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Şubat 1933 


LKÜ 


HALKEVLERİ MECMUASI 


Şİ 


ÜLKÜ NİÇİN ÇIKIYOR 


RECEP 


İLERİ gidişin hızı, yolcuların ne 
için ve nereye gittiklerini bilmeleri- 
ne bağlıdır. kaza- 
nılacak mesafe ne kadar uzun, yeni- 
lecek zorluklar ne kadar çetin olursa 
bu bilgi şartı o kadar büyük ehemmi- 
yet alır. Yalnız bilenler, ayrı ayrı 
bilenler de, büyük güçlükleri başa- 
ramazlar. Ayni şeyleri ayni suretle 
bilmek, müşterek mefhumları anla- 
mada birleşmiş olmak lâzımdır. İn- 
sanları bilgi birliği, düşünüş birliği 
toplar. Bir bilen ve bir düşünenler bir 
birini severler, biribirine inanırlar. 
Biribirlerine dayanırlar. En büyük 
kuvvet; bilen, seven, inanan ve biri- 
birine dayanan topluluktan doğar. 
“ÜLKÜ,, karanlık devirleri arkada 
bırakarak şerefli ve aydınlık bir is- 
tikbale giden yeni neslin heyecanını 
beslemek, cemiyetin kanındaki inkı- 
lâp unsurlarını ısıtmak, ileri adım- 
ları sıklaştırmak için... “ÜLKÜ,,, bu 
büyük yola katılanlar arasında kafa 
birliği, gönül birliği ve hareket bir- 
liği yapmak için... “ÜLKÜ,, milli di- 
le, milli tarihe, milli sanatlere ve 
kültüre hizmet için... “ÜLKÜ,, bü- 


Bir ileri gidişte, 


tün bu gayelere hizmet yolunda çalı- 
şan Halkevlerinin ruhundaki hara- 
reti yazı vasıtalariyle yaymak için.... 
çıkıyor. 

Bu tarif, Büyük Milli Reisin 
mecmuaya yakıştırdığı ve verdiği 
“ÜLKÜ,, adı ile neşir maksadı ara- 
sındaki sıkı münasebeti de gösterir. 

“ÜLKÜ,, de büyük davaya ina- 
nanların, buna Türk cemiyetini inan- 
dırmak, toplu ve heyecanlı bir millet 
kütlesi yaratmak hizmetinde vazife 
ve hisse almak istiyenlerin yazıları 
çıkacaktır. Mecmua, fikirlerine ve 
ruhuna sadakatle bağlı olduğu Halk- 
evleri gibi hiçbir kâr ve kazanç fikri 
takip etmeden vazifesini yapacaktır. 
Mecmuaya yalnız kâğıt, mürekkep 
gibi malzeme bedelini ve matbaa, pos- 
ta masraflarını karşılıyacak bir fiat 
konacaktır. 

“ÜLKÜ,, ticaret (fikirlerine 
dokunur bir tarafı olmadığını taas- 
supla gösterecektir. “ÜLKÜ, ye 
ilân konmıyacaktır. “ÜLKÜ,, ye ya- 
zanlara yazı parası da verilmiyecek- 
tir. Bu nokta tesbit olunurken mec- 
muayı kuvvetli, şerefli ve muvaffa- 
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kıyetli bir unsur yapmak maksadında 
en ileri çareleri düşünen arkadaşlar 
tereddüt ettiler. Para karşılığı ya- 
zan kıymetli makalecilerin yazıların- 
dan mahrum kalmanın “ÜLKÜ,, için 
bir eksiklik olacağını düşündüler. Bu 
mülâhazanın karşısında büyük ve asil 
başka bir fikir vardı: 


“ÜLKÜ,,, bir mefküre mecmua- 
sı oluyordu. Derinden duyanların ve 
içten inananların en büyük zevki, fi- 
kirlerini hiçbir maddi kâr karşılığı 
olmaksızın başkalarına (duyurmak, 
yürüdükleri yolu takip edenlerin ço- 
galmasına hizmet etmek ve bunu 
görmektir. Tam mefküreci, bunun 
için bir şey istiyen, bir şey alan de- 
gil üste kendisinden bir şey verendir. 
Yalnız kendisinden bir şey de değil 
lâzım olduğu zaman bu uğurda bizzat 
kendisini de verendir. 


Bugünkü Türk münevverlerini, 
kendi cemiyetlerini aydınlatacak, yük 
seltecek, kuvvetlendirecek, tek tek 
olmaktan kurtarıp o kütleleştirecek 
hizmet için Halkevlerine çağırıyoruz. 
Halkevlerinin kürsüleri yanında “ÜL. 
KÜ,, nün sütunlarını da onların em-- 
rine açık bulunduruyoruz. 

Türk cemiyetine bu yoldan yapı- 
lacak hizmetin manası, hususi he- 
saplarımız, kârımız, kazancımız ve 
şahsi zevklerimiz için, gene bu cemi- 
yetin kuvveti sayesinde, istediğimiz 


gibi kullandığımız ozamanlarımızdan 
bir küçük kısmını milli bünyenin 
mermerleştirilmesi, granitleştiril- 
mesi için malzeme olarak vermektir. 

Fikirlerine kıymet verilen vatan- 
daşların yazılarını satın almak, bun- 
ları bir süslü kap içinde sıralıyarak 
müşterilerini bulup satmak ve bu yol- 
dan yarısı hizmet, yarısı ticaret olan 
bir muamele yapmak... Bir mecmua 
böyle de kurulabilir. Fakat “ÜLKÜ, 
yalnız hizmet için kuruluyor. O her- 
kesin müşterek malı olacaktır. “ÜL- 
KÜ,,de bilgi, fikir ve sanat teşhir 
olunacak. Onda veya onun vasıtasiy- 
le bir şey alınıp satılamıyacaktır. Biz 
memleketimizde, bu şartlar altında 
“ÜLKÜ,, ye yazacak bir münevver 
kütlesi. olduğuna inanıyor, bu kütleyi 
vazifeye çağırıyoruz. Ve biz bu şart- 
lar altında çıkarılacak “ÜLKÜ, nün 
okunur ve aranır bir kıymet sahibi 
olacağına da inanıyoruz. 

“ÜLKÜ,, nün izahlarında, teşrih 
ve tahlillerinde Cümhuriyet, milliyet 
ve inkılâp fikirleri oesas olacaktır. 
Halkevlerini kuran siyasi (o fırkanın 
ana mefhumlar üstündeki telâkkileri 
birçok vesilelerle açık bir halde ya- 
zılmış ve söylenmiştir. Bu izahlara 
devam için her fırsattan istifade ede- 
ceğiz. Birkaç taraflı dağıtıcı, bula- 
nık fikirler “ÜLKÜ, de yer alamı- 
yacaktır. Yazılar bu bakımdan dik- 
katli bir göz altında tutulacaktır. 


19 ŞUBAT 


NECİP ALİ 


GEÇEN sene bugün, memleketin 
otuz beş ibucağında kalpleirmizde 
yüksek bir iman, hislerimizde asil bir 
heyecan olduğu halde Halkevlerini 
her büyük işin başlangıcında olduğu 
gibi basit ve sade ve fakat manalı bir 
merasimle açmıştık. İşte bugün bu 
otuz ibeş mefküre mabedine iltihak 
eden diğer arkadaşlarla (birlikte bu 
aziz günü kultulıyoruz. 

Erzurum okongresindenberi her 
gün yeni bir atılış ve taze bir ruh 
kudretiyle yürüyen ve derinleşen bür- 
yük inkılabımızın yarattığı büyük 
günlerden biri de 19 ŞSubat'tır. Bü- 
yük cihan harbinden sonra dünyanın 
aldığı yeni akış içinde tahakkuk eden 
ânkılâpların en büyüğü Türk inkılâ- 
bıdır. Oİnkılâbımız tarihin yıkılmağa 
mahküm, içinde ibinbir efsane yaşa - 
yan ve görüşlerimizde, düşünüşleri - 
mizde ve yaşayışımızda daima hail 
olan eski müesseseleri Ooen kuvvetli 
bir irade darbesiyle devirdi. Onların 
çöküntüsü arkasında yeni bir hayat 
ve yeni bir cihan ufku görüyoruz. 

Uzaktan çok cazip manzarasiyle 
bizi teshir eden bu yeni âleme her - 
kesten evel varmak ve herkese örnek 
olmak birinci dileğimizdir. 

İnkılâbın omuzlarımıza yüklettiği 
büyük vazifenin ağırlığını, derinli - 
gini, ve şümulünün genişliğini bu 
sözleri söylerken bir an bile unutmı- 
yoruz. Yıkılan eskinin yerine yeni 


telâkkinin, yeni mantığın icaplarına 
göre kuracağımız yeni müessesenin 
temellerini atarken milletimizin bü- 
tün varlığının muhassalasından istifa- 
de edeceğiz. Milletin varlığımı bo- 
gan zincirleri ve setliyen duvarları 
kırmak ve devirmek için Gazi, Er- 
zurum kongresiyle işe başlarken nasıl 
milletin tükenmez kudret ve hayat 
membalarına müracaat etmişse, yeni 
telâkkileri yaymak için de gene ayni 
ruhun ilhamiyle aynı kudrete müra- 
caat ediyoruz. İradesinin emsalsiz 
kuvvetiyle tarihin birkaç defa akışmı 
değiştirmiş, ve insaniyete yeni bir 
istikamet vermiş olan Türk milleti- 
nin tarihi varlığında bu canlılığın 
bütün manasiyle yaşadığı şüphesizdir. 
Bize düşen vazife bu kudreti topla - 
mak ve sonra ona esas prensiplerimi- 
ze göre şuurlu bir istikamet vermek- 
tir. Biz bu yürüyüşümüzde milleti- 
mizin asil seciyesini, inkılâpçı ruhu- 
nu ve nihayet ilmin yüksek telakki- 
sini daima göz önünde tutacağız. 

Daha ilk adımda en basit bir riya- 
ziye katiyetiyle bildiğimiz düsturu 
hakikatleştirmek için milli bütünlü- 
ğe doğru gitmek yolunu takip edece- 
ğiz. Çalışma tarzımızın ana hattı ve 
faaliyetimizin hareket notkası bu ola 
caktır. 

“İndividüalizm,, , belki, on seki- 
zinci asrın ve daha gerideki asırların 
içtimai icaplarına göre yaratılmış bir 
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tip idi. Belki diyorum, çünkü o de- 
virlerin en mütefekkir başlarından 
biri olan Adam Smith'in ahlâki ve ik- 
tısadi fikirlerinde dahi cemiyet te- 
mayülü vardır. Bu itibarla bazı sos- 
yalist muharrirlerin dediği gibi A- 
dam Smith'in meşhur “Milletlerin 
Serveti, kitabında bazı sosyalizm 
ambriyonlarına tesadüf edilir. Fran- 
sız inkılâpçılarına heyecan ve ilham 
menbar olan Montesguieu ve Rous- 
seau'da bile cemiyet temayülleri ga- 
yet barizdir. On dokuzuncu asrın 
ortasında liberalizmin ve dolayısiyle 
individüalizmin Odümdarı sayılan 
Stuart Mill'in son yazılariyle kendi 
esaslarından ne kadar uzaklaştığı 
malümdur. Bazı düsturlar vardır ki, 
esas itibariyle, asırlardan beri ilmi 
mahiyetini saklamaktadır. 

İl mondo va de se — dünya ken- 
diliğinden yürür; ancak bunun anla- 
yış tarzları içtimai ve ilmi icaplara 
göre değişir. Tabiatin kendi ezeli 
kaideleri içinde yürüdüğü ve tabiat- 
ten bir cüz olan insanların da bu 
ahengin haricinde kalamıyacağı pek 
tabiidir. Bu ahengin manasını her 
millet kendi fıtri varlığına ve tabii 
zekâsına göre anlamaktadır. 

Marx da meşhur nazariyesinin 
esaslarını tabiat kaidelerine göre 
kurmuştu. Karl Kautsky bu prensipi 
ne güzel izah eder. Fakat biz tabii 
kanunları başka görüş noktasından 
mütalea ettiğimiz için vasıl olduğu- 
muz netice her ikisinden ayrıdır. 
Maddenin insanlar üzerindeki mü- 
him tesiri inkârı kabil olmrıayn bir 
hakikattir. Ancak bunu dar bir for- 
mül içinde kabul etmek ve bütün in- 
sanlar üzerinde aynı neticeyi vücude 
getireceğine inanmak mümkün değil- 


dir. Bir bardak alkolün muhtelif üç 
şahıs üzerinde tamamen başka psiko- 
lojik hadiseler tevlit ettiği bilinen 
bir şeydir. Şimdi nazariyemizi daha 
şümullendirerek söylüyelim ki muhi- 
tin içtimai ve tabii vakıaları bir bü - 
tünlüğün tekmil fertleri üzerinde 
aynı intıbaı bırakmaz. Bazılarında bu 
intıbaım şiddeti o kadar müthiş olur 
ki bundan müteessir olan insan bir 
kahraman veya bir dâhi olur. Onun 
duyguları bütün bir cemaatin duygu- 
larının üstüne çıkar. Onun iradesi bü 
tün milletin iradesinin ifadesi olur. 
Onun iradesi milletin sezilen ve se- 
zilmiyen iradelerinden başka bir şey 
değildir. Bu tarzda irade sahibi 
olan kimse muhakkak bir milletin 
içinden çıkar. Şu halde, herhangi bir 
tabiat kaidesi olarak bütün insaniyet 
âlemine şamil umumi kaideler kur- 
mak, ve bu kaideleri bütün milletle - 
Te cebren kabul ettirmek için çalış- 
mak tabiat kaidelerine muvafık olmı- 
yan boşuna bir emekten başka bir 
sey değildir. 

Bütünlük fikrini kabul etmekle 
nasıl ferdiyetçilikten uzaklaşıyorsak, 
şahsiyeti tasdik etmekle de Sosyalist- 
lerden ayrılıyoruz. Biz milli varlı- 
gımız içinde kütleleşmek, ve en temiz 
bir tesanüt havası içinde hedefe yü - 
rümek istiyoruz. Bizce bir millet 
— eski bir misal olmakla beraber — 
içtimai bir uzuvlanmadır. Herkesin 
bu uzuvlanmanın içinde bir rolü ve 
bir vazifesi - vardır. Bugün herkes 
malik olduğu şey için ya geçmişleri- 
ne yahut da muasırlarına borçludur. 
Klasik iktısattaki “toplu iğnö,, misa- 
li bunun en canlı bir misalidir. 

Herhangi bir fert içtimai ve ter- 
biyevi bakımdan mazisinin, ailesinir 
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ve muasırlaıın tesirleri altında ne 
dereceye kadar kalmıştır? Cemiyet - 
ten uzak ve sakin adasında yalnız 
yaşamak istiyen Robenson bile, eğer 
mensup olduğu eski cemiyetten icap 
eden terbiyeyi almamış olsaydı, ta- 
biatın amansızlığı ve binlerce güç- 
lükleri karşısında muhakkak ölüme 
mahküm olurdu. Bu gün bu içtimai 
tesanüt, o cemiyet için o kadar tabii 
bir zarurettir ki, iki taraf şekil ve 
merasim içinde bir mukavele aktet- 
medikleri halde bazı fiil ve hareket- 
lerin âdetâ bir mukavele ikadar hü- 
küm ve kudretleri vadır. Borçlar 
kanunumuzdaki “şibih mukaveleler,, 
hükümleri bunun bariz bir misalidir. 
İçtiami tesanüdü bugünün hayat 
şartlarına uygun bir hakikat olarak 
kabul ediyoruz. İşte bu bakımdan 
yürüyerek bütün vatandaşların cemi- 
yete karşı her türlü borçlarla doğdu- 
gunu, maddi ve manevi hüviyeti için 


cemiyete borçlu olduğunu, ve vatan- 
daşların cemiyete karşı vazifelerinde 
sadece devlet mükellefiyetleriyle de- 
gil, içtimai mükellefiyetlerle de bağ- 
lı bulunduğunu iddia ediyoruz. Halk- 
evleri böyle yüksek ve asil bir dür- 
şüncenin mahsulüdür. Halkevlerinin 
9 şubesi bu içtimai borçlara tekabül 
eden vazife ocaklarıdır. 


İşte bu müşterek vazifeler, mesu- 
liyetler, içtimai mükellefiyet ve te - 
sanüt yolunu kendinde şahıslandıran 
halkevleri geçen sene 19 şubatta açıl- 
mıştı. Maddi menfaatlerden uzak 
en yüksek ve en temiz bir aşk ve 
inanla yürüyecek olan Halkevleri 
esas prensiplerimizi yakınbir za- 
manda tahakkuk ettirecek ve bizi 
gayeye ulaştıracaktır. 19 Şubat, tari- 
he Dumlupınar, Lausanne zaferleri, 
Cümhuriyet İlânı gibi gene büyük 
şeflerin eseri olarak hakkedilecektir. 


HALKEVLERİ AÇILMA NUTKU 


RECEP 


Halkevlerinin açılma günü o- 
lan 19 Şubat 1932 tarihinde Ankara 
Halkevinde C. H. F. Kâtibiumumi- 
si Recep Beyin söylediği nutuktan 
bazı parçalar. 


ARKADAŞLAR; biz Halkevlerinin 
samimi ve bütün Türk vatandaşları- 
nı müsavi şeref mevkiinde gören zih- 
niyetle kurulmuş çatıları altında bü- 
tün vatandaşları toplamağa ve itinalı 
bir kültür çalışması içinde milli bir- 
liğe yükseltmeğe azmetmiş bulunuyo- 
ruz. 


Arkadaşlar; 


Bir milletin yetişip istikbale ha- 
zırlanması için klasik vasıtalar ve 
müesseseler (omekteplerdir. £ Fakat 
muasır milletler, milli bir mevcudi- 
yet olarak yetişip teşkilâtlanmak için 
mekteplenin yalnız usuller, nizamlar 
altında çalışmasını kâfi görmüyorlar. 

Gerçi tam şuurlu ve kuvvetli va- 
tandaşlar yalnız mektep sıralarında 
iyi ve ciddi programlarla ve ameli 
tatbik usulleriyle yetişmiş olabilir. 
Fakat bu asırda milletleşmek için 
milletçe kütleleşmek O için mektep 
tahsilinin yanında ve ondan sonra 
mutlaka bir halk terbiyesi yapmak 
ve halkı bir arada ve birlikte çalıştır- 
mak esasmın kurulması lâzımdır. 


Mektep binalarına, en kuvvetli 
ders vasıtalarına ve yetişgin muallim 


ordularına malik olan en zengin mem- 
lekette bile halkı yetiştirmek, halkı 
bir kütle haline getirmek için ayrıca 
milli bir halk mesaisi tanzimini ih- 
mal etmiyorlar. 

Arkadaşlarım; gençlik istikbalin 
ışığıdır. Gençlik, mütemadiyen yeti- 
şen ve yetiştiren bir çalışmanın için- 
de yaşatılmalıdır. 


Arkadaşlar ; 

Cümhuriyet Halk Fırkasının 
Halkevleriyle takip ettiği gaye; mil- 
leti şuurlu, biribirini anlıyan, biribi- 
rini seven, ideale bağlı bir halk küt- 
lesi halinde teşkilâtlandırmaktır. 

Arkadaşlar, bu mahiyette bir Hal- 
kevi teşkilâtını bütün halk için esas 
olarak yetiştirecek olgun insanlardan 
mürekkep bbir rehber unsura ihtiyaç 
vardır. 

Şuurlandırılacak, Oo yetiştirilecek 
büyük tabakanın önüne düşecek bu 
rehber unsurun yokluğundan, kifa- 
yetsizliğinden şikâyet edenleri her 
zaman görürüz. 

Bu şikâyetçiler her zaman, bu gö- 
türücü, yetiştirici, büyük kümelere 
rehberlik yapacak insan unsuru ne- 
rededir? diye sorarlar. 

Bizim kanaatimize göre en yan- 
lış zihniyet, Türkiyede insan olma- 
dığı davasıdır. 


HALKEVLERİ AÇI LMA NUTKU a 


Fakat Oomemlekette o hakikaten 
mevcut bütün anasırı bizzat görmüş 
bir adam kansatiyle ve bir görüş, 
inanış neticesi olarak arzederim ki, 
Türkiyede Halkevlerini idare ede- 
cek, yetişmiş insan unsuru vardır. 

Yalnız arkadaşlar, bu insan un- 
surlarının birçokları ekseriya aldık- 
ları resmi ve gayri resmi muayyen iş- 
leri ve vazifeleri görmüş olmakla ce- 
miyete karşı ifasiyle mükellef ol- 
dukları tekmil vazifelerini yaptıkla- 
rını zannederler. Eksiklik burada- 
dır. Yanlış düşünüş buradadır. Me- 
selâ: 

Bir muallim mensup olduğu mek- 
tebin muayyen sahasındaki vazifesini 
yaptıktan sonra, bir mebus meclisin 
heyeti umumiye ve encümenlerindeki 
hizmetini gördükten sonra, bir dok- 
tor hastalarını ilmin ve şefkatin ica- 
batiyle tedavi ettikten sonra cemiye- 
te karşı yapacak başka hiçbir iş ve 
vazifesi kalmadığını zanneder. 

Asıl meselenin esaslı bir surette 
tashih edilmesi lâzım olan noktası 
budur. 

Bu mevzuda büyük eksikliğimiz, 
memlekette insan mevcut olmaması 
değil, bilâkis memlekette (o esasen 
mevcut kıymetli insanların cemiyet- 
leşmek ve cemiyet içinde cemiyetle 
beraber cemiyet için çalışmak lüzu- 
munu anlamamış olmasıdır. 

Hepimize her nasılsa ” yerleşmiş 
olan bu lâübali zihniyet neticesinde ; 
yetişmiş ve yetiştirici, ileri götürücü 
unsurlar ileri gitmeğe muhtaç olanla- 
rın önüne düşmek vazifemizi yapmı- 
yoruz. 

Halkevleri hepimizi bu yolda va- 
zife cephesine sürecektir. 


Fakat arkadaşlar, hepimiz kendi 
şahsımız için hasrettiğimiz çalışmak, 
kazanmak, yahut eğlenmek zamanı- 
nın bir kısmını cemiyet için sarfet- 
mek lâzım geldiğine inanmadıkça içi- 
mizden en iyi yetişmiş vatandaş da 
nihayet tek vatandaş olarak kalır. O 
riyazi manasiyle ancak bir vahit ifade 
eder. 

Müştereken çalışmadığımız takdir- 
de her tekimiz tek olarak kalır, bini- 
miz bin, beş binimiz beş bin ,on bini- 
miz on bin tek vatandaştan başka bir 
şey ifade etmeyiz. 


Halbuki arkadaşlar; 


Her ibiri birer kıymetli vahit olan 
vatandaşlar bir arada toplanırlarsa 
manzara büyür. İki tek kıymetli va- 
tandaş bir araya gelirse iki değil on, 
üç tek kıymetli vatandaş çalışmada 
birleşirse yapacağı tesir üç değil yüz 
eder. 

Arkadaşlar; Türkiye 14 milyon- 
luk bir nüfus kesafeti oarzeden bir 
memlekettir. Ben şahsen nüfusumu- 
zun bundan daha çok fazla olduğuna 
kaniim. 

Arkadaşlar; Halkevleri faaliye- 
tinde istihdaf ettiğimiz birleşmek 
ve beraber çalışmak sistemi sayesin- 
de pek uzun sayılmıyacak bir zaman 
içinde Türkiyenin bütün dünya mü- 
vacehesinde arzedeceği mevcudiyet, 
(100) milyonluk bir millet kütlesinin 
yapacağı tesire tekabül edecektir. 


Halkevleri yetişmiş bir vatanda- 
şın kendisi gibi yetişmeğe fırsat bul- 
mıyan vatandaşları da yetiştirmek 
için bir zaman tahsis etmesi talebini 
ortaya koyuyor. 

Arkadaşlar; bu cemiyetleşmek 
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fikri bütün Halkevleri faaliyetlerinin 
esas temelidir. 


Medeniyetin en büyük eseri ce- 
miyettir. En büyük kuvvet cemiyet- 
tedir. Türk milleti; en şerefli bir 
tarihe sahip olan, zekâsı, istidadı, 
tahammülü, ve fedakârlığı üstün olan 
milletimiz bütün dünyada yalnız res- 
mi kuvvetleri ve resmi teşkilâtı ile 
tanınmaktan çıkmalıdır. 


Türk milleti, yalnız nüfusunun 
sayısı ve memleketin genişlik ölçü- 
siyle değil, yüksek vasıfları ve asil 
kaniyle lâyik olduğu bir mevcudiyet 
olarak kendini âleme ihsas etmelidir. 


Biz; Halkevlerinin arkadaşlık 
havasının hararetiyle ısınan çatıları 
altında milletimizin tek tek olmaktan 
çıkarak sulpleşerek, katılaşarak, ce- 
miyetleşerek hacmi, irtifa ve cevheri 
ile kendisini mahabetli bir granit 
kütlesi halinde istikbale arzedeceğine 
kaniiz. 


Arkadaşlarım; bu sözlerimde bü- 
yük işleri başarmanın güçlüğünü mü- 
himsemiyen bir hafiflik görmemenizi 
rica ederim. 

Bu davamız gerçi büyüktür. Fa- 
kat bizim neslimize daima güç ve bü- 
yük işelr görmek mukadder olmuştur, 
vazife olmuştur. 

Biz güçlükleri hafif görmiyerek, 
fakat zorluklarından da yılmıyarak 
bugün bu vazifeyi yapmıya başlıyo- 
TUZ. 

Metotlu, zamanlı, programlı ve 
seneleri dar görmiyen sabırlı bir zih- 
niyetle çalışacağız. 


Aziz arkadaşlarım; 

En son sözüm olarak, Cümhuri- 
yete ve bütün inkılâba derin sadakat, 
büyük Türk milletine selâm ve hür- 
met ve memleketin büyük kurucusu 
ve Halkevlerinin yapıcısı (oOBüyük 
Türk evlâdı Gazi Mustafa Kemale 
hürmet ve merbutiyetimizi ifade ede- 
rim. 


e 


ANKARANIN GAZİ BAYRAMI 


NAŞİT HAKKI 


ANKARANIN Gazi'yi bağrına bastığı 
günün yıldönümünü kutlulamak te - 
şebbüsü ortaya atıldığı zaman, bütün 
Ankara, kazasiyle, köyü ile coştu. 
On üç yıldır biriken bu büyük borcu 
bir defada ödemek için (milletçe en 
büyük bayramı yapmağa koyuldu. Se- 
nelerdenberi giyilmemiş, sandık dip- 
lerinde bekliyen cepkenler çıkarıldı, 
yırtığı varsa yamandı, eski silahlar 
parlatıldı, davullar yenilendi, atlar 
nallandı. 27 kânunuevel köyde, kasa- 
bada delikanlıların gözünden uyku - 
yu aldı. 


» 
» 


Takvimin hangi sayfasına Gazi 
Bayramı'nı yazalım, diye bir sual so- 
rulsa, ona toptan cevabımız, her say- 
fasına demekten başka ne olabilir.. 
Onun tâ Harbiye mektebi sıraların - 
dan ibaşlıyan ateşli vatan ve hürriyet 
aşkına, müstebit Hamit'in günlerin- 
de inkılâp hizmetlerine, Trablus'un 
kızgın çöllerinde vatan ve haysiyet 
uğrundaki fedakârlığına, Anafarta - 
larına, oOKafkaslarına, Anadoluya 
ayak bastığı günden bugüne kadar her 
gününe, bir bayram, bir şenlik yap- 
sak, ondan gelecek için kuvvet alsak 
yeri değil midir? 

Öyle bir kuvvet, ki bu kutlulanma 
değer her günün bir teki; böyle bir 
ferdi doğuran bir millete can verir, 
hayat verir, onu ölümden uyandırır, 
ebedileştirir. . 


Ankaralılar, Gazi gününü, yeni 
devleti, hür ve müstakil Türkiyeyi 
kurmak için Ankaraya Mustafa Ke- 
malin ayak bastığı günü bu eşsiz ha- 
yat ve iman haznesinden seçtiler ve 
bu seçişle yüreklerinin ateşini ona 
dökmek fırsatını buldular. 


“ 
cc 


26 kânunuevel — Önde bayrak, 
yanında atasının tâ Orta Asyadan ge- 
tirdiği oymak bayrağı, davul ve zur - 
na, yaylanın iri ve diri çocukları, 
daha Meclis'in önünden, Mustafa Ke- 
malin atlı heykeline gözlerini diki - 
yorlar, tıpkı bir bölük gibi toplu, 
dörderle sıralanmış Hakimiyeti Mil - 
liye meydanına ilerliyorlar. Köy muh- 
tarı heykelin önünde bağırıyor: 

— Gazi Paşa, bin yaşa... 

Hep bir ağızdan bağırışıyorlar: 

— Bin yaşa... 

Zurnalar daha tiz ötüyor, davul da 
ha sert ve hızlı vuruyor, seymenler 
çevik hareketlerden yuğurulmuş yay- 
la oyunu uynuyorlar, Anafartalar cad- 
desine dönüyorlar, başları arkaya 
dönük.. Gözlerini Gazi'den ayıramı - 
yorlar... 


” 
» 


— Bunlar Ayaşlılar, 

— Bunlar Küçük Yozgattan, 

— Bunlar Zirliler, 

— Haymana akşama gelecek.. 

Kasabadaki hemşerileri, köylerden 
gelecekleri yaya kaldırımın üzerinde 
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bekliyorlar... O akşam, tıpkı 1919 gi- 
bi, Gazi'yi bekledikleri günün arife- 
si gibi.. İçlerinden bir çokları o şere- 
fe ermiş olan kalabalıkla Ankara dol- 
du. Yukarıda hanlar insan almıyor, 
oteller hıncahınç, mekteplerde yata - 
cak yerler hazırlanıyor, onlar da do- 
luyor, sıra camilere geliyor, onların 
sobaları yanıyor, gecikenler de geli - 
yor, Ankara misafirlerini ağırlamak 
için çırpınıyor.. Yüz yerine beş yüz, 
bin yerine üç bin... Gece Ankara uyu- 
madı, 

27 kânunuevel'in doğuşunu bek- 
ledi. 

Bayram için bir program çizilme- 
di, tıpkı 1919 tekrar edildi, o gün 
Ankara nasıl kaynaktan taşan bir sel 
gibi Mustafa Kemal'in önüne aktıysa, 
bugün de Emniyet meydanından Ma- 
kimiyeti Milliye meydanına kadar bü- 
yük genişliğe öyle taştı. 

“27 kânunuevel 1919 da, yiğit An- 
karalılar, Kızılyokuş'tan eskimiş bir 
otomobil içinde inen bir çift gökren- 
gi gözün derinliklerinde vatan ufukla 
rından esaret bulutlarının dağılışını 
görmüşler, yurdun kurtuluşuna 
inanmışlar ve onu ebedi reis tanımış- 
lardı. 

Yassı bir deri kalpağın altında zâ- 
yıf bir yüz, kaç ay, kaç yıl ve yıllar 
milleti için rahat nedir görmemiş, çe- 
liikleşmiş, sarı bir çehre ve içe işliyen 
sıcak bir bakış.. Boz palto altında si- 
vil bir yol elbisesi, kumandanca, re- 
isçe bir yürüyüş.. Mustafa Kemal An- 
karaya böyle gelmişti.,, 


” 
” 


Emniyet meydanından Hakimiyeti 
Milliye meydanına kadar yolların ke- 


narlarında, meydanlarda ak saçlısın- 
dan bebesine kadar, yiğitler yetiştiren 
ninesinden gül yüzlü torununa kadar 
gülen yüzler kaynıyor, bu halk seli 
gittikçe taşıyor, tepelere yükseliyor.. 
Neşenin ölçüsü yoktu, coşkun'luk hu- 
dut tanımıyordu.Caddeler o gün yay- 
lanın cepkenli, atlı, kılıçlı kahraman- 
larınındı. 


ce 
« 


Mustafa Kemal'in 13 yıl evel An- 
karaya adımını attığı osaat çalınca 
alay yola düzüldü. Bu şuurlu alay, 


bu ahenkli coşkunluk, nizamı kendi 
sinden olan bu büyük yürüyüş milli 
oyunlar oynıyarak ilerledi. 

Yayla çocuğu durgundur derler, 
o içini dökmez, derler. Yayla çocuğu- 
nu candan sevdiğine şenlik yapar- 
ken görmeli imiş.. Kendisi için canı- 
nı varını ortaya koyan Gazi için yay- 
la çocuğu kalbinde ne sönmez bir ateş 
taşıyormuş.. Onu rüzgârda bir kanat 
gibi uçan çepkeninin kollarını hava- 
ya kaldırarak, canlı bir heykel gibi, 
haykırdığı gün görmeli imiş.. 

Yayla çocuğu, durgun çocuk, yi - 
git cocuk.. Gazi'nin bir daha ölmemek 
üzere dirilttiği vatanm çocukları onu 
nasıl sevdiklerini göstermek için ne 
zamandır bir fırsat kollayorlarmış.. 

Ankarada o gün milyonlarm, kalbi 
çarptı, Ankara bir reis, bir vatan kur- 
tarıcısı nasıl sevilir onu dünyaya gös- 
terdi, geleceğe bugünün bir mirası 
olarak bıraktı. 

Büyük Şef'in: “Bu asil hareketi 
hiç bir zaman unutmadım ve unutmı- 
yacağım,, diye hususi bir kıymet ver- 
diği bu hatırayı canlandırırken hürri- 
yet ve istiklâl âşıkı Ankaralılar en 
büyük bir millet vazifesini yapmış 
oldular... 


-“GAZİ MUSTAFA KEMAL 


Dr. REŞİT GALİP 


Gazi günü Ankara Halkevinde 
yapılan toplanmada Maarif Vekili 
Doktor Reşit Galip Bey şu nutku 
söylemiştir : 


ARKADAŞLARIM; 


Eğer bir vatandaş denizden, kara- 
dan, havadan ve yer altından gelen 
ateş kasırgaları içinde dünyanın en 
sert kuvvetlerine karşı dimdik durur, 
onları yere sererek ve denize sürerek 
milli tarihe Çanakkale zaferi gibi şan- 
lı bir destan katarsa, milleti onun 
heykelini yaparak mermer kadar da- 
yanıklı anışla ona bağlanmakta haklı 
ve vazifeli olurdu. 

Eğer bir vatandaş, şahsı için her 
yol apaçık dururken kendi yolunu 
kendine çevrilmiş süngüler ve nam- 
lularla kendisi kapıyarak, felâket 
selleriyle oyulup ouçurumlaşmış, di- 
kenleri ihanetlerle ve dalâletlerle bes- 
lenerek azgınlaşmış millet yoluna gi- 
rerse, ibu yolda ilik ayak bastığı Sam- 
sunda: “Artık bir tek karar vardır, o 
da milli hâkimiyete müstenit, kayıt- 
sız şartsız müstakil yeni bir Türk 
devleti kurmaktır.,, Derse, bu uğurda 
hayatmı, yüz kere hayatı bahasına ka- 
zandığı şereflerini tereddütsüz erlik 
meydanma atarsa ondan sonra hiç bir 
şey yapmamış ve muvaffak olmamış 
bulunsa dahi millet o fedakârlığı bu 
vatandaşın heykelini dikerek anar ve 
kutlulardı. 


Eğer bir vatandaş, padişahın ve 
mensup olduğu nezaretin İstanbul 
için ısrarlı davetlerine rütbe ve me- 
muriyetlerini suratlarına atmakla mu- 
kabele ederek ikendi tabiriyle: “Şef- 
kat ve civanmertliğine güvendiği, bit- 
mez feyiz ve kudret membaından il- 
ham ve kuvvet aldığı millete daya- 
narak,, Milli istiklâl için dünyaya 
meydan okusa, bir haysiyet ve şeref 
mücadelesi için milleti her ikisi birer 
mütevazı mektep çatısı allitrdna top- 
lanan Erzurum ve Sivas kongreleriy- 
le teşkilâtlandırsa, sadece bu teşeb- 
büs ve hizmet o vatandaşın milli reh- 
iber diye anılmasına ve milletin şük- 
nan gözü önüne heykelinin dikilmesi- 
ne yeterdi. 

Bütün milli silâhlar ve kuvvet- 
ler devlet merkeziyle birlikte düşman 
eline: geçtikten, yabancı işgali deni- 
len uğursuz pençe, zehirli tırnaklariy- 
le Türk vatanına ve Türk kalbine 
saplıyarak tekallüs ettikten sonra ele 
geçmemiş tek kuvvet ve büyük kuv- 
vet olarak kalan anilli irade sesinin, 
millet mebusları meclisinin de 1s- 
tanbula çağırılarak süngü ucuna takıl- 
ması teşebbüsüne girildiği zamanı 
tekrar hatırlayınız. Böyle bir zaman- 
da bir vatandaş “Felâket, ölüm ve 
inkiraz orada, selâmet, zafer ve 
istiklâl buradadır., diyerek Ankara- 
ya gelin milletini ve milletinin meb- 
uslarını Anadolu yaylasının Ankara 
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dediğimiz mukaddes kalesine, o düş- 
man gözü, eli ve ayağı için tekin ol- 
mıyan bu milli kâbeye çağırır, milli 
iradeyi milli devlet ve milli müdafaa 
kurmak imkânma erdirirse, arkadaş- 
lar, bu vatandaş hayatında yalnız bu- 
nu yapmış olsa gene milleti tarafın- 
dan namına heykel dikilerek büyük a- 
dam, büyük vatandaş diye anılmağa 
yerden göğe kadar hak kazanmış bu- 
lunurdu. 


Sakarya muharebesi devirlerini 
düşman kıralının bizzat kumandasına 
aldığı orduları Ankara hedefine yü- 
rütüşünü enibüyük, een debdebeli 
üniformasını Ankara zafer merasi- 
mi için ütületerek giymeğe hazırla- 
nışı zamanlarını hatırlayınız. Böyle 
bir zamanda eğer bir vatandaş mera- 
sim üniforması yerine göğsünün kı- 
rık kemiklerini alçı sargılariyle kap- 
lıyarak, kemiklerinin çıtırdısını milli 
vazife sesiyle susturarak ve daima 
“Milletinin civanmertliğine ve tü- 
kenmez kudret kaynağına güvenerek,, 
22 gün 22 gece süren bir büyük ve 
kurtarıcı meydan muharebesi kaza- 
nırsa yalnız Türk tarihinin değil, 
bütün Asya, bütün cihan tarihinin 
yürüyüşünü çelen bu vatandaş haya- 
tında başka hiç bir zafer kazanmamış 
olsa, yalnız bununla bütün dünya o- 
nu büyük asker, büyük kumandan 
olarak anar ve milleti bu büyük zafe- 
rin hatırasını onun namına dikeceği 
heykellerle ebediyen yaşatırdı. 


Yıllarca sürmüş harplerden, on- 
larla beraber yürüyen ağır milli mih- 
netlerden sonra hiç beklenmiyen bir 
anda bir vatandaş dünya kurulalıdan- 
beri başka milletlerin tarihinde değil, 
Türk tarihinde bile görülmemiş eşsiz 
zaferle Dumlupınarın ebedi kurtuluş 


kaynağını en coşkun feyizleriyle 
milletine açarsa, asırlarca sürecek 
sanılan siyasi karanlığı, Sevr Ahit- 
namesi denilen demir kapıyı kılıcı- 
nın şimşekleriyle paralar, Türk mil- 
letini yeni ve daha korkunç bir Erge 
nekondan çıkarırsa cihanın dâhi ku- 
mandan diye anacağı bu vatandaşı 
kendi milleti de elbette en büyük mil- 
li kahraman olarak (başında tutar ve 
vatan onun heykelini bağrında bir şe- 
ref çelengi gibi taşımakla ebedi ifti- 
har duyardı. 

Ruhları o sırtlanlaşarak Oo bütün 
memleketi eşilecek mezarlık haline 
sokmak yolunu tutmuş bir hanedan- 
dan, akrep gibi asıl zehrini kuyru- 
guna, yani en son mümessiline vermiş 
bir saltanattan, varlık hikmetini çok- 
tan kaybetmiş ahmak bir müessese 
inadiyle asırlarca Türk dehasının ya- 
ratıcı kabiliyetlerini Oouyuşturmağa 
ve zincirlemeğe cabalamış bir hilâfet 
ten herhangi ibir vatandaş milletini 
kurtarsa ve hayatında milleti için yap- 
tığı yalnız bunlardan ibaret kalsa O 
vatandaş kurtarıcı ihtilâlin büyük şefi 
diye anılır ve adı tunç ve mermer 
heykeller diliyle nesillere ulaştırı- 
lırdı. 


Adli, hukuki ıslahat, tekkelerin, 
medreselerin kapatılması, eski Ana- 
dolu devletlerinden Firikyanın ancak 
esirlere giydirdiği kırmızı serpuşun 
kalkması, zekâ ve istidat örümceği 
eski harfler yerine, çocuk zihnine ışık 
gibi giren yeni Türk harflerinin geç- 
mesi, bütün bunlar herhangi bir va- 
tandaşın yalnız birini başarmasiyle 
milli tarihe millet hadimi şeref ve 
haysiyetiyle girmesine hak kazandı- 
Tacak büyük ve köklü inkılâp safha- 
larıdır. 


GAZİ MUSTAFA KEMAL 


Arkadaşlarım, 

Size sözlerimin o başındanberi 
herhangi bir vatandaşın yalnız 
birini Oo yapmakla ebedi milli 
şükrana lâyık görüleceği bir heykel 
halinde oOtunçlaşacak adını ebe- 
diyete kadar yaşatacağı milli hizmet- 
leri saydım. 

Eğer bir vatandaş, bunların hep- 
sini birden yapmışsa bu vatandaş, bu 
büyük, bu en büyük vatandaş Anafar- 
talandan Sakaryaya, Sakaryadan, İzmi- 
re, cümhuriyetten türk harfine ka- 
dar bütün bunları kendilerinin tabi- 
riyle: “Yalnız milletin şefkat ve ci- 
vanmertliğine güvenerek ve onun bit- 
mez feyiz ve kudret kaynağından il- 
ham alarak,, yapmışsa milletçe ona 
milli şükran derecesini ifade içir han- 
gi ölçüyü, hangi vasıtayı kullanmak 
lâzımdır? 

Bunun cevabını hep birden vere- 
biliriz. Türk milleti bilir ki o, ken- 
disine en büyük, ve bütün hizmetleri- 
ni ödiyen mükâfat olarak ancak Türk 


milletinin gönlünü ve sevgisini al- 
mıştır. O sevdiği, ve gökler kadar 
engin varlığını uğruna vakfettiği 
millet tarafından sevilmekle kendini 
hayatın en yüksek saadetlerine ermiş 
sayıyor. Dehâsının sonsuz kudretiyle 
milli tarih, milli dil, milli kültür sa- 
halarında muazzam eserine devam 
ediyor ve yeni büyük hizmetlere ha- 
zırlanıyor. 

Türk milletinin ona sunduğu sev- 
gi, mukaddes bir aile mirası gibi ne- 
silden nesile kıymet ve kudsiyeti ar- 
tarak ebediyete kadar yaşıyacak ve 
Mustafa Kemal adı istikbale doğru 
en parlak ümit güneşleriyle aydınla- 
narak giden Türk milletinin bütün ta- 
rihinde kurtarıcı ve yaratıcı BÜYÜK 
ATA olarak daima artan bir coşkun- 
lukla anılacaktır. 


Aziz Ankaralılar, bayramınız kut- 


Vekil Beyin nutku her cüm 
lesi ayrı ayrı alkışlanarak dinlenmiş- 
tir. 


ERGENEKON 


Türk, dünyayı çeviren, şenleten, yaratan 0! 
Batarsa, güneş gibi, kan içinde batan o, 
Bir yeni parıltıyla doğmak için yarına.. 
Almış yükseltmek için dünyayı kollarına!.. 
ERGENEKON Türk gönlü, Türk kafası tam otuz bin senedir 
İnsanlara gösterdi sevmek, inanmak nedir.. 
BEHÇET KEMAL Ne çok gecikecekti insan olmakta insan 


Olmasa Türk: İlk seven, ilk inanan, ilk yazan!. 
Bu, Ergenekon efsanesini canladırmaktan ziyade Ankara şahi- 


kasında doğan güneşin büyüklüğünü ve eşsizliğini tarih çerçevesi 
içinde göstermek Ergenekondan Ankara'yı görmek için yazılmış ve 
27 Birincikânun Gazi gününde Ankara Halkevi sahnesinde temsil 


(Sazı ile bir melodi mırıldanır. Mağarayı dişlerini gıcırdatarak 
seyreder.| 


Yılların ötesinden bakınca ilk elime, 

edilmiştir. Gözlerimden yaş olup akıyor her kelime! 
(Sahne: Karanlık, kayalık bir mağarayı gösterir. Köşede bir de- İri, yeşil bir gözmüş gibi bana bakıyor; 

mirci ateşi. Bir yanda demiri dövmekten yeni kalmış bir demirci. Öte Her söz, bir damla yaş ki, dudağımdan akıyor.. 

yanda yere uzanmış bir Ozan. Biri söylerken öbürü dekoru ve tabloyu Ötede sırtlar açık, ne bir örtü, ne yapı! 


tamamlayan heykeller gibi dinleyici vaziyette kalır.) 


OZAN 


— GÖNLÜMÜN yaylasında meleye dursun kuzum 
Diyelim: “Her zamanki Efendin Türk'ü tanı!,, 
Türk örnektir Tanrının her pürüzsüz huyuna; 
Dünya, yaratılmıştır Türk'ün yüzü suyuna. 
Biz seninle geçmişe dalalım gel kopuzum.. 
Yelelerinden tutup tarih denen aslanı; 

Türk kalbinden geçti ilk Tanrıların kanları; 
Obür ırklar sürüyken Türk'lerdi çobanları! 
Dünyayı tarla gibi sürdü, uçtan uca Türk; 
İmrenerek taptığı Tanrılardan yüca Türk.. 
Gün görmezken öteki insanların inleri, 
Kafalarında güneş, Türk'lerin bilginleri, 
Kavuşurlardı her gün bir yeni duyarlığa.. 
Onlar ruh üfürdüler bu balçıktan varlığa.. 


Türklerden ün almışsa, yeryüzünde kaç kişi; 
O kadardır Tanrının toprakta belirişi! 

Hey Rap! Çıkman gerekti arşındaki kürsüne, 
Mademki ilk demiri koymuştu Türk örsüne, 
Mademki ilk kıvılcım sıçramıştı toprağa; 
Hacet yoktu bir yeni büyüklük yaratmağa! 
Doldurunca bir demir sapı Türk'ün elini; 
Yere diktin demekti etten bir heykelini!.. 


Açılıp örtülüyor o elde binbir kapı; 
Gözlerden daha dolu, yaş değil, hisle içler; 
Binbir elde iniyor binbir taşa çekiçler!.. 


(Durur, içini çeker.| 


Sanki bunlar bir masal, bir sergüzeştti artık.. 
Eyvah, o günler geçti.. O günler geçti, artık!.. 
Daha sıkı bağlandık ana yurda uzaktan! 
Hasret ve sevgi verdi bize her geçen zaman.. 
Sevgi, o insanların en güzel derdi sevgi, 

Bütün inceliğini bu kalbe verdi sevgi.. 

Her geçen gün ruhunda bir yeni his işledi; 
Deniz kadar açıldı, gök kadar genişledi; 
Her türlü hayvanlığı birden yendi içinde. 
Her Türk, yeni bir dünya buldu kendi içinde. 
Ne çare, bulamadı hâlâ, o dünyasını, 

Bir mağarada görüyor Ozanı rüyasımı.... 
Çekicin gökte değil, bu taşta ses veriyor.. 
Sanki kudret; kolunda son bir nefes veriyor.. 
Derdinden dövün biraz, dursun demir dövüşün! 
Çekicin dursun; nabzın, öyle vursrin da; düşün: 
Deniz yersiz olur mu, çınar köksüz olur mu? 
Dünya, günsüz kalsa da; güneş, göksüz olur mu? 
Aslandan yeleyi al, aslan denir mi, hayır! 
Canlı denebilir mi: İnsandan kalbi ayır? 

Türk, dört yanı düşman, kapanıp kaldığı an!. 
Dünya, yelesiz aslan, toprak yüreksiz insan! 
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Bir tek adım atılmaz, çarpınmalar boş emek: 
Türk'süz insanlık demek, gözsüz yolculuk demek.. 
Ateşteki demirden çok kızıllaştı içim; 

Döv, sivrilt; bir silaha benzet onu, demircim! 
Seviniyor gibisin, gözlerin umut dolu; 

Söyle, kim gösterecek dünyaya çıkan yolu? 


(Canlı tablo oluştaki sessizliği bırakır. Gölgede dekora karışan 
Ozan'a döner ve söyler) 


Al kopuzu, istersen geçmişe doğru uzan: 
Türk, ne gün darda kaldı? bir kere düşün Ozan! 
“İçimi bir silaha benzet,, demiştin ya sen.. 
Yırtacaktır kınını belki kendiliğinden: 
Türklük, şimdi bir kılıç; beklemekte bir bilek! 
Bu bilek uzanacak, onu kından çekecek!. 
Göğsümüzün ininde gönlümüz bir kurt gibi; 
Bağrımız delik deşik, parçalanmış yurt gibi... 
Hey Bozkurt, Börteçene, tanrısı müjdelerin! 
Bir sesin gelsin de tek.. gelsin içinden yerin... 
Kurt olmazsan da görün güneşle gök yerine! 
Güneşi başına al, gökü koy gözlerine! 

Güneş başlı, gök yüzlü bir insan diye belir! 

Bu dört yanı tutuşmuş ve çiğnenmiş yurda gir... 


(Ozan'a dönüp sesini değiştirerek) 


Git, sunma ıstırabı! gönlüm, karmakarışık... 


(Bir müddet süküt, köşede Bozkurt'un gözleri ve sonra ağzı par- 
lar. Kendi görünür ve kaybolur). 

Bir çift yıldız mı düştü? Bir çift kudretli ışık! 
Yeşil bahar açıyor içimdeki karakış; 
Bir ışık.. bir çift ışık.. İki göz! iki bakış! 
Müjde, Ozan! müjde Türk! öncümüz belirdi, bak! 
Milletin iradesi bu kılığa girdi, bak, 
Gün gelecek bir insan kılığına girecek. 
Türk, şimdi, eritecek, kıracak, devirecek!.. 
Bu kurt girdi bu yere muhakkak bir delikten; 
Dağlar demirden olsun, irademiz çelikten. 

(İlerler, Ozan'a sevinçle döner.) 


Bir kovuktan süzüldü, yaylalar aşmakta kurt! 
Bu kovuktan bizlere görünecek bütün yurt!.. 


X 


ERGENEKON 


| Çekiçini taşlara vurur; ateşini hızlandırır, sahneyi gürültü ve 
duman sarâr.| 


İnsanlık mahvolurdu, daha kurtulmasaydın! 
Koca Türk gözün aydın! yüce Türk güzün aydın.. 
Hey ufuklar açılın.. Açıl, yalçın dağ, açıl! 

Hey Türk! ışık o! gene, kara toprağa saçıl.. 
Dünya, murada erdin; dünya, yeşiller giyin! 
Geliyor gene eski sahibin, eski beyin! 

Hey esirler, mazlumlar, rahat bir nefes verin.. 
Nara Türkün narası.. dağlar, taşlar, ses verin!.. 


| Duman, karanlık ve gürültü arasında devrildiği görünen kaya 
dekorları kalkar, yeşil bir ova pasajından sonra Ankara kalesi dekoru 
görünür; İki tepe arasında Gazi'nin resmi bir. güneş gibi aksettiril- 
miştir. Demirci iki yanda dekorun gölgeleri içinde heyula gibi yarı 
saklı duran seymenlere haykırır.| 


Bu güneş doğdu artık gönlümüzün yasına; 
Dünyayı çevirelim bir Şölen sofrasına!.. 


(| Ondan sonra ziyafet ve raks merasimi başlar..| 
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AYDOSLU SAİT 


27 BİRİNCİ KÂNUN Ankaranın her 
köşesinden Emniyet Meydanma top- 
lanmış olan Türkler, atalarından kal- 
ma bayramlıklarını giyinmiş, binler- 
ce yıl rüzgârlara, semalara meydan 
okuyarak sallanmış bayrakları önde, 
binlerce yıl hak için, Türkün hakkı 
için, ebediyen değişmez imefküresi 
için diyarları bölmüş, iklimleri yar- 
mış olan palaları ellerinde akın akın 
geçiyorlar. Önde davullar yüreklerin 
kükriyen heyecaniyle tıpkı binlerce 
yıl evelisi gibi vuruyor, gümlü- 
yor; zurnalar gene binlerce yıl de- 
gişmiyen naralarını haykırıyor, yer 
gök inliyor... Binlerce yıldır bu inli- 
yen göklerin altında, bu susan rüz- 
gârın içinde, heybetine boyun eğmiş 
dağların, toprakların üstünde Türk 
uşakları, oyüreklerindeki aslanlara 
her zaman hâkimbu demir sinirli 
Türk oğulları zaman zaman hep böy- 
le kalkınıp yürümüş ve Türk tarihini 
yapan ruh onu hep bu hamlelerle da- 
ha ileri götürmüştü. 


Bozkırlarda kerpiçten evciklerde 
yaşıyan ve fakat Türklüğün “idde,, - 
sini — ki bu, insanlığın mazhar ola- 
bileceği en büyük lütuftur — hep ay- 
ni gençlikle bağırlarında saklamış o- 
lan bu koç yiğitler, buen yüksek 
insan nümuneleri bugün, nesillerinin 
en büyük oğlunun on üç yıl evel ay- 
ni yerden geçmesinin hatırasını ya- 


şatmak, o mübarek günü kutlulamak 
için yurtlarından gelmişlerdi. 


Onüç yıl evel o büyük Türk, 
maddenin debdebesini istihkar, guru- 
runu istihfaf eylemiş ve kendisinde 
en yüksek heyecanını bulmuş olan 
Türklüğün içine yönelimş, arkasın- 
dan gelen Türklere Türkün özünü 
göstermişti. Onlar o özün yuvasını 
beraberce kazdılar, o derin kaynağın 
üstünü aralıkta kaplamış olan kof ka- 
yaları kırdılar ve o tükenmez hazi- 
neye eriştilerdi. Buradan kana kana 
içtikleri özsuyu, Türk ruhunun bu 
ölmez cevheri, bir hayat iksiridir. 
Artık asırlarca kendisine sunulan ya- 
bancı dil, yabancı inan, yabancı dü- 
şünüş ve yabancı duyguların afyonlu 
tesiriyle uyutulmuş Türklük uyan- 
mıştı. Bu, bütün bunlara rağmen 
dipdiri bir yiğitti. 

O zaman Türkler, reislerinin ör- 
neğine uymuş, bütün bir maddeci ci- 
hanın bileğini, o kaynaktan aldıkla- 
rı kudretle bükmüş, ona pes dedirt- 
mişlerdi. 


Kendisinde bu kudretin en yüksek 
en manalı ifadesi tecelli eden gene o 
büyük reisin rehberliğiyle kırdıkları 
kof kayaların enkazını temizlemekte- 
dirler. Kendi varlıklarının derinlik- 
lerine her gün bir adım daha inmekte, 
indikçe o kaynaktan yeni kudretler 
almakta olan Türkler, insanlığa ör- 
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nek olacak daha büyük hamlelere ha- 
zırlanmaktadırlar. 

Davulların gümbürtüsü durmıya- 
cak, zurnaların narası susmıyacak, ar- 
tık ebediyen kendi ahengini çala- 
caktır, kendi sesini inliyecektir. Bin- 
lerce yıl evelki şahlanmasını bulan 
Türklük heyecanı bir daha uyumıya- 
caktır. 

Bozkırlarda, kerpiç evler için- 
de büyüyen Türk oğlu, materyalist 
gözlere belki “antropolojik bir mev- 
zu,, gibi görünmektedir. İnsan deni- 
len manevi varlığı, kuru bir madde 
sanmış, o varlığı okka ile tartmağı, 
metre ile ölçmeği, para ile satmağı 
iki asırdır âdet edinmiş olan o madde- 
ci âlem, Türk oğluna “Hasta adam,, 
demişti ve onun ölümünü her an bek- 
lemişti. Bu onların maddeci felsefe- 
sinin ölçüş ve düşünüşünün tabii ve 
zaruri neticesi idi. 

Dünya tarihinde, bu düşünüşün 
yavanlığına Türkün şu on üç senesi 
kadar canlı bir bürhan olamaz. O 


düşünüş ve ölçüş, o üstünkörü, o dış- 
tan görüş zaten Türk oğlunun dipdi- 
ri yaşadığını görebilmeğe kifayet 
edemezdi. O o kadar güdüktür, o ka- 
dar dardır. Maddeciler, nihayet ta- 
rihe determinist bir kanuniyet ver- 
mek isterler. Çünkü, onlar ancak 
illi ve mihaniki düşünebilirler, tari- 
he hareket veren, onu canlandıran 
ruhu göremezler. Onların tarihi ölü 
bir madde, bir tabiat; onların tarih 
telakkisi maddeci, öldürücüdür. 
Nabızlarımda vuran duygular ki tarihin 
Birer derin sesidir, ben sahifelerde değil, 
Güzide, necip ırkımın uzak ye yakın 
Bütün zaferlerini kalbimin tanininde 
Nabızlarımda okur, anlar, eylerim tebcil... 
Biz varlığımızın derinliğine her 
gün biraz daha indikçe, nasıl baş dön- 
dürücü bir yükseklikte bulunduğu- 
muzu görmekte ve bunun gururu ile 
âleme göğüs germekteyiz. O derin- 
liklerde biz, hiç bir rüzgâr ile solmaz 
rengimizi, değişmez benliğimizi her 
gün daha iyi görmekteyiz . 
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RECEP 


SÖZ yazıdan, resimden, Mmusiki- 
den ve her şeyden daha kuvvetli, en 
kuvvetli bir telkin vasıtasıdır. 

Biz Türkler konuşma kabiliyeti 
en yüksek olan milletlerdeniz. Buna 
rağmen az konuşuyoruz. Geçirdiği- 
miz içtimai terbiye devrinin yanlışlı- 
ğı, birçok üstün milli vasıflarımız 
gibi konuşma istidadımızın da açıl- 
masına mâni olmuştur. Memleketi- 
mizde uzun devirler susmak yüksek 
terbiyenin alâmeti sayılmış, söylemek 
ve konuşmak ayıp ve hatta tehlikeli 
,gösterilmiştir. Bunu ifade eden ne ka- 
dar fena darbı mesellerimiz var. Evlât- 
larını cemiyetin faydalı adamı olarak 
yetiştirmek vazifesini üst gören her 
baba, çocuklarını konuşur alıştırma- 
lıdır. Çocuğun hayata giriş devrin- 
deki tabii sorma ve konuşma hevesi 
alâkalı bir dikkatle beslenmelidir. 

Geçmiş fena devirlerin yanlış 
ve zararlı terbiyesine rağmen milleti- 
mizin konuşma kabiliyeti sönmemiş- 
tir. Halkımız arasında güzel, makul 
ve tabii konuşanlar pek çoktur.  Ba- 
zan hiç tahsil görmemiş zeki ve akıl- 
lı köylülerimizde görülen konuşma 
kolaylığı insanı hayran eder. 

Cemiyetimizdeki bütün fena ve 
küflü şeyleri siliyor, yıkıyoruz; te- 
mizleniyor ve berraklaşıyoruz. Bu 
sırada durgunluktan harekete, sükü- 
netten sesliliğe geçmeliyiz. Sessizlik 
karanlıktır. İnsan sesi duyulmıyan 


yerleri baykuş sesleri kaplar, yüksek 
insanların sesi işitilmiyen yerlerde 
şüphe ve korku mikropları, fesat to- 
humları canlanır, büyür, harekete 
gelir. En yüksek ses, en kuvvetli ses, 
en güzel ses konuşan insanın sesidir. 
Başka hiç bir ses sinirde, kalpte ve 
kafada ayni zamanda müşterek tesir 
yapamaz. Büyük ve temiz maksat- 
lar güden bir insan sesi, insan küt- 
lelerini tek maksat etrafında birleşti- 
rir, fedakârlıklara sevkeder. 

Fikir birliği, his birliği ve hat- 
ta zevk birliği cemiyetin temelidir. 
Bu yolda cemiyetleşmenin en kolay 
vasıtası konuşmaktır. Bir aile sofra- 
sından bir resmi meclise kadar birden 
fazla Türk vatandaşının toplandığı 
her yerde seslerimizin akisleri duyul- 
malıdır. Bir salon sohbetinin neşe- 
sinden bir milli zaferin tesidinde 
duyduğumuz heyecana kadar her can- 
lılrk sesten gelir. 

İnanarak konuşunuz! İnandığı- 
nız şeyleri söyleyiniz, sizi kimse mağ- 
lüp edemez. Sizin inandıklarınızın 
âksine inananlar bir çokluk halinde 
birleşseler dahi fütur getirmeyiniz. 
Onlar sizin söylediklerinizin âksine 
bir karara varsalar bile gene sizi tak- 
dir ederler. 

Konuşurken mutlaka bir büyük 
maksat takip ediniz. Maksatlı ve fi- 
kirli konuşma süslü ve tasannulu ko- 
nuşmadan hem daha kıymetli, hem 
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daha faydalı, hem de daha tesirlidir. 
Hem fikir tarafı dolgun, hem de söz 
tarafı güzel konuşamıyanlar ek- 
seriya sözün ahengini maksadın 
üstünde (o tutuyorlar. Bu, dışın 
içe, görünüşün cevhere ve sü- 
sün o esasa tercih olunacağını 
zannetmek yanlışlığından doğuyor. 
Süslü ve sanatli konuşma yerine bazı 
fikirleri derli toplu söylemeği tecrü- 
be edenler, daha ziyade muvaffak o- 
lurlar. İyi konuşmak iyi yazmaktan 
kolay değildir. Fakat orta konuşmak 
orta yazmaktan kolaydır. Konuşmak, 
yazmaktan daha çabuk, daha kolay 
ve daha sıcak bir anlaşma ve bir se- 
vişme vasıtasıdır. Bugünkü halimiz- 
de, memleketimizde dinleme rağbeti 
okuma rağbetinden ileridir. Bu va- 
ziyetten istifade etmeli, fikirlerimi- 
zi yaymak için konuşma vasıtasını 
çok kullanmalıyız. 

Konuşma zekânın idmanıdır. İyi 
söz, yalnız dinliyenlerin ruhunu ay- 
dınlatmakla kalmaz, söyliyenlerin de 
dımağını açar ve parlatır. Güttüğü 
büyük bir maksadı anlatan bir adamın 
duyduğu ve duyurduğu heyecanın 
zevki başka hiçbir zevkle ölçülemiye- 
cek kadar derin ve kesiftir. 

Vatandaşm fikri milli sermaye- 
nin en değerlisidir. Düşünüp de ko- 
nuşmıyanlar, düşündüklerini söyle- 
miyenler bu milli sermayenin kendi 
kafalarındaki parçasını onun sahibi 
olan cemiyete vermeden çürütmeğe 
mahküm etmiş olurlar. 

Konuşmak, bir telkin vasıtası oldu- 
gu kadar en tesirli yoldan bir hak 
müdafaası vasıtasıdır da. Medeni 
adamın dilinden kuvvetli müdafaa si- 
lâhı yoktur. Nefsine ve şerefine iti- 
madı olanlar için medeni ve şeref 
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kıymeti bilir bir muhitte sözden daha 
keskin emniyet vasıtası olamaz. Hak- 
kını müdafaa için sesini kullanmr- 
yanların muhitinde haksızlığın reva- 
cına şaşmamak lâzımdır. Her mef- 
küreci vatandaş nerede ve hangi şart- 
lar altında olursa olsun cemiyetin ve 
inkrlâbın hakkını müdafaa için de 
konuşma Oo vasıtasımı kullanmalıdır. 
Aldatanların ve fesat yapanların si- 
lâhlarmı körletmek hiç de güç bir 
iş değildir. Bir cahilin, bir ahlâk- 
sızın aldattığı masum insanlar kala- 
balığının karşısına dikilen bir idea- 
list hatip, canlı ve inanlı kısa bir 
nutukla derhal hakikatin galebesini 
temine muvaffak olur. Müşkül hadi- 
seler karşısmda ve tehlikeli zaman- 
larda hatta aklı başında insanlardan 
vücut bulmuş meclislerin şaşırdığı 
çok görülmüştür. Bu sırada soğuk 
kanlılığını muhafaza eden görüşü ve 
söyleyişi kuvvetli bir hatip mevcut 
karışıklık yerine şuurlu bir mukave- 
met yaratabilir, ve hadiselerin akışı- 
nı değiştirir. İnsanlığın bütün tari- 
hinde bu hakikati gösteren misaller 
doludur. 

Konuşmayı günlük hayatımızda 
revaçlandırmak için arkadaşlarımızı 
konuşturmalıyız, onlara sık sık ko- 
nuşma fırsatları ve vazifeleri verme- 
liyiz. Konuşmayı memleketin birkaç 
yüz evlâdına münhasır canbazlık gibi 
bir hususi hüner telâkki etmek itiya- 
dı ile mücadele etmeliyiz. Bilhassa 
yeni yetişen taze unsurları her gün 
her vesileyle kürsiye, konuşma cep- 
helerine sürmemiz lâzımdır. Bundan, 
büyük ve başka bir fayda daha doğar. 
Konuşmıyanlar, kendi kafalarının ke- 
mikleri içinde doğan fikirleri en doğ- 
ru ve en isabetli zannederek hodbin 
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olurlar. Onlar bu fikirlerini her şe- 
yin aslı ve sahibi olan milli cemiye- 
tin huzurunda döküp serdikleri za- 
man cemiyetten gelen daha iyi, daha 
doğru ve daha tecrübe mahsulü fikir- 
lerin mukavemeti karşısında hakikat- 
leri teslim etmeği öğrenirler, pişer- 
ler ve yetişirler. 

Yaşamanın, sade yaşamanın değil 


hayata istihkakın en büyük alâ- 
meti sestir. Korkanlar, kendilerine 
ve cemiyete inanmıyanlar konuşmak- 
tan hoşlanmazlar. 

Hareketsizler ve sessizler ölüye 
benzerler. Biz yaşıyoruz; yaşıyaca- 
gız; onun için konuşacağız. 

Arkadaşlar ; konuşunuz ve konuş- 
turunuz! 


> 
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AKÇURAOĞLU YUSUF 


İKİ, iki buçuk asırdanberi inkıraza 
doğru yürüyen Osmanlı imparatorlu- 
gu, XX inci asrın başlarında artık 
pek zayıf bir hale gelmiş bulunuyor- 
du. Osmanlı devletini idare edenle- 


. rin çoğu, istikbalden ümidi kesmiş 


İ gibiydiler. “İttihadü Terakki, nin 

tecrübesi, dahili ve harici birçok se- 
beplerden dolayı muvaffak olamıyor- 
du. Asrımız iptidalarının en büyük 
ve en mühim hadisesi olan Cihan Cen- 
igi başlayınca, Osmanlı saltanatını 
idare edenler, zaten içtinabı hemen 
hemen kabil olmıyan bu büyük har- 
be, devletin istiklâlini temin, hiç 
olmazsa, bir zamanlar dünyanın en 
büyük devletlerinden olan Garbi Türk 
imparatorluğunu mazisine lâyik bir 
surtete tetfin gayesiyle, iştirak etti- 
ler. 

Senelerce süren Umumi Harp, 
Osmanlı devletinin dahil olduğu gu- 
rupun mağlübiyetiyle bitti. Osmanlı 
orduları, başlarında Mustafa Kemal 
Paşa gibi hakiki büyük kumandanlar 
bulundukça, asli cevherlerini asla 
kaybetmemiş Türk orduları oldukla- 
rını, Çanakkalede ve şark cephesinin 
bazı mıntakalarında pek bariz göster- 
mekle beraber, müttefikleri Allman, 
Avusturya, Macar ve Bulgar ordula- 
rının mağlübane müsalahayı kabul 
etmeleri ve İstanbul hükümetini ida- 
re eden mütereddi ve hamiyetsiz pa- 
dişahın (Mehemt VI. Vahdettin), ve 


bu padişaha lâyık atıl ve korkak pa- 
şaların gerek siyasi, gerek askeri va- 
ziyeti hakikiyeyi iyice takidr edemek 
sizin, müttefiklerine peyrev olma- 
ları, nihayet Osmanlı saltanatının is- 
tiklâl temelini kazmalıyan Mondros 
mütarekesine imza atmasını intaç ey- 
lemişti. 

Mondros mütarekesinden sonra, 
Osmanlı devletinin hakiki bir istik- 
lâli kalmadıktan başka, Osmanlı 
memlekeitnin birçok kısımları, baş- 
ta payitahtı İstanbul olmak üzere, 
düşman işgali altına geçmiş bulunu- 
yordu. İttihadü Terakki hükümeti- 
nin belli başlı uzuvlarından bir kısmı 
ya memleketten kaçmış, yahut şura- 
ya buraya sinmişti; bir kısmı da İs- 
tanbulu işgal eden düşman kuvvetle- 
ri tarafından, Osmanlı hükümetinin 
rizasiyle, belki de arzusiyle, Malta 
adasına sürülmüştü. 

Vaziyetin haliyle devamı takdir 
rinde, Mondros omütarekenamesini 
takip edecek sulh ahitnamesinin ne 
gibi şartlarla aktolunacağını kestir- 
mek imkânsız değildi. Mütarekeye 
istinaden imparatorluk arazisini iş- 
gal eden düşman kuvvetleri, yani, 
İngilizler, Fransızlar, İtalyanlar ve 
Yunanlılar, memleketin sahibi olan 
Türklere kımıldanmak imkânmı bı- 
rakmıyarak, tarihi hayatın başlan- 
gıcındanberi Türk kavimleriyle mes- 
kün bu kıtaları, istedikleri gibi bö- 
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lüşecekler ve yalnız Osmanlı impara- 
torluğunu imha ile kalmayıp, Türk 
mevcudiyetini bile tehlikeye düşüre- 
ceklerdi. 

Başka Türk memleketlerinin he- 
men hepsi, yabancıların hükmü altı- 
na geçmiş bir devirde, yegâne müs- 
takil Türk devletinin de istiklâlden 
mahrum edilmesi, bütün Türklüğün 
atisi için ümitlerin pek zayıflanma- 
sına sebep olacaktı. 

Bu büyük tehlikeler önünde, o 
tehlikelerin büyüklüğünden daha bü- 
yük bir Adam meydana çıktı.. Tarihin 
derin sırlarını anlamıya, üç beşbin 
yıldanberi tarihle uğraşan insanlar 
henüz muvaffak olamamışlardır; bu- 
nun içindir ki devrin idrakine göre 
bir takım telâkki ve tefsirlere yol açıl 
mıştır. Metafizik izahları bir tarafa 
bırakarak, tarihin kahramanlarını, 
bunların neşetlerini, bunların mu- 
vwaffakıyetlerini hakkiyle anlatabil- 
miye muvaffak olanlar var mıdır?... 

Bu Büyük Adam, büyük tehlike- 
ye galebe çaldı. Bu galebe — gö- 
zümüzün önünden geçtiği cihetle, — 
her türlü efsaneden münezzeh olan 
hakiki Odestanmı hepimiz biliriz: 
Garbın muzaffer ve kuvvetli “Düveli 
muazzama,, siyle onların piştar ve âlet 
olarak kullandıkları komşularımız ve 
bir kısım tebaamız, Mustafa Keam- 
lin dehası ve Türklerin metanet ve 
kuvveti önünde, mühim zararlara 
uğrıyarak, mağlüp ve hâsir, belki 
de nadim ve mahcup, geri çekildiler. 
Sırf Türklerle meskün Osmanlı ülke- 
si, tam müstakil bir Türk Cümhuri- 
yeti halinde teessüs etti. Asırlardan- 
beri, muhtelif sebeplerle zâafa uğrı- 
yan, ilim ve marifet, sanat ve tica- 
ret, hattâ hayvancılık ve ziraat saha- 


larında bile rakiplerinden geriye ka- 
lan bu ülkede, asri bir devlet, yani 
her hususta başka devletlerle müsaba- 
kaya girişebilecek bir devlet vücuda 
getinmek lâzımdı. Mustafa Kemal ve 
arkadaşları, büyük bir gayretle bu 
işi de başarmıya teşebbüs ettiler. 
Türkiye Cümhuriyetinin hayat 
başlangıcında yaptığı büyük işler a- 
rasında mühim bir mesele cümhuri- 
yet reisi Gazi Hazretlerinin nazarı 
dikkatini celbetmişti: Bu kıtalarda 
Türkiye Cümhuriyetinden önce hay- 
li uzun seneler hüküm süren Os- 
manlı saltanatı, Türk milletinin di- 
line ve tarihine hemen hiç ehemmi- 
yet vermemişti. Bugün dünyada ya- 
şıyan elli milyon kadar halkın konuş- 
tuğu Türk dili, Osmanlı devletinin 
resmi muharreratında, edebi sayılan 
yazılarında, halkın büyük bir ekse- 
riyeti tarafından anlaşılamıyacak ka- 
dar yabancı dillerle karışmış ve bo- 
zulmuştu. Bu yazıları yazabilmek, 
hatta bu yazılardan mâna çıkarabil- 
mek için en azdan iki yabancı dili a- 
dam akıllı öğrenmek lâzım geliyordu. 
Dilin bu karışıklığı, halkın talim ve 
terbiyesinde çok zaman kaybetmiye 
ve büyük güçlüklere sebep oluyordu. 
Tarihe gelince, Osmanlı tarihi ken- 
disini bütün Türk tarihinden tama- 
miyle ayırmıştı: Osmanlı müverrih- 
lerine göre, Osmanlı tarihi, Eskişe- 
hirle Bursa arasında bir beylik ku- 
ran Osmanın ve nihayet babası Er- 
tuğrulun hayatiyle başlar. Bunların 
mensup oldukları Türk kavminin 
yaptığı büyük işler hesaba alınmaz. 
Bazı Osmanlı müverrihleri, Gazne- 
ilerden, Selçuklardan, Timurlular 
den bahsederlerse de, bunlarla Osman- 
lıların bir menşeden geldiklerine, he- 
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pisinin Türk olduklarına hiç ehem- 
miyet vermezler; bunlarla Osmanlılar 
arasında bir yakınlık varsa, onun da 
ancak din birliğinden, müslümanlık 
tan ibaret olduğunu anlatırlar... 

Milliyet hislerinin, milliyet fi- 
kirlerinin henüz az münkeşif bulun- 
duğu zamanlar için, bu telâkki tar- 
zı, bir derece mazur görülebilir; 
fakat Osmanlı müverrihleri, milliyet 
fikirlerinin inkişafı başladıktan son- 
ra dahi, telâkki tarzlarını pek az de- 
giştirmişlerdir... 

Halbuki bir milletin ileri hamle- 
lerinde hayat ve kudret memba ve 
en sağlam mesnedi, milli tarihtir. 
Milli tarihine kıymet vermeksizin ya- 
şıyabilen hiçbir millet hatırlamıyo- 
ruz. Milli tarihinden gelen milli va- 
sıflarını, dilini, medeniyetini koru- 
mada ihmal gösteren kavimler, ünhi- 
lâl ve inkıraza hazırlananlardır: 
Maddi inhilâlden önce, böyle mane- 
vi inhilâl emareleri görünmiye baş- 
lar. 

Dil ve tarih, bir milletin varlı- 
ğının iki sağlam temelidir; tarihini 
unutan, dilini kaybeden milletler, 
yok olmuş demektir... Osmanlı im- 
paratorluğunun zâafında, dillerine ya- 
pılan taarruzu reddetmiyerek musli- 
hane hulülü kabul eylemenin mühim 
bir tesiri olduğunu inkâr edecek kim- 
se bulunmaz, sanırım: Dilin bu karı- 
şıklığı ve çetinliğidir ki Türk halkı- 
nın çoğunun okumak ve yazmaktan, 
okur yazarlarının bile birçok yazıları 
okuyup anlamaktan mahrum kalma- 
sma sebep olmuştur. Osmanlı impa- 
ratorluğunun son zamanlarında Türk 
halkının okur yazarı yüzde onu pek 
geçmiyordu; acaba bu yüzde onun ka- 
çı okuduklarını tamamiyle anlıyabili- 


yordu?.... Harf güçlüğü de, bu dil çet- 
refilliğini arttıran bir sebepti. Dilin 
türkçeleştirilmesi, harfin de kolay- 
laştırılmasını ve türkçeleştirilmesini 
icap ediyordu. 

Osmanlı imparatorluğunda Türk 
tarihine, yani milli tarihe karşı gös- 
terilen ihmalin milli inkişafa yaptığı 
menfi tesirler, dil ve harf meselele- 
rine ehemmiyet vermemetken hasıl o- 
lan kötü neticelri kuvvtlendirmiş- 
ti. Türkün tarihi, asıl kaynağına ka- 
dar götürüleceğine, ya Firat suyu 
kenarında boğulur, yahut Fırattan 
daha cenuba ilerliyerek, çöl ırmak- 
ları gibi, kumlar içine gömülür gi- 
derdi... Halbuki Türkün beşeriyet ka- 
dar eski bir tanihi vardı. Bunu ara- 
mıya kalkışan Türk müverrihleri, 
XX inci asrın başında bile çıkmamış- 
tı! Osmanlı omekteplerinin resmi 
ders kitapları olarak kabul edilen u- 
mumi tarihlerde, meşrutiyetten önce, 
islâm vahdeti nazarda tutularak 
Türk tarihine pek az yer ayrılır ve 
Türklerin ırki birlikleri, asla göste- 
rilmezdi. Meşrutiyetten sonra ise, 
garp medeniyeti hayranlığma, Türk 
tarihi kurban edilir olmuştu... 

Bu gayri tabii tedris usullerine 
de nihayet Gazinin dehası karşı dur- 
du: O Büyük Muallim, medeni ve 
milli terbiye ve tedriste çok mühim 
bir mevkii olan tarihi, ilmi bir suret- 
te, yani milli gayemize hizmet ede- 
bilecek viçhile, millet çocuklarına 
okutmak çarelerini araştırdı; bundan 
Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti doğdu. 
Ulu Gazinin yüksek himayeleri altın- 
da kurulan bu cemiyet, orta mektep- 
lere mahsus bir sıra tarih kitapları 
tertip ve neşrettiği gibi, geçen yaz 
dokuz gün süren (2 - 11 temmuz 1932) 
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Türk Tarih Kongresini, Ankarada 
toplıyarak mekteplerimizde tarih ted- 
risi ve Türk tarihinin bazı meseleleri 
üzerine müzakere ve münakaşalar 
açtı. 

Bu birinci Trük Tarihi Kongre- 
sine, Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti a- 
zalariyle Türk Darülfünunu tarih 
profesörleri ve liselerle orta mektep- 
lerin tarih muallimleri hep davetli- 
idi. 

Reisicümhur Gazi Hazretlerinin 
huzuniyle o zaman Cümhuriyet Maa- 
rif Vekili bulunan Esat Beyefendi- 
nin riyaseti altinda açılan bu kongre- 
nin dokuz günlük müzakereleri mev- 
zuundan, münakaşaları (osuretinden 
biraz tafsil ile bahsetmek, uzunca 
bir makalenin bile çerçevesine sığ- 
maz; pek muhtasar bir hulâsada 
ise mevzuun kıymetini ve ehem- 
miyetini eksiltmek korkusu vardır. 
Türk tarihiyle ve umumi tarihle alâ- 
kalı kismelere kongrenin zabıtlarını 
mutlaka okumak lâzımdır. (*) Bun- 
lar okunduğu takdirde Türk Tarih 
Cemiyetinin davaları ve bu davaları 
ispat zımnında gösterdiği vesika ve 
deliller (o öğrenilmiş olur. Mevzua 
müteallik şark ve garp kitaplarınm 
tetkik ve tenkitlerinden istinbat olu- 
nan ve her biri muayyen vesika ve de- 
lillere dayanan bu davaların intikadı 
da böyle uzun ve sabırlı mesaiye is- 
tinat edebilmelidir... 


” 
” » 


Türk Tarih Cemiyetinin kon- 


(9) Kongrenin zabıtları, “Birinci Türk 
Tarihi Kongresi - Konferanslar, Müna- 
kaşalar, namı altında, 630 sayıfalık resimli 
ve güzel bir kitap halinde, 1933 üncü yıl 
başında basılıp çıkmıştır. Kitaba, muallim 
Afet Hanımefendinin “orta kurun tarihine 
umumi bir bakış, adlı konferansına âit 
mükemmel bir harita da ilâve olunmuştur. 


grede vazı ve müdafaa ettiği büyük 
dava, Türklerin, eski ve orta ku- 
runlarda ancak göçebe ve müstevli 
olarak yaşıyan ve yüksek medeniyet 
seviyesine erişemiyen ikinci derece- 
de insanlardan olmayıp, beşer ta- 
rihinde ilk medeniyeti kuran ve ta en 
eski zamanlardanberi muhtelif devir- 
lerde medeniyet meşalesini ellerinde 
taşıyan insanlar olduğu davasıdır. 

Bu davamızı, Türk Tarih Cemi- 
yeti azasından muallim Afet Hanım 
efendi kongrede şu cümlelerle çok 
eyi ifade etmişti: 

“Kafasını ve vicdanını en son 
terakki meşaleleriyle güneşlendirmi- 
ye karar vermiş olan bugünün Türk 
çocukları biliyor ve bildireceklerdir 
ki onlar 400 çadırlı bir âşiretten de- 
gil, on binlerce yıllık medeni, yük- 
sek bir ırktan gelen yüksek kabili- 
yetli bir millettir.,, 

Filvaki bugün ilk medeni insan 
cemiyetini Sümerlilerin kurduğuna 
itiraz eden yoktu; ve Sumerlilerin 
insan ve lisan abidelerinden bunların 
Ari ve Sami namlariyle Türklerden 
ayırt edilen kavimlerden değil Tura- 
ni tabiriyle tamim olunmak istenilen 
Türklerden bulundukları, Arkeoloji, 
lisaniyat ve tarih âlimlerinin ekserisi 
tarafından kabul olunmuştur. 

Antropoloji denilen ilim, insan- 
ları kafalarının şekli itibariyle iki 
büyük sınıfa ayırır; bunlardan bi- 
risi geniş kafalılar (Brakisefal), öbü- 
rü uzun kafalılar (Dolikosefal) dır. 
Şimdiye kadar yerden çıkarılıp öl- 
çülen kafalrdan ilk medeniyet mües- 
sislerinin Orta Asyadan gelme geniş 
kafalı insanlardan oldukları anlaşıl- 
mıştır. Geniş kafalı insanların umu- 
miyetle Türk ırkından oldukları ise, 
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bugün yaşamakta olan insan kütlele- 
ri üzerinde yapılan tecrübelerle sa- 
bittir. Doktor Reşit Galip Beyefen- 
dinin antropolojiye istinat eden 
derin tetkikatı davamızı çok kuvvet- 
lendirmektedir. 

Sümerlileri takip eden devirde 
Anadoluda ilk medeniyeti hâmil olan 
milletin, Zti (Hittit, Hattr, Hatay) 
lerin antrepoloji, lisan ve âsarıatika 
vasıtasiyle tetkikleri, Türk ırkından 
olduklarına birçok deliller vermiştir. 

Afrikanın şimali şarkisinde ilk 
ve muazzam bir medeniyet tesis eden 
eski (oOMısırlıların mitolojisi ve ilah 
isimleri üzerinde yapılan lisan tetki- 
katiyle menşelerinin taharriyatı, bu 
kavmin de ayni ırktan neşet ettiğine 
kuvvetle ihtimal verdirmektedir. 

Giritte ve bugün Yunanistan de- 
nilen memlekette yerleşip oralarda 
ilk medeniyetleri tesis ve inkişaf et- 
tiren kavimlerin de gene Orta Asya- 
dan gelme geniş kafalı ırktan olduk- 
ları ve kullandıkları lisan ve inan- 
dıkları mitolojilerle Türk dil ve iti- 
kat efsaneleri arasında dikkate şayan 
benzeyişler bulunduğu onazarımıza 
çarpar. 

Tarihin bu en eski devirlerine 
dair araştırmalardan sonra, Orta ku- 
run İslâm medeniyetini kuran ka- 
vimler arasında Türklerin faik rolü 
hiç bir ciddi müverrih ve müdekkik 
tarafından Oo inkâr olunamamıştır. 
Türklerin, İslâm medeniyetini, şark- 
ta Çin içetilerine, cenupta Hindis- 
tana, garpta Macaristana kadar tev- 
siettikleri, kati bir tarih vakıasıdır. 
İslâm âlemini, Çin içerilerinden At- 
las denizine ve Donmuş şimal denizi- 
nin tundralarından yanan Afrika or- 
talarına kadar, hicretin ilk asırlar- 


dan itibaren, Türklerin idare ettik- 
leri de şüphe götürmiyen tarihi haki- 
katlerdendir. 

Bütün bu tarihi hadiseler, Türk 
Tarih kongresinde tetkik edilmiş, 
müzakere olunmuş ve nihayet Türk 
âleminin son iki üç asırdaki inhitatı 
sebepleri dahi araştırılmıştır. 

Bu tarihi araştırmalar bittikten 
sonra bir Pedagoji meselesine yani 
Türk tarihinin ve umumi tarihin 
Türkiye Cümhuriyeti mekteplerinde 
nasıl okutulması, hakikate ve Türk 
milletine faydalı olabileecği mevzuuü- 
na geçildi. Bu mevzudan bahsetmek 
bana havale olunmuştu. Kongreye 
arzettiklerimin, eski bir tabirle “hu- 
lâsatül hulâsa,, sını, aşağıya yazıyo- 
rum. 


” 
” 


Vazifem, tarih telifinde usulle o 
usulün bizde ve garpta nasıl tatbik 
edilmekte olduğunu arzetmek, sonra 
garp memleketlerinin orta ve yüksek 
mekteplerinde tarihin ne gibi gaye: 
ler takip edilerek ne yolda tedris olun 
duğunu ve yakın zamanlara kadar Tür 
kiyede tarih tedrisinde nasıl bir usul 
tutulmuş olduğunu söyleyip mukaye- 
se eylemekti. Konferansımın birinci 
kısmında tarihçilerimizden o bazıları- 
nın, tarih toplamak, tarih yazmak 
ve tarih okutmak hakkında telif et- 
tikleri eserlerden bildiklerimi saydım. 
Bu nevi eserlerin, Osmanlı devletin- 
de ikinci meşrutiyet ilân olununcıya 
kadar, pek az olduğunu esefle müşa- 
hede ve işaret ettim: ikinci meşru- 
tiyetten sonra “Usulü tarihe,, müte- 
allik yazılar biraz artar; fakat bunla- 
rın da çoğu, müteferrik makaleler- 
dir; ve hepisi garptan aynen iktibas- 
tır. Sonra, garp usulcülerinden is- 
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tifade ederek, tarih yazmakta tutu- 
lacak usule dair bildiklerimi ve dür- 
şündüklerimi söyledim. Bu hususta 
arzettiklerimi, gayri vaki vakıalardan 
sakınmak, diye hulâsa edebilirim. 
Fakat bu sakınmak pek kolay değil- 
dir. Sakınmak için ne gibi usuller 
mevcut olduğunu da anlatmıya ve 
“tarihi tenkit,, denilen amelyienin ne- 
den ibaret olduğunu izaha çalıştım. 
Bu münasebetle, dinleyicilerime, gar- 
bin her tarihi eserine, her fikir mah- 
sulüne mahzı hakikattır, diye ta- 
mamen iman etmekten çekinmelerini 
tavsiye ettim: 


“Avrupalı müverrihler, haydi hep- 
si demiyelim, çoğu şuurlu bir su- 
rette veya tahteşşuurlarının tesiri al- 
tmda, muayyen bir gayeye mütevec- 
cih nazariyelerinin ispatı maksadiyle 


vakraları terkip, tarihi inşa ederler; 
nazariyelerine uygun olmıyan vakıala 
rı unutmuş görünürler; yahut çok si- 
lik gösterirler; maksatlarına uygun 
vwakıaları ise kabartırlar, şişirirler... 


“Müverrihlerin faraziye kurar- 
ken, gözettikleri gayeler mütenevvi- 
dir; hepsini sayabileceğime hiç de 
emin değilim. Birkaç misal söyle- 
mekle iktifa edeceğim: Müverrih ya 
muayyen birdin, bir mezhep, bir 
ırk, bir kavim, bir millet, bir hane- 
dan, yahut iktisadi ve içtimai bir 
meslek, siyasi bir fırka menfaatini 
gözeterek tarihini inşa eder. 


“... Avrupada tanih usullerine iti- 
na edilmiş gibi gösterilerek yeni yeni 
yazılan tarihlerin ekserisinde, 
Avrupa medeniyetinin mazi ve halde- 
ki başka medeniyetlere mütefevvik, 
hiristiyan dininin başka dinlerden üs- 
tün, Ari namını verdikleri itibari 


bir insan fasilesinin başka insan züm- 
relerinden yaradılış itibariyle daha 
yüksek olduğunu okumaktayız. Av- 
rupalı omüverrihler, bu müddea 
(thâse) lerini, istikra usuliyle ispa- 
ta kâfi vakıaları, opjektif bir suret- 
te toplıyarak değil, müddeaya uy- 
gunvakıaları cemedip, uygun olmı- 
yanları ihmal etmekle ispata çalışır- 
lar.,, 

Tarih usullerine dair .bildikleri- 
mi söyleyip bitirdikten sonra, İslâm 
âleminde ve Osmanlı imparatorluğun- 
da yazılan ve basılan tarihlerden kı- 
saca bahsettim: Osmanlı müverrihle- 
ri Tanzimat, yani garbı taklit devrine 
gelinciye değin umumiyetle islâm 
müverrihlerinin şemasına ve usulle- 
rine muvafık eserler yazmışlardır. 
Tanzimat devrinden itibaren garplıla- 
rı, yani Avrupalıları, yavaş yavaş 
taklide kalkışmışlardır. Her iki dev- 
reyi birkaç misal ile tenvire çalıştım. 

Nihayet mekteplerimizde okutu- 
lan veya okutulmak üzere yazılan ta- 
rih kitaplarına geldim ve bunlarda 
tutulan usulleri tetkik ve tenkide 
çalıştım. Bu nevi eserlerin birinci- 
lerinden olan Süleyman Paşa merhu- 
mun “Tarihi âlem,, inde, Türk tarihi- 
ne hayli yer (1000 sayfada 144 sayfa) 
ayrıldığı halde, onu müteakip dev- 
rede, en çok şöhret bulan Murat Be- 
yin tarihi umumisinde, Türk âlemine 
hiç ehemmiyet verilmemiş olduğunu 
(meselâ birinci cildinin 372 sayfasın- 
da ancak 3 sayfası Türklere tahsis 
edilebilmiştir.) gösterdim. Fakat Ab- 
dülhamit rejiminin bu nevi tarihler 
tedrisine bile müsaade etmiyecek de- 
recede şiddetlenmesi üzerine, mektep- 
lerden tarih tedrisi 1899 senelerine 
doğru büsbütün kaldırılmıştı. Ve bu 
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memnuiyet, ta ikinci meşrutiyete ka- 
dar devam etti. 


“İkinci meşrutiyet ilân olununca, 
bu tarih orucu birdenbire bozuldu. 
Tarih yazanlar ve bastıranlar çoğal- 
dı. Bu müverrihler, ekseriyetle fran- 
sızca tarih kitaplarının, hassatan 
Seignobos'un mütercimleridir. o Za- 
rif bir arkadaşımın dediği gibi “meş- 
rutiyetle beraber Osmanlı mekteple- 
rinde bir Seignobos saltanatı baş- 
ladı.,, 

Gazinin irşadından önce, ders 
kitaplarının çoğu bu yolda fransız- 
cadan iltikat olunmuş eserlerdi. Bu 
eserlerin Türk diline, Türk tarihine 
ayırdıkları kısım, eski kitaplardan 
fazla olmakla beraber, milli ruhu kâ- 
fi telkin edebildiklerine, zannederim 
ki “müellifleri,, de tamamen inanmaz- 
lar. 

Osmanlı devletinde tarihçiliğin ve 
tarih tedrisinin tarihini böyle hulâsa 
ettikten sonra, Türk Cümhuriyetine 
geçmiş ve şunları söylemiştim: “Mil- 
li kültürde ve milli terbiyede en mü- 
him bir mevki tutan tarih meselesini 
ciddi olarak vazı ve halletmiye çalı- 
şan ilk defa Türk Cümhuriyeti ol- 
muştur. Her işte olduğu gibi kültür 
meselesinde de bu en esaslı noktaya 
parmağını basan Türklerin kurtarıcı- 
sı ve yol göstericisi, Türk Tarih Ce- 
miyetinin Hami Reisi Gazi Mustafa 
Kemal Hazretleridir. 

“Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti- 
nin önüne konmuş büyük problem, u- 
mumi tarihe Avrupalıların rü'yet za- 
viyelerinden bakmayıp, onu sırf ha- 
kikat noktai nazarından görmek ve bu 
görüş sayesinde, Türk kavminin tarih 
te hakiki mevziini tayin etmek, yani 


Türklerin beşer tarihinde oynadıkla- 
rı ve fakat hasımlarının gizlemiye ça- 
lıştıkları büyük rolü meydana çıkar- 
mak ve bu suretle Türk kavmine ta- 
rihi hakkını vermektir.,, 

Bu suretle esası ve gayemizi ar- 
zettikten sonra, mekteplerimizde o- 
kutulan tarih kitaplarının tahlil ve 
tenkidine geçmiştim; ve misal olarak 
merhum Ali Reşat Beyin tarihi umur- 
milerini almıştım. 

Konferansın son kısmında, biz 
tarihi böyle okuturken, garp mek- 
teplerinde tarihin nasıl okutulduğu- 
nu kendi tecrübeme istinaden anlat-- 
mıya çalışmıştım; ve Fransada tarih 
muallimlerinden Mitar'ın “tarih ted- 
risatının vazifesi,, unvanlı makalesin 
den alarak, gördüklerimin nasıl bir na 
zariyeye istinat ettiğini de izaha uğ- 
raşmıştım. 

“Son zamanlarda Fransanın pek 
meşhur tarih müderrislerinden Pro- 
fesör Lavis'in tarih tedrisinin ıslahı- 
na dair fikirlerinden istifade ederek 
muallim Mitar'ın yazdıklarından an- 
lıyoruz ki Fransanın orta ve ilk mek- 
teplerinde okutulan tarih (dersleri 
muayyen bir gayeyi temine hizmet €- 
decek surette okutuluyor. Ve bu 
tedris usulü Fransaya münhasır de- 
ğildir: Almanlar, İngilizler, İtal- 
yanlar, Yunanlılar... hasılı bütün av- 
rupa milletleri, bugün mekteplerin- 
de tarihi böyle okutmakta ve öğret- 
mektedirler. Avrupanın bu usulünü 
tamamen benimsemiyen bir millet var 
idiyse, o da yakın zamanlara kadar 
Türklerdi; biz, Gazinin irşadına de- 
ğin, ana hatlarını ve gayesini eyi se- 
çemeden fransız kitaplarını aynen ter- 
cüme ederek, liselerimizde ve orta 
mekteplerimizde okutup duruyorduk, 
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Ancak Büyük Hocamızın irşatları sa- 
yesinde, doğru yolu ve doğru usulü 
bulduk.. Artık biz de kitaplarımızda, 
derslerimizde kendi ırkımıza, kendi 
.kavmimize lâyık olduğu mevkii ver- 
miye ve bütün beşer vakalarına milli 
noktai nazarımızdan. bakmıya, yani 
garplıların telif ve tedris usullerini 
benimsemiye başladık. 

“Onlar bize bütün kavimlerin 
Arya ırkından aşağı ve Allah tarafın 
Aryalıların menfaatleri için çalışmı- 
ya mahküm bir nevi hizmetçi olmak 
üzere halk edildiklerini telikne çalı- 
şıyorlar; biz de, Tanzimattan be- 
ri, onların bu propagandalarına, 
kendi kitaplarımızla hizmet et- 
tik, durduk. Artık, kitaplarımız, 
bilhassa tarih kitaplarımız, böyle yan- 
lış ve bize zararlı bir noktai nazarın 
naşirliğini etmiyecektir...,, 

Hulâsa etmiye çalıştığım konfe- 
rnasımı, Şu sözlerle bitirmiştim: 

“Bizim tarihte yapmak istediği- 
miz şey, umumi tarihe garplılar ta- 
rafından sokulan kıymetleri tetkik 


ve tenkit ederek, onlara yeni baştan 
kıymet biçmektir. Görüyorsunuz ki 
davamız büyüktür. Lâkin şimdiye 
kadar ortaya attığı büyük davaların 
hepsini kazanan emsalsiz Rehberimi- 
zin irşatları sayesinde bu davayı da 
kazanacağımıza biran tereddüdümüz 
yoktur..,,, 


” 
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Bu konferansla birinci Türk Ta- 
rihi Kongresinin ilmi müzakereleri 
bitti, kapanma merasimi ve nutukla- 
rı başladı. Ulu Gazi Hazretleri, kon- 
grenin sonuna kadar salonda kalarak 
nutukları, müzakereleri takip etmek 
lâtfunda bulundular. Bu, bütün tarih- 
çilerimiz için büyük bir âltifat idi. 
Hepimiz bundan müftehir olduk, şevk 
aldık ve heyecan duyduk. 

Birinci Türk tarih kongresi, Ma- 
arif Vekili Beyefendinin kapanma 
nutku ile ve bütün kongrecilerin a- 
yağa kalkarak Ulu Gazi Hazretlerini 
sürekli ve şiddetli alkışlamalariyle, 
temmuzun 11 inci günü öğleden son- 
ra saat 15, dakika 30 da sonuna erdi. 
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“ TÜRK DİLİ TETKİK CEMİYETİ 


RAGIP HULÜSİ 


I 


MAKSADI 


CEMİYETLER İLMİ ile meşgul o- 
lanların inanışlarına göre, yer yü- 
zünde insanların cemiyet halinde ya- 
şadıkları türlü zamanlar ve muhitler- 
de, o cemiyetleri meydana getiren in- 
san gurupları arasında, hâkimlik ve 
idare bakımından daimi bir ikilik mey 
dana gelmiştir, İdare edenlerle edi- 
lenler arasındaki bu ikilik mahiyeti 
her zaman kati hudutlariyle çizilip be- 
lirtilmesi mümkün olmıyan bir şeydir. 
Bu hususta sınıflar arasındaki müna- 
sebetin nisbeten muvazenet ve istikrar 
bulmuş olduğu az çok sükünetli za- 
manlarla, henüz böyle bir müvazene- 
nin kurulmamış olduğu inkılâpçı za- 
manlar arasında ehemmiyetli farklar 
vardır. Bu farkların ehemmiyeti ise 
iki sınıf arasında yalnız düşünce sa- 
hasında kalan değil, duygunun da de- 
rinliklerine kadar inen ayrılıkların 
ehemmiyetiyle ölçülür, 


İçtimai ve siyasi manada olarak 
Terakkiciler ve Muhafazacılar diye 
ayırt ettiğimiz iki sınıf insanlardan 
biri hâkim mevkie geçerek cemiyette 
az çok sürekli bir muvazene kurar; 
bu suretle cemiyet müspet © yahut 
menfi istikamette gelişmiş olur. Za- 
manımızda ise türlü bakımlardan Te- 
rakkiciler ve Muhafazacılar, başka bir 
tabirle Eskilikçiler ve Yenilikçiler 


ünvanları altında biribirleriyle karşı- 
laştırabileceğimiz sınıflardan, arala- 
rında en derin duygu ayrılığı göste- 
renler umumi hayat görüşü yahut ya- 
şayış felsefesi itibariyle Dilciler 
(yani, alacağından çok daha geniş bir 
manada olarak kullanılan tabirle, K/e- 
rikaller) ve Dünyacılar (yani bugün 
kullanmakta olduğumuz manasiyle, 
Lâyikler) dir. Bunlardan dinciler res- 
mi bir mezhep yahut kiliseye mensup 
olsun olmasın bütün hayat görüşünü 
ve dolayısiyle içtimai siyaset ve ter- 
biye (kültür) işini semavi bir kuvvet 
ve prensipe istinat ettirmek; dünya- 
cılar ise tabiat kuvvetleri dışında ve 
üzerinde manevi bir varlığa inanmı- 
yan, dolayısiyle kültür ve siyaset 
işini serbes akıl ve vicdan üzerine 
dayandırmak âstiyenlerdir. 

Türkiyede Saltanat ve Hilâfet ida- 
resi yaşadığı müddetçe umumi hayat- 
ta dinci bir zihniyet hüküm sürüyor- 
du. O zamanki idare edenler sınıfı 
İslâmiyetteki nassi esaslara riayet 
mecburiyetindeydiler. Bütün kültür 
yani medeni terbiye faaliyetini de 
bu zihniyetle yürütmeğe çalışıyorlar- 
dı. Saltanat ve Hilâfet idaresinin kal- 
dırılmasından sonra ise bu vaziyet 
değişmiştir. Şimdi mensup olduğu- 
muz Cümhuriyet idaresi eski zaman- 
ların din yoliyle ve mukaddes kitap- 
larla görmek istedikleri umumi ter- 
biye işini, lâik bir zihniyetle yani. 
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müspet ilim ve serbes felsefe kafa- 
siyle başarmak fikir ve emelindedir. 

Umumi kültür yani medeni terbi- 
ye bakımından milletlerin tarih bo- 
yunca tutmuş oldukları dört yol var- 
dır: 

i — Dinlik kültürü mukaddes ki- 
taplar diliyle yayma. 

2 — Dünyalık kültürü klâsik de- 
nilen dillerle yayma. 

3 — Dinlik kültürü millet diliy- 
le yayma. 

4 — Dünyalık kültürü millet di- 
liyle yayma. 

Bu hususta nisbeten daha eyi ta- 
nıdığımız Avrupa dini hayatından mi- 
saller arıyacak olursak bu muhitte 
Hristiyanlığın, Akdeniz çevresinde 
nisbeten vahdetli bir kilise (ümmet 
camiası)kurmasından Orta Çağın biti- 
mine doğru yani Renesans (yeni do- 
ğuş) dedikleri zamana kadar birinci 
yoldan, ondan sonra ikinci yoldan; 
Protestanlığın Oomeydana çıkması 
ile başlıyan Reforma (din düzeltme) 
devrinden sonra da üçüncü ve dör- 
düncü yollardan gitmeğe başladığı 
görülür. 

Müslümanlık âleminde ise dinin 
yayılmağa başladığı hicri birinci asır- 
dan içinde bulunduğumuz XX inci 
asra kadar yalnız birinci ve ikinci 
yoldan gidilmiştir. Yani bu göster- 
diğimiz müddetler zarfında Hristi- 
yanlık, dinlik ve dünyalık maksatlar- 
la, hem mukaddes kitaplar dili, hem 
de klâsik bir medeniyet dili olan Yu- 
nanca ve Lâtinceye; müslümanlık ise 
hem İslâmiyet hem de Yakın Şark 
medeniyetinin dilleri olan Arapça ve 
Acemceye ehemmiyet vermişlerdir. 

Bu suretle Avrupa daha doğrusu 
Hristiyanlık âleminde umumi kültür 


vasıtası olmak üzere milli diller milâ- 
di XVI ıncı asırdan yani bundan dört 
asır evelindenberi Protestanlık saye- 
sinde kıymet bularak işlenme ümkânı- 
nı bulmuş iken, Müslümanlık, husu- 
siyle Türklük âleminde böyle bir dini 
hareket olmadığı için, Türkçe bir kül- 
tür dili olarak, arap ve acem dilleri 
derecesinde gelişmek imkânını bula- 
mamıştır. 


Halbuki bir millette dinlik ve 
dünyalık bir yazı ve konuşma dilinin 
yabancı yahut öz dil olmasının, kül- 
tür gelişmesi bakımından ne kadar 
büyük bir ehemmiyeti olduğunu daha 
Osmanlı saltanatının kuruluşu zama- 
nında sezmiş, Âşık Paşa gibi büyük 
insanlar gelmiş; gene bu saltanatın 
devamı Omüddetince yabancı bir 
dili yüksek kültür dili olarak kulla- 
nanlara karşı, milli sade dilimizi ya- 
şatmak istiyenler bulunmuştu. Bu- 
nunla beraber topluluğun siyasi ku- 
ruluş ve yaşayış şartları ve bu şartla- 
rın meydana getirdiği dinci, ümmet- 
çi düşünüş ve duyuş dolayısiyle bu 
gayretler hep boşa gitmiş ve 1932 se- 
nesinin 26 eylül tarihinde büyük kül- 
tür kılavuz ve başbuğumuz Gazi Haz- 
retlerinin girişme ve dilemeleriyle 


İstanbulda toplanmış olan “Birinci: 


Dil Krultayı,, na kadar dilimizin bu 
yabancı.kültür dillerinin boyunduru- 
ğu altından,, tamamiyle kurtulup öz 
başlı (müstakil) bir dil olabileceğine 
bütün iman besliyenler sözlerini bir 
türlü dinletememişlerdi. 


İşte buraya kadar söylediğimiz 
sözlerden, “Türk Tarihi Tetkik Cemi- 
yeti,, ile eş ve kardeş olarak ve gene 
onun gibi Gazi Hazretlerinin işaret 
ve himmetleriyle kurulmuş bulunan 
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“Türk Dili Tetkik Cemiyeti, nin 
maksadı ne olabileceği kendiliğinden 
anlaşılmış oluyor. Bu maksat bu- 
günkü cihan medeniyetini temsil e- 
eden garp âleminin daha bundan dört 
asır evel dinlik ve dünyalık bütün 
kültür dilini milli dilden geliştirmek 
suretiyle kazandığı medeni erginliğe 
Türk milletini de biran evel eriştir- 
mek; onların aşmış ve geçmiş olduk- 
ları türlü inkılâp dağlarını, derelerini 
en kestirme yoldan aşmak ve geçmek; 
böylece onlara bir an evel yetişip ka- 
tışanak onlarla medeniyetin engin sa- 
halarında boy ölçmek ve bunun için 
de “Türk dilini, mmüstat Olduğu 
en yüksek kemal derecesine var- 
dırmaktır. Bu yuce maksat yolunda 
uğraşanlar Türk milletini en yüce bir 
medeniyet derecesine eriştirmek için 
nasıl ta Kablettarihin karanlıkları içi- 
ne gömülmüş damarlarından dirilik 
suyu gibi gelen kültür akıntılarının 
kuvvetine inanıyorsa, Türk dilinin 
de, köklerini bu akıntıların derinlik- 
lerde kaybolmuş sızıntılariyle sulıyan 
gürbüz bir ağaç gibi, geleceğin geniş 
ufuklarına gölge salacak bir canlılık- 
ta olduğuna inanmaktadırlar. 


11 
ÇALIŞMALARI 


“Birinci Dil Kurultayı,, bu yük- 
sek imanı bütün memleket halkına ve 
cihanın bu işle alâkalı bütün insan- 
larına yaymak için toplanmıştı. Şüp- 
hesiz ki her iman gibi Türk dilinin es- 
kiliğine, ululuğuna, yüceliğine, güç- 
lülüğüne olan bu imanda bir takım 
bilgilik (ilmi) davalar ile ortaya atıl- 
mıştır. Kurultayda bu davaların her 
noktasının, objektif usulün icap 
ettirdiği oObütün öncelikleriyle is- 


pat edilmiş olduğunu kimse id- 
dia etmemiştir. o Bununla bera- 
ber medeniyet yaratmış en eski 
ınklar meselesinde Türk soyunun yük 
sek mevkii ve rolü nasıl çok parlak 
deliller içinde görülüp ogösterilebil- 
miş ise, Türk dilinin de böyle parlak 
bir maziye malik olduğunu katilikle 
ispat imkânlarını hazırlamak ve 
bu imkânları temin etmek için çalı- 
şanlar ayni derecede parlak ümitler 
beslemektedirler. Bu işte kendi âlim- 
lerimizin o cihan bilgi âlemine karşı 
gösterdiği hamlecilik Türk soyunun 
ve dilinin böyle inanılmaz bir geçmişi 
olduğunu veya olabileceğini akılları- 
na getirmek değil, hayallerine bile 
sığdırmak şanından olmıyan bir ta- 
ikım yabancı mütahassısları hakikati a- 
raştırmağa davet ve sevketmiş olduğu 
için cihan bilgisi ve medeniyeti na- 
mına büyük bir hizmet olmuştur. 
Birinci Dil Kurultayında ortaya 
sürülen tezler hakkında burada ayrı- 
ca izahat verecek değiliz. Çünkü bu- 
nları dahaevel T.D.T.C. Umumi 
Merkez Heyeti azasından Hasan Âli 
Bey “Yeni Türk,, unvanı ile İstanbul 
Halkevi tarafından çıkarılan mecmu- 
anın ükinci sayısında güzel bir ma- 
kale ile anlatınışlardır. Ayni mecmu- 
anın birinci sayısında gene Umumi 
Merkez Heyeti azasından Ahmet Ce- 
vat Bey Kurultayda okuduğu tezin 
hulâsasını neşretmiştir. Bundan baş- 
ka Cemiyetin rahmetli reisi Samih Ri- 
fat Beyin bütün Kurultayda en büyük 
tezi teşkil eden nazariyesini de gene 
Ahmet Cevat Bey “Hakimiyeti Mil- 
liye,, de neşrettikten sonna ayrıca 
“Muhit,, mecmuasının 51 inci Sa- 
yısına dercetmiştir. Böylece Kurul- 
tayda söylenen sözler ve ortaya atı- 
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lan davalar hakkında bir fikir edin- 
mek istiyenlere kâfi derecede ma- 
lümat verecek yazılar mevcut bulun- 
maktadır. Onun için biz burada asıl 
Kurultayın karariyle teşkil edilmiş 
olan “Umumi Merkez Heyeti, nin 
kuruluş ve çalışmasından bahsede- 
ceğiz. 

Kurultayın, daimi surette An- 
karada çalışmasını (o kararlaştırdığı 
“Umumi Merkez Heyeti,, her biri mu- 
ayyen bir kolun başı olan altı aza ile 
bir reis, bir umumi kâtip, bir de vez- 
nedar olmak üzere dokuz kişiden 
meydana gelmiştir. Kollar sırasiyle 
şunlardır: 1. Lengüistk ve filoloji 
kolu; 2. Etimoloji kolu: 3. Gramer - 
Sentaks kolu; 4. Lügat - Istılah kolu; 
5. Derleme kolu; 6. Neşriyat kolu. 

Umumi Merkez Heyetinin reisi, 
umumi kâtibi ve veznedarı sıfatiyle 
Kurultayca sırasiyle Samih Rifat B,, 
Ruşen Eşref Bey ve Besim Atalay 
Beyler seçilmişlerdir. Kolların baş- 
ları ise Kurultayca tayin edilmemiş, 
bu iş Umumi Merkez Heyetinin ka- 
rarına bırakılmıştı. Umumi Merkez 
Heyeti geçen sene İkinciteşrin ipti- 
dalarında toplanır toplanmaz kolların 
başlarını seçmiş ve bunu gazetelerle 
ilân ederek işe başlamıştır. Her ko- 
lun başlığına seçilen zatlerin isimle- 
rini burada kısaca hatırlatalım: 
Lengüistik - Filoloji kolunun başı 
Hâmit Zübeyir Bey, Etimoloji kolu- 
nun başı Hasan Âli Bey, Gramer-Sen- 
taks kolunun başı Ahmet Cevat Bey, 
Lügat - Istılah kolunun başı Celâl Sa- 
hir Bey, Derleme kolunun başı Ragıp 
Hulüsi Bey, Neşriyat kolunun başı 
İbrahim Necmi Bey. 

Kolların başları bu suretle seçil- 
dikten sonra, her kol merkezde ve 


taşrada kendi sahasında çalışacak azâ 
namzetlerini tesbit etmiş, bu isimler 
Umumi Merkez Heyetince müzakere 
edilip tasdik edildikten sonra, gaze- 
telerle deilân edilmiştir. Böylece 
teşekkül etmiş bulunan kollara men- 
sup azalardan Ankarada bulunanlar 
haftanın belli günlerinde (o Cemiyet 
Merkezinde toplanmakta ve çalışmak- 
tadırlar. Asıl Umumi Merkez Heye- 
ti de o vakitten beri muntazaman haf- 
tada ikişer defa, lüzum görüldükçe 
daha fazla, içtiamlar yapmaktadır. 

Cemiyetin teşkilâtı bu heyetten 
ibaret değildir. Kurultay günlerinde 
gazetelerle ilân edildiği gibi, Kurul- 
tayın kararı mucebince “Türk Dili 
Tetkik Cemiyeti, nindaimi surette 
Ankarada çalışacak bir Umumi Mer- 
kez Heyetinden başka bütün vilâyet- 
lerde de birer merkezi bulunacaktır. 
Bu merkez heyetlerini Halkevleri bur 
lunan yerlerde o evlerin Edebiyat ve 
Tarih şubeleri idare komiteleri teşkil 
edecektir. Bu evler olmıyan yerlerde 
de Halkevleri tesis edilinciye ka- 
dar vilâyet dahilinde dil işle- 
riyle uğraşan değerli zatler tem- 
sil etmiş olacaktır. Bugün vilâyet 
merkezinin çoğunda Halkevleri mev- 
cuttur; olmıyan yerlerde de yakında 
açılacaktır. 

Asıl Merkez Heyetinin bölündü- 
gü kollara gelince, bu kolların tem- 
sil ettikleri sahalar ve görecekleri iş- 
ler Cemiyetin, yukarıda tesbit etti- 
gimiz, büyük maksadına uygun bir 
tarzda ayrılmıştır. Bu maksatlar |. 
Dili tetkik, TI. Dili ıslah olmak üzere 
iki esas kısma ayrılabilir. 

Birinci maksat yani dili tetkik 
için her şeyden evel a) bugün 
memleketimizin Oiçinde ve dışın- 
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da geniş bir sahada canlı bir 
surette yaşıyan Türkçe söz ve şi- 
velerin, b) en eski zamanlardanberi 
kati surette Türkçe olarak bildiği- 
miz lisanlardan kalma tarihi yadigâr- 
ların halini tesbit etmek lâzımdır.İşte 
Derleme kolu bu işle uğraşacaktır. Bu 
malzemeye istinat ederek Türk dilinin 
aslını, öteki diller arasındaki yerini, 
bunlarla olan münasebetini belirtmek 
Lengüistik - filoloji kolunun; ayni 
malzemeyi teşkil eden bütün kelime- 
leri birer birer alıp asıllarını araştır- 
mak ve bunların en eski köklerini bul- 
mak da Etimoloji kollunun işidir. 

İkinci maksat yani (Dili ıslah 
işini yerine getirmek içinde a) ta- 
mamiyle milli vasıfta bir lügat ve 
ıstılah hazinesi meydana getirmek va- 
zifesini üzerine alan Lügat - Istılah 
kolu b) yabancı kaidelerden tamamiy- 
le kurtulmuş milli bir ifade sistemi 
kurmağa savaşan Gramer - Sentaks 
kolu çallışmaktadır. Nihayet bütün 
bu çalışmayı en yüksek bir derecede 
semerelendinmek için yapılması lâ- 
zım gelen umumi anlaşma ve haber- 
leşme işleri de (oONeşriyat kolunun 
omuzlarına yüklenmektedir. 

Vaziyeti bu suretle kavramış olan 
Umumi Merkez Heyeti kolları kendi 
çalışmalarını düzgün bir yola koymuş 
olmak için birer birer programlarını 
ve talimatnamelerini o hazırlamakta 
ve tatbikatına Ogeçmektedirler. Ta- 
bildir ki bu kollardan en evel işe 
girişmesi ve öteki kolları faaliyete 
sevketmesi beklenen Derleme kolu- 
dur, Bunu takdir eden Umumi Mer- 
kez Heyeti her şeyden önce Derleme 
kolunun memlekette umumi derleme 
hareketini tanzim için (hazırladığı 
Kılavuz ve Defter esasları üzerinde 


uzun uzun müzakerelerde bulunmuş, 
bu maksatla evelce azadan Hâmit Zü- 
beyir Beyin hazırlamış bulunduğu 
halkıyat derlemeleri o taslağını esas 
edinerek onu tadil ve ikmal etmiş ve 
sene nihayetinden evel bu Kılavuz ve 
Defterlerden yirmi beşer bin nüsha 
bastırarak bütün memlekete dağıt- 
mağa başlamıştır. 

Bir taraftan da bu derleme işini 
umumi bir memleket işi telâkki ede- 
nek ona göre çalışmaları için Maarif 
Vekilliğince, bir Derleme Talimatna- 
mesi hazırlanmış ve Vekiller Heyeti- 
nin yüksek tasdikından geçirildikten 
sonra, vilâyetlere tamim edilmiştir. Bu 
talimatnameye göre, her valiresmi bir 
vazife olarak vilâyeti dahilindeki der- 
leme işlerine nezaret edecektir. Ayni 
talimatnameye göre her vilâyette bir 
“Derleme Heyeti,, her kazada bir “Der- 
leme Şubesi,, her nahiyede veya köy- 
de bir “Derleme Ocağı,, açılacaktır. 
Her idari mıntakanın en yüksek ku- 
mandanı, maarif memurları, muallim- 
ler ve sair meslek müntesipleri 
oradaki oOderleme teşkilâtının esas 
unsurlarını oteşkil etmektedir. Bu 
mıntakalardaki (oHalkevlerinin Dil, 
Edebiyat ve Tarih şubeleri ida- 
re komiteleri bu teşkilâtın ta- 
bii unsurlarındandır. Bunların her 
birinin vazifeleri umumi o talimatna- 
mede açıkça gösterilmiştir. 

Bundan başka vilâyet derleme he- 
yetlerinin her yerden kendilenine gön- 
derilecek derlenmiş malzemeyi Ce- 
miyet Umumi Merkezine sevketmez- 
den evel bunları nasıl bir tasfiyeden 
geçirecekleri hakkında vilâyetlere ay- 
rıca tamamlayıcı bir talimatname 
gönderilmiştir. 

Bir taraftan memleket da- 
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hilinde ağızdan toplanacak bu lehce 
sözleri derlenirken, beri taraftan eski 
yazılı vesikalardaki kelimelerin der- 
lenmesi için derleme kolu a) en eski 
Oğuz - Selçuk Türkçesi yadigârla- 
rından, b) Orhon ve Turfan abide- 
ve metinlerinden başlamak üzere iki 
koldan tarihi derleme yapmak için 
bu vesikaların bir cetvelini tertip ile 
uğraşmaktadır. 

Şimdiki halde Derleme kolun- 
da eski “Dil Encümeni,, zamanından 
kalmış binlerce halk sözleri ve 
birçok Ooedebiyat mahsulleri, ve 
lehçe sözlerine yakım bir miktarda 
tarihi kelime malzemesi mevcuttur. 
Bunların çoğu alfabe sırasına kon- 
muş, ayrı ayrı gözlerde mahfuz bulun- 
maktadır. Bu malzemeden istifade edi- 
lerek her türlü mukayeseli tetkikler 
imkânını temin edecek surette ayrı- 
ca a) Osmanlıcadan Türkçeye lügat 
b) Umumi lehçeler lüagti halinde 
fişler hazırlanmıştır. Lehce sözle- 
rinden ise yalnız A harfiyle başlıyan- 
lar fişlere geçirilmiş ve sıralanmış- 
tır. Kalan malzeme geldiği yerlere 
göre ayrı ayrı zarfilarda bulunmakta- 
dır. Bu yerler Rumeli ve Anadolu 
olarak iki esas kısma ayrılmış, Ru- 
meli İstanbul ve Trakya olmak üzere 
iki kısma. Anadolu da garbi, orta, ce- 
nubi, şarki, şimali olmak üzere beş 
çevreye ayrılmıştır. 

Bu defa “Umumi Merkez Heye- 
ti, nin işe başlaması üzerine, umur- 
mi derleme faaliyetine girişilmesi 
için verileceği bildirilen resmi tali- 
matı beklemeden kelime gönderen 
muallimler bulunmuştur. Diğer cihet- 
ten bazı Anadolu gazeteleri de sütun- 
larında derlenmiş kelime listeleri neş- 
rederek Cemiyetin Umumi Merkezine 


göndermektedirler. Bütün bu maize- 
menin cinslerini, gönderilen kelime, 
lerin sayısını ve gönderenlerin hüvi- 
yet ve isimlerini gösterir (o cetveller 
“Cemiyet,, in bülten olarak neşrede- 
ceği “Türk Dili, mecmuasının ilk 
sayısında çıkmak üzere hazırlanmak- 
tadır. 


Bu lehce mahsulleri ve gazetele- 
rin meşriyatı yalnız kelimelerden iba- 
ret değildir. Bunların büyük bir 
kısmı da ata sözleri, maniler, türkü- 
ler ve masallar gibi halk edebiyatı; 
tarih, etnografya, etnoloji ve etimo- 
loji gibi umumi halkıyat ve lisaniyat 
mahsulleridir. Gerek Dil Encümenin» 
den kalmış olan ve gerek yeniden gel- 
miş bulunan malzeme, buna göre keli- 
me, filoloji, edebiyat ve halkıyat mal- 
zemesi olmak üzere dört kısım halin- 
de toplanmaktadır. Cemiyet bültenin- 
de neşredilecek raporda bu kı- 
sımlar muhazafa edilmiştir. 


Tarihi derleme işinde de bütün 
memleket okumuşlarının yandımından 
istifade için Cemiyetin Vilâyet Mer- 
kez Heyetlerinin faaliyetlerine isti- 
nat edilmek ciheti düşünülmüştür. 
Şimdilik Maarif Vekâleti Kütüphane- 
ler Umumi Müdürlüğünün delâlet ve 
lâtuflariyle, memleket kütüphanele- 
rinde mevcut kıymetli Türkçe yaz- 
maların fihristi tertip edilmektedir. 
Bu fihristler ikmal edildikten sonra 
memleketin türlü moktalarındaki kü- 
tüphanelerde yatmakta bulunan bu 
değerli vesikalardan derleme yapma- 
ları için icap edenlere hususi bir ta- 
limat ile birlikte vazifeler verilecek- 
tir. 

Umumi derleme seferberliği ne- 
ticesinde gelecek yeni malzemenin 
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işlenip neşredilmesinden evel bu fa- 
aliyette örneklik bir iş olmak üzere 
Hâmit Zübeyir, İshak Refet Beylerin, 
bir kısmı “Dil Encümen,, iindeki 
malzemeden, bir kısmı kendi topla- 
dıkları kelimelerden mürekkep olmak 
üzere “Ana Dilden Derlemeler,, adlı 
bir kitap vücuda getirmişlerdir. C. 
H. Fırkasının “Halkevleri Dil, Edebi- 
yat ve Tarih şubeleri,, ne yardım ol- 
mak üzere neşrettiği bu kitaba genç ve 
yüce dilekli Maarif Vekilimiz Dok- 
tor Reşit Galip Beyefendi “Söz derle- 
yicilerine,, başlığı altında ve umumi 
derleme seferberliğini açan tarihi bir 
nutuk mahiyetinde ateşli bir önsöz 
yazmışlardır. Umumi Merkez Heye- 
ti bu kitaptan icap eden miktarını vi- 
lâyetlerdeki Dil Cemiyeti Merkez He- 
yetlerine göndererek mıntakaları da- 
hilinde toplanmış olan malzemenin 
bir defa da bu kitabın içindekilerle 
karşılaştırılarak eksiklerinin araştı- 
rılmasını ve yanlışlıklarmın doğrult- 
masını istiyecektir. 

Böyle mıntaka mıntaka toplanıp 
Vilâyet Derleme Heyetlerinde süz- 
geçten geçtikten sonra faaliyet rapor- 
lariyle birlikte merkeze gönderilecek 
olan bu malzeme Derleme kolu tara- 
fından işlenip hazırlandıktan sonra 
istenildiği şekilde istifade edilmesi 
için, mümkün olduğu kadar çoağltıla- 
rak kollara dağıtılacaktır. Bununla 
beraber derlemenin arkası alınıncıya 
kadar geçecek zaman zarfında, bil- 
hassa Lügat - Istılah kollarının boş 
durmamaları için de tedbir alınmış- 
tır. Eski Dil Encümeni zamanında iş- 
lenip hazırlanmış olan A harfine ait 
mukayeseli malzemeden çıkarılacak 
fişler hemen çoğaltılarak dağıtılmağa 
başlanacaktır. Bu fişler kelimeleri 


memleket çinde ve dışmda, bugün 
yaşıyan ve eskiden yaşamış olmak ü- 
zere dört gurup halinde toplanmak 
suretiyle vücuda getirilmiştir. Her 
fiş üzerine kelimelerin hangi sınıfa 
ait olduğunu gösterir damgalar ba- 
sılmaktadır. Bunlar tamamlandıkça 
geniş ve esaslı bir tarihi ve iştikaki 
Türkçe lügati taslağı vücude ge- 
tirilmiş olacaktır. 

Derlemeden en ziyade istifade 
edecek olan kol Lügat - Istılah koliyle 
Gramer - Sentaks koludur. Esasen ce- 
miyetin asıl çalışma mahsullerini top- 
layıp bir eser vücuda getirmeğe me- 
mur olanlar bu iki koldun. Bunlar 
dilimizin tasviri, tarihi ve mukayeseli 
lügat ve gramerlerini yapacaklardır. 
Ancak vazifelerini yapabilmek için 
bu kollar Derlemeden başka Lengü- 
istik - Filoloji ve Etimoloji kolları- 
nın da geniş bir ölçüde yardımlarına 
muhtaçtırlar. 

Lügat - Istılah kolunun çalışma 
programı Gazi Hazretlerinin riyaset 
buyurdukları bir toplantıda Umumi 
Merkez Heyeti tarafından kabul edil- 
miştir. Bu programa göre yapılacak 
ana lügat ayni zaamnda tasviri, tarihi, 
muakyeseli olacak, yani bugünkü dili- 
mizde kullanılan öz türkçe veya türk- 
çeleşmiş kelimelerle beraber coğrafi 
sınırları bütün bugünkü Türk âlemini 
çevreliyen, tarihi hudutları da en eski 
Türk varlıklarına dayanan bir saha 
dan derlenmiş kelimelerden faydala- 
nacaktır. Ancak bu suretle lügate 
girecek olan kelimelerin dilimizden 
çıkarılması zaruri olan herhangi bir 
arap, acem yahut frenk sözü 
yerine ortaya sürülmüş olması, 
ayni zamanda Türk dilinin ruhuna ve 
ahengine en uygun, ve anlaşılırlığı iti- 
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bariyle mevcut; bulunma veya yap- 
ma bütün emsalinden üstün bulunma- 
sı şarttır. Burada kaydettiğimiz “yap- 
ma,, sözündn de anlaşılacağı gibi kol 
gerek lügat ve gerek ıstılah sözleri 
için bugünkü ve eski bütün Türk leh- 
celerinden derleme sözleri alabileceği 
gibi bugünün en gelişmiş milli dille- 
rinden örnek alarak maksada en uy- 
gun şekilde sözlerde yapacaktır. 

Gramer - Sentaks kolu da gerek 
Derleme kolunun vereceği, gerek 
kendisinin bulacağı malzemeden şek- 
liyat ile ilişikli olan kısımları tetkik 
ederek, dilimizin ana lügati gibi ta- 
rih ve mukayeseye müstenit bir gra- 
mer ve sentaksını yapacaktır. 

Bu umumi ve nazari vazifesi ya- 
nında bu kolun daha ehemmiyetli ve 
ameli bir vazifesi vardır: Yeni Türk- 
çenin şekliyatını o boyunduruğundan 
kurtarmak istediğimiz şark (arap ve 
acem), ve örneğini yaratmak istediği 
miz garp (Fransızca, Almanca v. s.) 
dilleri şekliyatı ile mukayese etmek, 
bu suretle lügat ve ıstılah yapma işin- 
de göz önünde bulundurulabilecek 
imkânları belli eden umumi esasları 
ortaya koymaktır. 

Dediğimiz gibi Lügat - Istılah ve 
Gramer - Sentaks kollarına bu işlerde 
Derleme kadar Lengüistik - Filoloji 
Kolunun yardımı olacaktır. Bu ko- 
lun ilk vazifesiTürk dilinin doğuş ve 
gelişme safhalarında hangi dillerle 
ilişikli olduğunu geniş mükayeseler- 
le meydana koymaktır. Bu mukaye- 
seyi yapmak için bir taraftan bütün 
Türk lehcelerinin, bir taraftan da bü- 
tün cihan dillerinin lügat ve gramer- 
lerini coğrafi ve tarihi bakımdan tet- 
kik edecek, bu suretle hem Türkçenin 
tarihi ve mukayeseli lügat ve gramer 


inin tesbiti için lâzım gelen ihzari 
çalışmaları yapmış, hem de dilimizin 
menşe ve tekâmülü itibariyle bü- 
tün cihan dilleri içindeki mevki ve 
rolünü tayin ve ispat etmiş olacaktır. 

Lengüistik - Filoloji kolu bu 
geniş çalışma proğramının gele- 
cek oKurultaya kadar tahakkuk 
ettirilebilecek olan kısmını U- 
mumi Heyetin tasdikından geçir- 
miştir. Bu bir buçuk senelik progra- 
ma göre orijinal olarak Orhon abide- 
leriyle, en mühim uygurca metinle- 
rin ve Kutadgu bilig'in tercümelerini 
yapacak, eski Osmanlıca metinlerin- 
den ve en eski kuran tercümelerini, 
Gaipname, Kâbusname, Siyerinebi ter- 
cümesi ve Camiülhikâyat, İskenderna- 
me, Şeyhinin eserleri gibi metinle- 
ri şerhleriyle birlikte bastıracak, ay- 
rıca umumiyetle Türkiye lehcesine 
İstanbul, Aydın, Erzurum ve sair 
şivelere ait garp tetkiklerinin ter- 
cüme ve hulâsalarını yapacaktır. 

Etimoloji koluna gelince bu kol 
da şimdilik, “Radlof lügati,, gibi u- 
mumi bir Türk lügatini esas alarak 
buna derlemeden gelecek kelimeleri 
de ilâve etmek ve böylece vücuda ge- 
lecek malzeme içinde her kelimenin 
aslını araştırmakla meşgul olacaktır. 
Bu kolun o çalışması bittiği zaman 
türkçenin iştikaki lügati meydana 
gelmiş olacaktır. 

Son olarak Neşriyat kolu geliyor. 
Neşriyat kolu Merkez Heyetini teşkil 
eden kollar ile bütün memleket ve ci- 
han arasında vasıtalık edeceği için va- 
zifesi çok mühimdir. Dil işi etrafında 
her yandan gelen düşünce ve bilgi a- 
kıntılarını merkeze ve merkezden çı- 
kacak her türlü çalışma mahsullerini 
muhite vereceğine göre Cemiyetin a- 
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sıl çalışma makinesini işletecek bu kol 
dur. Bu kol şimdiden Türkiye içeri- 
sinde çıkan bütün türkçe gezete ve 
mecmua idarelerine gönderdiği bir 
tamimde, bunların her birinin sayfa- 
larında birer “Dil köşesi,, açmalarını 
ve içinde bu türlü sayfalar bulunan 
nüshalardan üçer tanesinin Cemiyet 
Umumi Merkezine gönderilmesi lü- 
zumunu bildirmiştir. Ayni zamanda 
bu idarelere bu köşede ne gibi yazı- 
ların ve mevzuların bulunacağma dair 
izahatli birer mektup gönderilmiştir. 

Memleketimizden bu yolda ilk 
defa olarak “Dil köşesi,, açan “Haki- 
miyeti Milliye, dir. Cemiyet neşri- 
yat kolunun başı İbrahim Necmi Be- 
yin, geçen senenin ilk teşrininden be- 
riidare ettiği bu sayfalarda dil üzeri- 
ne türlü cinsten yazılar(tetkikler, tah- 
liller ve tenkitler) neşredilmektedir. 
Şimdiye kadar İstanbul gazetelerin- 
den pek azı, (Akşam ile Cümhuriyet) 
vakit vakit “dil,, işlerine birer sütun 
tahsis etmektedirler. Anadoluda İz- 
mir, Bursa, Trabzon gibi merkez- 
lerde ise görünürde bir hareket yok- 
tur. Yalnız Balıkesirde çıkan “Türk 
Dili,,, Halik dili ve Halk edebiyatına 
mahsus sayfalar açmıştır. Konyada 
çıkan “Babalık,, gazetesi de bir kısım 
derleme sözler ve gramer tetkikleri 
neşretmektedir. Bunlardan başka o- 
larak Adanada “Türk Sözü,,, Bartın- 
da “Bartın,,, Samsunda “Ahali,, ve 
Çankırıda “Duygu,, gibi gazeteler da- 
ha ziyade umumi folklor(halk bilgisi) 
ile meşgul olmaktadır. 

İşte Dil Cemiyetinin içinde 
ve dışındaki faaliyet bu yazı- 
nın yazıldığı tarihte böyle bir 
vaziyet arzetmektedir. Bununla be- 
raber Neşriyat kolunun tamimi bütün 


gazete ve mecmualara gittiği ve 
memleketin her köşesindeki matbuat 
sayfa ve sütunlarında böyle birer “Dil 
köşesi,, açıldığı zaman bu vaziyet ta- 
mamiyle değişmiş olacak ve çoktan 
beri ilân edilmiş olan “Dil seferberli- 
ği,, başlamış olacaktır. 

Muhitteki bu neşriyat faaliyetine 
mukabili. — yukarıda kaydettiğimiz 
gibi — Merkezinde bir neşriya- 
tı olacaktır. Cemiyet bu sahada ilk 
iş olmak üzere “Türk dili,, adlı bir 
mecmua neşretmeğe karar vermiştir. 
Mecmua ayni zamanda hem Cemiyetin 
faaliyetinin hulâsasını bildiren resmi 
bir bülten olacak, hem de gerek Mer- 
kez Heyeti ve kerek Cemiyetin içinde 
ve dışındaki aza veya zatlerden gele- 
cek olan değerli görünmüş yazıları 
içine alacaktır. Çıkarılacak ilk sayının 
birinci kısmında (ilk sayıya mahsus 
olmak üzere) Cemiyetin tarihçesi ve 
gayesi ve Kurultaydan evelki ve son- 
raki faaliyetlerinin hulâsası, ondan 
sonra da (her nüshada bulunmak ü- 
zere) Merkez Heyeti kollarından her 
birinin neşir tarihine kadarki çalış- 
malarını gösterir raporları; ikinci kıs- 
mında Merkez Heyeti azasının yahut 
daha başka zatlerin hazırlamış olduk- 
ları tetkikler; üçüncü kısmında da 
tenkitler ve kitabiyat bulunacaktır. 

Fakat Cemiyetin talisizliği eseri 
olarak bu ilk sayıya bir de Samih Ri- 
fat kısmı ilâve edilecektir. Fikri ha- 
yatının son hamlesi olmak üzere o ka- 
dar büyük bir heyecan ile giriştiği bu 
dil hareketinde, kumandan tayin edil- 
dikten sonra Cemiyet Merkezindeki 
aydınlık odasına girip ilk emrini ver- 
meğe fırsat bulmadan ölümün karan- 
lık çadırına giren büyük reisin namı- 
na çıkacak olan bu kısımda Rahmetli- 
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nin yaşayış ve düşünüşleri ile ilişikli 
türlü yazılar bulunacaktır. 

Cemiyet bütün bu tetkikler ve neş- 
riyat için geniş nisbette membalar te- 
darikini düşünmüş, bunun için ken- 
disine mahsus büyük bir kütüphane 
meydana getirmeğe teşebbüs etmiştir. 
Şimdilik Ankara . kütüphanelerinde 
mevcut ve dile ait olup umumun isti- 
fade edemediği bir takım kitaplar Dil 
Cemiyeti kütüphanesine alınmakta- 
dır. Samih Rifat Beyin de dile ait 
kitapları Merkeze alınacaktır. Türk 
Tarih Tetkik Cemiyeti ve Bü- 


yük Millet Meclisi (okütüphane- 
leri de bu husuta Dil Cemi- 
yetine yardımda bulunacaklardır. Bir 
taraftan da, türlü lisanlarda olmak 
üzere, yeni yeni kitaplar ısmarlanıp 
getirilmektedir. 

Buraya kadar verdiğimiz izahat- 
tan Cemiyetin içinde ve dışın- 
da nasıl bir faaliyet osarfedil- 
mekte olduğu hakkında bir fikir edi- 
nilebilir zannındayım.. Böyle bir ça- 
lışmanın mümkün olduğu kadar ya- 
kım bir zamanda olgun yemişler vere- 
bileceğine kuvvetle inanabiliriz. 
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AĞAOĞLU AHMET 


ÜÇ tarihi vesika vardır ki beşeri- 
yetin tekâmülü seyrinde hususi kıy- 


. metleri haizdirler. 


Bunlardan birincisi, İngiliz mil- 
letinin bugün dahi haklı olarak övün- 
düğü Charta Magna Libertam yani 
“Hürriyetlerin büyük beratı,, dır. Bu 
vesika garp âleminde aristokratların 
kıraliyet makamına karşı açtıkları 
mücadele devrinin ilk muvaffakıyeti- 
ni ve bu muvaffakıyetle elde edilen 
hakları kaydetmektedir. | 


İkincisi, Fransızların daha haklı 
olarak övündükleri meşhur “Hukuku 
Beşer,, beyannamesidir. 1789 da açı- 
lan Büyük Fransız İnkılâbı esnasında 
neşredilmiş olan bu beyanname garp 
beşeriyetine yeni bir devrin başladığı- 
nı ilân ediyordu. 

Üçüncüsü de, “Türk Milli Misa- 
kı, dır. 1920 senesi kânunusaninin 
23 ünde neşir ve ilân olunan bu vesi- 
ka ile Türk inkılâpçıları şark âlemi- 
ne yeni bir devrin başlamak üzere 
olduğunu tepşir ediyordu. 

Şimdi şu üç vesikanın zuhurları 
esnasında mevcut olan karşılıklı 
şartlar ve vasıtalar nazarı dikkate 
alındığı takdirde Türk misakının 
daha yüksek bir kaynaktan ilham al- 
dığı görülür. 

Kuvvetli (o İngiliz feodallerinin 
kendini henüz toplıyamamış ve tama- 
miyle teessüs etmemiş olan kıraliyet 


makamından mezkür misakı ve o mi- 
sakla temin olunan hukuku almaları 
fevkalâde bir hadise telâkki oluna- 
maz. Filhakika, zaman itibariyle bu 
misak büyük bir kıymeti haizdir. Or- 
ta zamanların en karanlık bir devrin- 
de hürriyet ve hukuk endişesiyle ha- 
reket etmek şüphesiz ki büyük bir fa- 
zilettir. Fakat bu o fazilet mevcut 
iken gayenin istihsali için kuvvetli 
feodaller tarafından fevkalâde gayret 
ve himmetlerin sarfı lâzım gelmiyor- 
du. 


Fransız İnkılâbına gelince: Ayağa 
kalkmışbütün bir milletin kendi ta- 
raftarları tarafından bile terkedilmiş 
olan kıraliyet makamını yıkması ve 
“Hukuku Beşer,, beyannamesini ilân 
etmesi güç bir iş değildi. Vakıa son- 
raları bütün Avrupanın birleşerek 
Fransanın üzerine yürüdüğü zaman- 
lar Fransız milletinin ibraz etmiş ol- 
duğu canlılık ve mücadele . kudreti 
takdire lâyıktır. Fakat Hukuku Be- 
şer beyannamesi bu hadiselerden da- 
ha evel neşrolunmuştu. 


Türk Milli Misakına gelince: 
Onun zuhuru zamanında şartlar bam- 
başka idi. Bütün bir devlet yıkılmış, 
muntazam kuvvetleri dağılmış, silâh- 
ları ve vesaiti elinden alınmış, devle- 
tin başında bulunan idare edenler 
zümresi millete ihanet eylemiş, düş- 
manlarla birleşmiş, galipler:mütare- 
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kename şartlariyle devlete nihayet 
vermek maksatlarını izhar etmişler 
ve memleketin muhtelif kısımlarını 
askeri işgal altına almışlardır. Bu 
elim vaziyetten müteessir olan mü- 
nevverlerin mühim bir kısmı son ha- 
lâs çaresi olmak üzere ecnebi himaye- 
sini, “manda,, yı, düşünmektedirler. 
Yeis, fütur, ümitsizlik her tarafı is- 
tilâ etmiş. 

İşte bu maddi ve manevi yoksul- 
luklar içindedir ki her türlü vasıta- 
dan mahrum olan bir avuç vatanper- 
ver bir şefin etrafına toplanarak Türk 
Milli Misakını ilân ediyor. 

Bu misakın muhteviyatı o zaman- 
ki vaziyet ve şartlar ile ne kadar ge- 
niş bir tezat ve ihtilâf halindedir. 

Misak şark dünyasına yeni bir 
hayat devresi açıldığını haber veriyor 
ve bu hayatın çerçevesini kuruyor. 

Bundan sonra devlet (milliyet 
esası üzerine kurulacaktır! 

Bundan sonra milletin iradesi ta- 
allâk etmeden memleketin en ufak 
parçası bile kendisinden ayrılamıya- 
caktır!. 

Bundan sonra bir devletin hudu- 
du içinde yaşıyan insanlar kim olursa 
olsun, adetleri ne olursa olsun muh- 
terem sayılacaklar ve haklarına ria- 
yet olunacaktır. 


Bundan sonra Türk devleti bütün 
diğer devletlerle ayni müsavi hakları 
haiz olacaktır. Kendi mukadderatını 
tayin hususunda Türk miileti dahil 
ve harice karşı tamamen hür ve ser- 
best olacaktır. Onun maddi ve mane- 
vi açılışına karşı hiç bir engel çıka- 
rılamıyacaktır!. 


Bune cüret? Ne cesaret! Bu 


sözleri söyliyenler kim? Bahsolunan 
devlet ve millet kim?.. 

Söyliyenler bir avuç ve her türlü 
vasıtadan mahrum insanlar!.. Bahso- 
lunan devlet ve millet ise yıkılmış bir 
enkaz, haklarında idam hükmü veril- 
miş bir mahküm, kendi hükümeti ve 
baş adamları tarafından terkedilmiş 
ve düşmanların istilâsı altında ezilen 
ve inliyen derbeder bir memleket!! 

O halde bu cüretkâr misak bir 
yave değil mi? Avare serserilerin 
bir hezeyanı sayılmaz mı? 

Evet! Türk Milli Misakı içerde 
ve dışarda bu suretle karşılandı. 
Lloyd George (Loyd Corç) dan Lord 
Price (Lord Prays) a kadar, Venize- 
los'tan Jeneral Desprey (Deprey) e, 
Ali Kemalden Vahdettine kadar hep 
birlikte bu misakı gülmelerle ve du- 
dak bükmeleriyle ikarşıladılar. Cene- 


ve'de, baldırı çıplakların isyanı, İs- 
tanbulda serserilerin cüretkâr küs- 


tahlığı diye alındı. Londra'dan ve 
Paristen Yunanlılara (ileri hareketi 
emri verildi. Saraydan ve meşihat- 
ten tekeffür ve idam kararları çıka- 
rılarak valilere ve kumandanlara he-- 
men “derdest ve tatbik,, şifresi gön- 
derildi. 

Gafiller! Türkün yüreğinde ve 
gönlünde kara günlerin koparmış ol- 
duğu fırtınalardan ve yapmış olduğu 
derin ayıklama işinden habersiz idi- 
ler 1. 

Felâketin büyüklüğü, düşman- 
ların hakaretleri, başındaki adamla- 
rın hainliği, her şeyi içine alan Tür- 
kü ta kalbinden vurmuş ve gönlünde 
kopardığı fırtınalarla içindeki bütün 
menfi unsurları söküp atmıştı. Bu gö- 
nülde artık kendini düşünmek, nef- 
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sini sevmek, hayatın her günkü ufak 
ve küçük cilveleriyle alâkalı olmak 
hevesi kalmamıştı. Her şey göz önün- 
den silinmiş; yalnız bir şey dipdiri 
duruyor: Felâketin büyüklüğü, düş- 
manların hakareti, ve herkesi ayni de- 
recede korkutan karanlık bir uçurum. 

Bu uçurum herkesin başını dön- 
dürüyor: Ya onun dibine yuvarlan- 
mak, ya onu atlamak. İşte dilğme 
(dilem). 

Atlamak mı?! 

Fakat nasıl, neyle! 

Vaktiyle tesadüf bana bir resim 
görmeği nasip etti. Resim Mustafa 
Kemali sert ve kuru toprak üzerine 
uzanmış gösteriyor. Başının altında 
bir taş parçası var, üzerine bir as- 
ker kapotu çekilmiş. Bir tarafta da 
ayakta bir zabit ile iki atı yularların- 
dan tutan bir nefer görünüyor. 

Bu ne? dedim. 

Hikâye ettiler: Mustafa Kemal 
Paşa Samsundan Erzurum kongre- 
sine uzun at seyahatinden son- 
ra yorulmuş ve biraz istirahat et- 
mek istemiş; yaver elindeki çanta ile 
üzerindeki kaputunu paşanın başı al- 
tına koymak istemiş, Mustafa Kemal 
kaşlarını çatmış, 

“Hayır! İstemem; o taş parçası- 
nı yuvarla,, diye emretmiş. 

“Neden Paşam?,, 

“Çünkü taşlar üzerinde yorgun- 
luk gidermeğe şimdiden alışmazsak 
bu işin altından çıkamayız,, demiş. 

Ve işaret olunan taş paşanın ba- 
şı altına konulmuş. 

İşte uçurumu atlamak için gönü- 
lün verdiği kanatlar. 


Milletin sağlam kısmında kayna- 
yıp taşan heyecanlar bu yüksek gö- 
nülde mihrakını buldu o ve iki sene 
evel serseriler hezeyanı, baldırı çıp- 
laklar yavesi denilen Milli Misak iki 
sene sonra kendi hududunu bile taşa- 
rak tahakkuk etti ve önünde Lloyd 
George'dan Price'a, Clemenceau'dan 
Venizelos'a, Ali Kemal'den Vahdet- 
tin'e kadar herkes egilmek ve bütün 
dünya saygılı bir tavur almak mecbu- 
riyetinde kaldı. 


Gönülün yaptığı mucizeler var- 


dır ki önünde akıl hayran kalır.. 


İşte bize, biz Türk münevverleri- 
ne ve Türk gençliğine, ölmez bir ör- 
nek! 


Gönüllerimizi temizliyelim, için- 
de taşıdıkları cevherleri paslandıran 
yosunlardan kurtaralım, kendimizi 
nefsimize Oo kaptırmıyalım. Hayatın 
manasız ve geçici alâka ve rabıtaları- 
na, aldatıcı cazibelenine fazla kıy- 
met vermiyelim, içinde kaybolduğu- 
muz kılıflarımızı yırtalım, parçalıya- 
lım bir yana atalım; açılalım, taşa- 
lm, yürüyelim, koşalım. Kendimizi 
unutalım, başkalarını yaşatmıya çalı- 
şalım!?... Bize bugünkü rahat ve re- 
haveti veren varlık taşlar üzerinde ya- 
tılarak, çamurlar içerisinde yuvarla- 
nılarak, yoksulluğun ve açlığın ıstırap 
larına tahammül edilerek kazanılmış- 
tır. Onun temelleri özcülükte değil, 
özgecilikte, hayata bağlılıkla değil, 
yan bakmakla kurulmuştur. Ve bu 
bina yalnız bu temeller üzerinde du- 
rur, yürür ve açılır, ey Türk münev- 
veri ve ey Türk gençliği!. 


e Ye 


İNKILAPÇILIK 


MEHMET EMİN 


“İNKILAPÇILIK,, gibi mücerret ke- 
limelerin muhtelif noktalardan ifade 
eylediği manayı sık sık tahlil etmek 
çok faydalıdır. Muayyen mesele kar- 
şısında ayni kelimeyi kullanan, ayni 
sıfatı benimsiyen insanlar arasında 
anlaşamamazlıkların baş göstermesi 
çok zaman bu nevi mücerret kelime- 
lerin başka başka manada kullanı!- 
masından ileri gelir. 

Çok kimse için kelimeler birer 
klişedir. Onlar bir nevi lisani itiyat 
ile sık sık bu kelimeleri kullandıkları 
halde onların manalarını, hak'katen 
delâlet ettikleri hadiseleri, yahut ifa- 
de eyledikleri ruh hallerini düşün- 
mezler. Herkesi bu kelimeler üzerin- 
de düşündürmek çok zaman yeni bir 
hakikat öğretmeğe, yeni bir şe'niyet- 
le temas eylemeğe hizmet eder. 


“İnkılâpçılık,, kelimesinden bizde 
ekseriya cumhuriyetin yaptığı büyük 
ve feyizli değişiklikleri benimsemek 
ve onu bütün ruhlara yerleştirmeğe 
çalışmak manası anlaşılıyor. Vakıa 
bir türk inkılâpçısından ilk beklenen 
budur. Şu var ki bu kelimenin ma- 
nası bundan çok geniştir. Ve her 
önümüze çıkan ve çıkacak olan mese- 
leler karşısında alınacak hususi bir 
“Tavrı,,- ifade eder. “Ben inkılâpçı- 
yım,, diyen bir adam, içtimai mesele- 
ler karşısında alınması lâzım gelen 
vaziyet hakkında hususi ve muayyen 


biir görüşüm var, demek ister yahut 
böyle demesi icap eder. 

İçtimai hadiseler karşısında hu- 
susi bir tavrı ifade etmek üzere “İn- 
kılâpçılık,, sıfatını kullanan adam 
kendini kimlerden ayırmak istiyar? 
Maziye merbut kalmış insanlardan 
mı? Bizde inkılâpçılığın ilk muhali- 
fi maziyi, eskimiş müstahase haline 
gelmiş müesseseleri (o özliyenlerdir. 
Fakat inkılâpçının karşısında yalnız 
bunlar yoktur. Daima ilerlemekten 
korkanlar da inkılâpçı karşısında mu- 
halif bir vaziyet alırlar. İnkılâpçıyı 
bu iki zümreye dahil olan insanlardan 
ayırdetmek çok kolaydır. Çünkü bi- 
rincisi (sarahaten ilerleme istediği 
halde diğerleri içtimai hareketten 
ürkmektedirler. Yalnız bir sınıf var- 
dır ki, dış görünüşü itibariyle inkı- 
lâpçıya çok benzerler, fakat hakikat- 
te inkılâpçı değildirler. Bunlar ba- 
sit “terakkiseverler,, dir. “Terakkise- 
verler,, de, inkılâpçı gibi, ilerlemek- 
ten ürkmezler, ilerleme lüzumuna 
inanırlar. Fakat duygu ve düşünce 
itibariyle inkılâpçıdan çok farklıdır- 
lar. 


İstiklâl Harbindenberi her atılan 
adımda inkılâpçılar karşılarında yal- 
nız maziyi sevenleri, yalnız halin 
nizamının bozulmasından ürkenleri 
bulmamışlar, ayni zamanda cemiyetin 
ilerlemesini istediklerini söyliyen bir 
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takım kimselerin de muhalefeti kar- 
şısında kalmışlardır. Meselâ harf in- 
kılâbı zamanını düşününüz; bu bü- 
yük değişikliğe yalnız maziyi sever- 
ler muhalif değildi, kendisini terak- 
kisever addedenler içinde de ya yeni 
türk harflerini kabul etmekle husule 
gelecek sarsıntıdan, yahut bunun bir 
hamlede yapılmasından şikâyet eden- 
ler vardı. İnkılâpçılar karşısında ay- 
ni derecede ilerlemeyi sever gözüken 
kimselerin muhalif bir vaziyet alma- 
ları çok zaman anlaşılmaz bir muam- 
ma gibi görünür, yahut onların bu 
hali menfaat düşüncesine veya küs- 
künlüğe hamlolunur. Hakikatte ise 
her terakkiseverin muhakkak inkı- 
lâpçı olması icap etmez. İnkılâpçılık 
terakki istemekten başka ve fazla bir 
ruhi haldir. 


Terakkiseverle, inkılâpçıyı muka- 
yese eylemek, bu ikincisini anlamak 
için, çok faydalıdır. 


Terakkisever, bir gaye, bir ke- 
mal noktası düşünür; ve ona doğru 
ilerlemeyi lâzım ve bazan zaruri gö- 
rür, bu ilerlemeye engel olan şeyleri 
ortadan kaldırmak ister, cemiyetin bu 
noktaya doğru ilerlemesine en mühim 
engeli kendi gibi düşünmiyen, o tarz- 
da muhakeme etmiyen insanlarda bu- 
lur. Binaenaleyh herkes kendi gibi 
düşünürse, çok zaman söylendiği gi- 
bi “cehalet,, ortadan kalkarsa maksa- 
dının hasıl olacağıma kanidir. Gaye- 
sinde en çok gördüğü meziyet “rahat- 
lık,, ve “konfor, dur. İnsanları ra- 
hate eriştireceği, daha konforlu bir 
hayata ulaştıracağı için cemiyetin 
ilerlemesini ister. Fakat bu hedefe 
varmak için “bile olsa “rahatlık,, ad- 
dettiği normal halin sarsıntılara uğ- 


ramasına razı değildir, hedefe sarsın- 
tısız gitmek icap edeceği kanaatinde- 


dir. Cemiyeti bir halden diğer hale 


süratle atlatacak hareketleri sevmez. 


İnkrlâpçılık ise büsbütün başka 
bir ruh halidir. Vakıa inkılâpçılık 
da bir ilerleme hareketidir, ancak in- 
kılâpçı bir gaye düşünmeden evel iler- 
lemenin vect ve heyecanını duymuş- 
tu. Bu heyecan evvelâ, muhakkak, 
mümtaz bir ruhta hasıl olur. o İnkı- 
lâpçıların örnek ittihaz ettikleri bu 
mümtaz insan bir inkılâp şefi, bir 
kahraman, bir dâhidir. Nasıl büyük 
bir ebedi eser, büyük bir sanat eseri 
karşısında duyduğunuz heyecanı €v- 
velâ o eseri vücude getiren sanatkâr 
duymuş ve bize nakletmiş ise her ori- 
jinal inkılâbın heyecanını da evvelâ 
şef, kahraman dediğimiz mümtaz bir 
veya birkaç insan duymuştur. 


Umumiyetle heyecanlar sirayet 
ederler, inkılâp heyecanı da bir ruh- 
ta hasıl oldu mu diğerlerine geçer. 
İnkılâbın orijinalliği, inkılâp şefi- 
nin duyduğu heyecanın yepyeni olma- 
sına bağlıdır. Bu heyecanın içinde 
kendiliğinden ilerleme, terakki et- 
me vardır. Fakat inkılâpçı evvelâ 
terakkiyi düşünerek kendine bir yol 
çizmiş değildir, belki duyduğu kuv- 
vetli heyecan ona yeni fikirler, o fi- 
kirleri tahakkuk ettirmek için yollar 
buldurmuştur. Başka bir tabirle, te- 
rakkiseverin zihni soğuk bir muhake- 
me ile işler. Onun kuvveti sadece fi- 
kirleri arasındaki irtibattadır. İnkr- 
lâpçıda ise fikirleri yaratan, kelimele- 
ri buldurmağa, yollar intihabına sev- 
keden kuvvetli bir vect, bir heyecan- 
dır. ; 

Heyecanların fikirler yaratabile- 
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ceğine oinanmıyanlar inkılâpçılarda 
görülen ve çok zaman şeniyetin gidi- 
şine uygun gelen kuvvetli muhakeme- 
nin menşeini yalnız zekâda görürler. 
Bu yanlıştır. Derin muhterisleri, âşık- 
ları hiç dinlediniz mi? Aşklarının, 
ihtiraslarının mevzuları üzerinde ne 
keskin bir mantığa maliktirler. Siz 
onlara gittikleri yolun tehlikelerini 
anlatırsınız, o size hareketinin doğ- 
ruluğunu, hattâ mantıki olduğunu is- 
pata kalkar. Bulduğu deliller çok 
zaman sizin hatır ve hayalinize gelmi- 
yecek derecede derin ve orijinaldir. 
İnkılâpçı da böyledir. O da evele- 
mirde ilerleme, ileri gitme heyeca- 
nını duymuş, bu heyecan onda yep- 
yeni fikirler doğurmuştur. O heye- 
can size geçti mi o zaman bu fikirler 
sizin için de doğru ve mukaddes olur. 
Terakkiseverin istediği daha faz- 
la rahatlıktır. Oençok cemiyette 
kendiliğinden o“Spontanâment,, bir 
ilerleme görmekten memnun olur. 
Çünkü rahatlığı gidermiyecek ilerle- 
me onun için en ideal bir terakkidir. 
İnkılâpçı ise ileri adımın sevincini 
duyar. Bu sevinçte rahat istemeden 
fazla bir şey vardır. Onun içindir ki 
inkılâpçı rahati terketmiş gibi, raha- 
ti düşünmez gibi gözükür. 
Terakkisever tasarladığı hedefe 
gitmek için kaldırılması lâzım gelen 
engelleri, güçlükleri birer birer he- 
sap eder, ve ancak bunları birer bi- 
rer kaldırmağı düşünür. İnkılâpçı 
ise ekseriya müşkülleri toptan inkâr 
eder, yok farzeder; : binaenaleyh he- 
men harekete geçer. Çünkü onun için 
ilerleme bir hamle, bölünemez bir 
harekettir. Eğer böyle yapmasa, o 
da hareketinin dış görünüşü üzerinde 


dursa, yani önüne çıkması muhtemel 
olan engelleri birer birer hesap etse 
çok zaman kendisinde hareket imkâ- 
nını bulamaz. Eski Yunan filesofu 
Zenon'nun hareketin, çokluğun im- 
kânsızlığı hakkında asırlarca insanla- 
rı düşündüren delillerini felsefe ile 
uğraşanlar bilirler. Zenon âlemde 
“hareket,, in mevcudiyetini inkâr edi- 
yor.: Çünkü her hareket bir cismin 
bulunduğu yerden diğer bir yere in- 
tikalidir. Bir yerden diğer yere ge- 
çebilmek için aradaki mesafenin ev- 
velâ yarısını, sonra oyarımın yarısını 
ve ilâh.. Geçmesi iktiza eder. Halbuki 
cismin geçmeğe mecbur olduğu bu 
yarımlar namütenahidir. Namütena- 
hi cüzüler ise mütenahi bir zamanda 
geçilemez. Bu eski Yunan hâkiminin 
şu delili bir safsatadır değil mi? Fa- 
kat hakikaten insanın ve tabiatin ile- 
ri gidişini bir hamle, basit bir hal 
olarak kabul etmez de dışından müta- 
leaya kalkarsanız çok zaman Zenon 
gibi imkânsızlık vehmedebilirsiniz. 
İnkılâpçı da karşısındaki engelleri, 
güçlükleri bir bir hesap edecek olsa 
fütura uğrıyabilirdi, hattâ kımılda- 
maktan vazgeçerdi. Harf inkılâbını 
düşününüz, bu inkılâbın dış görü- 
nüşü itibariyle ne büyük güçlükler 
karşısındaydık: Yeni harfleri mil- 
yonlarca insana öğretmek, onları bu 
harflerle kolayca okur yazar hale ge- 
tirmek, yeni nesil için kitap hazır- 
lamak, yeni nesli bu harflerle okuta- 
cak unsurlar yetiştirmek... Bu ne ka- 
dar büyük cehde, ne kadar uzun za- 
mana muhtaçtır!.. Yeni harfin çok 
büyük olan faydasına inanan nice te- 
rakkiseverler bu yüzden ruhlarında 
cesaretsizlik (o hissetmişlerdir. İnki- 
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lâpçı nazarında ise bu engeller adeta 
mevcut bile değildir. İleriye atıldı 
mı bütün bu müşküllerin yok olaca- 
gına, çok büyük görülen bu cehtin 
kendiliğinden husule gelivereceğine 
inanır, basit bir hamle addettiği ha- 
rekete geçer. 


İnkılâp usulü hamle halidir. Bu 
halin içten vasfı heyecan ve yenilik 
yaratma hissinden doğan sevinçtir. 
Dıştan görülen hali tabiate, güçlükle- 
re basit hareketle galebe çalmak ve 
binaenaleyh geniş manasında kahra- 
manlıktır. Onun içinher inkılâpçı 
önünde büyük bir kahramanın, bir dâ- 
hinin izini bulur. Daha doğrusu ken- 
disini ona benzetmeğe çalışır. Bu 
kahraman o inkılâbın heyecanını en 
evel duymuş ve onu başkalarına du- 
yurmuş mümtaz bir ruhtur. Bu müm- 
taz insan bazan bir inkılâbın başında 
bulunabilir, bazan inkılâp haricen 
tahakkuk etmezden evel ölmüş olabi- 
lir. Fakat inkılâpçı yolunda daima 
ona tesadüf eder, daima onu görür. 
Onun içindir ki büyük inkılâpçılarda 
hayatta veya ölmüş bir şef vardır; in- 
kılâbı o şef sevk ve idare eder. Bazı 
inkılâplar çok zaman evel ölmüş bir 
büyük adamın tesiri altındadır. Te- 
rakkiseverler ekseriya şefte orijinal, 
nevi zatina mahsus, bir kudret gör- 
mezler, onun hakiki yaratıcı olan 
kudretine inanmazlar. 


İşte terakkiseverlikle inkılâpçılık 
ruhu arasındaki başlıca fark budur. 
Tarihte her büyük hamle böyle bir 
heyecanın eseridir. Vakıa bu eser 
sonradan maddi sebeplerle izah edilir, 
muhitin ve zaruri illetlerin neticeleri 
gibi görülür. Hakikatte de her inkı- 
lâbı hazırlıyan maddi illetler mevcut- 


tur; büyük inkılâp şefi yaşadığı mad- 
di ve manevi muhitten çok şey almış- 
tır. Şu var ki bu tesirleri kendine göre 
toplıyan ve sonra hakiki bir yaratma 
ile ona yepyeni bir çeşni veren bu 
şeftir. Birçokları yeni fikirler, yeni 
yollar yaratan bu hamleyi, bu heye- 
canı hesaba katmadıkları için inkı- 
lâpları sadece maddi sebeplere irca 
etmektedirler. Kim ne derse desin 
inkılâp şefinde doğan heyecanı he- 
saba katmıyan her izah inkılâpları 
tam tarzda anlatmaktan çok uzaktır. 


Niçin bir takım mütefekkirler 
büyük inkılâp şefinde doğan heyeca- 
nı ve bu vecdin yaratıcı kudretini ile- 
ri hamlelerin en mühim illeti gör- 
mekte tereddüt ediyorlar? Bunun 
bir sebebi şudur: Bir takım müte- 
fekkirler maddi ve harici illetler ol- 
maksızın bir heyecanın duyulabile- 
ceğine kani değildirler. Bunlarca 
her heyecan bir maddi tesirin veya 
onun yerini tutan bir fikir veya bir 
tasavvurun eseridir. Vakıa birçok 
duygular ve heyecanlar böyledir. Fa- 
kat hepsi böyle değil... Bir büyük 
sanat eserini, meselâ büyük bir dra- 
mı düşününüz. Bir dram karşısında 
duyduğunuz heyecan bir vakıayı sey- 
retmekten doğan bâsit bir duygu mu- 
dur? Her büyük sanat eserinde yep- 
yeni bir heyecan hissetmiyor musu- 
nuz? Bu heyecan evvelâ sanatkârın 
ruhunda doğmuştur. Sanatkâr bunu 
size nakletmek için birdenbire zihni- 
ninde parlıyan fikirleri vak'a haline 
sokmuş, kelimelerle ifadeye uğraş- 
mıştır. Diyeceksiniz ki sanatkârın 
ortaya koyduğu vak'a hayatta gördük- 
lerimize uzaktan veya yakından ben- 
zer, yahut sanatkâr hakiki bir vak'a 
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karşısında duyduğu heyecanı naklet- 
miştir. Fakat yakından tetkik ediniz, 
görürsünüz ki bir sanat eseri karşı- 
sında duyduğumuz heyecanı hayatta 
duyulan diğer hislere benzetmiye ça- 
lışan biziz; çünkü ancak O suretle 
anlıyabiliriz. Diğer taraftan sanat- 
kâr da heyecanının iptidai malzeme- 
sini hariçten topladığı o hislerden, 
muhtelif vakaların tevlit ettiği duy- 
gulardan almıştır. Fakat onları ori- 
jinal hale sokan, en esaslı notasını 
yaratan kendisidir. Bu noktadır ki 
yepyenidir, ve bu yeniliktir ki o ese- 
re kıymet verdirmektedir. Büyük in- 
kılâplarda da böyle oluyor. İnkılâp 
şefi muhitten bir çok şeyler alıyor. 
Fakat ona yeni bir çeşni veriyor. Duy- 
duğu heyecanı bize naklettiği za- 
man onu çok orijinal, çok kuvvetli 
buluyoruz; ve onda gördüğümüz ca- 
zibe bizi onunla beraber ileri atılmı- 
ya sevkediyor. 


Bu izahı doğru bulmıyanların te- 
reddütlerinin bir sebebi de şudur: 
İnkılâp şeflerinde ekseriya kuvvetli 
bir muhakeme, istikbali görmek hu- 
susunda büyük zihni kabiliyet mev- 
cuttur. O halde şef mantığiyle, doğ- 
ru düşünüşiyle insanlık için yeni bir 
yol açıyor. Binaenaleyh ondaki yük- 
sekliği zekâ ve muhakemeda aramak 
lâzımdır. Vakıa bu şefler ekseriya 
herkesten fazla istikbali (görüyorlar, 
herkesten fazla şeniyete uygun ted- 
birler alıyorlar, fakat zekâlarının bu 
kudreti, hatta hiç kimse tarafından 
düşünülmiyen bir yoldan giderek mu- 
vaffakıyete ermeleri muhakeme iti- 
bariyle diğer insanlara üstün olmala- 


rından ziyade yepyeni bir hamlenin 
ateşini duymalarından ve bu heyecan 
etrafında fikirlerinin yepyeni bir 
tarzda toplanmasından ileri gelmek- 
tedir. Bir âlim ile bir büyük kâşifi, 
büyük bir muhterii düşününüz, . eyi 
düşünen, eyi tenkit eden, hatta eyi 
müşahede eden bir mütefekkirle bir 
kâşif, bir muhteri arasındaki fark ne- 
reden geliyor? Denebilirmi ki bir 
Pasten zamanının biyoloji sahasında 
en çok bileniydi?... Büyük bir kâ- 
şifin basit bir âlimden esaslı farkı, 
onun mevzuuna temas eder etmez 
duyduğu hamlede, heyecanda ara- 
mak icap eder. Bu heyecan kâşifler- 
de yeni fikirler ve o fikirler arasın- 
da kuvvetli bir mantık Oo yaratmıştır. 


Bu mantık zihnin soğuk bir tarzda 
işlemesinden doğan mantıktan çok ay- 
rı bir şeydir. İşte inkılâp şefinde de 
olan budur, o da başka bir manada 
büyük bir kâşif, büyük bir muhteri- 
dir. 


En evel inkılâp şefi tarafından 
duyulan ve sonra etrafa sirayet eden 
heyecan bir hamlenin, bir yaratma- 
nın eseridır. Yakından tetkik ettiği- 
niz vakit bu hamlenin tabiatin yara- 
tışlarında da mevcut olduğunu görü- 
rsünüz. İşte inkılâiplarm tetkiki 
bizi daha hakiki bir dünya görüşü- 
ne sevkedebilir. Hayat hadiselerini, 
nebat ve hayvan cins ve nevilerinin 
oluşunu tetkik ediniz; orada da tabi- 
atin hamlelerini görürsünüz. İnkılâp 
bu tabiat hamlelerinin, hayat hamle- 
lerinin içtimai sahada bir tezahürü- 
dür. Başka bir şey değil.. 
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HALK KUVVETİ 


NUSRET 


BİR MİLLET belki en çok bir elek- 
trik şebekesine benzetilebilir. Tabii 
kurulu düzenli bir millet. Esasen kur- 
rulu düzenli olmazsa, o milletten zi- 
yade sürü olur. Bu şebekenin tarih 
(mazi) dinamosu, fertler akümülâ- 
törleri ve dil telleridir; tıpkı bir 
elektrik şebekesi gibi oda karanlık 
bir yeri aydınlatır, cansız yerlere ha- 
reket verir,1ssız kırlarda medeniyet 
kurar. Bir elektrik şebekesine ölçü 
saatleri takarak nasıl voltunu, ampe- 
rini ölçersek, bir milletin nabzına da 
böyle saatler takarak (o hayatiyet ve 
kabilyietini (volt) ve iş yapma kud- 
retini (amper) ölçmek kabil olsaydı 
Türkün bütün dünyanın başında ge- 
leceğine şüphe yoktu. 

Bunu kuru bir iddia, fazla mil- 
letçiliğin verdiği bir heyecan fış- 
kırması sananlar olabilir; henüz şe- 
beke mükemmel bir surette kurulmuş 
bulunmadığı cihetle cereyan bütün 
kalplerden ayni kuvvetle geçmemek- 
tedir, o inansızlar vardır. Gazinin 
rehberliğiyle yapılmış olan yeni tarih 
ve bizzat Gazinin kendi yaptığı son 
senelerin tarihi ortada kâfi bir delil 
olmakla beraber içimizden olmıyan 
bir şahit getireyim; Amerikalı bir 
tarihçi (1) nin 1932 yılının sonların- 
da çıkan bir eserinde Alpin ırkı ve 
Türklük hakkında bulunan malümatın 


(1) John B. Sparks. 


KEMAL 


bir kısmı hulâsa ve toplu olarak şu- 
dur: Alpin ırkı yuvarlak kafalıdır, 
Orta Asya yaylalarından Eski - Alpin 
(2) ırkının tekâmülü yoliyle bundan 
takriben 50.000 sene evel hususi vasıf- 
larını bulmuştur. Alpinler bundan 
35.000 sene kadar evel, dünyanın öte- 
ki ırkları henüz “eski taş,, medeniye- 
tinde bulunmakta iken, yani 25.000 
yıl takaddümle, yeni taş medeniyeti- 
ni kurmuş ve bu medeniyeti bütün 
dünyaya yaymıştırlar; Alpinler kül- 
tür hâkimiyeti ile beraber kan hâki- 
miyetini de almıştırlar, bugün dün- 
yanın büyük kısmında Alpin kanı hâ- 
kimdir: Alpin kanınınve kültürü- 
nün girdiği yerlerde ilk kuvvetli me- 
deniyetler doğmuştur; dünyanın bu- 
gün bilinen en eski şehir medeniyeti 
Türkistanın Anau şehrinde (o bulun- 
muştur, ki 10.000 sene evel kurul- 
muş olduğu tahmin olunuyor; gene 
o sıralarda Hintte Mohenco Daro'da 
bir medeniyet kurulmuştur; sonra, 
bundan 7.000 sene kadar evel Alpin 
Sumer'ler tarafından Sumer medeni- 
yeti canlı bir surette kurulmuştur; 
6.000 sene kadar evel İranda Alpin 
karışması artmış ve Susa medeniyeti 
vücuda gelmiştir; 5.000 sene evel Al 
pin kanı Mısırdaki ilk Fravun sülâle- 
sini ve ilk Mısır medeniyetini kur- 
muştur; bin sene sonra Alpin mede- 


(2) Palae Alpine. , 
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niyeti ve kanı Doriler ismiyle Giride 
geçmiştir; bundan 3.000 sene kadar e- 
vel gene Alpin olan Etrüsk'ler Akde- 
niz hâkimiyetini ellerinde tutmuşlar 
ve Hazerlilerle karışarak Roma mede- 
niyetini kurmuşturlar; bin sene kadar 
sonra diğer bir Alpin ve Hazerli ka- 
rışması Yunan medeniyetini meydana 
getirmiştir; çok miktarda Alpin ka- 
nı taşıyan Bizanslılar Milâttan sonra 
yedinci, sekizinci asırlarda Roma — 
Yunan medeniyetini idame etmiştirler 
(3) Etiler Alpin ırkındandı, Türkler 
ve Ermeniler Alpin ırkındandır, Türk 
lerin bir kısmı çok eski zamanlarda 
Eski Şimallilerle (4), bir kısmı da Es- 
ki Mogollarla (5) karışmıştır; Alpin 
kanının hâkimiyeti altında asıl Mon- 
goloid kaybolmuştur ; belki bütün dün 
yanın en eski temel medeniyetleri o- 
lan eski Aanadolu ve Mezopotamya 
medeniyetlerini Alpinler kurmuştur. 
Ve şunu da ilâve edeyim ki bu eserde 
en çok geçen iki kelime “Alpin,, ve 
“Türki,, dir. 

“Geçmişiyle övünmek neye yarar? 
Bugüne bakalım!,, diyen bulunur. 
Bugün nedir? Bugün diye bir şey 
var mıdır? Arkamızda sonsuz bir dün 
ve önümüzde sonsuz bir yarın var. 
Geçmekte olan bir zaman, durduğu bir 
yer yok ki “bugün,, diye tesbit ede- 
lim. Zamanla beraber her şey şekil- 
den şekle değişiyor. Her şeye ve hat- 


(3) Alpin kanı üstün olan Roma- 
lılar, Yunanlılar ve Bizanslılarda 
“Halkçı,, olmıyan Akdeniz ve Hazerli 
kanlarının çoğalması üzerine bu ka- 
vimlerin kurdukları medeniyetlerin 
çökmüş olması muhtemeldir. 

(4) Palae - Nordigues. 

(5) Mongoloides. 


ta en az değişen maddeye uzak ve yâ- 
kın mazisi ve görülebilen istikbali hü- 
viyet veriyor. Bilhassa insan ve mil- 
let bütün bir maziden başka nedir? 
Ve yaptığımız övünmek değil, istik- 
bale yeni bir hızla atılmak için kuv- 
vetimizi meydana çıkarmak, şahsiye- 
timizin ana çizgilerini bellemek, ta ki 
dünyanın keşmekeşi içinde bünyemi- 
ze, milletimizin cemiyet kanunları- 
na ayak uydurma tarzına aykırı bir 
yol tutmıyalım. 

Tekâmül nazariyesinin temel ta- 
şını teşkil eden “en uygunun kalma- 
sı,, kaidesi değişen tabiat şartlarına 
ayak uyduramıyan hayvan ve insan 
ırklarını dünya yüzünden silmektedir. 
Arz tabakaları nesilleri batmış fa- 
silelerin ve ırkların müstahase ve ke- 
mikleriyle doludur. Nebatlar ve hay- 
vanlar tabiat şartlarının doğurduğu 
kanunlara ayak uydurmak için şuura 
malik olmadıkları cihetle tabiatin a- 
mansız eleğinden geçmekte ve insan 
yardımiyle bu elekten geçemiyenler 
süratle azalmaktadır. Tabiat Otekâ- 
mülcülüğünde insafsızdır: Yüz binin 
içinde bir tane bırakır. Tabiat kanun- 
larına gitgide şuurlaşan bir insiyakla 
ayak uyduran insanlar ise nebatlar 
ve hayvanlar yerine dünya yüzünü 
kaplıyor. 

İnsanların cemiyetleşmesiyle ta- 
biat kanunlarına ilâveten yeni bir ta- 
kım kanun daha varlığını hissettirme- 
ge başlamıştır. Cemiyet şartlarının do 
gurduğu bu kanunlara “cemi kanun- 
lar,, diyoruz. İnsan nasıl tabiat kanun- 
larını yediği sillelerle öğrenmiş ise ce- 
mi kanunları da daha insaflı olmıyan 
sillelerle öğrenmektedir. Cemiyet ka- 
nunları tabiat kanunlarından daha 
ziyade muayyen guruplara hitap et- 
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tiği için bu kanunlara gurup halinde 
ayak uyduramıyan cemiyetler bu ka- 


nunların silleleri altında silinip git- 


mektedir. 

Cemiyet kanunlarının kuvvetli 
bir şekil almış olduğu İsadan sonra 
onuncu asırdanberi bu suretle birçok 
milletler tarihten silinmiştirler. 50 
bin seneye varan tarihi gösteriyor ki 
Alpin ırkı ve onun bugünkü temadisi 
olan Türk milleti tabiat ve cemiyet 
kanunlarına en muvaffakıyetle ayak 
uydurabilen ırktır. Kimbilir, belki 
Türkün bu müstesna tekâmül kabili- 
yeti çukur ve kuytu yerlerde oturma- 
masından, en aşağı 50.000 senedenberi 
dünyanın yüksek yaylalarını kendine 
yurt edinmiş olmasından ileri gel- 
mektedir. Son ilim mazariyeleri tekâ- 
mül için lâzım olan kudreti “kevni şu- 
alar,, ın verdiğini ve bu şuaların yük- 
sek ve rütubetsiz yerlerde daha çok 
olduğunu söylemektedir. 

İnsan ilk tekâmül hamlelerini ta- 
biat ile “iki el bir baş için,, düsturiy- 
le ayptığı daimi çarpışmasında ve bu 
hamlelerin en büyüklerini buz devir- 
lerinde göstermişti. Birinci derece- 
de tabiatle olan eski çarpışmalarda 
insanın ruhi melekelerinden ziyade 
bedeni kabiliyetleri gelişiyordu. Ma- 
amafih, insan tabiat içine olduğu ka- 
dar da cemiyet içine doğar. Fakat ce- 
miyetin silleleri fertten ziyade 
gurupa olduğu için fertler bunun far- 
kına ve guruplar da kâfi derecede ce- 
miyetleşmedikleri için cemiyet ka- 
nunlariyle olan çarpışmaların şuuru- 
na varamıyorlar. İnsanlar kısmen ta- 
biat kanunlarının ve kısmen insiyakla- 
rın sevkiyle cemiyetleşme yolunda 
ilerledikçe cemi kanunlar çoğalıyor 
ve giriftleşiyordu. Tabiatle çarpış- 


malarını azaltmış olan insanm şimdi- 
ki çarpışmaları daha ziyade cemiyet 
kanunları iledir. Bu çarpışmanın in- 
sanların ruhuna yüklediği büyük an- 
lama ve uyma cehdi beşeriyette şimdi- 
ye kadar görülmemiş bir çöküntü ve 
görülmemiş bir ruhi inkişaf vücuda 
getirecektir. Bu yeni inkişafta da 
beşeriyetin her hamlesinde olduğu gi- 
bi, Türkün ön safta olacağını damar- 
larına Alpin kanı, Türk kanı girmiş 
her insan duymalıdır. 

Kendi kendimize soracağız: Pe- 
ki, niçin bu kadar geri kalmışız? 
Hayır, geri kalmış değiliz. Bilâkis 
çok ilerdeyiz. Yüksek yaylasından 
inen Alpin Avrupa kıyılarında bir- 
çok kanlarla, bilhassa ferdiyetçi ve 
hotbin Şimalli, hayalperver ve kav- 
gacı Akdenizli kanlarla karışmış as- 
lındaki cevher, halkçılık, “halk kuv- 
veti,, körelmiş. Bu karışmadan türe- 
yen yeni milletler hayalde, hodbin- 
likte ve kavgacılıkta kuvvetli olmuş- 
lar. Makine medeniyeti ferdiyetçi 
ve istismarcı bir yolda inkişaf etti- 
rilmiş ve ondokuzuncu asır İngilte- 
resinin liberal, maddeci imperyaliz- 
minde en yüksek noktasını bulmuş. 

Fıtreten cemiyetçi, gayrendiş ve 
idealci olan Türk bu gayritabii gidi- 
şe ayak uyduramamış. Cemiyet ka- 
nunlarının silleleri biribirini takip 
ediyor. Bütün dünya hercümerç için- 
de. En masun kalan gene Türk- 
ler. Ve biz önümüzde sakat bir 
medeniyetin engelleri olmadan yürü- 
meğe, yeni esaslar üzerinde yeni bir 
medeniyet kurmak yolunda dünyanın 
önüne geçmeğe hazır bulunuyoruz. 

Alpin — Türk ırkının cemiyetçi 
ve teşkilâtçı olduğunu Garp âlimleri 
söylemektedir, bu vasıflara iki tane 
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daha ilâve edelim: İnkılâpçı ve idea- 
list. Türk tarihini biraz bilenler için 
bu iki vasfın da Türk malı olduğunu 
ispata lüzum yoktur. 

Yazının başındaki elektrik şebe- 
kesi benzetmesine (dönelim: İşte 
Türkün dinamosu, mazisi. Üzerine 
vurulan kat kat yabancı boyaların al- 
tında kaybolmakta, içindeki kudreti 
bile dışarı verememekte olan bu di- 
namoyu, şükür ki, söküp temizliye- 
cek ve yeniden takıp tam hızla işler 
bir hale getirecek bir adam çıktı. Ve 
bu büyük adam, bu büyük mütahas- 
sıs, tabiatin ve ecmiyetin, beşeniye- 
tin en muhtaç olduğu zamanda, yetiş- 
tirdiği bu kurtarıcı, yalnız dinamo- 
yu temizleyip kurmadı akimülâtörler 
(fertler) i biribirine bağlıyan teller 
(dil) i de bu işi görebilecek bir hale 
getirmeğe savaştı; önü molozlarla 
dolmuş “milli kültür,, kapısını kana- 
dından tutup ardına kadar açtı. Dün- 
yanın hazırlandığı büyük kültür ve ce- 
miyetleşme savaşına bizi hazırlıyor; 
50.00 senedenberi akmış ve bütün dün- 
yaya özünden vermiş olan “halk kuv- 
vtei, ni yeniden teşkilâtlandırıyor. 

Tarih yürek olarak ve dil damar, 
Halkevleri ise pis kanın temiz kanla 
değişildiği ince damar merkezleri. 
Bir elektrik şebekesinin tellerinde na- 
sıl elektrik, bir insanın damarlarında 
nasıl kan akarsa bir milletin damarları 


olan müşterek dil ve müşterek hisler- 
de de “halk kuvveti,, akar. Bütün he- 
def bu halk kuvvetini bütün memle- 
kette teşkilâtlandırmak, hâkim kılmak 
ne fert,ne zümre, ne smıf diktatörlü- 
gü; elbirliği, his birliği fikir birli- 
gi, yol birliği ile geniş hudutların 
çevrelediği müşterek hedeflere doğru 
herhangi bir korkunun veya maddi 
bir ihtiyacın sevkiyle değil, büyük 
bir rehberin peşinden gitmenin verdi- 
gi heyecan ve inanla yürüyen yüreği 
temiz ve ateşli, kafası dolgun ve du- 
ru bir halk. Fertleri biribirine bağlı- 
yan sınıf menfaatleri, ekmek kaygu- 
su, düşman tehlikesi değil, tarihin 
hatırlamadığı zamanlardan beri bera- 
ber yaratılan, beraber teneffüs edi- 
len hususi bir havanın içinde hep be- 
raber, biribirini tanıyarak, severek, 
tamamlıyarak yaşamanın verdiği yük- 
sek heyecan. İşte halk kuvveti. 

Ve Halkevleri etrafında toplanan 
gençlere ve halk arasında vazifesi ica- 
bı veya heyecanının sevkiyle çalışan 
yurttaşlara düşen en kutlu vazife de 
geçmişimizden aldığı inan ve cesaret, 
geleceğimize beslediği ümitle ve dilin 
ruhi ve fikri teşkilâtlandırma işinde- 
ki çok mühim rolünü göz önünde tu- 
tarak en geniş manasında “halk kuv- 
veti, ni memlekette teşkilâtlandır- 
mağa ve inkılâp Ülkülerini bütün 
memlekete yaymağa çalışmak. 
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DAHİLİ BORÇ 


KEMAL ZAİM 


CÜMHURİYET idaresi, eski idareler 
tarafından ekseriya memleketin iyma- 
rını ve iktısadi bünyesinin takviyesi- 
ni hedef edinmiyen ve sadece günün 
miisnif masraflarını karşılamak üzere 
yapılmış bulunan istikrazlardan milli 
hudut içinde kalan topraklara isabet 
eden kısımlar : üzerinde bile büyük 
bır dürüstlük gstermiştir. 

Bu cümleden olarak dahili istikraz 
tahvillerini, Cümhuriyet idaresinin 
mali bünyesini her türlü tereddüt mev 
zularının haricinde tutmak hususun - 
daki sarsılmaz azim ve siyasetinden 
emin olan, vatandaşlara zarar getir- 
mek şöyle dursun büyük menfaat ve 
kolaylıklar temin edebilecek bir va - 
ziyete getirmiş bulunmaktadır. Dün- 
ya iktısadi buhranının tesirleri altın - 
da.büyük borsalarda mukayyet ve mu- 
amele görmekte bulunan ve bütün 
dünyaca sağlamlıklarında şüphe edil- 
miyen bir takım esham ve tahvilat 
panikler içinde kıymetlerinin yarısı- 
na kadar düşmüşken dahili istikraz 
tahvilleri en küçük bir sarsıntıya bile 
uğramıyarak değerlerini muhafaza et- 
miştirler. 

Harici borçlara da, sabık idareler- 
den kalmış olmalarına rağmen, Cüm- 
huriyet idaresinin gösterdiği alâka 
bilhassa kayda şayandır. Muhtelif 
memleketlerde borçların tazyikımdan 
kurtulmak ücin her türlü tedbirlere 
baş vurulmakta bulunduğu bir sırada 


Cümhuriyet idaremiz memleketimizin 
mali takati ile mütenasip tediyatta 
bulunmağa hazır ve âmade bulundu - 
ğunu her zaman ilân eylemiştir. 

Memleket dahilindeki gayrimun- 
tazam borçlara karşı dahi Cümhuri - 
yet idaresi yüksek bir alâka göstermiş 
ve Umumi harbm bıraktığı çok ağır 
yükleri seneden seneye azaltarak ni- 
hayet son kalanları da kat'i bir sureti 
Halle bağlamıştır. 

Teessüsündenberi tevali eden se - 
neler göstermiştir ki bu rejimin yük- 
sek mali hedeflerine iyman etmiş bu- 
lunan vatandaşlar kanaatlerinde asla 
yanılmamışlardır. 

Cümhuriyet idaresi, memleketin 
servetini halkın zenginliğinde gör - 
mektedir; Devletin hakiki hazinesinin 
milletin kesesi olduğu kanaatini bes- 
lemektedir. Bütün mali ve iktısadi 
mesaisini . bu hedefe doğru yol al- 
mak hususunda teksif eden Cümhu - 
riyet hükümetleri büyük emellerin 
tahakkuku için zaruri olan ihtiyatla 
yürürken Türkün yüksek şuuru da 
kazanç ve refahın ilk mesnedinin ta- 
sarruf olduğunu kavramış ve halkı- 
mızda tasarrufa doğru o kuvvetli bir 
cereyan hasıl olmuştur. 

Bittabi kendi başma tasarruf, ka- 
zanç ve refah yaratmağa kâfi gelmez. 
Tasarruf edilmiş paranm iş sahasına 
atılması ve hareketli bir sermaye ha- 
lini alması lâzımdır. Memleketimiz- 
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deki iktısadi teşebbüsler, her hususta 
hali işbaa gelmiş ve-yaşamak imkânı- 
nı ancak harici pazarlara mal sürebil- 


mekte bulunan teşebbüslere müsait . 


olan memleketlere nispetle kıyas ka- 
bul etmiyecek derece emniyet arzey- 
lemektedir. | 

Bu hususi vaziyetimizden azami 
derecede istifade etmemiz ve milli 
tasarruflarımızı faal bir hale getire - 
cek teşebbüslere girişmemiz milli re- 
fah için hayati bir ehemmiyeti haiz- 
dir. 

Bu ciheti iyi görmüş olan hükü - 
metimiz en emin bir iktısadi teşeb - 
büsten başlıyarak halkm tasarrufları- 
na mükemmel bir işleme sahası aç - 
mıştir: 

Bu saha Ergani bakır madenleri - 
nin işletilmesidir. Ergani bakır ma- 
denleri bakır nispeti iytibariyle dün- 
yanm sayılı madenlerinden biridir. 
Bu amden işletilmeğe başlanırsa bin 
kadar amele çalıştıracak senede yirmi 
bin ton levha halinde bakır ihraç ede- 
bilecektir. Bu ihracat mukabilinde 
memleketimize mühim miktarda ec- 
nebi kambiyosu girerek (o paramızın 
kıymetini korumak için aldığımız 
tedbirlere kıymetli bir yardımcı vazi- 
fesini görecektir. Diğer taraftan ma- 
denin üçte bir hissesi ve safi kârının 
9062 si devlete ait olmak iytibariyle 
devlet için ehemmiyetli bir varidat 
membar açılacaktır. 

Ancak bu madenin işletilmesi ve 
vadeylediği bütün menfaatlerin elde 
edilmesi için Fevzi Paşa - Diyarıbe- 
kir yolunun halen Şefkatli istasyonu- 
na kadar varmış olan inşaatını Erga- 
niye kadar götürmek ve bu işi bir an 
evel başarmak lazımdır. Bu demir- 
yolu yapıldıktan sonra maden işliye- 


cek ve yukarıda iyzah ettiğimiz men- 
faatlerden başka makine, mazot, kö - 
mür ve işlenmiş bakır ularak demir - 
yolu ile yapacağı nakliyat dolayısiy!- 
le demiryoluna da senede ayrıca bir 
milyon liralık gelir temin edecektir. 

Demiryolunun inşaatı 14 - 15 mil- 
yon liraya mal olacağına göre bun- 
dan daha emin ve daha kârlı bir iktı- 
sadi teşebbüs bugün bütün dünyada 
nadir olarak bulunabilir. 

İşte bu teşebbüs içindir ki Cümhu- 
riyet hükümeti dahili bir istikraz 
yapmayı düşünmüş ve bu yolda ha - 
zırladığı layihayı Büyük Millet Mec- 
lisinin tetkik ve tasvibine arzeylemiş- 
tir. Büyük Millet Meclisi lâyihayı 
pek cüz'i tadilâtla kabul etmiş ve hü- 
kümeti bu teşebbüsünden dolayı teb- 
rike lâyık görmüştür. 

Bu istikraz emsaline pek az tesa- 
düf edilen emin ve verimli bir teşeb- 
büse matuf olmakla beraber 'her türlü 
mali imtiyazlara ve teminata da maz- 
har olduğu için vatandaşların en bü- 
yük bir tehalükle iştirakine değer 
kârlı bir iştir. 

Bu istikraz tahvilleri yirmi liralık 
ve binaenaleyh bir çok vatandaşların 
kesesinin erişebileceği bir kıymette 
olacaktır. Yüzde beş faizli ve yüzde 
iki Oikramiyeli (oolacaktır. o Yani 
yüz liralık tahvil alan sene- 
de beş lira faiz alacak ve tahviller çı- 
karılrp satıldıkça artarak nihayetinde 
240,000 liraya baliğ olacak ikramiye - 
lerin keşidesine de iştirak ederek, 
tali yardım ederse, büyük ikramiyele- 
re nail olabilecektir. Adetâ bu tah- 
viller bedeli tamamen ödeninceye ka- 
dar - on seneden yirmi seneye kadar - 
her sene keşideye iştirak edebilen ve 
ayrıca senede yüzde beş faiz getiren 
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bir piyango bileti olacaktır. Tahvil 
alanlar yüz liralık tahvili 95 liraya 
almak suretiyle de ayrıca bir kâr te- 
min edeceklerdir. 


Bu tahviller devlet, idarei hususi- 
ye ve belediyeler tarafından yapıla - 
cak müzayede ve münakasalarda te - 
minat olarak kabul edilecek ve milli 
mülklerin satışlarında da başabaş na- 
kit gibi tediyatta kullanılabilecektir. 
Teminat olarak yatırılmış olan tah - 
villerin faiz ve ikramiyeleri tahvilin 
asıl sahibine ait olmakta devam ede - 
cektir. Bütün bu imtiyazlardan baş- 
ka faiz ve ikramiyeler bugün mevcut 
ve ileride ihdas edilebilecek her türlü 
vergilerden, damga resminden ve sair 
resimlerden muaf olacaktır. 


Cümhuriyet Merkez Bankasının 
dahi garantisini taşıyacak olan bu is- 
tikraza iştirak etmek saydığımız bü - 
tün bu imtiyazlar ve menfaatlerle bu- 
gün memleketimizde teşebbüs edilebi- 
lecek herhangi bir işten daha kârlı- 
dır. 

Ne derecede kârlı bir iş olduğunu 
kolaylıkla anlatmak için bunun, İstan- 
bulda iyi bir mevkide yapılacak bir 
binanm geliri ile mukayesesini yapa- 
lm. 

Otuz bin liraya mal olan böyle bir 
bina bugün senevi ancak yüzde sekiz 
gayrisafi iyrat getirmektedir. Bu bi- 


nanın mütemadi temiratını, vergi ve 
resimlerini ve diğer bir takım masraf- 
larmı hesaba ithal ederseniz safi iyrat 
yüzde beşe ve kiraların tahsil kabili- 
yetlerini dahi hesap ederseniz bun - 
dan daha aşağıya düşer; bir de buna 
seneler geçtikçe binanın kıymetinden 
zayettiği miktarı ve kiraların düşme- 
sini ilave ederseniz yirmi senelik va- 
sati iyrat belki de yüzde üçe düşe- 
cektir. 

Halbuki istikraz tahvillerinde se- 
nevi yüzde beş faiz müemmendir; faz- 
la olarak talii olanlara ükramiye de 
isabet edebilecektir. Yüz liralık tah- 
vil doksan beş liraya almacaktır ve 
bütün bu tali tecrübelerine de iştirak 
edildikten sonra on ilâ yirmi sene 
sonra 95 liralık sermaye 100 lira ola- 
rak geri almacaktır. 

Artık başkaca iyzahata hacet yok. 
Vatandaşlar! Memlekette iş yaratacak 
devlete büyük varidat getirecek ve Si- 
ze de en kuvvetli teminat altında bu- 
gün hiç bir işin getiremiyeceği kârı 
getirecek ve nihayet sermayenize, kâ- 
rınıza hiç bir zarar gelmeksizin se - 
nelerce kendinizin ve çocuklarınızın 
taliinizi tecrübe etmenize imkân ve - 
recek bu istikraz tahvillerini, çıkar 
çıkmaz vakit geçirmeksizin satın al - 
mağa koşunuz! 

Milli ve şahsi menfaatiniz bunda- 
dır. 
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Vi DEMİRYOLU SİYASETİMİZ 


ALİ SÜREYYA 


CÜMHURİYETİN demiryolu siyase- 
ti, Türk inkılâbının belli başlı mak- 
satlarından birinin tahakkuk vasıtası 
ve inkılâbın birçok büyük memleket 
davalarını görüş tarzının. en güzel 
misallerinden biridir. 

“Bir karış fazla şimendifer!,, pa- 
rolası bize, zengin, mamur ve kud- 
retli -bir vatan yaratmanın bağlı ol- 
duğu esaslı şartları, para, fedakârlık 
ve yılmaz bir gayret istiyen büyük iş- 
leri kısa, fakat kati bir ifade ile ha- 
tırlatır. Hakikaten Türk vatanının 
siyasi ve iktrsadi emniyeti, Türk mil- 
letinin zenginlik ve varlık içinde ya- 
şaması ancak milli iktısat bakımın- 
dan kuvvetlenmek ve ilerlemekle 
mümkün olacaktır. Bu ilerleyişi ise 
birinci derecede şimendifer hazırlı- 
yabilir. 

Cümhuriyetin şimendifer o politi- 
kası işte bu büyük hakikate dayanı- 
yor. Türk inkılâbı Obu hakikati şi- 
mendifersizliğin bütün ıstıraplarını 
çekerek en büyük tehlikeler ve sayısız 
fedakârlıklar bahasına tecrübeyle an- 
lamıştır. Şimendiferin milli hayat- 
taki ehemmiyetini gereği kadar tak- 
dir edebilmek için milli mücadele baş- 
langıcında B. M. Meclisinin Gazinin 
riyasetinde toplanan ilk hükümetinin 
daha milli devletin temelleri yeni a- 
tıldığı, dünyanm bütün felâketleri- 
nin yurdun başıma çöktüğü ve en kü- 
çük kurtuluş ümidinin gülümsemedi- 


gi bir sırada derhal şimendifer yap- 
mağı proğramına koyduğunu hatırla- 
mak kâfidir. 

Cümuriyetin şimendifer politika- 
sı o.programla başlar. O gündenberi 
mütemadiyen inkişaf ederek meyve- 
lerini veren bu siyaset, içinde bulun- 
duğumuz buhran yıllarında ible hı- 
zını kaybetmedi. Bundan her vatan- 
daş ancak memnun olabilir. 


Böyle olmasına rağmen Cümhuri- 
yetin şimendifer yapması zaman Za 
man tenkitlere oğradı. Yapılan iti- 
razların en mühimmi şudur: “Büyük 
işlerin masraflarını bugünkü hesle 
yükletmek haksızlık olmasa bile mil- 
leti sıkıntıya götürür. Bügün çek- 
tiğimiz sıkmtıların sebebini bu haki- 
katte aramalıdır!.,, 


Bu fikirlerin arkasında impara- 


torluğun cahil hükümet adamlarından 
yağlı imtiyazlar koparmış ecnebi ser- 


mayecilerin gölgesi yoksa mutlaka 
kısa görüş ve gündelik düşünüş zih- 
niyeti saklıdır. Çünkü devlet bütçe- 


sinden şimendifer yapılmasına: 'razı 


olmıyanların yaptıkları gibi Cümhuri- 
yetin şimendifer politikası ile buhran 
arasında bir alâka ve münasebet ara- 
mak lâzım gelse denebilir ki, bugün- 
kü darlık ve sıkıntı, şimendifer si- 
yasetinin ve ona benziyen yapıcı ve 
kurucu siyasetlerin neticesi (olmak 
şöyle dursun, bilâkis Cümhuriyetin 
şimendifer yapmakla isabet ettiğini 
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ispat eden bir hâdisedir. Hakikaten 
Türk vatanını bugün ve yarın, her tür- 
lü sartıntılardan, buhranlardan koru- 
mak için onun zayıf olan zirai istih- 
sal bünyesini başka istihsal nevileriy- 
le beslemek, ibütün milli servet kay- 
naklarını işletmek, ve bunları yap- 
mak için de yurdun köşe bucağını 
biribirine bağlamak lâzım geldiğini 
hiç bir hâdise buhran kadar göster- 
memiş, aydınlatmamıştır. 

Bunun içindir ki geçen ay şimen- 
diferin Ergani bakır madenine bir 
an evel ulaştırılmasına karar verildi. 
Gene bunun içindir ki oOAntayla de- 
miryolünun yapılması için ' icap eden 
hazırlıklarla uğraşılmağa başlanmış 
ve nihayet Sıvas — Erzurum hattının 
inşası için müzakerelere girişilmiştir. 


Biz bu güzel ve isabetli kararlar 
münasebetiyle şimendifer politikamı- 
zın maksatlarını bir kere daha gözden 
geçirmek, yapılanlara ve yapılacak- 
lara toplu bir halde bakmak istiyoruz. 


Bu bakış niçin ve nereye koştu- 
gumuzu bize bir daha hatırlatacak ve 
hareket noktamızdan itibaren az Za- 
manda kazandığımız mesafenin bü- 
yüklüğünü de gösterecektir. 


**: 4 


Cümhuriyetin şimendifer politi- 
kası Türk tarihinin seyri göz önünde 
tutulmadıkça anlaşılamaz. Bu itibar- 
la onu, Osmanlı imparatorluğunun 
takip ettiği şimendifer politikasının 
haklı bir aksülameli saymakta hata 
yoktur. 

Osmanlı imparatorluğunun kendi- 
ne göre bir şimendifer siyaseti vardı. 
İmparatorluğun nescine ve bünyesine 
uygun olan bu politikayı kısaca şöy- 
le tahlil edebiliriz: 


1 — Bu politikanın birinci vasfı 
gayrimilli oolmasıdır. İmparatorlu- 
ğun bütçe açıklarını kapamak için 
ağır İaizle ödünç para vererek mem- 
lekete yerleşen Avrupa sermayesi, 
Türkiyeyi sanayi mamulâtına pazar 
yapmak, . diğer taraftan Türkiyede 
ucuz bir ham madde membaı bulmak 
maksatlarını güdüyordu. Bu maksat- 
la hareket eden bir sermaye kuvveti- 
nin münakalâta lâkayt kalamıyacağı 
aşikârdır. Onun için imparatorluk za-. 
manında şimendifer inşası hususun-. 
da yapılan bütün teşebbüsler ya garp . 
sermayesinden gelmiştir, yahut garp. 
sermayesine dayanmıştır. Bu itibar-. 
la imparatorluk devrinde şimendifer, 
milli ihtiyaçlara cevap (o vermekten, 
bir milli vahdet ve milli iktısat unsu- 
ru olmaktan ziyade kendisine işlet- 
me sahası arıyan avrupa sermayecili- 
ginin istismar vasıtalarından biriydi. 

2 — Şimendifer hareketi milli ih- . 
tiyaçlardan doğmadığı için hatların 
başlangıç ve varış noktaları da milli 
vahdet ve memleketin iktısat mınta- 
kalarmın biribirine bağlanması esas- 
larına göre değil, bazan en kârlı is- 
tihsal mıntakalarının münferit ve re- 
kabetsiz bir surette istismarı esasına 
göre, bazan da, bu son esas mahfuz . 
kalmak şartiyle, büyük emperyalist 
emellere göre doğrudan doğruya mü- 
teşebbis sermayeler tarafından tayin 
ediliyordu. (*) Tü 

Bundan başka hatların işletmeleri 
de milli iktısat. menfaatleri aley- 
hine oluyordu.  Kumpanyaların -nak-. 
liye tarifeleri memleketin * istihsalâtı 

(#) Bu makale yazılarak ; matbaaya ve- 
rildikten osonra meşrutiyet .nazırlarından 
birinin intişar etmekte olan hatıratında ec- 


nebi sermayesinin eski Türkiyedeki . istismar 
rolünü ve imparatorluğun şimendifer siyaseti 
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üzerinde ancak Avrupa sanayiinin 
menfaati bakımından müessir oluyor 
ve yalnız bir kısım ham maddelerin 
istihsalini teşvik ediyordu. Buna mu- 
kabil sanayi mamulâtını memleket 
içine boşaltarak yerli sanayii öldürü- 
yordu. Çünkü Avrupa sermayesinin 
ve onun vasıtalarından biri olan şi- 
mendifer tarifelerinin memlekete ver- 
mek istedikleri manzara iptidai bir zi- 
raat memleketi manzarası idi. Avru- 
pa sermayesinin menfaati bunda idi. 
Bu sebepten şimendifer boyunca iktı- 
sadi faaliyetin artması kumpanyaları 
o kadar alâkadar etmiyordu. Kum- 
panyalar, yüksek kâr getirmesi mat- 
lüâp olan işletmelerin açıklarmı Ba- 
bıâlinin imtiyaz mukaveleleriyle ki- 


üzerindeki hakimiyetini gösteren çok dikkate 


âyik bir misale tesadüf ettik. 

Hatıratın sahibi olan nazır, Fransadan 
yapılan istikraza ait müzakereleri hikâye 
ederken Fransızların para vermek için koy- 
dukları şartları şöyle sayıyor: 

1 — Hicaz Demiryolu İdaresi tarafın- 
dan badema Suriye ve Filistin dahilinde 
hiç bir şimendifer yapılmamak. 

2 — Hicaz Demiryolunun Hayfa - Der'a 
şubesinden Afule noktasından ayrılarak Ce- 
nin - Nablus tarikile Kudüse kadar inşa 
edilmekte olan ve o zaman (Sebastiya) ya 
kadar ilerlemiş olan hattın inşasından derhal 
sarfınazar edilmek. 


3 — Afuleden itibaren Yafa - Kudüs 
hattının bilâhare intihap edilecek bir nokta» 
sına kadar imtidat etmek üzere geniş bir 
hattın imtiyazı Fransızlara verilmek, 

4 — Hayfa - Der'a kısmı işletme tari- 
felerinin Berut - Şam - Havran hattı tarife- 
lerile rekabet etmesine meydan verilmemek 
ve Şam - Havran kısmı için Şam - Hama 
temdit şirketine Hükümeti Osmaniyece bir 
tazminat verilmek. 

5 — Gerek Şam - Medine şimendifer- 
lerinden ve gerek Riyak - Halep hattından 
itibaren şarka doğru badema yapılacak şi- 
mendiferlerin imtiyazları münhasıran Fran- 
sizlara ait olmak. 


lometre başına vermeği kabul ettiği 
bir nevi tazminat (kilometre garanti- 
leri) sayesinde kolaylıkla kapıyor- 
lardır. (o Şimendifer kumpanyalarının 
açıklarını kapatmak, onlara yüksek 
kazançlar temin etmiş olmak için her 
sene devlet hazinesinden çıkan para 
meşrutiyetten evel bir milyon altın li- 
rayı buluyordu. Kumpanyaların bü- 
tün vergilerden muaf tutulduklarını 
ve bazan şimendifer inşası için yapılan 
mali muamelelerin ve mukavelelerin 
devlete milyonlar kaybettirdiğini, 
meselâ bir-Baron Hirş'in böyle bir 
mali muameleden ve bilâhare yaptığı 
inşaat mukavelesinin tatbikinden 270 
milyon frank kazandığını, 190 mil- 
yon franga malolan Rumeli hattı için 


6 — Yafa, Hayfa, Tarabulusuşam gibi 
Suriye limanlarının münhasıran Fransız ser- 


mayedarları tarafından inşasına müsaade O0- 
lunmak. 


7 — Yemen şimendifer hattı hukuku 
Hükümeti Osmaniye tarafından satın alına- 


rak mezkür kumpanyaya bir çok tazminat 
verilmek. 


8 — Samsun - Sivas imtiyazi Fransızlara 
verilmek, 


9 — Miktarları pek çok olan Fransız 
mekteplerile manastırlarına ve hastahane, ey- 
tamhane vesaire gibi bir çok müessesata ait 
mebani ve emlâk ve akarat her türlü vergi- 
lerden muaf tutulmak. 

(0 — Fransadan istikraz olunan para 
ile yapılacak siparişler yalnız Fransaya ya- 
pılmak. 

11 — Ve daha nazırın hatıratını yazdı- 


ğı sırada hatırlamadığını ilâve ettiği bir çok 
şartlar... 


Nazır hatıratının başka bir' yerinde 
Fransanın çoktanberi Suriyeye göz dikdiğini 
yazıyor. Demek ki o zamanki hükümet adam- 
ları para almak için yukarıdaki şartları ka- 
bul ederken bu ağır şartların devletin -istik- 
lâlini ve emniyetini tehlikeye düşürdüğünü 
de biliyorlardı! 

Bu misal imparatorluğun aczini göster- 
diği kadar gelecek nesillere de iyi bir ibret 
dersi teşkil edecektir. 
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devletin 790 milyon borca girdiğini 
düşünmek imparatorluğun şimendifer 
politikasının millete kaça malolduğu- 
nu gösterir. 

3 — Bu kadar masraflar, bol bol 
saçılan menfaatler karşılığı impara- 
torluğun şimendiferden beklediği fay- 
da gülünç derecede küçüktü. İmpara- 
torluk ricali şimendiferi ancak karı- 
şık milletlerin oturduğu imparatorluk 
topraklarında asayişi muhafazâya ve 
isyanları bastırmıya yarıyan bir vasıta 
sayıyorlar ve bu suretle şimendiferin 
yalnız idari ve bir dereceye kadar as- 
keri faydalarını düşünebiliyorlardı. 

4 — İmparatorluğun şimendifer 
siyasetinin en karakteristik vasfı, 
yalnız iktısaden tâbiiyeti kabul eden 
gafil bir siyaset mahiyetinde kalmı- 
yarak devletin varlığını da yabancı, 
hattâ düşman siyasetlere bağlaması- 
dır. Bu suretle Osmanlı imparatorlu- 
ğunda şimendifer hareketi ve şimen- 
difer meselesi, imparatorluğun ira- 
desinden ve menfaatlerinden tama- 
men müstakil, yabancı siyasetlerin 
irade ve kuvvetlerine tâbi bir mesele 
olmuştur. Bağdat hattının tarihçesi 
bunu ispat eden müşahhas bir vakra- 
dır. Biliyoruz ki Bağdat hattınm 
İzmir ve Aydın istikametinden Bağ- 
dada uzanmak üzere inşiasma İngiliz 
ler tarafından başlanmıştı. Bu hattın 
ilk parçası 1856 da işletmiye açılmış- 
tır. Bu sırada Babıâli siyaseti diğer 
bazı sebepler altımda İngiltereye mü- 
teveccihti. Daha sonraları Almanlar 
Haydarpaşadan başlıyarak Eskişehir 
Ankara ve Sivas üzerinden Bağdada 
inmek istediler. Bağdat yolu Hin- 
distan yolu demek olduğundan bu 
tasavvur İngilizleri çok kuşkullandır- 
dı. Garp emperyalizminin bu iki ko- 


lu, Almanve İngiliz emperyalizmi 
bu şimendifer hattı için senelrce çar- 
pıştı. Babrâli Almanları tercih edince 
bu sefer Çar Rusyası homurdanmıya 
başlamıştı. İmparatorluk O toprakla- 
rmda daha on sekizinci asırda karşı- 
laşmış olan Rus istilâ siyasetiyle garp 
emperyalizmi Bağdat hattı dolayısiy- 
le bir kere daha karşı karşıya gelmiş 
oluyorlardı. Rusyanın tazyikleri ve 
tehditleri altında âciz kalan Babrâli 
Bağdat hattının güzergâhinı Sıvastan 
Konyaya yani şarktan cenuba çevir- 
mek ve en büyük düşmanı olan Çar- 
lik Rusyasına şark vilâyetlerinde 
şimendifer yapmak hususunda rüçhan 
hakkı vermek suretiyle güya bir hal 
çaresi bulmuştu! : Halbuki şarkta $şi- 
mendifer yaptırmak için Çarlık Rus- 
yasına rüçhan hakkı tanımak Rusya 
yaşadıkça şarkta şimendifer yaptır- 
mamak, dolayısiyle memleketin ya- 
rısınm emniyetini bile bile tehlikeye 
koymak ve bu geniş vatan parçasın- 
daki vatandaşları cehalete ve geri bir 
hayata mahküm etmekti! 

Ve nihayet imparatorluğun son 
senelerinde, eski istibdadı yıkmış o- 
lan, onun bütün yaptıklarını kötüli- 
yen meşrutiyet idaresi bile şimendi- 
fer yapmak kaygusiyle devletin mu- 
kadderatını yabancıların Bağdat hattı 
siyasetine bağlamaktan kurtulamamış- 
tı! 

Bu küçük hulâsa imparatorluğun 
şimendifer siyasetinin nasıl âciz, za- 
yıf ve gayrimilli olduğunu gösterir. 

Hook ok 

Cümhuriyetin şimendifer politi- 
kası, burada ancak umumi hatlarını çi- 
zebildiğimiz imparatorluk siyasetinin 
tamamen zıttıdır, milli ve müstakil 
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bir politikadır. Bu politika (oyalnız 


milli ihtiyaçlardan mülhem olur ve. 


yalnız milli varlıktan kuvvet. alır. 
Cümhuriyetin şimendifer yapmak için 
güvendiği yegâne mali kudret millet 
hazinesi, milletin çalışkanlığı, ve bi- 
riktirme kabiliyeti olduğu gibi isti- 
fade ettiği fen adamları da yabancılar 
değil, milli fen adamlarıdır. Bu po- 
litikada ecnebi sermayesinin hiç bir 
tesis ve istismar rolü yoktur. Ecnebi 
sermayesi ancak kısabir hat için 


kısa avanslar vermiştir. .Bundan son-. 


ra da rolü öyle olacaktır. 


Cümhuriyette şimendifer sadece 


bir asayiş vasıtası değil, bir milli 


vahdet vasitasıdır. (o İmparatorluğun 
dağmık, gelişi güzel ve ancak müte- 
şebbis ecnebi sermayesinin maksatla- 
rına göre bir mana ifade edebilen şi- 
mendifer inşaatına mukabil Cümhuri- 
yetin şimendiferleri vatan mikyasın- 
da bir manayı haiz, vahdetli ve her 
noktası biribirine isabetle: bağlı bir 
programın eseridir. 


Bu programm askeri bir program 
olduğu düşmanlarımız tarafından sık 
sık söylenmiş olmasına rağmen yaptı- 
ğımız hatlar birinci derecede iktrsadi 
hatlardır. Biz bu hatları memleke- 
tin iktısadi vahtedini tamamlamak, 
kapalı pazarları mübadeleye ve milli 
sanayie açmak için yapıyoruz. 


Devletçi Cümhuriyet idaresinin 
iktrsat telâkkileri, en yüksek ve ge- 
niş manasında milli iktısat telâk- 
kileridir. Cümhuriyet idaresi her- 
hangi bir hattın iktrsadi olup olmadı- 
gma karar vermek için-o hattan ser- 
maye sahibi bir müteşebbis gibi işlet. 
me açığı vermiyecek bir hasılât alın 
alamıyacağını düşünmez. Cümhuriyet 


idaresi devletin bezirgân zihniyetiy- 
le hareket etmiyeceğini, devlet mü- 


essesesini harekete getirecek tek â- 


milin umumun menfaati olduğunu bi- 
len modern bir idaredir. Ve bunun 
içindir ki milli iktısat menfaatlerini 
parça parça değil, fakat kül halinde 
mütalâa ederek Türk milli iktısadının 
ana temellerinden biri olan yeni hat- 
ları yapıyor. ; 


Bununla beraber yeni. hatlarımı- 


zın askeri kıymetleri olduğu da yalan 


değildir.. İsmet Paşa, Sıvas nutkun- 


da, askeri zaruretleri bize şimendifer 
yaptıran zaruretler arasında» sayarak 
bu kıymete açıkça işaret etti ve va- 
tan müdafaasının Sıvasa vardığımız 
gün eskisine nispetle bir misli kolay- 
laşmış-olduğunu söyledi. Başvekil, bu 
sözleriyle, milletçe iyi. anlaşılması 
lâzım gelen bir hakikati ifade etmiş- 
tir. 

Vatan müdafaası, aynı zamanda, 
iktısadi varlığın, iktısadi genişleme 
ve yükselmenin en.birinci şartı ve €- 
saslı emniyet vasıtasıdır. İsmet Paşa 
nın gene Sıvasta söylediği gibi .İz- 
mirin'servet ve ehemmiyetinin her 
türlü tehlikeden âzade olması ancak 
Erzurumlunun,. Sıvaslının 48 saat 
sonra İzmiri müdafaa edebilecek bir 
imkâna malik İnienesiyi tahakkuk 
edebilir. 

. Şunu da ilâve mer iğ adr ki 
Türk. milleti, istiklâl. harbinin . düş- 
manlarımız kadar bizim için de bir 
iktısat harbi olduğunu 'unutmadığı gi-. 
bi 'bu.asırda silâhlı ve.silâhsız harp- 
lerde “tekmil.milli iktısat cihazlariyle 
bizzat milletlerin -karşılaştıklarını da 
çok iyi'bilir : 

Yeni şimendifer e ge- 
rek milli iktısat vahdeti ve gerek as- 
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kerlik bakımından iktısadiliğini gös- 
teren umumi mülâhazalar haricinde 
sırf iktisadi olan kıymetleri de kolay- 
lrkla ispat edilebilir: 

İleride Zonguldaktan O geçerek 
Ereğliye ulaşacak olan Irmak — 
Kilyos hattı kadar iktısadi bir 
hat şimdiye kadar oyapılmamış- 
tır. . Kömür havzasının verimini 
yirmi, otuz misline çıkaracak olan 
bu hat, Anadolunun sanayileşmesi 
meselesini de büyük bir nisbette hal- 
ledecektir. Gene bu hat sayesinde 
o civardaki balta girmemiş ormanla- 
rımız işletilecek, büyük bir mmemle- 
ket parçası kapalı pazar halinden çı- 
karak toprak mahsullerini denize doğ- 
ru sevkedecek ve bilmukabele milli 
sanayi mamulâtını satın almak kud- 
retini kazanacaktır. 

Bakıra doğru her gün biraz daha 
yol alan Fevzi Paşa — Diyarbekir — 
Ergani hattının iktısadi kıymeti ise 
yalnız varış noktasında değildir. Bu 
hat da cenup hattına omuvazi olan 
güzergâhında zirai ve sınai bir ha- 
reket uyandıracaktır. 

Samsun — Sıvas hattı, yayla A- 
nadolunun şarkını kapalı pazar ha- 
linden çıkarmakla kalmıyarak dü- 
ne kadar yabancı memleketlerin 
unlarını yiyen sahillerimizin ek- 
meğini temin etmiştir. Bu hat- 
tm önümüzdeki (seneler içinde 
güzergâhına büyük bir refah seviyesi 
vereceğine şüphe yoktur. Bizi bu 
hükme götüren en şaşmaz delillerden 
biri de hattın iümtiyazının evelce bir 
Avrupa sermayedar gurupu tarafın- 
dan alınmış olmasıdır. 

Ankara — Sıvat hattı ise daha 
bugünden halıcılığın ve kasaplık sa- 
nayiinin merkezi olan ve gelecekte 


ileri teknikle mücehhez soğuk et ve 
pastırma Sanayiinin, dokumacılığın 
parlak bir merkezi olmağa namzet bu- 
lunan Kayseriyi garp şimendifer şe- 
bekesine bağladıktan başka Sıvas ve 
Erzurum istikametinde ilerliyerek 
iktısadi kıymetleri biribirinden üstün 
birçok şimendifer hatları arasında ir- 
tibat temin etmektedir. Kendi güzergâ 
hında uyandıracağı iktısadi faaliyet 
hesaba katılmasa bile onun bu birleş- 
tirici rolü, Türk milli iktısadında a- 
henkli ve muvazeneli bir mübadelenin 
kuruluşunu emniyet altına almak nok- 
tasından çok büyüktür. 

Görülüyor ki, Cümhuriyetin şi- 
mendifer politikası memleketin öz ih- 
tiyaçlarından doğma hakiki bir imar 
politikasıdır. Bu politikanın tahak- 
kuk vasıtası da milletin kendi kabili- 
yet ve okudretidir. Şimdi biraz da 
bu kabiliyet ve kudretin verimini 
araştıralım: 

İmparatorluk bugünkü Türk vata- 
nında 65 sene zarfında (1856 - 1920) 
yabancı sermayelerle yabancı menfa- 
atler hesabına dar ve geniş dört bin ki- 
lometre kadar şimendifer yapabilmiş- 
tir. Cümhuriyetin sırf milletin var- 
lığına ve kudretine dayanarak sekiz 
senede (1924 - 1932) yaptığı geniş hat- 
ların uzunluğu ise 1877 (*J) kilomet- 


(91 Yukarıki rakam yalnız demir 
döşenmesine aittir. toprak tesviyesi 
ve sınai imalâtı yapılmış kısımler da 
ilâve edilirse sekiz seneden: beri 


yapılan hatların tulü 2022 kilometre- 


ye baliğ olmaktadır. Henüz demir 
döşenmemiş olan bu 145 kilometrelik 
kısım da bu sene içinde bitecek ve 
sene sonunda işletmiye açılmış yeni 
hatlarımızın uzunluğu 2.000 kilomet- 
reyi bulacaktır. 


N 
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redir. Bu noktada tam bir mukayese 
unsuru bile yoktur. Mukayese, aynı 
evsafta kemmiyetler arasında yapıla- 
bilir. Halbuki İmparatorluğun ya- 
bancı sermayelerle şimendifer yap- 
mış, daha doğrusu şimendifer ya- 
pılmasına müsaade etmiş bulunması- 
na mukabil, Cümhuriyet idaresi şi- 
mendiferi milli sermayeyle ve bizzat 
yapmıştır. Bununla beraber aradaki 
büyük farkı biran için unutarak mu- 
kayese edelim: İmparatorluğun se- 
nede altmış kilometresine (omukabil 


Cümhuriyet senede 234 kilometre 
yaparak bire karşı dört misli bir 
üstünlük göstermiştir. 


Bu sürati çok fazla bulanlar, 
memleketin şimendifer (o ihtiyacını 
karşılarken uzun vadeli harici istik- 
razlar yapacak yerde bütün yükün bu- 
günkü nesle yüklendiğini iddia eden- 
ler olmuştur. Bu son itirazların en 
güzel cevabını İsmet Paşa Sıvasta 
verdi. Hakikaten bu millet, şimen- 
diferlerin yapılmasını bir gün bile ge- 
çiktirecek devlet adamlarına lânet e- 
deceği gibi ecnebi sermayesi de Türk 
milleti imar ve iktısat politikalarında 
rüştünü ve kabiliyetini ispat etmedik- 


çe makul ve mutedil şartlarla memle- 
kete gelmiyecektir. Bunu çok eyi bi- 
len Cümhuriyet ricali, Lozanda dev- 
letlere tasdik ettirdiğimiz istiklâl ve 
beraberlik haklarını yarın mali ve 
iktısadi darlıklar karşısında para bul- 
mak için birer birer feda edeceğimizi 
söyliyen Avrupa diplomatlarının söz- 
lerini düşmanlıktan ziyade bir imti- 
han telâkki etmişlerdir. Şimendifer 
politikasının mali ve iktisadi müşkül- 
lerini bizzat hallederek onu tahak- 
kuk ettirmek Cümhuriyet için bu im- 
tihanların muvaffakıyetli neticelerin- 
den biri olacaktır. Bugünkü neslin va- 
zifesi bu imtihanda sonuna kadar mu- 
vaffak olmak için, gelecek nesillere 
içinde emniyetle oturulabilir, refahla 
yaşanabilir bir vatan bırakmaktır. Bu- 
günkü nesil ve gelecek nesiller şimen- 
diferleri yaptıktan sonra kendilerini 
su işleri, büyük şoseler, yer altı ser- 
vetlerinin işletilmesi ve milli sanayi- 
in kurulması gibi yeni yeni feda- 
kârlıklar istiyen zorlu imar ve ik- 
tısat işleri karşısında bulacaklardır. 

İşte bunun içindir ki Cümhuriyet 
şimendifer politikasiyle yarınki ideal 
Türk vatanının en sağlam temellerin- 
den birini atmış oluyor. 


Gi e 


TURİZM 


REŞİT SAFFET 


KULLANIŞI bugün beynelmilel olan 
“turizm,, memleketimizde nisbeten 
yeni işitilen bir kelimedir. Turizm 
kelimesi “tur,, aslından çıkmadır ki 
manası Fransızca devir, oldukça uzun 
boylu gezme, gezinti demektir. 

Türkçede manasının pek güzel 
ifade ettiği veçhile gezinti, ihtiyaç ve 
maddi bir kazanç kaygusiyle çıkıl- 
mıyan seyahattir. Demek ki turizm 
para kazanmak için değil, az çok ha- 
line göre para sarfetmek için yapılan 
gezmedir. Zaruret sevkiyle ve maddi 
bir kâr emeliyle yapılmamakla beraber 
turizm'in maksatları, gayeleri yok 
demek değildir. 

Turizm, gerek memleket içinde 
ve gerek dünya üzerinde gezerek insa- 
nın tetkik ufkunu genişletmek, kı- 
yas kabiliyetini büyütmek, okuduğu 
ve okumadığı şeyleri bizzat görerek 
öğrendiğini zannettiği fikri malümat- 
la tabiati, vakıaları, memleketleri, 
ahalileri, tarihin bıraktığı eserleri 
karşı karşıya getirerek, okumuş ol- 
makla bilmekliğin farkını yakmdan 
göstermek itibariyle fikir terbiyesi 
bakımından birinci derecede mühim- 
dir. 

Bunu Türk milleti o kadar iyi bi- 
lir ki, atasözlerinin en meşhurların- 
dan biri “çok yaşayan değil, çok ge- 
zen çok bilir,, der. 

, Az çok fikri terbiyesi olmıyan bir 


adam turizm yapamaz. Turizm ya- 
pan, gezdiği yerlerde, ya tabiatin 
güzelliklerinden lezzet alacak, ya o- 
raların ahalisinin yaşayışını tetkik 
edebilecek ve abidelerinin kıymetini 
anlıyabilecek incelikte ve kudrette, 
veya hiç olmazsa bunları merak 
edecek fikir tecessüsüne malik olan 
adamdır. İşte serserilikle, göçebe- 
likle, mecburi oseyahatle turizmin 
farkı budur. Romanya gibi bazı 
memleketlerde turizme en evel, 
terbiye bakımından ehemmiyet veril- 
diğinden, turizm teşkilâtı ve faali- 
yeti Maarif ve İçtimai Terbiye neza- 
retine tâbidir. 


Bence, tunizm'in terbiye itibariy- 
le en esaslı faydası insana nisbiyetçi- 
liği (Relativit&) öğretmesidir. Baş- 
ka başka güzellikleri, okuvvetleri, 
hisleri, fikirleri itiyat haline geti- 
recek surette kıyas etmeğe alışmak 
medeniyetin en büyük saiklerinden 
biridir. Kıyas ve kendi kendini ten- 
kit kabiliyetini arttırarak temerrüt- 
ten kurtulmak terakkinin başlıca çare- 
sidir. 

Cetlermizin bildiğimiz gibi en 
kuvvetli ve medeniyetli devirleri'en 
hareketli, gezici oldukları, başka 
başka medeniyetlerle temaslara gel- 
dikleri zamanlara tesadüf eder. Bir 
milletin en müterakki zamanı etrafi- 
le her türlü münasebetlerini arttır- 
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dığı zamandır. Bu hakikati bütün 
Avrupa, Asya, Afrika ve Amerika 
milletlerine kolayca ve yüzlerce mi- 
sal ile tatbik edebliriz. 

Medeniyet, benliğini kaybetmek- 
sizin başkalariyle anlaşma, kaynaşma 
kabiliyetinin uyanması, artmasıdır. 
Eğer bu his bir köyde öteki köye 
karşı, bir vilâyette öteki (o vilâyete 
karşı, bir memlekette öteki memle- 
kete karşı olmasa dünyada yaşamak, 
“dünyanın terakki etmek ihtimali kal- 
maz. Demek ki görmek ve anlamak, 
görüşmek ve anlaşmak medeniyetin 
en birinci şartlarından, amillerinden- 
dir. 

Köyden köye, vilâyetten vilâyete, 
memleketten memlekete farklar an- 
cak kıyas ile meydana çıkar. Bu 
farklar, faziletlere de, kusurlara da 
aittir. Bu suretle komşunun bizim- 
le ayrılıklarında gerek onun gerek 
bizim hem iyiliklerimiz, hem eksik- 
lerimiz meydana çıkar. Senelerce te- 
tebbuatla hasıl olabilecek bir kıyas, 
bazan yerinde bir görüşle zihinde yer 
tutar. İşte insanları (o hodbinlikten 
kurtarıp terakki yoluna sevkeden bu 
daimi kıyas ve nisbiyetçilik his ve fik 
ridir ki alâkalı gezicilikle hasıl olur. 

Tarih tedrisi bakımından da tu- 
rizme pek büyük ehemmiyet veril- 
yor. Gerek bilümum insanlığın, ge- 
rek bir milletin geçirdiği safhaları 
mümkün olduğu kadar yerlerinde 
tetkik etmek kadar faydalı öğreniş 
olamaz. Meselâ kendi memleketimiz- 
“de Dersim dağlarile Ankara ve İstan- 
bul arasında insanlık ve medeniyet 
inkılâplarımızın ayrı ayrı safhaları- 
na ve derecelerine tesadüf edilir. Ya- 
kınlarımızda bile beş altı asır mede- 


niyet fasılalariyle yaşıyan adamlar 
vardır. Sonra lisan, kültür, âdet 
itibariyle milletimizin geçtiği yerler- 
den, münasebette bulunduğu komşu- 
lardan asırlardanberi aldığı tesirler o 
kadar mütenevvidir ki, bunları ki- 
taplarda okumakla bir şey öğrenil- 
mez. Keza memleketimzin 20, 30 asır- 
lık dünyanın en zengin tarihini yer- 
lerinde asariatika ve abideler üzerinde 
tetkik etmek kadar Türke manevi kuv- 
vet ve iftihar hissi verecek bir şey 
tasavvur edemem. 
Parthe, Scythe, Hittite, Yunan, Ro- 
ma, Bizans, Türkmen, Selçuk, Türk, 
Osmanlı Türk devirlerine ait eserler 
kolleksiyonu kadar hiçbir milletin zen 
gin tarih hazinesi yoktur. Ephöse hara 
belerini, Halep ve Konya kapılarını, 
Çeşme ve Anadoluhisarı kalelerini, 
Yeşiltürbe ile Sülenmaniye ve Geb- 
ze camilerini görmeden, bu hususta 
başka türlü malümat edinmek zordur. 
Bunları anlıyarak, tetkik ederek 
görüp de, hem millet, hem sahip- 
lik gururu artmamak müfukün değil- 
dir. Aynı zamanda dünyanın en yük- 
sek medeniyetlerine sahip olan bir 
milletin bu maziye lâyık olmak için 
daima yükselmek, büyümek, medeni- 
leşmek hususunda azmini arttıracak 
bundan ruhlu bir teşvik tasavvur olu- 
namaz. 
Anadoluda milli türklüğün müte- 
addit kâbeleri, milli ziyâretgâhları 
vardır. Binlerce İngiliz ve Fransız 
mağlüp oldukları Çanakkale harp yer- 
lerini ziyaret ettikleri halde biz Türk- 
lerin eski Yunanlıları;sonra Bizanslı- 
ları, Ehlisalibi ve son senelerde yeni 
Yunanlıları tarümar ettikleri yüzler- 
ce kahramanlık meydanlarını gezme- 
mekliği:niz en hafif tabirile garip gö- 
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rülebilir. Hiç olmazsa yeni yetişen 
nesle bu hürmet âdetini vermeliyiz. 

Tarihten başka, vatandaşlarımıza 
memleketlerini fazla sevdirmek için 
en kolay ve tesirli çare memleketleri- 
nin tabii güzelliklerini tanıtmaktır. 
Anadolunun, dünyanın en güzel mev- 
kileriyle kıyas kabul eder yerleri, dağ- 
ları, ormanları, gölleri vardır ki, 
buraları görüp de sevmemek, bu top- 
rağa gönül bağlamamak kabil değil- 
dir. Dünyada en imrenilebilecek ta- 
biat güzelliklerinin muadilini mem- 
leketimizde o buluruz. Vatandaşları- 
mızı memlekete fazla bağlamak için 
kendilerine bunları tanıtmakla mü- 
kellefiz. Turizmi alâkadar eden 
Camping ve Boy — Scout teşkilâ- 
tmın tevessü ve tamimine çalışmak 
borçtur. 


Bu suretlerle memleketimizi tanı- 
dıktan sonra tetkik ve kıyas nazarla- 
rmnızı gene hars ve fikri istifade iti- 
barile yavaş yavaş uzaklaşarak civar 
ve etraf memleketlerde gezdirebili- 
riz. Bir türk için siyasi tarihini, iç- 
timai inkılâbını, hatta medeniyet ta- 
havvüllerinin safhalarının yakından 
öğrenmek üzere yavaş yavaş Bulga- 
ristanı, Yunanistanı, Yugoslavyayı, 
Romanyayı, Macaristanı, Avustur- 
yayı, Lehistanı, Rusyayı, Kafkas- 
yayı İranı, Irakı, Suriyeyi, Mısırı, 
Tunusu, Cezayiri, Ispanyayı gezmek 
kadar kalbi alâkasmı uyandıracak sa- 
halar tasavvur edemem. 


Bütün bu memleketlerde, yakın- 
dan uzaktan cetlerimizin ya askeri 
hatıraları, ya medeniyet tesirleri ko- 
lay bir tetkikle görülür. 

İstanbuldan karadan Tuna ve Vi- 
yana yolları, denizden Tulon ve Ce- 


zayir yoları, her saat başında muaz- 
zam bir tarih, bir kahramanlık filmi 
canlandırır. Belgrat, Peşte kalele- 
ri, Macar ovaları, Karpat dağları, 
Bosna yaylaları, Karadeniz Gaga- 
vuzları, Vilna Karaitleri, Cezayir Ku- 
loğulları bize ayni zamanda pek par- 
lak ve pek acı tarihi ufuklar açar. 


Bir de ameli ve siyası kıyaslara 
girişerek bizden ayrılan memleketle- 
rin az zamanda terakkileri gözönüne 
getirilirse, bunların sebepleri araş- 
tırılarak oldukça faydalı mütalealara 
girişilir. 

Gerek memleketimiz içinde, gerek 
Türkiye haricinde türklerin içeride 
ve içeriden dışarıya turizm'den bek- 
ledikleri fayda demek ki birinci de- 
recede terbiyevi mahiyettedir. 


II — Dışarıdan içeriye turizm'e 
yani ecnebilerin memleketimize gel- 
meleri, kendileri için yukarıdaki mü- 
talealara tâbi ise de, bizim noktai na- 
zarımızdan ehemmiyeti itibariyle si- 
yasi ve iktısadi mahiyettedir. 


Yirmi asırlık komşuluğumuza, mü- 
nasebetlerimize rağmen, Avrupa, A- 
merika, Türkleri hâlâ ya tanımaz, 
ya fena tanır. 


Türlker Avrupalıları, Avrupada ya- 
zılmış kitaplardan veya tercümelerin- 
den öğrendikleri için, bunları olduk- 
ça lehlerine tanırlar. 


Avrupalılar ise, Türkler hakkın- 
daki fikirlerini Türkçe eserlerden, 
Türklerin ağzından odeğil, ekseriya 
düşmanlarının, rakiplerinin rivayet- 
lerinden o çıkardıkları için, kabili- 
yetimizi, medeniyetimizi, terakkimi- 
zi inkâr ederler. Lehimizde para ve- 
rerek ismi cismi bilinmiyen adamlara 
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yazdırılmış eserlerin hiç kıymeti ve 
tesiri yoktur. Nedense obunu hâlâ 
anlıyamıyarak boşuna birçok propa- 
ganda masrafları yapıyoruz. Yazdığı 
lisana bile sahip olmıyan, önüne ge- 
len adama binlerce lira verileceğine, 
tanımnış, nüfuzlu bir adamı memle- 
ketimizde yalnız misafir ederek Türk- 
leri ve Türkiyeyi tanıtmak ve kendi- 
sine serbest bir tetkik sahası bırak- 
mak elbet bin kere fazla faydalı olur. 

İşte dışarıdan içeriye turizm'in 
siyasi gayesi budur. 


Türklerin elinde dünyanın en zen- 
gin turizm sermayesi, malzemesi 
mevcuttur. Bu sermayeyi bulmak 
için bizim nesiller on para sarfetme- 
mişlerdir. Türkiyenin cazip tabiat 
güzelliklerini biz yaratmadığımız gi- 
bi, dört büyük devre ait mükemmel 
muhafaza edilmiş mühim âbideler 
koleksiyonunu da bizim nesil vücude 
getirmemiştir. Bunlar tabiatin ver- 
diği hediye ve cetlerimizin bıraktığı 
mirastır. Milli kabiliyetimizi bu he- 
diyeyi ve mirası istismar suretile is- 
pat etmek asgari borcumuzdur. 


Bedava konduğumuz bu sermaye- 
den istifade etmezsek pek ayıp olur; 
dirayetsizliğimize, omedeniyetsizliği- 
mize hükmedilir. Bu büyük serma- 
yeden istifade usullerini turizm ilim 
ve sanati öğretir. 

Dediğimiz gibi, Şark, asırlardan- 
beri Garplılar için daima cazip görül- 
müştür. Ve Şarkta, diğer memle- 
ketler arasında, gerek tabiat, gerek 
uzak ve yakın tarih hatıraları, gerek 
asârıatika zenginliği, gerek Türk 
milletinin ananevi celâdeti itibariyle 
Türkiye daima yüksek bir yer tut- 
muştur. Garp seyahat acentelerinin 


ittifakla söylediklerine göre İstanbul 
dahil olan bir “Croisiğre,, için diğer- 
lerine nisbeten iki misli talip zuhur 
eder . 


İstanbulu, Bursayı, Ankarayı, 
Konyayı iyi şerait içinde ziyaret edip 
de Türkün lehine fikrini değiştirmi- 
yen bitaraf ecnebi tavassur edilemez. 
Bilhassa Ulu Gazi'nin memlekette 
vücüde getirdiği derin ve cezri inkı- 
lâbı kendi gözü ile görmek müstakil 
fikirli bir yabancı üzerinde en kuv- 
vetli propaganda kitabından daha 
doğru ve derin bir iz bırakır. 


Bütün Balkan devletleriyle yapı- 
lan resmi muahedelerden, bütün Bal- 
kan konferansları mmünakaşalarından 
ziyade, üç beş senedir Balkan mem- 
leketleri arasında artmakta olan 2zi- 
yaretler, mütekabil milli temaslar 
semere vermiştir. 

Türkleri yurtlarında gelip görenler 
Türklerin kendilerinden medeniyetçe 
aşağı olmadıklarını görmekle emni- 
yet hissederler; Türklerin yüksek 
medeniyet eserlerini görmekle hür- 
met duyarlar. Bu ihmal edilecek 
bir fırsat değildir. Turizm gayet 
kuvvetli, nazik, tesirli bir milli pro- 
paganda aletidir. (Yalnız Türkleri 
yabancılara tanıtmakta değil, millet- 
leri birbirine ısındırmak hususunda 
da turizm'in pek mühim rolü vardır. 

Memleketlerin biribirleriyle te- 
maslarını “Organiser,, eden, kolaylaş- 
tıran, bugün her yerde, resmi ve gay- 
ti resmi turizm teşekkülleridir. Bu 
hakikat Avrupada o derece kanaat- 
leşmiştir ki, hükümetler dalma ar- 
tan yardım ve fedakârlıklarla bu te- 
şekkülleri kuvvetlendirmekte ve teş- 
vik etmektedirler. İtalyada, Fransa- 
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da, İspanyada müstakil ve yarı müs- 
takil, Başvekâlete veya İktisat ve- 
kâletine bağlı müsteşarlıklar ihdas o- 
lunmuş ve milyonlarca frank tahsisat 
verilmiştir. Rusyada, Macaristanda, 
Romanyada, Yunanistanda nezaret- 
lere merbut yarım müstakil müdiri- 
yetler yapılmış ve ayrıca bilümum 
devlet demiryolları idareleri turizm 
ile doğrudan doğruya alâkadar şube- 
ler açmışlardır. 


Her memlekette, beynelmilel umu- 
mi teşkilâta bağlı Turing ve Otomo- 
bil klüpleri katiyen ticari bir maksat 
gütmiyerek, gerek milli hükümetleri 
makamları ile, gerek diğer klüplerle 
daimi temasta bulunarak turizm şe- 
raitini kolaylaştırmıya çalışmaktadır- 
lar. 

Biraz mevzii noktai nazardan, kap- 
lıcalar, oteller, sayfiye ve dinlenme 
merkezleri müesseseleri müşterek ve 
mahalli menfaatlerini müdafaa için 
sindikalar vücude getirmektedirler. 
Nihayet, gayri resmi ve bazan da 
resmi mahiyette olan seyahat acen- 
teleri seyahatler tertibi işlerinde fi- 
len uğraşırlar. 


III — Bu, milli ve ecnebi seyyah- 
ları cezbedici teşebbüslerden herhan- 
gi memleket yalnız siyasi propaganda 
sahasında değil, belki en ziyade ik- 
tısat sahasında istifade (etmektedir. 
Fransaya 1918 senesi mütarekesinden 
beri, yani 14 senede, 80 milyar frank, 
yani Türk parasiyle 7 milyar liraya 
yakın seyyah parası girmiştir ki bu 
meblâğ ihracat terazisinde görülme- 
mekle beraber (Dahili ihracat) bedeli 
namile Fransız parasının bugünkü 
kıymetini tutmasında en tesirli âmil- 
lerden biri addolunur. 


Küçük bir misal olarak, Fransa- 
nın su ve kaplıca şehri olan Vişi'yi 
alalım. Vişi'nin asıl nüfusu 30 bin 
kişiyi geçmez. Fakat içme mevsimin- 
de 120 bin ziyaretçiyi yatıracak mi- 
safir yatağı ovardır ki, geçen sene 
hepsi dolmuştur. Ziyaretçiler vasati 
olarak 20 gün kalırlar; yani 6 aylık 
mevsimde tahminen 900 bin ilâ 1 mil- 
yon kişi gelir. Her adam günde yat- 
ması, yemesi, içmesi, gezmesi, Sa- 
tın aldığı ufak tefek için asgari 10 
lira sarfetse, yalnız Vişi şehrine bir 
mevsimde en aşağı 10 milyon lira 
girdiği hesap olunabilir. 


İtalya ve Avusturyanın ziyaret ve 
su şehirleri için buna yakın istatistik- 
ler vücude getirilmiştir. Mütehas- 
sıslar tarafından, uzun tetkiklerden 
sonra yapılan (hesaplara göre, bir 
memlekete turizm'den dolayı giren 
paranın yüzde otuzu bilvasıta o mem- 
leketin zürrar, ve yüzde kırkı otel- 
ler, vesaiti nakliye ile sanayicileri- 
ne, yüzde onu ilim ve fen erbabına 
yüzde yirmisi doğrudn doğruya veya 
bilvasıta vergi ve mütenevvi rüsum 
olmak üzere devlet hazinesine giri- 
yormuş. Şu halde bir millet, her 
türlü mahsulât ve imalâtının bir kıs- 
mını harici piyasalara göndereceğine 
ayağına gelen (müşteriye, cenebiye 
satıyor ki, hariçte piyasa arıyan bir 
memleket için bundan büyük fırsat, 
kolaylık olamaz . 


Bunu takdir edip istifade yoluna 
koyulmamak mümkün değildir. Na- 
sıl ki bugün, bütün Avrupa hükü- 
metleri, siyasetlerinde turizm'e pek 
büyük bir yer vermişlerdir. 

1930 Amerika buhranı ve arkasın- 
dan İngiliz lirasının düşmesi Fransa- 
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ya mühim zarar vermiş ve Fransa hü- 
kümetini seyyahlara yapılan kolay- 
lıkları arttırmıya *sevketmiştir. Ke- 
za Almanya, Avusturya, İtalya, 
Yunanistan hatta Rusyada bile son 
senelerde ayni derecede teşvik edici 
tedbirler alınmış ve turizm politika- 
sı, “Milli döviz,, in korunması çare- 
lerinin en mühimlerinden birisi te- 
lâkki edilmiştir. Türkiyede Şakir 
* Beyin İktısat vekilliği zamanında tu- 
rizm işleri birinci defa olmak üzere 
hükümet programına ve bütçesine 
girmiş ise de, siyaset olarak takip 
olunmamıştır. Celâl Bey bu mühim 
meseleyi tekrar ele alarak canlandır- 
mak ve iktısat bakımından ilerletmek 
azmindedir. 


Bugün memleketimize aşağı yu- 


karı senede 40 bin ecnebi yolcu girip 
çıkıyor. Büyük transatlantiklerle ge- 
lenlerin adedi, yarıdan yarıya düş- 
müş olmakla beraber, geçen sene 8 
bini bulmuştur. Diğer 32 bin kişi ge- 
rek posta vapurlariyle gerek kara yol- 
lariyle gelenlerdir. 


Büyük vapurlarla gelenler ekseri- 
ya pek az, bir iki gün, kalırlar. Di- 
gerleri Türkiyede vasati olarak be- 
şer gün otururlar. Mecmuu memle- 
ketimizde 170 bin gün geçirir ki, as- 
gari iki İngiliz lirası biraksalar 340 
bin İngiliz lirası, yani şöyle böyle 
3 milyon Türk lirası eder ki, memle- 
ketimizde yukarıda işaret edilen nis- 
betler dahilinde taksim (edilebilir. 
Halbuki bu miktar, pek az maddi fe- 
dakârlık ile, fakat işin devlet prog- 
ramı içine alınarak derhal büyük ne- 
ticeler verecek tedbirler alınması ve 
biraz zihniyet değişmesile, az zaman- 
da beş on misline çıkarılabilir. 


Vesaitsizliğine rağmen 10 senedir 
dahilde ve hariçte azami faaliyet gös- 
teren Türkiye Turing ve Otomobil 
Klübü bu hususta bir çalışma progra- 
mı da çizmiş ve dileklerini peyderpey 
hükümete bildirmiştir. Bu dileklerin 
büyük hatları şunlardır: 

1) — Turizm siyasetini bir prog- 
ram tahtında takip ve tabtik etmek 
üzere Fırka ve Devlet teşkilâtında bu 
meseleye lâyık olduğu yerin veril- 
mesi ve bunun neticesi olarak Halk- 
evlerinin, mıntakalarında yukarıda 
izah edildiği üzere üç bakımdan tu- 
rizm ile uğraşmaları. 

2) — Türkiye Turing ve Otomobil 
Klübünün Ankara merkez komitesini 
teşkil eden 20 — 30 mebustan, bütün 
Avrupa memleketlerinde olduğu gibi, 
Başvekilin riyaseti altında bir “Conce. 
il Supöricur de Tourisme,, teşkil edil- 
mesi ve bu meclisin, İktısat Meclisi 
Âlisi, gibi Başvekâlete bağlanması. 

3) — Devletin ilim, iktısat ve mü- 
nakale müesseseleriyle bunlara miima- 
sil ve merbut yarı resmi ve gayri res- 
mi diğer müesseselerin turizm ile 
alâkalarının tesbiti ve resmilendiril- 
mesi ve maddi yardımlarının temini; 
İktısat Vkâleti Ticaret Umum Mü- 
dürlüğünün ünvanı, Ticaret ve Tu- 
rizm Umum Müdürlüğüne değiştiri- 
lerek vazifesinin ona göre genişletil- 
mesi; Maarif Vekâleti Talim ve Ter- 
biye Dairesinin turizm ile vazifeten 
meşgul olması; Nafia Vekâletinde ay- 
rıca bir şube ihdasiyle gerek yolların 
inşa ve tamir ve bakımının, gerek de- 
miryolları işletmesinin ve tariflerinin 
turizm bakımından tesbit ve islâhı; 
Dahiliye Vekâletinde Emniyeti Umu- 
miye Dördüncü Şubesi elyevm tu- 
rizm ile uğraşmaktadır. 
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4) — Film yapmak, “Folklor, u 
topluyarak millete öğretmek, konfe- 
ranslar vermek, müzelerde tetkikler- 
de bulunmak, talebeye memleketi ve 
taşrayı (Oo gezdirmek, milli sanatleri 
teşvik ve milli eserleri teşhir eyle- 
mek suretiyle tanıtmak gibi teşebbüs- 
lerde bulunmak #zere memleketin 
hars, sanat ve spor teşkilâtının Tür- 
kiye Turing Klübüne fili müzahe- 
rette bulunmaları. 

5) — Bilümum müzeler, harabe- 
ler, plajlar, içme, kaplıca, gezme, 
sayfiye yerleri, “Camping,, otel, lo- 
kanta, tercüman, yollar, seyrüsefer, 
vesaiti nakliye, şimendifer ve vapur 
tarifeleri gibi turizm ile birinci de- 
recede alâkadar olan işlerin toplu ve 
memleketin umumi menfaatleri bakı- 
mından bir görüşle, bir programla 
idaresi ve propaganda ilânlarınmn, 
rehberlerinin müştereken ve azami 
istifade için mükemmel, temiz, cazip 
bir surette yapılması ve bir memba- 
dan tevzii. 


6) — Yugoslavyada olduğu gibi, 
Türkiyede de Devlet Demiryolları 
ve Seyrisefain gibi devlet müessese- 
lerinin biletlerini satmak imtiyazını 
haiz bir (Office de Voyage) resmi 
seyahat acentesi açılarak * kazancının 
münhasıran propaganda masraflarına 
karşılık olmak üzere Türkiye Turing 
Klübüne verilmesi; ayrıca Turing 
Klübe muayyen bir gelir membaı ol- 
mak üzere bir pul ihdasiyle taşra yol- 
culukları biletleriyle, birinci ve ikin- 
ci sınıf otel notlarına (İtalyada oldu- 
gu gibi) mecburi olarak konulması. 

7) — Memleketimizi bir baştan bir 
başa, ve hiç olmazsa şimdilik Avru- 
pa hududundan İstanbul ve Ankara- 


ya bağlıyacak bir tek araba ana yolu- 
nun her şeye tercihen ve süratle ik- 
mal, tamir ve daimi surette bakımı 
ve beynelmilel işaretlerle işaretlen- 
mesi. 

8) — Vesaiti nakliye ve seyrüse- 
fere ait diğer tedbirlerin beynelmilel 
usullere uygun bir şekilde ve turizm 
ihtiyaçları dikkate alınarak tesbit ve 
tatbik olunması. 

9) — Bazı limanlarda, fener, sıh- 
hiye resimleri gibi vergilerin tu- 
rizm'in teşviki yolunda icaba göre 
tashihi. 

10) — Tren ve vapur tarifelerinin 
mümkün olduğu kadar tevazünüi. 

11) — Başlıca ziyaret olunan yer- 
lerdeki otellerin Oogerek milliyet ve 
propaganda, gerek fiat ve temizlik 
itibariyle Turing Klüpler ve beledi- 
yelerce mürakabe edilmesi. 

12) — Tercümanların, rehberlerin 
ve şoförlerin seyyahlarla temasa ge- 
lecek diğer meslek sahiplerinin milli 
vasıflarına itina olunması. 

13) —Girip çıkarken pasaport mu- 
amelelerinin azami surette basitleş- 
tirilmesi. 

14) — Kayıkçıların ve hamalla- 
rın hakiki bir intizam altına alınması 
ve ücret tarifelerinin kat'i olarak tes- 
biti ve tatbiki. 

15) — Gümrük muamelesinin ko- 
laylaştırılması ve seyyahlara müstes- 
na muamele edilmesi için âmirlere se 
lâhiyet verilmesi. 

16) — Turizm'e en elverişli nok- 
talarda belediyelerin himayeleri al- 
tında milli eğlence haftaları tertibi 
için “Syndicat d” initiative, ler teş- 
kili. 

17) — Her tarafta olduğu gibi İs- 
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tanbulda memleketin güzelliklerini ve 
vasitai nakliyelerini ve Türkün seli- 
ka ve medeniyetini gösterir en güzel 
Türk sanayi âsarı nümunelerini top- 
lu bulundurur bir meşher açılması. 

18) — Ayni meşherin küçük tertip- 
te büyük istasyon ve limanlarda bu- 
lundurulması. 

19) — Her tabakadan halkın ec- 
nebilere misafirperver bir muamele 
göstermelerinin ve Türkün haiz oldu- 
ğu ananevi doğruluk şöhretinin vi- 
kayesi için alelümum satıcıların e€c- 
nebileri aldatmak ithamı altına düş- 
memelerini temin için milli matbua- 
tuımızm mesai sarfetmesi. 


20) — Memleketimizi manen ve 
maddeten sevdirici ve güzelliklerini 
tebarüz ettirici edebi eserlerin neşri 
ve tercümesi için teşvikatta bulunul- 
ması, 

21) — Şehirlerimizin, köylerimi- 
zin medeni bir manzara arzedebilme- 
leri için dahilde geniş selika propa- 
gandası yapılması. 

Velhasıl gerek vatandaşlarımıza, 
gerek ecnebilere Türkiyeyi (güzel 
göstermek, omemlekette seve seve 
kolay gezinmek ve oturmak çareleri- 
ni temin edici her vasıtaya müracaat 
etmek turizm siyasetinin başlıca ga- 
yesidir. 
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SPOR TELAKKİMİZ 


BURHAN ASAF 


İnkılâbın bir spor telâkkisi 
olmalı mıdır? 


TÜRK inkılâbının toplu manala- 
rından biri de Türk yığınlarının mmut- 
laka bir yirminci asır milleti ve Türk 
topraklarının mutlaka bir yirminci 
asır memleketi haline inkılâp etmesi 
olduğundan, milli beden terbiyemi- 
zin başrboş bırakılmasına elbette ki 
ihtimal verilemez. Parça olarak alı- 
nan her meselenin, tekbaşına, değil 
hal tetkik dahi edilemiyeceği daha 
ilk adımda anlaşılır. Davamız, bir 
“bütün,dür. Bu bakımdan, Türk 
sporu da bir fert işi olmaktan uzak- 
tır. Ondokuzuncu asırdan oevelki 
Türk cemiyetinin ne sağlam insanlar 
büyütmüş olduğunu ister kendi tarih- 
lerimizden ister Avrupalıların ma- 
sal ve şarkılarından Oo öğrenebiliriz. 
Fakat, sonraları, nesiller, gittikçe 
bozulmuştur. Anadoluda, sıtmanın 
sari ve korkunç soluğu, o karınları 
davul ve kolları dal gibi çocukların 
üremesine yol açmış, şehir ve kasa- 
balarımızda çengel bacaklı ve sıska 
nesiller görülmiye başlanmıştır . 


Şimdi milli yapıyı, memleket 
gerek iktısadiyat gerekse kültür faa- 
liyetleri bakımından ve yerinde bir 
üddialılıkla en ilerilere doğru gö- 
türmek kararını verirken, şüphe yok 
ki bu büyük işte yeni beden terbiye- 
mizin birrolü vebu rolün eyice 


prensiplendirilebilmesi için de, bir 
spor telâkkimiz olacaktır. 

İnkrlâbın spor telâkkisi nasıl 
ifade edilebilir? 

Garpta, bütün hayat gibi, spor da 
fendiyetçi bir yoldan yürümuştur. 
Fakat yirminci asrın başlangıcından 
itibaren, orada da, sporun teşkilâtlan- 
dırılmasını ve cemiyetleştirilmesini 
görürüz. (OHassatan (o İskandiyavya 
memleketlerinin bu hususta bariz bir 
tesiri olmuştur. Fakat biz bu bahis- 
lerin teknik tafsilâtını daha ziyade 
Selim Sırrı Bey üstadımızın âhtisa- 
sına bırakarak, meselenin daha ziya- 
de içtimai manası üzerinde durmak 
isteriz. i 

Türkiyede hiç bir rejim, spor iş- 
lerini cümhuriyet hükümeti kadar tu- 
tup korumamıştır. Böyle olduğu hal- 
de spor işlerimizin bugünkü tanzim 
tarzını beğenmediğimizi söylersek, 
haksızlık etmediğimizin ve daima da- 
ha eyisini istemekle sadece vzaifemi- 
zi yapmakta olduğumuzun anlaşılma- 
sı, iddiamızın ispatına kalır. 

Bizce, Türk sporu, 17 milyonluk 
milletin spor çerçecesi âçine alınabi- 
lecek bütün gençlik nesillerini, bu 
çerçevenin içine mutlaka almaktan 
ibarettir. Hiç olmazsa 3.000.000 genç- 
lik bir teşkilât lâzımdır. Bu teşkilâ- 
tı meydana getirmek yolları aranma- 
lıdır. Beynelmilel karşılaşmalara ka- 
tılıp, bu sene şöyleböyle, gelecek 
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sene fena, öbür sene adeta hazin ne- 
ticeler almak, türk sporunu değil, an- 
cak milli gururun sakat bir tefsirini 
alâkadar eder. Çünkü milli gu- 
rur, zafer ve şeref düşkünü ol- 
duğu kadar hezimet düşmanı ol- 
mak icap eder. Bir buçuk asırlık bir 
sıhhatsizlik ve bakımsızlığın izlerini 
hâlâ taşımakta olan bir milleti, kalkıp 
şu yahut bu sahada hacimce daha bü- 
yük ve sporca daha hazırlıklı millet- 
lerle karşılaştırmak, milli gururu de- 
gil, olsa olsa, milli gururu istismar 
eden bazı kimseleri alâkadar eder. 
Türk sporu, bir camekân eşyası 
değildir. O, her şeyden evel, kendi» 
ni bütün cephe boyunca yeniden ku- 
ran ve yeniden yapan bir milletin 
milletçe yani millet ölçüsünde beden 
terbiyesinden ibarettir. 


Bugünkü Türk sporunun 
çirkin tarafları. 

Her futbol yahut atletizm bozgu- 
nundan sonra, bu derdi birkaç mu- 
harrir kalemi birden deşer. Ve her 
defasmda, öteki taraf yani Türk 
sporunun bir camekân eşyası ve bir 
seyahat vesilesi olmasından istifa- 
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de eden taraf, ağızkalabalığı ile, me- 
seleyi kapatmak ister. 


Sporda profesyonel ve amatör 
diye ibir tasnif yaptırmış olmak, gar- 
bın yüzkaralarından bir tanesidir. Fa- 
kat garbın her hastalığına karşı 
“açık 'kapı,, siyasetini gütmek itiya- 
dından henüz bir türlü kurtulamamış 
olduğumuz için, bu utanç verici tas- 
nif bize de gelmekte gecikmemiştir. 
İstanbul kulüplerini yakından bilen- 
ler, bu gibi müesseselerde amatörce 
sporun profesyonel sporcular elinde 
ne hallere girdiğini eyi bilirler. 

Bundan başka, iki adam mükem- 
mel tenis bilirimş! Beş on tane eyi 
futbolcümüz varmış! Ama (bunlara 
rağmen hiç bir finale kalamazmışız! 
Fakat filân ve falan dehşetli ve eşsiz 
sporcularmış! Bunlar kimin namına 
bir şereftir? Kimin namına bir te- 
sellidir.? 


Biz, millet için ve millet ölçüsün- 
de spor istiyoruz. Birinci gelen tek- 
ler istemiyoruz. Sağlam yapılı, gü- 
zel gövdeli ve inkılâp ahlâkiyatımı 
benimsemiş onbinler ve yüzbinler is- 
tiyoruz ! 


Aİ © 


HALK SIHHATİ 


ZEKİ NASIR 


FERDİN sağlığı ailenin sağlığı de- 
mektir. : Ailelerin sağlığı bir köy. 
kasaba veya şehrin sağlığını teşkil 
eder. Bunların hepsi de bir memle- 
ketin, daha doğrusu bir milletin, sağ- 
lık standardını (*) tesis edecektir. 

Bir milletin sıhhi standardı; O 
milletin kuvvetli ve sağlam olması, 
tabii surette tenasül ve tekessür et- 
mesi, beden ve ruhunun daima tekâ- 
müle doğru gitmesi, sari ve salgın 
hastalıklardan kurtulması ve bu su- 
retle uzun ömre malik olması demek- 
tir. Srbhi standart ancak hıfzıssıh- 
ha yolunda senelerce yapılan çalış- 
ma ve gayret ile yükselebilir. Bu 
yolda & yürüyecek millette (evvelâ 
“Yaşamak kaygusu,, ve “Hıfzıssıhha 
bilgisi, Olmak lâzımdır. Bunların 
her ikisini de ilim ve terbiye temin 
eder. 

Devlet yaptığı kanun, nizam ve 
talimatnamelerle ferdin ve cemiyetin 
sıhhatini himaye ile (mükelleftir. 
Bunda belediye, hususi idare ve dev- 
letin vazifeleri ayrı ayrıdır. Ve hep- 
sini de devlet sıhhat dairesi tanzim 
ve murakabe eder. 

Sıhhi sdandardın yükselmesinde 
memleketin ticaret ve iktrsadiyatının 
da büyük bir tesiri vardır. Servet 
ve refahı olmıyan bir milletin sıhhati 
payıdar olâmaz. Dünyada ticareti 


(*) National Health Standard. 


inkişaf eden milletlerdir ki, zengin 
olmuşlar, refaha ermişler ve uzun 
yaşamışlardır. 

Ömür uzunluğu sıhhat, servet, 
refah ve irfan üzerine istinat eder. 
Hiç şüphesiz ecdadımızın ömrü bu- 
günkü ömrümüzden pek kısa idi. On 
yedinci asırda veon sekizinci asrın 
ortasında Avrupadaki milletlerin va- 
sati ömür uzunluğu 25 sene idi. Se- 
neden seneye hıfzıssıhha bilgisinin 
çoğalması sayesinde bu ömür müdde- 
ti bugün birçok Avrupa ve Amerika 
milletlerinde 55 — 57 seneye çıkmış- 
tır. Fakat Hindistanda henüz 23 se- 
nedir. Bir Hintlinin bugün bu kadar 
kısa bir ömür yaşaması o memleket- 
te henüz hıfzıssıhha bilgisinin ve tat- 
bikatının kemale eremedğini pek ba- 
riz bir surette gösterebilir. 


Sıhhat fert ve aileden başlar. Fert 
Şahsi Hıfzıssıhha bilgisi ile yetiş- 
melidir. Bu terbiyeyi gene neslin 
çocuklarına cümhuriyet: mektepleri 
verecektir. Ailenin içinde büyüyen 
çocuklar ailedeki hıfzıssıhha bilgisiy- 
le esasen yetişmiş ve hazırlanmış bir 
halde mektebe gireceklerdir. Aile 
İçtimai Hıfzıssıhha bilgisinde de bi- 
gâne kalmamalı ve onun icabatını lâ- 
yıkiyle yapmalıdır. 

Bir aileyi. teşkil eden nüfusun 
aile tabibinin himayesi altıma girmesi 
bu asırda lüzumlu ve ihmal edilmi- 
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yecek bir harekettir. İktısadi sebep- 
lerle bu mümkün olamıyorsa belde- 
nin veya devletin idare ettiği mües- 
seselerde bu gaye, hem de parasız 0- 
larak, temin edilebilir. Bir mahalle 
veya şehrin sıhhatini tehdit edebile- 
cek bir hastalık membaı çok kere ba- 
sit bir tetkikle (kolayca anlaşılır ve 
yapılacak sıhhi tedbirle tehlikenin 
önüne geçilmiş (olur. Maatteessüf 
halkımız bazan ilk intan membala- 
rmı konu komşu ve sıhhat dairele- 
rinden saklamak gafletinde bulunu- 
yor ve bu suretle hem kendi ailesi- 
ne, hem bulundukları mahalle ve 
şehir halkına fenalık etmiş oluyor. 
Halbuki medeni dünyada bugün halk 
ve devlet bütün sıhhat ve içtimai işle- 
rinde elbirliği “Cooperation, ile ça- 
lışıyorlar. Bu elbirliği sayesinde- 
dir kio milletin sıhhati, serveti, 
refahı yükseliyor. 

Irk hıfzıssıhhasında, aile teşkil 
edecek olan iki gencin her şeyden 
evel beden ve ruhça haddi kemale er- 
miş olmaları olâzımdır. Bu husus 
şimdiye kadar memleketimizde tama- 
men ihmal edilirdi. Pek genç yaşta 
evlenen ve vücutları henüz tamamen 
neşvünema bulmamış olan bir ana 
babadan kuvvetli, sağlam bir nesil 
nasıl bekliyebiliriz? İşte bu yanlış 
hareketi son senelerde cümhuriyet 
hükümeti bir kanun ile düzeltti. 


Evlenecek iki gencin ırka, nesle 
fena tesirler yapabilecek illet ve has- 
talıklarla malül olmamasını da hü- 
kümetimiz bir hususi kanun ile sene- 
lerdenberi temin etmektedir. Fren- 
gi, verem ve sıtma gibi bir hastalık- 
la malül olan bir gencin teşkil ede- 
ceği ailede sıhhat, saadet ve refah 


olamıyacağı pek bellidir. Bunların 
zürriyetlerinin birçoğu daha doğma- 
dan ölür. Doğsalar bile cılız, zayıf, 
kansız ve mukavemetsizdirler. Haf- 
tası, ayı veya senesi içinde ölürler. 
Tesadüfen yaşamış olanlardan da aile, 
cemiyet istifade edemez. Bunlar aile- 
lerinin ve cemiyetin üzerine bir yük 
olurlar. 

Ana ve baba kendi o sağlıklarını 
korudukları gibi doğan ve doğacak 
yavrularının sağlığını da korumakla 
mükelleftirler. Sıhhatte doğan bir 
bebeği annenin kendi sütü ile emzir- 
mesi ve büyütmesi ailede en mühim 
beşeri ve içtimai bir vazifedir. An- 
nesinin kuvvetli, temiz sütünü işe- 
rek büyüyen bir insan yavrusu kuv- 
vetli, gürbüz olur. Bu zamanda bir 
kısım hastalıklardan korunur ve bü- 
yüyünce de bazı hastalıklara karşı 
mukavemet kazanır. Bugün bütün 
dünya anne sütünün kıymetini anla- 
mıştır. Birkaç ay gibi kısa bir Za- 
man da olsa bile çocuk muhakkak an- 
nesinin sütünü içmelidir deniyor. 


Ana ve baba büyümekte olan yav- 
rularının sıhhat ve afiyetinin yegâne 
mesulleridir. Onlar çocuklarmı her- 
hangi bir bulaşık ve salgın hastalığın 
savletinden koruyacak tetbirleri ih- 
mal etmiyeceklerdir. Bu koruma ted- 
birleri arasmda mühim olarak çiçek, 
kuşpalazı, kızıl, kızamık, sari be- 
yin humması gibi hastalıklara karşı 
alınacak tetbirler vardır. Bunlar icap 
ettiği zaman âile tabibinin emir ve 
murakabesi altında yaptırılır. 

Mektep çağına gelen yavrular ar- 
tık dışarıda mektep hekiminin ve mu- 
allimin himayesine girmiş olurlar. 
Bu hususta “Ebeveyn — Muallim 
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derneği,, (*) eski ve yeni dünyada 
bugün çok kıymetli ve faal bir rol oy- 
namaktadır. 

Akıl ve zürriyete fena tesirler 
yaptığı muhakkak olan ispirto, esrar 
ve afyon gibi zehirlerden yeni yeti- 
şen nesli sakınmak üzere evde ana ve 
baba, mektepte hoca ve hekim, halk- 
evlerinde mürebbi ve mürşitler dai- 
mi surette teyakkuz ve faaliyette bu- 
lunmalıdırlar. 


Sporun vücuda ve ruha en faydalı 
olanlarını bir usul ve ölçü altında ye- 


(*) Parent — Teacher Association. 


ni neslin öğrenmesini ve yapmasını 
hıfzıssıhha bugün çok lüzumlu ve 
sağlığa pek uygun bir iş saymakta- 
dır. Gençlerde cinsi “Tenasüli,, ter- 
biye esaslarını spor gayeleriyle bir- 
likte yürütmek en pratik ve en seme- 
reli bir harekettir. Sporun ideali ile 
koşan bir gençte ilk Delikanlılık ha- 
yatının ölçüsüz ve dizginsiz ve çok 
kere zararlı ve cezalı hareketleri va- 
ki olamaz. 


İşte bu sütunda milletimizin sıhhi 
standardını yükseltecek ve yüksekte 
tutacak şeylerden kısaca bahsedece- 
giz. 


İLİM VE FEN ÂLEMİNDE 


SALİH MURAT 


SON üç sene ilimve fen bakımın- 
dan mühim terakki seneleridir. A- 
tom nazariyeleri bir noktada mihrak- 
laştırılryor. İlerlemekte olan cephe- 
nin ön saflarında “atom bünyesi,, gö- 
rülüyor. Atom ve moleküllerin tabiat- 
leri dikkatle takip ediliyor. Kâinat 
fiziği olan “kozmik fizik, ile canlı 
şeyler fiziği olan “biyofizik,, te ye- 
ni yeni şeyler görülüyor. (o Einstein 
Amerikadaki Mount Wilson rasatha- 
nesine gidip izafiyet nazariyesi üze- 
rinde tetkikatta bulunmuş ve müte- 
nahi kâinat nazariyesinin tecrübeyle 
tahakkuk etmediğini görmüştür. Zi- 
yanın süratini en büyük sıhhat dere- 
cesiyle ölçen ve geçen sene o vefat 
eden Michelson ziyanın süratini da- 
ha sıhhatle ölçmek için bir mil tulün- 
de ve havası tahliye edilmiş demir bir 
boru yaptırmıştı. Asıl mesele arzın 
mekânda seyri esnasında esiri sürük- 
leyip sürüklemediğini tahkik etmek- 
tir. 


Tatbiki fiziğe gelince, ibu vadi- 
deki terakkiyat nazari fiziktekileri 
husuf o ettirecek derecededir. Müte- 
havvil mukavemetli lâmbalar radyo- 
larda mühim inkılâplar Oyapmıştır. 
Dört beş sene evel altı lâmbalı ma- 
kineler büyük makine addedilirken 
bugün on yedi lâmbalı makineler ya- 
pılmaktadır. Bu makineler tamamiy- 
le şehir cereyaniyle çalışmaktadır. 
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Dört beş sene evel altı lâmbalı bir ma- 
kinanın Amerikada fiati üç dört yüz 
dolar iken bugün on yedi lâmbalısı- 
nın fiati yüz dolardan azdır. Opar- 
lörlerde büyük ıslahat görüyor. Mu- 
addel üssümünhanisine göre yapılan 
sesli film oparlörleri musiki notzsının 
hemen 60 frekansına kadar inebili- 
yor. Elektro dinamik ve elektro ma- 
nyetik oparlörler birbiriyle rekabet 
ediyor. o Mutahassıslar ve ama- 
törler gece gündüz “televizyon,, sis- 
temlerini ıslah ile meşgul. 


Kadran üzerindeki rakamları söze 
tahvil eden otomatik telefon sistemi 
meydana getirilmiştir. 3000 senede 
bir saniye hata ile işliyecek kristalli 
saat yapılmıştır. Fransız mühendis- 
lerinden Claude Küba sahillerinde 
muhtelif umktaki deniz suyu sühu- 
net derecesi farkından istifade ederek 
türbin işletmiştir. Goddard'ın havanın 
üst tabakalarını anlamağa hizmet 
eden roketi yüksek irtifadan epiy 
malümat getirmiştir. Asabı bozan şe- 
hir nakil vasıtalarının gürültülerinin 
azaltılması fen âleminin mühim mev- 
zularından biri olmuştur. Geceleyin 
ve siste önünü görmeden tayyare ile 
uçuş tecrübeleri yapılmıştır. Bu iş- 
lerin çoğunda “foto elektrik,, höcre- 
si mühim rol oynuyor. 

Fen tatbikatı sahasında birçok 
yeni imkânlara yol açmış olan “foto 
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elektrik höcresi,, nin yaptığı işlerden 
birkaçını zikredelim. Bu höcre ken- 
di kendine çıngrak çalar, lâmbaları 
yakar, vantilâtörü çalıştırır, eşyayı 
sayar; dört yol ağızlarında nakil va- 
sıtalarını, trenleri idare eder; lâm- 
baların tenvir şiddetini muayyen mik- 
tarda tutar; duman tazyikini göste- 
rir, yangın söndürme cihazını çalıştı- 
rır; makineleri idare eder; sesli film, 
televizyon, noktuvizyon (zifiri karan- 
lıkta görmek) sistemlerinde mühim 
rol oynar; ziya huzmesiyle ses gön- 
dermek, kimyevi tahlil yapmak, spor 
işlerinde vakit kaydetmek, resimleri 
telle göndermek, sesli filmlerde mu- 
siki ve sesi hasıl etmek, ziya ve sü- 
huneti mesaha etmek, ziyanın bel 
ve inikâsını ölçmek gibi birçok re- 
aksiyonlarda mühendislere ve tekni- 
siyenlere hizmet eder. Binaenaleyh 
sanayide foto elektrik höcresinin bü- 
yük işleri vardır. Saymak, hacim, şe- 
kil ve renk itibariyle cisimleri ayır- 
mak, kapıları açmak, makineleri tah- 
vik veya tevkif etmek ve daha birçok 
şeyler. Altına fincan getirildiği za-- 
man musluktan su akıtan ve fincanı 
çekince suyu durduran yeni bir foto 
elektrik höcresi yipasaya çıkarılmış- 
tır. Filhakika zifiri karanlıkta 9 ki- 
lometre mesafedeki mum şulesinden 
müteessir olanbu höcre bugünkü 
ilimde bir “sihirli lâmba,, dır ve tat- 
bikatına da hudut yoktur. 


Tatbiki fizikte mühim rol oynı- 
yan âletlerden biri de yeni radyo lâm- 
balarıdır. Bu lâmbalar bir amperin 
yüz bin milyon kere milyonunda biri- 
ni ölçüyor. Bu cereyanı 50 vatlık 
elektrik lâmbası cereyaniyle yani 110 
voltluk devrede yarım amperle muka- 


yese edersek iki damla su ile Niyaga- 
ra şelâlesinden bir senede,akan su 
nisbetini buluruz. Radyo lâmbasiyle 
foto elektrik höcresi terkip edilerek 
en uzaktaki yıldızlardan bize gelen 
ziya şiddeti ölçülüyor. İki lâmba bir- 
likte kullanılırsa hem mikroskop ve 
hem teleskop vazifesini gören âletler 
teşkil ediyor. 

Yeni fiziğin bu üç sene zarfında 
ortaya attığı daha birçok şeyler var. 
Amerikanın Pittsburgh şehrinde ha- 
vası eyice tahliye edilmiş bir fırın 
yapılmıştır. Bu fırında elektrik arkı 
vasıtasiyle sühunet derecesi (500.000 
dereceye yani güneş sathındaki dere- 
cenin 90 misline yakın bir dereceye 
çıkarılmıştır. Bu cihaz hemen tatbik 
sahasına konmuş ve çelik ocaklarında 
saatte bir ton çelik çıkarmağa başlan- 
mıştır. Randımanı yüzde 25 olan bu- 
har türbinine nazaran randmanı yüz- 
de 85 olan civa buhariyle işler türbin- 
ler piyasaya çıkarılmıştır. Yirmi se- 
nedenberi bu vadide çalışan Amerika- 
lı Ennmett ahiren 20.000 kilovatlık 
bir türbin yapmağa muvaffak olmuş- 
tur. 


Amerikanın maruf Bell telefon 
kumpanyası lâbrotuvarlarında yeni 
bir “Ultoraviyole,, mikroskopu yapıl- 
mış ve kuturları 3600 defa büyüten 
bu mikroskop osantimetrenin mil- 
yonda 4ü kutrundaki cisimleri gös- 
terebilmiştir. 

Kodak fabrikası hararetten mü- 
teessir olan fotograf camları yapmış 
ve buz içinde saklanan bu camlarla 
zifiri karanlıkta eşyanın resmi çıka- 
rılmıştır. Tabiatte mevcut ve en kı- 
sa tuldeki kosmik şualarına yakın 
suni gama Şuaları elde edilmektedir. 


ÜLKÜ, ŞUBAT 1933 


Bir ingiliz doktoru radyo müşeddide- 
si vasitasiyle sinirden geçen elektrik 
cereyanını ölçmüş ve 1932 Nobel mü- 
kâfatını kazanmıştır. 


Amerikalıların yaptığı yeni bir 
teleskop aynasının sathı bir milimet- 
renin 20.000 de biri sıhhatle tesviye 
edilmiştir. Yukarıda ismi geçen Mi- 
chelson ile muavini olup şimdi tecrü- 
belere devam eden Pease yıldızların 
kutrunu ölçmek üzere 15 metrelik bir 
interferameter cihazını meydana ge- 
tirmişlerdir. Bu cihaz vasıtasiyle 
Lorionis yıldızının kutru ölçülmüş- 
tür ki 400.000.000 kilometreyi geçi- 
yor yani güneşi arzla beraber içine a- 
uyor demektir. Bu cihazla kutru bir 
zaviye saniyesinin yüz milyonda biri 
olan yıldızların kutru ölçülüyor; bu 
zaviye 400 kilometre mesafedeki yir- 
miliğin gözümüzde hasıl ettiği zavi- 
yedir. 

Riyazi fizikte popülarize edilemi- 
yecek derecede müşkül olan bir takım 
noktalar halledilmiştir. Fiziğin ana 
direkleri olan sabit miktarların çoğu 
daha sıhhatle bulunmuştur. Fiziğin 
en mühim hedeflerinden biri atom ve 
moleküllerin tabiatindeki (dalgalar 
tullerinin sıhhatle ölçülmesidir. Zi- 
yanın yayılması üzerinde mühim tec- 
rübeler yapan Hint âlimi Raman 1929 
Nobel mükâfatını kazanmıştı. Şimdi 
Raman hadisesi birçok mevadda tat- 
bik edilmektedir. 

Yeni fiziğin enmühim şubesi 
şüphesiz atom nazariyesidir. Yeni 
meydana çıkan “dalga mihaniki,, atom 
nazariyesinde mühim rol oynar. A- 
merika fizikçilerinden biri dalga mi- 
haniki hakkında şöyle diyor: “Dalga 
mihaniki o kadar muayyendir ki elek- 


tron kütlesi ve elektron hamulesi mik- 
tarlarından gâyri tecrübi malümata 
lüzum kalmıyarak sırf Planck'ın Kk 
miktarı sabiti vasıtasiyle bu nazariye 
bir atomun vasati hayatını bize bil- 
dirir.,, 

Tayf mesahasındaki usuller ye- 
ni bir heyet ilmi ve yeni atom mef- 
humunu ortaya koyuyor. Bu sayede 
yeni yeni nazariyeler meydana çıkı- 
yor. Genç İngiliz fizikçilerinden Di- 
racın Proton nazariyesi (bunlardan 
biridir. Bu faraziyeye göre mekânda 
elektronu havi olmıyan boşluklar pro- 
ton addediliyor. Eğer müsbet kud- 
retli bir elektron bu boşluğa düşerse 
proton ve elektron birbirini yutarak 
inşia kudreti hasıl oluyor. 

Maruf fizikçi Lord Rutherford 
ile çalışan OChadwik yeni atom 
nazariyesine istinat ederek neut- 
ron faraziyesini Okoymuştur. Bu 
faraziyeye göre proton ile elektron da 
ima muvazenet halindedir. Amerika- 
nın Alabama mühendis mektebi kim- 
ya muallimi Virginyum ve Alabamin 
unsurlarını keşfetmiş ve atom cetve- 
lindeki boşluklar dolmuştur. 


Megger yeni keşfedilen ve ato- 
mu adedi 75 olan Rhenyum unsuru 
üzerindeki tayf tetkiklerini bitirmiş 
ve tek adetli unsurlara mahsus olan 
ince dokunuşlu bünye ile nüvenin 
ademi tenazurunu görmüştür. 


Keskin magnezyum tayfının dal- 
ga tulü vasıtasiyle Elvey namındaki 
zat yıldızların devir süratini ölçmeğe 
muvaffak olmuştur; saniyede 600 ki- 
lometreyi bulan bu sürat güneş devir 
süratinin hemen otuz mislidir. Bü- 
yük Ayının kutru bir milyon kilomet- 
re olan W mütehavvil yıldızını 8 
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saatte devrettiği anlaşılmaktadır ki 
saniyede 100 kilometre kadardır. 


Spektroskopi âlemimizin yani 
kehkeşanın (saman yolunun) hareke- 
tini tahmine hizmet ediyor; saman 
yolu saniyede 300 kilometre süratle 
devretmekte olup devrini 230 milyon 
senede ikmal ediyor. Amerikan he- 
yetişinaslarından Hubble (250 santi- 
metrelik teleskopla saman yolunda 
300 milyon yıldızın mevcudiyetini bil- 


diriyor. Mesafelerini 300 milyon zi- 
ya senesi tahmin ediyor. Kâinat ya- 


pısının mütecanis olduğunu ispat ede- 
cek deliller bulunuyor . 

Fizikçiler yüksek riyaziye tahlil- 
leriyle kütlenin kudrete inkılâbı na- 
zariyesini doğru buluyorlar. Ameri- 
kalılardan Stewart'ın hesabına göre 
güneş sathındaki iyonlar (yani ser- 
best elektrondan birkaçını kaybetmiş 
atomlar )saniyede on trilyon defa taci- 
le uğrıyor veher tacil saniyenin on 
bin milyon kere milyonda biri kadar 
imtidat ediyor. Bu sayede elektronla- 
rın tacil müddetleri hesap ediliyor. 
Daha neler de neler!!.. 


YAGI ALINMIŞ SU 


SADRİ ETEM 


CENNET zade Bekir efendi önün- 
de diz çöken hastasının başını sıvaz- 
ladı ve dudaklarını hunileştirdi: 


“Puh,, diye üfledi. Hastası geri 
geri edeple, erkânla giderken Bekir 
efendi de biraz hava alayım diye pen- 
cereden başını uzattı. Kapının önü 
tıklım tıklım hasta ile dolu idi. 


“Allahü âlem, bu gece bize uyku 
haram,, diye düşündü. 

İstanbulda meşhur doktorların 
muayenehaneleri nasıl dolup dolup 
boşalır, boşalıp boşalıp dolarsa Be- 
kir efendinin hastaları da o kadar bol 
o kadar bereketli idi. Vaktin geçik- 
mesine rağmen uzak köylerden gelen 
hastalar Bekir efendinin nefesinden 
ümit ve sıhhat almak için bekleşiyor- 
lardı. Diyeceksiniz ki, Bekir efendi 
bu kadar geç vakitlere kadar hastala- 
rını bekletmesin.... Buna imkân yok- 
tur. Evvelâ hocanın müşterisi çok- 
tur, ne zaman okumıya başlasa arka- 
sı sökün eder. Hastaların böyle geç 
vakitlere kadar sokaklarda kalmaları- 
nın başka bir sebebi de vardır: Bekir 
efendi herkese bedava nefes eder. 
Gündüzleri de çarşıdaki dükkânında 
çalışır. Bu dükkânın ne dükkânı ol- 
duğunu tarif müşküldür. Bekir efen- 
diden et nalı isterseniz size hemence- 
cik bulup verir, bir okka tuz ister- 
seniz yok demez, kitap isterseniz der- 
hal kitabı bulur. Levanta lâzım der- 


— Meşrutiyet devrinde — 
seniz, levanta emrinize amadedir. 
Bekir efendi gündüzleri yağ satar 
bal satar, kumaş satar fakat en çok 
kâr ettiği iş petrol satışıdır. Hastala- 
rını tedaviye (Odevamdan evel biraz 
yorgunluk almak için çubuğunu yak- 
tı; sokağa değil bahçeye bakan pen- 
cereye geçti. İçtiğim şu mekruh zık- 
kımı hiç olmazsa halk görmesin, diye 
lülesini tıkabasa doldurdu. Bir nefes 
çekti çekmedi uzakta ne petrol ne de 
zeytin yağı ışığına benzemiyen bir ay- 
dınlık gözüne çarptı. Hayret etti te- 
lâşlandı: 


“Acap bu ne ola ki,, diye uşağını 
çağırdı. 

“Çabuk git bana şu karşıdaki IşIı- 
gın ne olduğunu öğren gel,, dedi. U- 
şak telâşla daha kapıdan dışarı çıkar- 
ken Bekir efendiye görünen aydınlık 
heyecanlı ve uhrevi bir haber gibi 
hastalar arasında dağıldı; herkes bi- 
ribirine: 


“Gözün -aydın, gözün aydın.. Has- 
talığından pirupâk oldun. Bekir efen- 
diye nur göründü...,, diye söyleniyor- 
du. Nur sözünü işiten bir kör hafız: 


“Allahü ekber ve lillâhil hamt....,, 
diye ezgili bir makam tutturdu. Ses 
birken beş oldu.. On oldu... Arttıkça 
arttı... 


O akşam hastalar büyük, ama 
pek büyük bir teselli ile evlerine 
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döndüler, uzak köylerden gelenler de 
hanlara.... 

Uşağı ona hiç de eyi haberler ge- 
tirmedi. 

“Istanbuldan bir züppe gelmiş 
ben her yeri aydınlatacağım ama ne 
mum, me gazyağı one de zeytinyağı 
yakmıyacağım, demiş, vali de: “Hadi 
bakalım marifetini göster, demiş... 
O da hükümet konağında bunu yap- 
mış.,, İz eli 

Bekir efendi bu haberden rahat- 
sızlanır gibi oldu. 

“Vali beğenmiş mi?,, 

“ O da züppenin biri ibeğenmese 
bu ecinni işini konağa sokar mı?,, 

Ertesi gün şehir elektrik dediko- 
dusiyle çalkalandı, durdu. Kimi bu 
işi yapanın bir sihirbaz olduğunu, ki- 
mi elektrik tesisatını vücude getire- 
nin bir frenk olduğunu söylüyor.. Ki- 
mi de: 

“Bunlar kıyamet alâmetleridir, 
beti bereketi alıp götürür.,, diye söy- 
leniyordu. 

Elektrik tesisatını yapan genç 
mühendisin şehirde yalnız valinin ve 
gençlerin arasında itibarı vardı.. Hoş 
birçok genç, aklı başında insanlar da: 

““Pek matah bir şey olsa kalkıp 
buraya gelir miydi? Kim bilir ne kır- 
tıpilin biridir. Belçikada tahsil et- 
tim diyor ama hiç de böyle olmasa 
gerek. İstanbulda da iş mi bulun- 
mazdı?,, 


Rica ederim sakın siz de bu lâf- 
lara inanmayınız... Buraya kadar ge- 
lip su kuvvetinden istifade ederek şe- 
hir tesisatı yapmak istiyen mühendis 
öyle yabana atılır insanlardan değil- 
di.. Belçikada da bir hayli işler yap- 
mıştı. Fakat bu adamın bir karısı 


vardır.. Bu kadın eline dünyalar kadar 
altın verilse bir iki gün içinde “fülu- 
sü ahmere muhtaç,, olacak, avuç aça- 
cak hale gelirdi... Mühendis Sabih 
Aziz bu kadının yüzünden zekâsına 
rağmen Belçikadan iflâs ederek kaç- 
tı, İstanbulda yüksek bir memuriyete 
girdi. Fakat kadını doyurmak ne 
mümkün? Oradan da çekildi. Niha- 
yet su kuvvetinden istifade ederek şe- 
hir tenviratı yapmak için buraya gel- 


'di. Ve işe başladı... 


” 
” » 


Ahali artık elektriğe yavaş yavaş 
alışıyordu. Belediye sokakları elek- 
trikle aydınlattı... Hastaneye, kışlaya, 
mekteplere elektrik alındı. Vali be- 
yin ve vilâyet erkânının evlerine elek- 
trik tesisatı yapıldı. Fırka kâtibi 
mesulü ve eşraftan bir çokları da ev- 
lerine elektrik telleri çektiler. Am- 
pulleri yaktılar. 

Bekir efendi ilk elektrik aydın- 
lığını gördüğündenberi aradan üç ay 
geçmişti. Petrol satışı haylıdan hay- 
lıya düştü, satışın azalması her gün 
biraz daha arttı. 

Petrol satışı düştükçe Bekir efen- 
diye afakanlar basıyordu. Manda gi- 
bi adam zayıflamış çekirgeye dönmüş- 
tü. Katkat yağlı ensesi kirli bir 
şirdene benzedi. Ben Bekir efendi- 
nin ölmediğine hayret ediyorum. Ba- 
na: “hikâye değil mi, at gitsin!,, de- 
meyiniz. Hâlâ hayret ediyorum. Çün- 
kü, Bekir efendi dördüncü karısını 
çıldırasıya sever. Onun bir dediği iki 
olmaz. Dördüncü karısı dehşetli su- 
rette altın meraklısıdır. Beşibirlik- 
leri bir kurdeleye dizmek, sonra 
göğsüne takmak, onlarla şangır şun- 
gur dolaşmak başına giydiği fesin et- 
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rafına altın dikmek, beline altın ke- 
mer, kollarına altın bilezik takmak 
onun en büyük derdidir. 


Bu şehirde sokağa çıktıkları va- 
kit eşraf karılarını, yüzlerini ve ken- 
dilerini görmeden, yalnız boğazların- 
da asılı beşibirliklerin şangırtısından 
tanırsınız. Hemencecik gerdana bi- 
tişik bir beşibirlik dizisinin sesi pek 
hafiftir. Memelerin üstüne kadar uzı- 
yan beşibirlik dizisi “şangır şangır,, 
eder. Göbeğe kadar inen ve kâh sa- 
ga kâh sola sallanan bir beşibirlik di- 
zisi insana bir deve katarı geçiyor- 
muş hissini verir. Bekir efendinin 
dördüncü karısı etli butlu bir kadın- 
dı. Sokağa çıktığı zaman altınlarının 
şangırtısı bir kurşun atımı yerden du- 
yulurdu. Tuz taşıyan develer nasıl 
sıra sıra çanlar takarlarsa Bekir efen- 
di de karılarını öyle süslerdi. Fakat 
dördüncü karısının yenilmez bir iste- 
ği vardı.. O şehirde eşsiz olmak is- 
tiyordu. Onun için kocası mütema- 
diyen beşibirlik yaptırırdı... O ger- 
danından göbeğinin altına kadar sal- 
lanan dizi dizi altınlariyle adım attı 
mı bin çan birden çalınıyormuş gibi 
olurdu. Bekir efendi de: 


“Dünyada üç şeye doyulmaz,, 
derdi. Biri su şırıltısı, biri kadın 
fıkırtısı, biri para şıkırtısı, Bunun 
için para şıkırtısını arttırmaktan deh- 
şetli surette zevk duyuyordu. Petrol 
satışı düştükçe kadın sinirlendi, er- 
kek sinirlendi. Üç ayda bir tek yeni 
beşibirlik yapamadılar, hatta üste bi- 
rini oObozdurdular. Bir beşibirliğin 
bozuluşu müthiş bir şeydi. Bu Bekir 
efendinin hayatında bir dönüm yeri 
oldu. Bu aksiliğe sebep olan hep o 
mühendisti. Bekir efendi onu yaka- 


lasa pars gibi paralıyacak ve çiy çiy 
yiyecekti. 

Çiftçi yağmur bekliyor. Tarlada 
çalışanlar biraz su diye kırılıyorlardı. 
Nihayet son çareye baş vurdular. Yağ- 
mur duasına çıkmağa karar verdiler. 

Halk kafile kafile duadan dönü- 
yordu. Kafilenin önünden giden Be- 
kir efendi derenin kenarında durdu. 
O durunca kafile de durdu. Bekir 
efendi suya dalmış olan elektrik alât 
ve edevatını yanındakilere gösterdi: 

“İşte,, dedi, “badii felâketimiz!,, 

Herkes kulak kesildi. Kafileden 
sesler aksetti: 

“Söyle, hocam, söyle...,, 

“Görüyor musunuz?..,, 

Sesler: 


“Görüyoruz....,, 

“Bu çarklar suyumuzu berbat et- 
ti. Bunun yüzünden mailezizin has- 
sası zayi oldu. Tarlaların bereketi 
kalmadı.,, 

Kütle inledi: 

“Doğrudur... Doğrudur!111,, 

Bekir efendiye biraz daha cerbe- 
ze geldi: 

“Su dediğin süt makulesi bir nes- 
nedir. O da mayi, bu da mayi, sütün 
hassai şifaiyesi onun yağındadır. Sü- 
tün yağı insanı besler, suyun yağı da 
nebatatı. Cenabı erhamürrahimin bu- 
nu böyle takdir buyurmuştur. Ya- 
yıkta yağı alınan süt insana yaramaz. 
Onu faydası olmadığından dolayı 
dökerler. İşte şu suyun içinde gördü- 
günüz çark da bir yayıktır. Bu ya- 
yık da derenin suyundaki yağları alı- 
yor. Buradan bu deredeki hassai gı- 
daiye elektrik lâmbası denen kandi- 
lin derununda yanıyor tabii bizim 
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topraklarımız bu yüzden gıdasız kalı- 
yor.,, 

Kütleden sesler: 

“Doğru, doğru.. Allah ülemaya 
zeval vermesin.. Bekir efendi sesini 
biraz daha yükseltti: 

“Bu sudan insanların ve hayvan- 
ların da içmesi caiz değildir. Bu in- 
sana yaramaz, bedene illet verir. Vü- 
cude giren faydasız madde insanı he- 
lâk eder. Bu sudan içenler vücutle- 
rindeki pis kanları temizlemelidirler. 
Hacamat olmalıdırlar!,, 

Kafile doğruca hükümet konağı 
önünde soluğu aldı.. Sesler işitili- 
yordu. “İstemezük... Elektrik iste- 
mezük!,, Vali mesele hakkında İstan- 
bula telgrafla müracaat o ettiğinden 
bahsederek kafileyi dağıttı. 

Ahali pis kanlarımızı çıkaralım 
diye hacamata başladılar.. Şehirde 


kurban kesilmiş gibi günlerce kan ak- 
tı. Bekir efendi nüfuzlu bir adamdı. 
Halk zaten ona inanıyordu... Onun 
“bu su bize muzurdur,, sözünü işittik- 
ten sonra herkes erimeğe, zayıflamı- 
ya başladı. Gün geçtikçe ölenler art- 
tıkça arttı. 


Şehirde rivayetler aldı yürüdü. 
Herkes valinin elektrik mühendisiyle 
birlikte para kırdığını söylüyor. Yer 
yer: 

“Bu işi kendi kendimize yapa- 
lım... Elektriği bozalım!,, diye lâflar 
dolaşıyordu. 


” 
” » 


Valinin tensibiyle iki jandarma- 
nın muhafazası altında mühendis ak- 
şam karanlığı basarken dört nala şe- 
hirden çıktı.. Şehirin kaybolduğu yer- 
den şehire son bir defa baktı şehir 
kapkaranlıktı.. 


GEÇEN YILIN KİTAPLARI 


MUSTAFA NİHAT 


Mecmuamızın bu sütunlarında 
Türk dilinde çıkan inkılâp ve halkçı- 
lık için faydalı kitaplar ve yabancı 
dillerde çıkan bizim için faydalı eser- 
ler mümkün olduğu kadar tamam hü- 
lâsaları verilerek okuyucularımıza ta- 
nıtılacak, inkılâp ve halkçılık idealle- 
rine uygun olmıyan neşriyat tenkit 
edilecektir. İlerideki inkişafı bu ola- 
cak olan bu sütunlarda bu ay, yeni 
terkettiğimiz geçen senenin neşriyat 
faaliyetine bir göz gezdirmeyi fayda- 
lı gördük. 


BU SENE birçok muharrirler, muh- 
telif sütunlarda &kitapsızlığımızdan 
şikâyet ettiler. Bu şikâyet, memle- 
ketimiz için, pek de yeni bir şey de- 
ğildir. Her zaman bu yolda yazılar 
görülmüştür. Fakat şurasını evelden 
kaydetmek lâzımdır ki, bu senenin 
ve bunu takip edecek senelerin bu yol- 
daki şikâyetleri eskilerinden çok baş- 
kadır. Yeni Türk harflerinin kabu- 
lünden sonra bir iki sene içinde gö- 
rülen fazla neşriyatla sanki kütüpha- 
nelerimiz dolmuş, her sahada boşluk 
kalmamış gibi bir neşriyat durgunlu- 
ğu ve kısırlığı var. Bu hali bugün 
bütün dünyada hüküm süren iktısadi 
buhrana yükletmek tam bir hakikat 
ifade etmez. Bu buhranın tesiri ol- 
mamıştır denilemez, fakatbu tesir 
çok az ve meydandaki vaziyeti izah 
etmekten çok uzaktır. Okumak, bir 


zevk ve ihtiyaç meselesidir. Gerek 
zevk ve gerek ihtiyaç itiyatla meyda- 
na gelir. Yeni okuyucuların bu zevk 
ve itiyadı almadıkları, vardığımız ne- 
tice ile gözüküyor. Bu hal, bugü- 
nün ve bir geçmişin mahsulü değil, 
beş on senelik okutma tarzımızın bir 
neticesidir. Kitaptan kaçma, eline 
kitap almıyan, elindeki kitaplara iti- 
matsızlık telkin edilen bir neslin 
hastalığıdır. Halbuki istatistikler bi- 
ze, okuyanlarımızın eskisinden kat 
kat fazla olduğunu gösteriyor. Böy- 
le olduğu halde okunacak < şeylere 
rağbet eskisinden daha azdır. 


Üzerinde bütün terbiyecilerimi- 
zin ve münevverlerimizin ehemmi- 
yetle düşünmeleri çok icap eden bu 
çetin meseleyi kısaca göz önüne koy- 
duktan sonra bu senenin bize yeni bir 
istidat tanıtmadığını da ilâve etmek 
icap eder. Birkaç gencin küçük bazı 
manzum eserleri çıktı, fakat bu yazı- 
lar nihayet heveskârlara mahsus olabi- 
lecek bir mecmuanın tecrübe yazıları- 
nı teşkil edecek mahiyette bulunuyor. 
Böyle bir mecmuanın bulunmaması 
onların da yazılarını vakitsiz olarak 
kitap haline koymalarına sebep olu- 
yor, ve bu da, esasen az olan okuyucu- 
ların itimatsızlıklarını arttırmağa se- 
bep oluyor. Geçen yılın kitapların- 
dan bahsedecek bir yazının başında 
bu kadarcık olsun umumi kitap vazi- 
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yetinden bahsetmemek uygun değildi. 
Söylenen sözler ayrı ayrı tetkik ve 
münakaşaya değeri olan şeylerdir. Bu 
fikirlerin münakaşası bazı tutulan 
yanlış yolların düzeltilmesine sebep o- 
lacak hakikatlerin meydana çıkmasına 
yarayabilir. 

Şimdi geçen yılın kitaplarına ge- 
lelim: 


EDEBİYAT VE DİL 

Bu senenin manzum eserleri çok 
sayılıdır: Faruk Nafizin eserlerinden 
seçtiği büyük bir cik BİR ÖMÜR 
BÖYLE GEÇTİ (Sühulet kütüpha- 
nesi), Necip Fazılın BEN VE ÖTE- 
Sİ (Sühulet Kü.) eserleri yeni harf- 
lere çevrilmiş eski kitaplariyle bir- 
kaç tane yeni manzumeden ibarettir. 
Abdullah Cevdet Beyin DÜŞÜNEN 
MUSİKİ (İçtihat kitapları) eseri son 
iki sene içinde yazdığı kıtalardan vü- 
cude gelmiştir. 


Hikâye ve roman tarafı da Reşat 
Nuri Beyin KIZILCIK DALLARI 
(Mu. Ah. Halit Kü.) ve yeniden ba- 
sılan DUDAKTAN KALBE (İkbal 
Kü.), Mahmut Yesari Beyin SU Sİ- 
NEKLERİ (Sühulet Kü.), BAH- 
ÇEMDE BİR GÜL AÇTI (Sühulet 
Kü.), Etem İzzet Beyin BEŞ HASTA 
VAR (Sühulet Kü.), GÖZ YAŞLA- 
RI (İkbal Kü.), Burhan Cahit Beyin 
BİR ÇATI ALTINDA (İkbal kü.), 
KÖY HEKİMİ (İkbal kü.) romanla- 
riyle tamamlanmaktadır. 

Tasvir ve tetkik eserlerinden Fa- 
lih Rırkı Beyin ZEYTİNDAĞI, 
MOSKOVA VE ROMA kitapları 
vardır. 


Faruk Nafizin yenibir çığır 
açan ve büyük bir muvaffakıyet ka- 


zanan manzum AKIN piyesi ile, ayni 
yolda yazılmış olan Yaşar Nabi Beyin 
METE (Mu. Ah. Halit Kü.) piyesi 
türk tarihi Okahramanlarını, Halit 
Fahri Beyin de gene manzum NE- 
DİM piyesi şairi sahnede canlandır- 
maktadır. 


Edebiyat tarihi çalışmalarına ge- 
lince, geçen sene İsmail Habip Beyin 
EDEBİ YENİLİĞİMİZ (Maarif Ve- 
kâleti), METİNLERLE MUASIR 
TÜRK EDEBİYATI TARİHİ (Mf. 
V.) kitaplarının ikinci ciltleriyle 
Agâh Sırrı Beyin TANZIMATA 
KADAR EDEBİYAT TARİHİ 
DERSLERİ (İnkılâp Lisesi Talebe 
kooperatifi), kitabı daha ziyade mek- 
tep programlarına uygun eserlerdir. 
Hasan Ali B. in, yüzüncü senesi dola- 
yısiyle GOETHE hakkında yazdığı 
eser( Remzi kü.), İbrahim Necmi B. in 
ABDÜLHAK HAMİT VE ESER- 
LERİ (Kanaat Kü.), İsmail Hikmet 
Beyin ZİYA PAŞA VE ESERLERİ 
(Kanaat Kü.), ayrıca Kanaat kütüp- 
hanesinin Milli Kütüphane namiyle 
tesis ettiği külliyatın edebiyat seri- 
sinden neşredilen eski ve yeni Türk 
edebiyatı büyüklerinden bahseden ve 
nümuneler gösteren 11 kitap, Ahmet 
Halit kütüphanesinin Köprülüzade 
Fuat Bey nezaretinde her asra birer 
kitap ayırarak meşhur şahsiyetler 
hakkında ayrı broşür halinde neşret- 
tiği DİVAN EDEBİYATI ANTO- 
LOJİSİ serisinin 5 kitabı, Hikmet 
Feridün Beyin muasır muharrirleri- 
mizle yaptığı konuşmalardan vücude 
getirdiği BUGÜN DE DİYORLAR 
Kİ... (Remzi Kü.), Reşat Nuri Beyin 
ÜÇ ASIRLIK FRANSIZ EDEBİ- 
YATI (3 cilt, Kanaat Kü.), Nüzhet 


86 ÜLKÜ, ŞUBAT 1933 


Haşim Beyin PETRARCA eserleri 
vardır. 


Tercüme kitaplardan belli başlı 
ları şunlar: Hasan Âli Beyin MEV- 
LANANIN RUBAİLERİ (Remzi 
Kü.), Yaşar Nabi Beyin hülâsa ola- 
rak naklettiği Omirosun ODİSE ese- 
ri (Muhit neşriyatı), Ragıp Rıfkı Be- 
yin Dantenin İlâhi komedyasının ilk 
kısmı olan CEHENNEM kitabı asıl- 
ları manzum olanlardandır. Reşat Nu- 
ri Beyin Oktav Mirbo'dan naklettiği 
İŞ ADAMI (İkbal Kü.), Yaşar Nabi 
Beyin Moris Meterlenk'ten tercüme 
ettiği MONA VANNA (Muhit neş.) 
piyeslerinden yalnız ilki oynanmış- 
tır. 


Tarih eserlerine gelince evelki 
senenin sonlarında iki cildi .neşredi- 


len ve geçen senenin ilk günlerinde 
diğer iki cildi çıkarılan Türk Tarihi 
Tetkik Cemiyetinin TARİH külliya- 
tının yeni 'baskıları yapıldı. Bunlardan 
başka Ali Kemali Beyin ERZİNCAN, 
Abdülkadir Şerif Beyin AHLAT Kİ- 
TABELERİ, İsamil Hakkı Beyin 
KÜTAHYA ŞEHRİ, (Mİ. V.), Ha- 
lil Etem Beyin YEDİKULE HİSA- 
RI, Sadettin Nüzhet Beyin İstanbu- 
lun meşhur adamlarına ait MEZAR 
KİTABELERİ (Remzi Kü.), vatanı- 
mız üzerinde kalma eski tarih eserle- 
rini tanıtmaktadır. Haydar Rifat 
Beyin Güstave Le Bon'dan tercüme 
ettiği TARİH FELSEFESİ (Tefey- 
yüz Kü.), Emil Ludwig'den naklet- 
tiği TEMMUZ 1914, Nusret Kemal 
Beyin Larson'dan tercüme ettiği MO- 
GOLLAR (Kanaat Kü.), Muharrem 
Feyzi Beyin İngilizceden naklettiği 
ESKİ TÜRK KIYAFETLERİ (Za- 
man Kü.), isimli tablolardan müteşek- 


kil bir kitapla, İngilizlerin Gelibolu 
seferine dair yazdıkları resmi tarihin 
tercümesi olan ÇANAKKALE MU- 
HAREBELERİ (Kanaat Kü.) eseri 
uzak ve yakın tarihe ait mahsullerdir. 

İçtimaiyat ve felsefe sahasında 
Hilmi Ziya Beyin UMUMİ İÇTİ- 
MAİYAT, FELSEFE YILLIĞI, Se- 
niha Cemal Hanımın François Thu- 
rot'dan naklettiği EPİCTET (Mf. 
V.), Gustave Loisel'den nakledilen 
MARCUS AURELİUS ANTONİ- 
USUN DÜŞÜNCELERİ, Commelin- 
den HAYATI BEŞER YAHUT 
KEVS'İN TABLOSU ve Maurice 
Croiset'nin (oOEflâtun külliyatından 
ALKİBİYAT; M. Şekip Beyin Th. 
Ribot'dan naklettiği YARATICI 
MUAYYELE; Hasan Cemil Beyin 
Wilhelm Dilthey'den tercüme olun- 
muş ALMAN RUH TARİHİNE 
DAİR TEKİKLER, Suut Kemalet- 
tin Beyin METAFİZİK; ve geçen 
seneler olduğu (gibi bu senenin de, 
nisbeten, en ziyade çalışılmış sahası 
olan pedagoji ve terbiye yolunda A- 
dolf Ferriğre'den Mustafa Beyin ter- 
cüme ettiği ÜÇ BÜYÜK TERBİYE- 
Cİ (Kanaat Kü.), M. Baha Beyin ter- 
cüme etti FAAL MEKTEP VE ÇO- 
CUĞUN HÜRRİYETİ (Sinan mat- 
maası neşriyat evi), DECROLY'NİN 
ERMİTAJ MEKTEBİ (ayni kü.), 
TECRÜBE VE TATBİKAT MEK- 
TEBİ (ayni kü.), YENİ TÜRKİYE 
MEKTEPLERİ (ayni kü.), Meh- 
met Naci Beyin Dr. Vermeylen- 
den tercüme ettiği PEDAGOJİDE 
TEST USULÜ, ANORMAL ÇO- 
CUK, Müderris İsmail Hakkı Beyin 
TERBİYE(Sühulet kü.), Ahmet Fuat 
Beyin TOPLU TEDRİS VE TAT- 
BİKATI (Ankara muallimler birli- 
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ği), İ. Hakkı Beyin RESİM VE EL- 
İŞLERİ SANAT TERBİYESİ (Mu. 
Ah. Halit Kü.), Jules Payot'dan Mü- 
nir Raşit Beyin tercüme ettiği İRA- 
DE TERBİYESİ (Kanaat Kü), 
Eyüp Hamdi Beyin WİNETKA 
MEKTEPLERİ (Kanaat Kü.), JON 
DEWEY'İN PEDAGOJİK AKİDE- 
LERİ (Mu Ah. Halit Kü.), ismindeki 
eserler vücude getirilmiştir. 


İstatistik ve nüfus meselelerine 
dair istatistik umum müdürlüğünün 
tetkikler serisinden neşredilen AV- 
RUPA NÜFUSUNUN İSTİKBALI, 
KANUNLARIN NÜFUS İNKİŞA- 
FINA TESİRLERİ, UMUMİ HAR- 
BİN NÜFUS HAREKATINA TE- 
SİRLERİ ile İNHİSARLAR VE 
İNHİSAR MADDELERİ İSTATİS- 
TİĞİ; İstanbul Belediyesinin neşret- 
tiği İSTANBUL ŞEHRİ İSTATIS- 
TİK YILLIĞI vardır. 

Geçen yılda birkaç tane de ikti- 


sada dair eser çıkmıştır. Bunlar ara- 
sında Türk İktısatçıları Cemiyetinin 
verdiği konferanslardan neşredilen 
M. Münir Beyin MAKİNE VE İÇTİ- 
MAİ NETİCELER, Hazım Atıf Be- 
yin AMERİKA MÜTTEHİT DEV- 
LETLERİNDE BANKACILIK; 
Hüseyin Avni Beyin BİR YARIM 
MÜSTEMLEKE OLUŞ TARIİHI, 
İsmail Hüsrev Beyin TÜRKİYEDE 
ZİRAİ KOOPERATİF HAREKET- 
LERİ, Şevket Süeyya Beyin MEK- 
TEPLERDE KOOPERATİF Kitap- 
lariyle spor için Selim oSırrı Beyin 
yazdığı BEDEN TERBİYESİ (Mf. 
V.) tek eseri vardır. 


Fen kitaplarını mektep kitapları 
teşkil etmektedir. Riyaziye, fizik, v. 
s. sahalarında Maarif Vekâletinin li- 
seler ikinci devre için tabettirdiği ki- 
taplarla bazı meslek mekteplerinin 
kendi talebe ihtiyaçlarına cevap ve- 
ren kitapları vardır. 


LE 


0, 
EDİ 
idi 3 Nere 


OKUYANLARIMIZLA KONUŞMA 


ENGİN ve zengin bir mazimiz var. 
Tarih onun binbir şanını hayranlıkla 
anlatıyor. Öyle iken birkaç asır sü- 
ren idare veirade hastalığı milli 
bünyemizi sarstı; bizi günden güne 
kuvvetten düşürdü. Amansız bir 
devrin pençesinde yıpranan insan- 
lar gibi tanınmaz hai geldik. Aynı 
tarih, zamanın siciline ölümümüzü 
kaydetmek için hazırlandı. 


Onu ve dünyayı şaşırtan bir va- 
ka oldu: Türk İnkılâbı. Haris düş- 
manlar can çeken Osmanlı impara- 
torluğunun obaşında, sabırsızlanan 
mirasçılar gibi beklerken bir anda 
önlerinde bir heyulânın cesedini ve 
karşılramda yeni Türk devletinin 
genç ve dinç varlığını gördüler. 

Adına Türk İnkılâbı dediği- 
miz bu milli dirilme ilk önce vatanın 
boğazımı düşman pençesinin kıskacın- 
dan kurtardı. Türk damarlarında 
dönen kanın kudretini dünyaya tanrt- 
tı. Milli varlığımızın elini, kuvvetini 
bağlıyan, onu her atılma ve ilerileme- 
den alıkoyan ahti zincirleri kırıp 
attı. En eski zamanlardan beri Tür- 
kün öz yurdu olan topraklar üzerin- 
de, kaytsız, şartsız bir istiklâle sa- 
hip milli Türk devletini kurdu. 


İnkılâbın başardığı bu iş çok bü- 
yük, çok ehemmiyetli olmakla bera- 
ber bununla iş bitmiş değildir. Bu, 
milli kurtuluşun ilk adımı demektir. 


Varlığımızı dış düşmanlardan kur- 
tardıktan sonra bizi içimizden ke- 
miren dertlerle de uğraşmak, onları 
da gidermek lâzımdı. İşte Türk İn- 
kılâbının sulhtan sonraki hamleleri 
bu hedefe doğruldu. Başka milletle- 
rin hayatında her biri asırlık müca- 
deleler sonunda elde edilen neticele- 
rin alınması on yıldan az bir zaman 
parçası içine sığdı. Bir merdivenin 
basamakları gibi biribiri ardınca ge- 
len bu inkılâp hamlelerinin her biri 
Türk varlığını (biraz daha yükselt- 
ti. Bugün bulunduğumuz nokta- 
dan on yıl önceye baktığımız zaman 
yükselişin şaşkınlık verici ölçüsü- 
nü anlıyoruz. Ufuklarımızdan do- 
gan bir deha güneşinin saçtığı ışık- 
la aydınlanan yokuşa tırmanarak 
çıktığımız bu tepede, önümüze seri- 
len manzara karşısında gözlerimiz 
kamaşmakta, göğsümüz kabarmakta, 
başımız omuzlarımız üzerinde dine- 
lerek kendisine lâyık olan vaziyeti 
almakta haklıdır. Fakat pek haklı 
olan bu milli gurur ve öz inanı göz- 
lerimizi karartan ve başımızı döndü- 
ren bir âmil değil, yeni ileri yürüyüş 
için bir hız kaynağı olmalıdır. Za- 
fer sevinci içinde kendini unutan 
orduları bozgun bekler. Tarih bun- 
ların acı hikâyeleriyle doludur. 
Sekiz yüz bin kilometre murab- 
bar bir vatanda on beş milyonluk bir 
milletiz. Bu vatan vebu millet 
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asırların mücrim ihmaliyle bakımsız 
kalmıştır. Topraklarımızın altı ve 
üstü fayda verecek hale getirilmemiş 
zenginliklerle doludur. Halkımızm 
her ferdi zekâ ve kabiliyetçe her 
milletin fertlerinden üstündür. Ekil- 
memiş bir toprak, işletilmemiş bir 
maden milli varlığımız hesabına bir 
ziyandır, gönüle acı verir. İşlenme- 
miş bir Türk kafası ise bunlardan on 
kat fazla ziyan, yürek yakan bir 
faciadır. Çünkü o toprağı sürüp eke- 
cek ve o madeni açıp işletecek bu 
kafadır. 


En büyük kuvvet halktır. Bu 
kuvvet kendi haline bırakıldığı vakit 
verimsizdir. Onu milli varlık için 
faydalı oyapmak uğrunda canla 
başla çalışmak her düşünür, vatanse- 
ver Türkün en mukaddes borcudur. 
Başları saran geceyi bilginin ışığiyle 
yırtmak, ruhları boğan uyuşukluğu 
iradenin aşısiyle gidermek lâzımdır. 
Ancak böyle bir başı aydınlık ve ca- 
nı uyanık, elleri biribirine kenetli 
ve gözleri ayni hedefe dikili fertler 
yığını inkılâbın büyük maksatları et- 
rafında duyarak, dinliyerek halkalan- 
dığı zaman yarına derin bir iç rahat- 
lığiyle Obakmek mümkün olur. 
Türk İnkılâbı böyle ışıklanmış mil- 
yonlarla baş üzerine dayandığı gün 
en kuvvetli temelini bulmuş ve hiç 
bir sarsılma ile yıkılmak korkusu ol- 
maksızın göklere doğru kat kat yük- 
selecek hale gelmiş olacaktr. 


İşte mecmuamızın hayata yeni 
açılan gözleri bu yüksek gayeye ba- 
kıyor. Ona varmak için seçdiğimiz 
yolu halkla en çok temas halinde bu- 
lunanlarla konuşmak, onlarla fikir 
arkadaşlığı (o etmektir. Memleketin 


her köşesine dağılmış muallimler, me- 
murlar, şiarı halk yükselişine çalış- 
mak olan Halkevlerinin azaları vazi- 
fesi icabı olarak veya heyecanın sev- 
kiyle halk arasında ve halk için çalı- 
şan bütün Türkler muhataplarımızdır. 


Mecmuamız yeni kültürle alâkalı 
bahislere: Tarihimize, dilimize, ede- 
biyatrmıza, o halkıyatmmıza, güzel 
sanatlarımıza, içtimai ve iktısadi var- 
lığımıza dair milli tetkikler, bu ba- 
hisler üzerinde başka dillerde yapıl- 
mış nmeşriyattan en mühimlerinin 
tercüme ve hulâsalarına, milli edebi- 
yatın güzel eserlerine, beynelmilel 
şaheserlere makes olacak, bu su- 
retle okuyanlarına fikir ve heyecan 
kuvveti vermeğe çalışacaktır. 


Milli yükselişe açılan kapının anah:- 
tarı olduğuna inandığımız halk ter- 
biyesinde bütün dünyada neşrolunan 
fikirleri, tatbik olunan usulleri neş- 
retmekle beraber Türk halkının ya- 
şayış seviyesini yükseltmek, ona sıh- 
hi, iktısadi, içtimai ve kendi işi gü- 
cü için faydalı bilgi ve terbiye ver- 
mek, her Türk ferdini evinde, kö- 
yünde rahat ve temiz bir çevre için- 
de yaşıyan, ailesine iyi bakan ve 
çocuklarını iyi yetiştiren, tarlasın- 
da, tezgâhında, dükkânında usullü 
ve bilgili çalışan, köyünde ve kasa- 
basında memleket işlerini kavrıyan 
ve milletçe gidilen yolun doğruluğu- 
na aklı eren ve gönlü bağlanan hayır- 
lı bir vatandaş yapmak için nasıl. ça- 
lışmak lâzım geldiğine dair düşünce- 
lerimizi de yazacağız. 

Okuyanlarımıza daha etraflı bir 
fikir vermek için neşriyatımızın ay- 
rılacağı bölümleri gösteren bir cet- 
veli arka sayfalara koyuyoruz. 
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Edebiyat ve Dil (şiir, hikâ- 
ye, roman, tasvir, tetkik) : 


Kendi dilimizde yazılmış ve baş- 
ka dillerden çevrilmiş yüksek kıymet- 
te edebi yazılar. 

Hususiyle millet ve vatan sevgi- 
sini, inkılâpçılık heyecanını kuvvet- 
lendirecek eserler;Türk tarihinin bü- 
yük anlarını yaşatan, milli müca- 
delenin kahramanlıklarını anlatan, 
memleketin büyük şehirlerini, kasa- 
balarını, köylerini, tabii güzellikle- 
rini tasvir ederek ayrı ayrı her köşe- 
sini tanıtan ve sevdiren, taassubun, 
batıl itikatların, fena göreneklerin 
çirkinliklerini ve gülünçlüğünü orta- 
ya koyan, ahlâk yüksekliğini her sa- 
hada güzel örneklerle gösteren, halk- 
çılık sevgisi aşılıyan ve ruhları o 
büyük yola yünelten yazılar. 

Aynı mevzularda Halkevlerinde 
temsil olunabilecek sahne eserleri. 

Edebiyat tarihimize, hususiyle 
edebiyatımızın yabancı tesirler altın- 
da uğradığı değişmelere dair tetkik- 
ler. 

Halk edebiyatının güzel örnekle- 
ri; tanınmış halk şairlerine dair tet- 
kikler. 

Türk dilinin eskiliğine, zengin- 
liğine, yaygınlığına dair tetkikler. 

Selçuk ve Osmanlı devirlerinde 
Türk dilinin uğradığı değişmelere, 
halk dili ile yazı dili arasındaki ay- 
rilıklara ve bugüne kadar dili sade- 


leştirme oyolunda atılan adımlara 
dair tetkikler . 

Dili sadeleştirme, özleştirme yo- 
lunda denemeler, düşünceler, teklif- 
ler. 


Güzel Sanatlar (musiki, re- 
sim, heykel, mimarlık) : 


Musiki: eski, yeni halk inusikisi- 
ne dair tetkikler. 

Halk musikisini derleme yolları- 
nı gösterir yazılar . 

Eski, yeni halk musikisinin gü- 
zel örnekleri. 

Türk musikisinde kullanılan alet- 
lere ve bunların tarihlerine dair ya- 
zılar. 

Musikimizi canlandırmak ve gü- 
zelleştirmek yollarını gösterir yazı- 
lar. 

Resim, heykel: Resim ve yazı ta- 
rihi hakkında tetkikler. 

Tezyini resim hakkında yazılar. 

Yeni Türk ressamlığını, onun az 
zaman içindeki hamlelerini gösterir 
yazılar; seçilmiş örnekler . 

Eski, yeni Türk heykelciliği hak- 
kında tetkikler. 

Oymalar, kabartmalar, abidelere 
dair yazılar; seçilmiş örnekler. 

Mimarlık: Türk mimarlığına dair 
tarih tetkikleri . 

Eski Türk mimarlık eserlerine, 
bunların nevilerine göre inşa ve tez- 
yin hususiyetlerine dair yazılmış ya- 
zılar; seçilmiş örnekler . 
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Mimarlığımızı bugünkü telâkki 
ve ihtiyaçlara göre ileriletmek yolla- 
rını gösterir yazılar . 


Tarih: 


Dünya tarihinde Türkün eski ve 
geniş yerini gösterir, bu hakikati ih- 
mal ve inkâr eden iddiaların çürük- 
lüğünü inandırıcı delillerle ortaya 
koyar tetkikler. 

Türk medeniyetinin tarihi abide- 
leri, yazılı vesikaları hakkında tet- 
kikler, 

Eski, yeni Türk tarihinde yer 
tutmuş adamların şahsiyetlreini, eser- 
lerini tahlil ederek kıymetlerini ta- 
nıtır yazılar. 

Türk tarihine ve medeniyetine 
dair yabancı dillerde yapılan ehem- 
miyetli neşriyatın tercümeleri. 

Her Halkevi muhitinde yapılaiak 
tarih ve folklor tetkiklerinin mah- 
sulleri, halk arasında yaşıyan Türk 
“mit,, lerine ait derlemeler. 

Objektif tarih tetkikinin, tarihle 
alâkalı ilimlerin esaslarını ve usul- 
lerini gösterir yazılar . 

Tarihi vesikaların ve eserlerin 
kıymet ve ehemmiyetlerini anlatır, 
bunları tanıma ve muhafaza hususun- 
da milli alâka ve uyanıklık vü- 
cude getirir yazılar. 


İçtimaiyat ve Felsefe: 


Devlet ve millet felsefeleri hak- 
kında, devletle fert arasındaki elbirli- 
gi, milletle devletin birliği, cemiyet- 
leşmenin lüzum ve şekilleri, fertçili- 
ğin zarar ve tehlikeleri, milli tesanü- 
dün yüksek değeri ve kurulma yolla- 
rı üzerinde tetkikler. 

İnkrlâbımızın hukuki ve içtimai 
mahiyeti hakkinda tetkikler ve bu 


bakımdan dün ve bugün arasında 
mukayeseler. 

Vatandaşlık haklarına, vazife ve 
mesuliyetlerine, maşeri yaşayış şart- 
larına dair yazılar. 

Memleketin mühim içtimai dert- 
lerine dair tetkikler. 

Yeni kanunların içtimai kıymetle 
ri hakkında tetkikler ve izahlar. 

İçtimai yardım işinde yapılan fa- 
aliyetleri, içtimai yandım müessesele- 
rinin varlıklarmı ve çalışmalarını ta- 
nıtır yazılar. 

Başka memleketlerle temasları- 
mız ve münasebetlerimiz hakkında 
yazılar; memleketimize seyyah cel- 
bi, memleketimizi yabancılara tanıt- 
ma yolları hakkında tetkikler. 

Halk hayatına, ananelerine, içti- 
mai müesseselerine dair yazılar. 


İktısat ve Ziraat: 


İktısadi teşkilâtlanmanın lüzum 
ve faydalarını ve bu bahiste devlet- 
çiliğimizin hedeflerini ve hudutları- 
nı gösterir yazılar. 

Mahalli zenaatların iktısadi in- 
kişafı imkânlarına ve yollarma dair 
yazılar. 

Bizde sanayiin bugünkü vaziyeti- 
ne ve inkişaf kabiliyetini işletmek 
için tutulacak yollara dair yazılar. 

Başlıca zirai (omahsullerimizin, 
madenlerimizin dünya vaziyetine dair 
tetkikler. 

Şehir iktısadiyatına, köy iktısa-. 
diyatına dair yazılar. 

Ziraatte ve zirai sanayide koope- 
ratifçilik hakkında tetkikler. 

Kara, deniz, hava yollarına, nakil 
vasıtalarına ve bu sahalarda inkılâp- 
tan beri yapılan işlere dair tetkikler. 

Ev iktısadiyatına, ucuz geçim 
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yollarına, boş vakitlerde kazanç yol- 
ları bulma usullerine ve imkânlarına 
dair yazılar. 

Memleketimizde ziraat meselele- 
ri, küçük ziraatçilik ve büyük çift- 
lik ziraati, ziraatin makineleştiril- 
mesi, muhtelif mıntakalarda en el- 
verişli ziraat şubeleri, hayvancılığın 
hususi ehemmiyeti, zinaat sayaniinin 
inkişaf imkânları, üzerinde tetkikler. 


Halk Terbiyesi: 


Türk inkılâbını bütün safhaların 
daki inkişaflariyle ve umumi heyetin- 
deki mütecanisliğiyle, birliğiyle or- 
taya koyarak ve içtimai hayatımıza 
getirdiği iyilikleri meydana çıkara- 
rak onu halkın ruhuna sindirecek ya- 
zılar. 

Halka vatandaş terbiyesi verme- 
nin cemiyet içinde haklarını ve vazi- 
felerini hakiki hudutlariyle tanıtarak 
maşeri hayatın icaplarına uymağı öğ- 
retmenin yollarını gösterir yazılar. 

Mektep çağını geçmiş olanların 
öğrenme kabiliyeti ve bunlara öğret- 
me yolları ve vasıtaları, mektep dışı 
terbiye hakkında yazılar. 

Başka memleketlerde halk terbi- 
yesi usul ve şekilleri hakkında tet- 
kikler. 


Yurt Koruma: 


Askerlik (kara, deniz askerliği 
ve tayyarecilik), zehirli gazlerin te- 
sirleri ve bunlardan korunma tedbir 
ve vasıtaları; casuslara karşı uyanık- 
sk mevzuları üzerinde anlatıcı, duyu- 
rucu, düşündürücü yazılar. 


Kadınlık : 


Memleketimizde ve başka mem- 
leketlerde kadın hareketleri; kadının 


erkekle müsavi haklılığı ve bundan 
istifadesi yolları, kdamın cemiyette 
yetiştirici rolü; ev kadınlığı hakkın- 
da yazılar. 


Fen: 


Halka hergünkü işlerinde lâzım 
olacak fen bilgilerine dair yazılar. 

Bütün tabiat ve hayat madde ve 
hadiseleri hakkında malümat vererek 
batıl itikatları yıkacak, bu suretle 
bir ilim kafasının temellerini hazırlı- 
yarak halk kültürünü yükseltecek ya- 
zılar. 


Halk Sıhhati ve Nüfus: 


Neslin tereddiden korunmasının, 
ıstıfasına çalışmanın ehemmiyetini 
belirtir yazılar. 

Evlenme hıfzıssıhhati, karı, koca 
seçerken aranılacak vasıflar hakkın- 
da yazılar. 

Çocuk bakımı, çocukta dimağ 
hıfzıssıhhati ve beden terbiyesi hak- 
kında yazılar. 

Sıhhate dokunur fena âdetlerin, 
fena gıdalanmanın, fena iklim şartla- 
rının tesirlerini ve bunlardan koruna- 
rak sağ ve sağlam yaşamanın yolları- 
nı gösterir yazılar . 

Kazalarda ve hastalıklarda he- 
kim gelinceye kadar yapılacak acele 
bakım ve tedavi yollarını gösterir ya- 
zılar. 

İçtimai ve bulaşık hastalıkların 
mahiyetlerini, ferdi, maşeri ve irsi 
zararlarını gösterir yazılar. 

Dünyada nüfus vaziyetleri, mem- 
leketimizde nüfus meseleleri üzerin- 
de tetkikler. 


Spor, Oyun ve Eğlence: 
Türk milli hayatında sporun ye- 
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rini, eski Türk sporlarını tanıtacak 
ve bunların bugünkü şartlara göre 
canlandırılması imkânlarını göstere- 
cek yazılar. 

Bugünkü beynelmilel sporlara 
ve bunların sıhhi ve içtimai faydala- 
rına dair tetkikler. 

Bizde spor hareketlerine dair ha- 
berler. 

Halk arasında mevcut maşeri 
spor, oyun ve eğlenceler ve milli ra- 
kıslar hakkında yazılar ve halkın, 
bilhassa köy halkının yaşayışındaki 
yeknasaklığı giderecek yeni sporlar 
ve eğlenceler hakkında tetkik ve tek- 
lifler. 


Köycülük : 

Memleketin yarınını düşünme ve 
yükseltme bakımından köycülüğün 
ehemmiyetini gösterir, gençlere köy- 
lere gidip çalışarak milli medeniye- 
tin değerli yapıcısı olmanın şerefini 
anlatır ve onlara bu isteği telkin eder 
yazılar. 

Köylerden şehirlere doğru akma- 
nın, münevver ve zeki nüfusun /bü- 
yük şehirlerde merkezleşmenin, yarın 
için zararlarını göz önüne seren ya- 
zılar. 

Köylerde yaşama şartlarının ma- 
halli imkânlar dairesinde islahı, köy- 
lünün refahlandırılması ve kültürlen- 


dirilmesi çareleri hakkında yazılar. 
Köy tetkikleri. 


Bibliyografi: 

Türk dilinde çıkan inkılâp ve 
halkçılık için faydalı bütün eserleri, 
mümkün olduğu kadar tamam hülâsa- 
larmı vererek, tanıtacak yazılar. 

Yabancı dillerde çıkan bizim için 
faydalı eserleri ayni suretle tanıtacak 
yazılar. 

İnkilâp ve halkçılık ideallerine 
uygun olmıyan neşriyat hakkında 
tenkitler. 

İhtiyaca en uygun şekilde kütüp- 
hane kurma, düzeltme ve faydalı şe- 
kilde kitap okuma usulleri hakkında 
yazılar. 


Halkevleri Haberleri: 

Her yerdeki Halkevlerinin bütün 
şubelerinin çalışma programları. 

Bu programların tatbiklerini ve 
mahsullerini gösterir raporlar. 


Haberler, Teklifler: 

Halevlerini, halk arasında çalışan 
münevverleri alâkalandıracak memle- 
ket ve dünya haberleri. 

Okuyucularımızın yazacakları 
mektuplarda bulunacak dikkate lâyık 
haberler ve teklifler. 


Ge. 


a 
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“YAZILARIN UMUMİ VE MÜŞTEREK VASIFLA- 
RI HAKKINDA MUHARRİRLERİMİZDEN RİCA 


Dil: 

Yazının mümkün olduğu kadar 
sade, alışılmış konuşma diliyle ve 
öz Türkçe kelimelerle, kısa cümleli, 
açık ve sarih bir ifade ile yazılmış 
olması. 


Mihverler: 


İnkılâpçılık, Oo halkçılık, halk 
rehberliği, memleket ve millet sev- 
gisi, neşe ve ümit, çalışma ve ba- 
şarma heyecanı vermek mihverlerin- 
den ayrılmamak ve başkalarını düşün- 
me ve başkalariyle elbirliği yapma, 
milli tesanüt duygusunu telkin hedef- 
lerini dalma göz önünde bulundur- 
mak, okuyucunun “mutahassıs,, olma- 
dığını hatırda tutarak yazıyı herkes 
için cazip olabilecek ve herkes tara- 


fından zevk ve alâka ile okunabilecek 
bir tarzda yazmak. 


Yazı Taktiği: 

Telkinleri vakalar, mecazlar içi- 
ne bürüyerek yapmak; vebu şekil- 
de bile telkin edilmesi istenen ana 
fikir üzerine fazla yüklenerek fikri 
batıcı bir hale getirmemek, tedrici 
bir sindirme usulü takip etmek; tel- 
kinleri nasihat kılıklı ve çok söylen- 
miş ve yazılmış şekillerde yapmaktan 
bilhassa sakınmak; geniş umumi 
esaslar haricinde kati hükümlere var- 
makta çok teenni ile hareket ederek 
hür düşünceye daima yer bırakmak; 
tetkiklerde müsbet müşahedelere isti- 
nat ederek indi mülâhazalara yer 
vermemek. 


ULKU 


HALKEVLERi MECMUASI 


YÜLKÜ,,nün sayfaları inkılâplarımızı yaymıya yarayacak veya yayma 
yolları üzerinde düşündürecek bütün ya zılara açıktır. “ÜLKÜ, ye yazı ya- 
zanlara para verilmez. 

Neşrolunmıyan yazılar sahibi taraf ından posta pulu gönderilerek isten- 
medikçe geri yollanmaz. 

“ÜLKÜ,, ye paralı ilân konmaz. Yalnız memlekete inkılâp ve kültür sa- 
hasında hizmet eden eser ve işlerin ilâr ları parasız neşrolunur.' 


YÜLKÜ,, Ayda Bir Çıkar 


Tek tek sayısı 25, senelik abonesi 250 kuruştur. Bazı 
nüshalara ilâve edilecek kültür kıymetini taşıyan bro- 
şürler parasız verilir. 


“ÜLKÜ, YÜ OKUYANLARA | 


“ÜLKÜ, sizden “öz ülkümüzü yay ma yolunda,, yardımlar bekler. 

“ÜLKÜ,, koleksiyonu her kütüphanenin en yaşıyan ve büyüyen bir par- 
çası olacaktır. “ÜLKÜ, kafadaki bilgi ve duygu ile memleket arasında bir 
bağ olacaktır. 

(“ÜLKÜ,, her münevver Türkün kütüphanesinde bulunmalıdır.) Şia- 
rımız olsun. 


“ÜLKÜ, ye yalnız kendiniz abone olmakla kalmayınız, akrabalarınızı, 


başka memleketlerde bulunan tanıdı klarınızı, sevdiklerinizi abone edi- 


niz. “ÜLKÜ, yü yaymakla en muhtaç olduğu fikri teşkilâtlanma 
yolunda memleketimize çok az zahmetle çok büyük bir hizmet yapmış 
olursunuz. Unutmayınız ki “ÜLKÜ, bütün Türk düşünenlerinin mec- 
muasıdır. i 


Sayı İki 
Cilt Bir 


Mart 1933 


ULKU 


HALKEVLERİ MECMUASI 


HALKEVLERİ YILDÖNÜMÜNDE DÜŞÜNCELER 
CELAL SAHİR 


1932 YILININ 19 şubatına raslıyan 
cuma günü Türk inkılâbı tarihinde 
belli başlı bir gündür. O gün öz 
elin on dört bucağında Halkevleri 
kuruldu. Aynı yılım 24 haziranın- 
da yirmi yerde daha Halkevleri 
sabırsızlanarak bekleşen millet çocuk- 
larına kapılarını açtı. Bu yılın 24 
şubat cuma günü de Halkevlerinin 
sayısı 55i buldu. Artan şey yaşıyan 
şeydir. 

Halkevlerinin dipdiri varlığına 
bu büyük yıldönümü kutlu olsun. 

e e 

Halkevi başlarında ve gönüllerin- 
de özel sevgisi (okaynıyanların top- 
lanma, konuşma, anlaşma ve çalış- 
ma yeridir. Onun her Türke ardına 
kadar açık olan kapısından giren artık 
kendi benliğinin kabuğu içine kapan- 
mış bir “tek,, değil, birçoklarına ka- 
tılıp milli kümeyi yapan bir tane, 
başkalariyle kenetlenip milli zinciri 
yapan bir halkadır. Halkevlerinin 
penceresinden bakan binlerce çift 
göz, bebeklerinde ayni ışığın öz- 
lentisiyle, bir tek ufka dikilidir. 
Halkevlerinin yolunda (oyürüyen 


varmak istedik- 
Arıyan bulur; yü- 


binlerce insanın 
leri erek birdir. 
rüyen varır, 

Türk milleti tek tek düşünüşün, 
ayrı ayrı yürüyüşün, anlaşma ve 
sevişme eksikliğini, elbirliğiyle çalış- 
ma yokluğunun kemirici acılarını nice 
yüzyıllar kıvrana kıvrana duydu. Os- 
manlı İmparatorluğu denen canlı ce- 
naze destekle ayakta duran bir iske- 
letti. Türk milleti biribirine lehim- 
lenip tek parça olmanın, düşünce, di- 
lek ve erek birliğinin kırılmaz gü- 
cünüson on yıl içinde en zorlu 
denemelerle anladı. Derinlere kök sa- 
lan bu sağlam ağacın açtığı güzel çi- 
çekleri, verdiği tatlı yemişleri gördü 
ve dünyaya gösterdi. 

. e 


Büyük Türk İnkrlâbı eğer önünde 
gözler kamaşan ve başlar eğilen bir 
gerçek olmasaydı en hayalci kafaların 
düşünüp yaratamıyacağı bir masal o- 


lurdu. Büyük Türk İnkılâbı, baş ne 
kadar yukarı kaldırılsa, bulutlara 
değen doruğu görülmez bir yüksek 
bengitaştır. Onu tarihin şaşıran 
sayfalarına diken el bir iradenin pota- 
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sında eriyen milyonlarla demir yü- 
rekten güç aldı. 

Türk İnkılâbı başı Obulutlara 
değer bir bengitaşıdır demek gü- 
zel bir benzetiş; ama o, yüksele- 
ceği kadar yükselip son biçimini ala- 
rak taşlaşmış bir şey değildir. İnkılâp 
yaşamakta olan bir varlıktır; daha çok 
gürbüzleşmek ve daha çok boy atmak 
için her yaşıyan varlık gibi nefes al- 
mak ve beslenmek ister. Onu besle- 
mek ve büyütmek en kuvvetli borcu- 
muzdur. Onun bir soluğu için son 
nefesini vermiyecek Türk inkılâbın 
öz çocuğu değildir. 

e 0 

En ulu güç duyguları, dilekleri 
birleşmiş bir millet külçesinin in- 
kılâba inanında ve güvenindedir. Bu 
ulu güç inkılâbın canıdır. Külçeleşme- 


miş taneler inkılâbın canından eksil- 
miş birer güç parçasıdır ki kendi baş- 
larına birer hiç oldukları için alın- 
yazıları boşluğa karışıp kaybolmak- 
tır. Onları çekip toplıyarak inkılâ- 
bın canına can katmalıyız. 


Hızla akan su biribirine katışmış 
damlalardan başka nedir? Her engeli 
deviren çığ tek tek yağarken en ince 
rüzgârın bile sağdan sola savurduğu 
kar tanelerinin kümeleşmesinden ol- 
muş değil midir? 

Her ülkeden güzel Türkün özeli 
ve her milletten üstün Türk milleti. 
Görüşümüz, duyuşumuz, o inanışımız 
budur;ama'bu görüş, duyuş ve inanış 
bize eksiği bütün, yoku var, kötüyü 
iyi, çirkini güzel gösteren ve sandı- 
ran bir görü ve duyu sapıklığı vermez. 
Kötü gören değiliz, iyi göreniz; ama 
kötü görmekle kötüyü görmeği ayırt 
edenleriz. Eksik olanı bütünliyece- 


giz, yok olanı var edeceğiz, kötü ve 
çirkin olanı iyi ve güzel yapacağız. 
e © 

Bir büyük Türk düşüneni “ya- 
şıyanlara katlanmak ve uğraşmak ge- 
rektir. Rahat döşeği, varsa, ölülere 
yakışır. diyor. Yaşıyoruz; güçlük- 
lere katlanacağız, onlarla uğraşaca- 
gız ve onları yeneceğiz. 

İşimiz bitmiş değil, başlamıştır. 
Uyuyanları uyandıracağız ; işkillenen- 
leri inandıracağız; ayrılanları toplı- 
yacağız. Bin bir tane değil, bir tane 
olacağız. Bir tane olacağız demek 
ben, sen, o, benliğimizi kaybedece- 
giz, silinip yok olacağız demek değil- 
dir; öz değerlerimiz büyük “biz,, 
içinde daha çok görünecek ve milli 
varlığın yükselmesine daha çok yarı- 
yacak, demektir. 

Bu birlikten aldığımız büyük hız- 
la ereğimize doğru yürüyeceğiz. Ere- 
gimiz: “İyi, doğru ve güzel,, dir. 

Halkevlerinden görünen gökte 
bu üç yıldız parlıyor. 

o 9 

Ben bunları düşünürken büyük İs- 
met Paşanın sesi, gür bir irade çağ- 
lıyanı gibi, Halkevinin sahnesinden 
salona akıyordu: “Geçmişte olduğu 
gibi herhangi bir yarın da gene bir- 
çok çetin imtihanlar vermekte muztar 
kalırsak, ki biz her gün o imtihanları 
vermeğe hazırız, o gün de başlıca gü- 
veneceğimiz kuvvet bütün milletin 
ideal için gösterdiği gibi gene de 
göstereceği birlik kuvvetidir.,, 

Ve uzaklarda hepimizin en büyü- 
gü, öncesiz, engin geçmişin ve bu- 
günün en büyük Türkü, kendi irade- 
siyle bilenen bu milli inanın ve güve- 
nin yaratacağı büyük yarını düşünü- 
yordu. 


İSMET PAŞANIN NUTKU 


HALKEVLERİ YIL DÖNÜMÜNDE 


ÇOK değerli dinleyicilerim; 

Bugün memlekette yeniden yir- 
mi bir Halkevi açılıyor; şimdiye ka- 
dar mevcut olan 34 ile beraber 55 
Halkevi bugünden itibaren faaliyete 
geçiyor demektir. Halkevini, adı 
üstünde olduğu gibi, halkın külfet- 
sizce ve yüksek gayeler için daima 
toplanmasını temin eden bir vasıta 
ve bir yer addetmek, yalnız bu ka- 
darı dahi, bunun büyük bir milli 
müessese olduğunu anlamak için 
kâfidir. 

Arkadaşlar ; 

Halkevleri (o vatandaşların kül- 
fetsiz toplanacakları yer olduğu gibi, 
vatandaşların memleket ve millet iş- 
lerini bilhassa milletin yüksek kül- 
tür işlenini, düşündükleri gibi, zah- 
metsiz konuşabilecekleri bir yerdir. 
Halkevlerine ilk açıldığı günden iti- 
baren büyük bir milli müessese e- 
hemmiyetini atfettik. Bir senelik 
tecrübe bu noktai nazarımızın isa- 
betli ve kıymetli olduğunu ispat et- 
miştir. Her yerde vatandaşların 
Halkevinde toplanarak ilmi ve iç- 
timai meseleler için fikirlerini biri- 
birlerine zevkle söylediklerini, mem- 
leketin siyaseti ve iktısadiyatı hakkın. 
da malümat almak için bu vasıtadan 
istifade ettiklerini memnuniyetle gör- 
dük. 

Arkadablar ! 

Birçok yerlerde Halkevleri se- 
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nede 120den fazla toplantı yapmış- 
lardır. 

Bir senede 120 den fazla, bir 
yerde toplanmak demek, takriben üç 
günde bir toplanmak demektir. Anka- 
rada Halkevinin mazhar olduğu iyi 
nazarı iftiharla hatırlıyabiliriz. Her 
toplantıda burada konferans verenler 
veya güzel konser lezzetini tattıran- 
lar, daima bu anda olduğu gibi mü- 
samahaya lâyık olmaz, ekseriyetle 
çok istifadeli ve çok değerlidirler. 
Yer darlığından Halkevine giremi- 
yenler dalma girenlerden daha çok 
oluyor, burada toplantıda bulunan 
arkadaşlarımız kadar, dışarıda bıra- 
kıyoruz. 

Arkadaşlar; 

Milletimizin ilerleme hamlesi o 
kadar fazladır, ki bugün ihtiyaçlara 
kâfi geleceğini tahmin ederek koydu- 
gumuz bir ölçüyü iki sene sonra çok 
geri kalmış görüyoruz. Ankara'da 
olduğu gibi başka yerlerde de yaptır- 
dığımız bir bina, açtığımız bir salon, 
nasıl doldurulacağından endişe etti- 
gimiz bir mektep; iki sene sonra bü- 
tün ihtiyaçların gerisinde kalıyor. 
Biz bu darlıktan yalnız memnun ol- 
malıyız. (Salonların, mekteplerin 
geniş gelmesinden korkulur; onların 
dar gelmesi milletin, daima daha çok 
hız, daha çok mesafe aldığını gös- 
terir. 

Halkevlerinde milli ve içtimai 
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hayatın temelleri terbiye suretinde, 
tedris suretinde, konuşma suretinde 
mütemadiyen kurulmalıdır, bunu il 
tizam ediyoruz. 

Cümhurniyet Halk o Fırkasının, 
Halkevleri vasıtasiyle memleket için- 
de takip ettiği kültür potilikası; bu 
vasıta ile ilim ve fenni, güzel sanat- 
ları yaymak, bu memleketin siyase- 
ti, iktısadiyatı hakkında en yeni, en 
doğru malümatı ortaya dökmektir. 

Arkadaşlar ; 

İlim ve fen noktai nazarından 
Halkevleri muhitlerinin okumuş, bi- 
len, öğrenmesini ve öğretmesini se- 
venlerin çalışması için; idealini mü- 
essir kılması için hazır bir vasıtadır. 

Arkadaşlar ; 

Halkevlerinde güzel sanatlar için 
memleketin en derin alâkasını uyan- 
dırmayı ve güzel sanatlara olan mu- 
habbeti milletin içinde her tabakaya, 
her vesileyle yayıp öğretmeyi mak- 
satlarımızın başında sayıyoruz. 

Cemiyetimiz, ilim ve fenne is- 
tinat eden, güzel sanatlara meclüp 
olan, milliyetçi, ilerleyici, bir ce- 
miyettir, böyle olmalıdır. 

İlim ve fen kadar güzel sanatları 
cemiyet içinde birinci itibar derece- 
sinde göstermek, tatbik etmek Halk- 
evlerinin başlıca vazifelerinden biri- 
dir. Her gittiğim yerde Halkevleriyle 
temas edince ne kadar, kimlerin han- 
gi mevzuun üzerinde kaç konferans 
verdiğini sordum. Keza ayni ehem- 
miyetle her gittiğim yerde güzel sa- 
natlar üzerine ne kadar toplantı ya- 
pıldığını ve neler yapıldığını sordum. 


Arkadaşlar ; 
Halkevleri Cümhuriyet Halk Fır- 
kasının kendi prensipleri ne olduğu- 


mu ve bu prensiplerin memlekette na- 
sıl tatbik edildiğini her gün halkımı- 
za söylemek için de başlı başına bir 
merkezdir. Cümhuriyet Halk Fırka- 
sının prensiplerini her gün söylemek, 
nasıl tatbik edildiğinden her gün ma- 
lümat vermek lâzımdır. Cümhuri- 
yetçi, milliyetçi, inkılâpçı ve dev- 
letçi politikasının, bu memleketin 
halinde inkişafı, emniyeti temin e- 
den, geleceğine en büyük kudreti ve 
en yüksek itibarı temin edecek olan 
bir program olduğuna samimi olarak 
inanmış olan bizler bu prensipleri 
ve manalarını yalnız samimi bir his- 
le bizi dinliyecek olanların hepsine 
anlatabileceğimiz iddiasındayız. E- 
ger mutlaka inanmamak için daha e- 
velden verilmiş bir karar ile gelen 
birisi karşısında kalmazsak, söyle- 
diklerimizin bu memleketin menfa- 
atlerine en muvafık olduğunu ispat 
etmek güç değildir. 

Arkadaşlar ; 

Cümhuriyet Halk Fırkasının 
prensipleri, hal için yaldızı üzerinde 
akan gösterişli şeyler değildir. Cüm- 
huriyet Halk Fırkasının prensipleri 
ancak geçen her gün için muvaffakı- 
yet yıldıziyle parlıyan birer eserdir. 


Cümhuriyet Halk Fırkası pren- 
siplerinin ve Cümhuriyet Halk Fırka- 
sı politikasının hal için kendisini di- 
ğer her politikadan ayırt eden nok- 
tası; içinde bulunduğumuz gün için 
asla bir yaldız söylememesi, bilâkis 
bulunduğumuz gün için çetin vazi- 
feler, çetin çalışmalar istemesidir. 
Çünkü içinde bulunduğumuz, muğ- 
lâk, beynelmilel ve milli karışık me- 
selelerin içinden çıkmak için aldatıcı 
sözler, aldatıcı ve mübalâgalı vait- 
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ler değil; bilâkis mahrumiyet isti- 
yen, çalışmak istiyen, düşünmek, 
bilmek, yorulmak istiyen vazifeler 
istiyoruz. 


Ancak; istediğimiz vazifeler can- 
la başla çalışılarak yapıldıktan sonra- 
dır, ki geçen her seneyi hatırladığı- 
mız zaman muvaffakıyetle nasıl geç- 
tiğini biz de düşünerek hayretler 
içinde kalıyoruz ve âlemi hayretler 
içinde bırakıyoruz. 


Arkadaşlar ; 

Biz muharebe meydanında bulu- 
nan o adamlarız, ki muvaffakıyet ka- 
zanmak için biribirimize can vermek 
lâzım geldiğini söyleriz; eğer muha- 
rebe meydanında bulunan bir adam 
muvaffakıyeti kazanmak için arkadaş- 
larına bilâkis dua etmeği, şu veya bu 
tarzda kendini avutmağı söylerse, o a- 
dam elbette yalan söyler ve o idare, 
memleketi belâya sokar. Biz, vatandaş 
vazifelerinin iyi yürekle ve fedakâr- 
lıkla ifasını daima ehemmiyetli tu- 
tacağız. Biz, vatandaşlara her şey- 
den evel eğer yaşı gelmiş ve askere 
çağırılmışsa askere gitmesi lâzımdır; 
eğer vergi borcu gelmiş, kendisinden 
mükellefiyet istiyorlarsa vergi bor- 
cunu herkesten evel vermesini namus 
borcu bilmesi lâzımdır, deriz. Bi- 
zim siyasetimizin, muvaffakıyetimi- 
zin temeli vazifelerin açık söylenme- 
sidir. 


Arkadaşlar ; 


Halkevleri fikir olarak ve mües- 
sese olarak mesuliyet mevkiinde bu- 
lunan siyasi partimizin, bütün özü. 
nü ve varlığını halkın geniş tabaka- 
larına anlatması ve sevdirmesi için, 
mühim bir merkezdir. 


Her vesileden istifade ederek 
Halkevleri, hiçbir siyasi kayıt aran- 
maksızın her vatandaşı geniş mikyas- 
ta müstefit etmeğe çalışıyorlar. Bun- 
da muvaffak olduğumuz nispette fır- 
kamızın milli hayatı, kültür isti- 
kametinde o derece muvaffak olmuş 
olacaktır. 


Arkadaşlar ; 

Dünyanın hali sükünete ve ufuk- 
ları her türlü bulutlardan azâde tu- 
tan istikametlere gitmiyor. Türk 
milleti, Türk siyaseti ne kadar dik- 
katli ve ne kadar beynelmilel gailele- 
rin çıkmamasını arzu eder bir zihni- 
yette olursa olsun, bütün ihtimaller 
üzerinde kâfi geleceğini zannetmeğe 
imkân yoktur. 

Arkadaşlar; 

Azami derecede gayret, hüsnü 
niyet ve sulh havası içinde, millet- 
lerin biribirleriyle iyi geçinmesi ha- 
vası içinde ilerilemek ve inkişaf 
etmeğe çalışmak bizim politikamızın 
temelidir. Bu hususa aklı başında o- 
lan kimse şüphe edemez. Ama her- 
hangi bir fırtma, ne vakit ve ne su- 
retle zuhur ederse etsin, meydana 
çıkınca her vasıtadan evel bizim kuv- 
vet, metanet ve her türlü mukave- 
met vasıtası tuttuğumuz nokta; Türk 
milleti içinde biribirimize dayanarak 
göstereceğimiz kuvvettir. 

Halkevlerinde geçirilen milli ha- 
yatın inkişafına bugün maddi kuvvet 
noktai nazarından dahi başlıca ehem- 
miyet veriyoruz. Silâh kuvvetindan, 
her türlü cebir ve madde kuvvetlerin- 
den daha müessir olan nokta; bizim 
itikadımızca Halkevleri gibi müesse- 
seler, fikirlerle bütün millet içinde 
milli hayatın kazanacağı beraberlik, 
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yükseklik ve sağlamlıktır. Her si- 
lâhtan üstün olan budur. 

Geçmişte olduğu gibi herhangi 
bir yarında, gne birçok çetin imti- 
hanlar vermeğe muztar kalırsak, ki 
biz o imtihanları her gün vermeğe 
hazırız, muztar kalırsak ogün de 
başlıca güveneceğimiz kuvvet bütün 
milletin ideal için gösterdiği kuvve- 
tidir. 

Arkadaşlar; 

İnkılâpçı fırka olarak ilerliyen, 
cemiyeti her gün dahaileri gör- 
mekten ve götürmekten başka dileği 
olmıyan fınka olarak memleket içinde 
kültür hayatımın genişlemesine bütün 
bu mülâhazalarım, ne kadar ehemmi- 
yet verdiğimizi gösterir. Geçen bir 
sene zarfında birçok Halkevlerinin 
hakikaten sizi memnun edecek, ho- 
şunuza gidecek geniş bir derecede 
çalıştıklarını söyliyebilirim. Bana 
Anadolu'nun hemen her köşesine da- 
gılmış olan merkezlerden, böyle bir- 
çok çalışmış ve güzel semereler ver- 
miş yerler söylenmiştir. Bunların her 
birine rasgeldiğimiz zaman, prog- 
ramları hakkında tafsilât alırız, ken- 
dilerini birçok defalar tebrik ettim. 
Geçen defa bir müddet için Cenup vi- 
lâyetlerini gezerken her tarafta, ba- 
na toplanacak yerlerinin darlığından 
şikâyet ediyorlardı ve yeni Halkev- 
leri yaptırmağa çalışıyorlardı. Her 
yerde kaç konferans, kaç konser ver- 
diklerini izah ettiler. Güzel bir Halk- 
evi olan Afyonkarahisarda bana 
bu hususta verilen tafsilât arasında, 
konferansların adedinden ve mevzu- 
undan bilhassa memnun olduğumuzu 
huzurunuzda söylemek isterim. Ke- 
zalik Kayseri'de de bir sene zarfında 
yüzden fazla toplantı yapılmıştır. An- 


kara gibi, İstanbul gibi büyük mer- 
kezlerde de 120 — 130 kadar büyük 
içtimalar yapılmıştır. 

Birçok yerlerde, vesait tedari- 
kinden müşkülâta tesadüf ettiklerini 
gördüm. 

Arkadaşlar ; 

Size Halkevleri için söyliyeceğim 
bu sözlerin bütün O Halkevlerinden 
işitilmesini arzu ederdim. Halkevle- 
rinin muntazam çalışması için birinci 
şart mali noktai nazardan vaziyetle- 
rinin muntazam olmasıdır. Vesaitin 
çeşidi, geniş olması meselesi ikin- 
ci derecededir. Her şeyden evel bir 
defa bütçe denilen şeyin Halkevinde 
mütevazı dahi olsa, mutlaka müteva- 
zin ve muntazam olması lâzımdır. 
Bunu söylerken şunu da söyliyeyim, 
Halkevlerinin Merkezi İdaresi, bu 
noktai nazardan çok dikkatli ve kıs- 
kanç davranmaktadır. 

Bütçede muvazenenin büyük mik- 
yatsa olduğu gibi, küçük mikyasta 
da insana vehleten vereceği mana, 
eğer miktar az ise, lâzım olan birçok 
vesaitten mahrum kalmak manasıdır. 

Arkadaşlar ; 

Mütevazin olmıyan bütçelerin 
şeklen temin ettiği zannolunan va- 
sıtalar hakikaten yoktur. Bu bir al- 
danmadan ibarettir. Onun için Halk- 
evleri muhtaç oldukları vesaitle mü- 
tenasip paraları olmadığı zaman da- 
hi ne kadar varsa ona göre bütçe 
yapmasını tercih etmelidirler. Çün- 
kü bu, nihayet bir toplanmadır ve 
maksat burada bir takım vatandaşla- 
rm bildiklerini, yapabildiklerini di- 
gerlerine anlatmalarıdır. Bir vasıta- 
mız olmasa dahi bir tarlanın ortasın- 
da toplanıp gene biribirimizle bağı- 
rarak konuşabiliriz. Mesele süste de- 
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gil, teşkilâtın esasında,. fikrinde ve 
cevherindedir. 

Arkadaşlar; 

Sözü Halkevlerinin faaliyetleri- 
nin yakından mesulü olan arkadaşı- 
ma bırakacağım. Gelecek sene Halk- 
evlerinin faaliyetlerini rakamlar üze- 
rinde huzurunuzda daha geniş anlat- 


mağa çalışacağım. 
Halkevleri, vakit vakit siyasi 


icraatımızdan dahi vatandaşlarımıza 


açık alınla,. temiz yürekle hesap ve- 
receğimiz /bir yer olacaktır. 

Emin olabilirsiniz ki; Cümhuri- 
yet Halk Fırkasının prensiplerini ta- 
kip etmekten mesul olan Cümhuriyet 
Hükümeti; siyasetinin her safhasın- 
dan,. iktısadi, siyasi, dahili, milli her 
safhasından ve bilhassa milli hayatın, 
milliyet esaslarının, sağlam, köklü 
ve sarsılmaz bir halde bulunmasından 
bütün vatandaşlara karşı her yerde 
daima hesap vermeğe hazırız. 


Z NECİP ALİ BEYİN NUTKU 
HALKEVLERİ YILDÖNÜMÜNDE 


MUHTEREM Hanımefendiler, Beye- 
fendiler; 

Geçen sene 19 şubatta, Ankara 
Halkevleri tarihini yeni yapmağa 
başlıyan bu kutsi çatısı altında ruh- 
larımızda büyük bir ümit, kalpleri- 
mizde ateşli bir heyecan olduğu hal- 
de memleketin 34 bucağında yeni 
ÜLKÜ mabetlerinin açılışını varlı- 
gımızn en sıcak ve samimi te- 
mennileriyle kutluluyor ve selâmlı- 
yorduk. Bugün gene memleketin 21 
bucağında yeni açılan Halkevlerinin 
ve ilk başlangıç yılının aziz hatıra- 
sını tesit etmek için ruhlarımızda ay- 
ni heyecan ve kalplerimizde daha bür- 
yük bir iman olduğu halde toplan«- 
yoruz. 

Aziz arkadaşlarım; 

Halkevlerinin ilk açılış tarihi bü- 
yük inkılâp tarihimizde Lozan zafe- 
ri, Cümhuriyet ilânı gibi Türk mil- 
letinin hatırasında ebediyete hâkke- 
dilecek aziz günlerden biri olacak- 
tır. Beynelmilel medeniyet dünya- 
sında harsi kudreti, inkılâpçı ruhu, 
medeni varlığı, yüksek teşkilâtı iti- 
bariyle bütün milletler önünde yü- 
rüyecek olan gelecek yılların ve 
asırların Türk milletinin bugünü 
gene bu kürsülerden çok daha büyük 
ihtifallerle kutlulayacağını gözümle 
görür gibi oluyorum. 

Erzurum kongresiyle (o başlıyan 
büyük inkılâp hareketi yaşıyan anor- 
mal vaziyeti bir irade darbesiyle Ak- 
denizin enginlerine gömdükten sonra 
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başka zihniyetlerin, Obaşka içtimai 
şartların, başka tarihi asılların ya- 
rattığı, ovelhasıl binbir (efsanenin 
mahsulü olan müesseseleri yıkmak, in- 
kılâbın asil ve kudretli şahsiyetine 
verilmiş çok cazip ve sevimli bir va- 
zife idi. 

İnkılâplar, inkılâp münkirleri- 
nin dediği gibi, herhangi bir hissin 
fevri ihtilâçlarından doğmuş ölçü- 
süz bir hareket değildir. İnkılâp ya- 
şanılan, mevcut içtimai şartların iç- 
timai bünyeyi oOtatmin edememeğe 
başladığı zaman doğan yeni bir aksül- 
amel kudretidir. Bu kudret bir mana 
ifade edebilmek için mutlaka bir dâ- 
hi tarafından keşfedilmeli, tanzim ve 
tertip edilerek muayyen bir hedefe 
büyük ibir maharetle tevcih olunma- 
lıdır. Çok eski zamanlardan beri ma- 
lâm olan elektrik kuvvetinden insan 
zekâsı 19 uncu asra kadar istifade e- 
dememişti. İşte Türk milletinin şu- 
uru altında yaşıyan bu emsalsiz ha- 
yati kabiliyetini herkesin hasta adam 
formülüne en ziyade itikat ettiği bir 
zamanda Gazi keşfetti. Tarihi kıy- 
metleri kalmamış, içtimai mahiyetleri 
kaybolmuş cansız bir parazitten iba- 
ret olan bu müesseseler birer birer 
yıkıldı. 

Enğin ufuklara bakan gözlerimi- 
ze perdedarlık eden bu heyulalar yı- 
kıldıktan sonra yeni bir havanın &se- 
rinliğini kokladık. Bu yeni iklimin 
şartlarına uymak için yeni bir devlet 
nizamı kurmak, yeni içtimai şart- 
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ları tesbit etmek icap ediyordu. Dün- 
yanın en yeni ilmi telâkkilerine gö- 
re yapılan Teşkilâtı Esasiye kanunu- 
muzla, dünyanın en son huhuki 
zihniyetlerinin ifadesi olan Kanunu 
Medenimizi bu yeni ihtiyaçlara cevap 
vermek için yaptık. Kurulan büyük 
ana hatlardan başka her biri bir par- 
tiyi on seneden fazla yaşatacak kabi- 
liyette yüzlerce işleri birer birer hu- 
zurunuzda sayıp dökmekle bana lüt- 
fen bahşettiğiniz kıymetli zamanları- 
nızı suiistimal etmekten çok çekini- 
rim. Yalnız hariçten on para almak- 
sızın ve milletin irade ve hürriyeti 
üzerine bir tazyik hissi vermeksizin 
on sene içinde yapılan işleri, yanlız 
imparatorluk tarihinde yapılan işler- 
le değil, muasır milletlerin işleriy- 
le de hiçbir endişe duymaksızın mu- 
kayese edebiliriz. Bugünkü nesle 
rehberlik eden dünkü nesil inkılâp 
kudretinin bu muazzam abidesinin 
manasını dün ile mukayese ederek 
pek iyi anlar. Bugün memleketin 
hür ve temiz havasını koklıyarak ye- 
tişen vatanperver ve milliyetçi Türk 
gençliğinin inkılâbın bu itibarla o- 
lan manasını daha geniş ve hür bir 
görüşle anlıyacağında şüphe yoktur. 
Bütün bu işler aziz şefler tarafından 
büyük bir maharetle sevk ve idare e- 
dilip yapıldıktan sonra kalan yalnız 
bir şey vardı, oda, kendimizi yap- 
mak 


İşte bu müessesemizle bu büyük işi 
başarmak istiyoruz. Bizim görüşü- 
müze göre her milletin beynelmilel 
medeniyet âlemindeki kıymeti o mil- 
letin kültür kuvvetinin derecesiyle 
mebsuten mütenasiptir. Kültürü yük- 
sek olmıyan bir milletin, medeniye- 
tin herhangi bir safhasında kültürü 


yüksek olan milletlerle mukayese e- 
dilmesine asla imkân yoktur. Habe- 
şistan ile Almanya, Tibet ile İngil- 
tere arasındaki fark bizce el sanayii 
ve makineleşmek safhalarından ziya- 
de kültür farklariyle ölçülür. Bize 
göre ileri kültür ileri teknikten de- 
gil, ileri teknik ileri kültürden do- 
gar. Biz bu meseleyi tarihin seyrin- 
den aldığımız birçok misallerle ispat 
edebiliriz. Her zaman değişen mu- 
hiti ve içtimai icaplara tevafuk ede- 
bilmek ve onlardan çıkan yeni şartla- 
ra göre düsturlar koyabilmek için 
herhalde kültür kuvvetine ihtiyaç 
vardır. 

Daima inkılâp içinde bulunduğu- 
na iman ettiğimiz dünyanın dönüşü 
elbette bir takım kaideler içindedir. 
Ve tabiatten bir cüzü olan insanların 
da gene bir takım kaidelere tâbi ol- 
duğunu kabul ederiz. Fakat daima 
inkılâpçı olmağı şiar ittihaz edinen 
bizler, bu kaideleri başka bir prose- 
dür, başka bir metotla tetkik ediyo- 
ruz. Asıl davamızın prensiplerini 
izah etmek için bu nokta üzerinde bir 
az daha durmağı lüzumlu görüyo- 
rum. Her an yeni bir safha arzeden 
mütemadi tahavvüller karşısında cid- 
den daimi mahiyeti haiz olan kaide- 
ler kurmak mümkün değildir. Zaten 
mevcut kaidelerin bulunuşu ve daimi 
bir kanun gibi kabul edilmesi onla- 
rın tabiatte o surette mevcut olmala- 
rından değil, bizim öyle telâkki etti- 
gimizden neşet etmektedir. Batle- 
miyosun dünya nazariyesi Kopernik 
zamanına kadar bir hakikat telâkki 
edilmişti. En kati gibi görülen riya- 
ziye düsturları Aynştayn tarafından 
darbelendikten sonra tabiat ilimlerin- 
de bile daimi bir istikrarın mevcut 
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olmadığı, tabiat sırlarının her gün 
yeni bir takım düsturlarla halledildi- 
ğini ve dünkü düsturların ya tama: 
men iptal, yahut da onlara yeni bir 
takım formüller ilâve edildiğini gör- 
mekteyiz. Yeri bu toplanışımızda 
olmıyan bu bahis üzerinde fazlaca te- 
vakkuf ettiğimizin sebebi milli kül- 
türümüzün eski ve yeni iskolatizmle 
bir alâkası olmadığını ifade etmek 
içindir. 

“En ileri millet olmak,, iddiasiyle 
yürüyen Türk milletinin davasında 
muvaffakıyeti bu düstuna riayet et- 
mekle mümkün olacaktır. 10 sene- 
denberi Tünk milletini yeni âlemlere 
sevkeden bu kudretin ifadesi, ana 
vasıflarımızda tesbit ettiğimiz veç- 
hile, inkılâpçılıktır. Yeni Türk in- 
kılâbını, harp sonrası inkılâpların- 


dan ayıran en büyük vasıflardan biri 
ve belki birincisi de bu daimi inkı- 


lâpçılık ruhudur. Her şeyin müte- 
madi bir inkılâp içinde oluşu düsturu 
bizim bazı mebdeler kabul etmemize 
mâni teşkil etmez. Bilâkis fırkamı- 
zın prensip olarak kabul ettiği milli- 
yetçilik, cümhuriyetçilik, lâyiklik, 
devletçilik, ohalkçılık, inkılâpçılık 
mebdeleriyle bu ülküye daha emin 
adımlarla gidebileceğiz. Bu pren- 
siplerdir ki bizi her tarafı kapanmış 
muayyen bir çerçeve içinden kurtarıp, 
siyasi, içtimai, ve iktısadi vaziyet- 
leri nazarı itibara alarak her zaman 
yeni kararlar veren bir teşri heyeti 
havasında yürütecektir. Bütün bu 
esaslarla vasıl olmak istediğimiz nok- 
ta nedir? Geçen sene muhterem kâ- 
tibiumumimiz Recep Beyefendi ve 
muhterem selefim Maarif Vekili Re- 
şit Galip Beyefendinin bu kürsüden 
tebarüz ettirmek istedikleri nokta 


Türk milletini medeniyet saflarında 
en ileri millet yapmak davasıdır. Bu 
davanın büyüklüğünü, karşımıza çı- 
kacak binlerce zorlukların vücudunu, 
işin derinlik ve genişliğini hiçbir za- 
man unutmuyor ve küçük görmüyo- 
ruz. Fakat dünyada irade kuvvetinin, 
iman kudretinin, yenemediği hiçbir 
şey yoktur. Bu ârade memba , bu 
iman kuvveti Türk milletinin dünya 
kadar eski olan tarihi varlığında ve 
asil kanında mevcuttur. En karanlık 
devirlerden bugüne kadar seyreden 
Türk tarihinin içinde bir millete kuv- 
vet membaı olacak binlerce esaslar 
vardır. Dünyanm ilk medeniyetleri- 
ni kuran ve tarihe birkaç defa isti- 
kamet veren, muazzam imparatorluk- 
lar yapan ecdadımızın hattı hareket- 
lerini yalnız büyük gururla anacağız; 
biz bize lâzım olan ruh kuvvetini 
en büyük iman kaynaklarından, da- 
ha dün geçirdiğimiz istiklâl imtiha- 
nından alacağız. 

Aziz arkadaşlarım; 

Ergenekon Türk milletinin ka- 
ranlık tarihlerde yaptığı bir kahra- 
manlığın hayalleştirilmiş, edebileş- 
tirilmiş bir efsanesi idi. İstiklâl 
savaşı yirminci asrın ortasında efsa- 
nevi bir hakikattir. Bu büyük haki- 
kat her noktai nazardan işlenmeğe ve 
üzerinde uzun müddet durulmağa 
değer bir varlıktır. Türk milleti bu 
heybetli lâvhayı yaratalı on seneyi 
geçti. Fakat bu emsalsiz eser, içti- 
mai, bedii ve hattâ iktısadi cepheler- 
den, şimdiye kadar, arzu ettiğimiz 
gibi henüz işlenmiş değildir. Haki- 
kat halde bugün gerçekleştirmek iste- 
diğimiz davanın halli cidden çok cetin 
bir iştir. Önümüzde yürüyen millet- 
lerin bu nevi teşkilâtlarının tarihi 
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yarım asırdan aşağı değildir. Her 
memlekette eski ve yeni rejimlerin 
kurduğu bu nevi teşkilâtın yüz bin- 
lerce azası vardır. Bu teşkilâtlar baş- 
ka memleketlerde çok verimli olmuş 
ve bugün kemale gelmiş müesseseler- 
dir. Biz bütün bunları bilerek ve 
takdir ederek takip ediyoruz. Fakat 
şuna da kaniiz ki eğer istiklâl müca- 
delesinde olduğu gibi, okütleleşerek 
kalplerimizde ayni ruh hâkim olacak 
olursa davamızı muvaffakıyetle hal- 
ledeceğiz. Ve şuna da kati surette 
emniyetimiz vardır ki istiklâl harbi- 
nin ruhu bize daima hâkim olacaktır. 

Bu ruh nedir? Vatanın her tara- 
fr bizden birçok defalar kuvvetli 
ve harbi kazanmış muzaffer devletler 
onduları tarafından ihata edildiği za- 
man bütün bu kuvvetleri küçük göre- 
rek milletin arasına mütevazı bir va- 
tandaş gibi iltihak eden ve kendi ağ- 
ziyle, “düşmanı memleketin harimi 
ismetinde imhaya,, karar veren Mus- 
tafa Kemal ve düşmanın techizat iti- 
bariyle mukayese edilemiyecek dere- 
ce kuvvetli olan ordularına karşı Sa- 
karyada 22 gün maddiyet âleminin 
binlerce yokluklarına göğüs gererek 
mukavemet eden Türk ondusunda ve 
nihayet hayatın hatırlanması O bile 
müşkül mahrumiyetleri ve zorlukları 
içinde kollarında çocuğu, sırtında 
cephanesi olduğu halde cepheye ko- 
şan Türk kadınında hâkim olan iman 
ve ruh kuvveti ne idiyse, bu yürü- 
yüşte de hâkim olacak kuvvet gene o 
olacaktır. Yalnız, yukarıda dediğim 
gibi bu ruh ve kudret ezelden Türk 
milletinin varlığında mevcuttur. O- 
nu güzel tanzim ve iyi sevk ve idare 
etmek icap eder. Bunun için o za- 
man bütün bir âleme karşı, nasıl tek 
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bir kütle şeklinde birleşmiş âsek, şim- 
di bu aziz ülkü karşısındada aynı 
suretle kütleleşmek lâzımdır. 

Arkadaşlar ; 

Kütleleşmek bu asrınen bariz 
vasıflarından biridir. o Kütleleşme- 
miş insan cemaatlerine millet bile de- 
nilmiyor. Artık bugün, millet di- 
ye kütleleşmiş, manen ve maddeten 
biribirlerine tesanüt bağlariyle bağ- 
lanmış insan kümelerine diyorlar. 
Yer yüzünde bu şartları haiz olmıyan 
kümeler millet değildir. Üzerinde 
sadece ferdi iradeler hâkim olan ve 
yalnız tabiatin sevk ve idaresine bıra- 
kılan cemiyetlerin yer yüzünde müs- 
takil bir cemiyet ve millet olarak ya- 
şamasına imkân yoktur. Bu biçim ce- 
miyetler asrımızın damgasını haiz 
değildirler. Fertçilik dünyası artık 
tarihe mal olmuştur. Geride bıra- 
kılan âlemin bir daha avdet etmesi 
mümkün değildir. Çünkü o şartlar 
ve icaplar bir daha geri gelmiyecek- 
tir. Maamafih fertçilik dünyasında 
bile cemiyet fikirleri vardı. Fertçi- 
lik yapan mütefekkirler bile cemiye- 
tin fertlerin fevkindeki yüksek irade- 
sini görmüşlerdir. Fertleri kütleleş- 
tiren ve tesanüt denilen bu bağın ma- 
hiyeti nedir? İnsanları birçok maddi 
ve manevi bağlarla ve müşterek bir 
iman ile biribirine bağlıyan vazife 
hissidir. İnsanlarda, hattâ müterak- 
ki hayvanların birçoğunda bu meyil 
tabii ve hür bir hissin mahsulüdür. 
Mantık ve muhakememiz de bizi bu 
yola sevkeder. Ferdin mensup oldu- 
gu cemiyete ve cemiyetin ferde karşı 
mütekabil birçok Oomükellefiyetleri 
vardır. İşte her fert ve her meslek 
zümresi tabii ve içtimai bir işbölümü 
içinde ferdi iradelerin muhassalası o- 
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lan fakat başka bir mahiyet arzeden 
yüksek iradenin yani devlet iradesi- 
nin sevk ve idaresi altında inkişaf e- 
der. Biz bu nizama tâbi olmıyan fer- 
di hâkimiyete ve yahut da sadece bir 
sınıf hâkimiyetine istinat eden kuv- 
vetlerden ziyade milletimizin tabii 
inkişafını bu yolda görmekteyiz. Bu 
şekil içinde ferdi birçok mükellefi- 
yetlerle bağlamakla beraber insanları 
otuz okka et ve kemik, altı okka kan, 
iki okka deriden ibaret bir makine de 
farzetmiyoruz. İşte bizim kütleleş- 
mekten anladığımız budur. Halkev- 
leri bütün mevcudiyetiyle bunu te- 
mine çalışacaktır. Halkevlerinin 9 
şubesinin dayandığı fikri esaslar bun- 
lardır. Bu teşekküllerimizle istih- 
daf ettiğimiz gaye Türk milletinin iç- 
timai, bedii, terbiyevi o sahalarda 
kütleleşmesi yani birlik arzetmesidir. 

İmparatorluk devrinin saltanat 
tacını her ne bahasına olursa olsun 
korumak ve kurtarmak için milli me- 
selede tuttuğu yanlış ve hainane po- 
litikanın milli benliğimizde açtığı bü- 
yük yaralar tahminimizden hakikaten 
çok fazladır. Hiç mübalâğa etmeden 
diyebiliriz ki imparatorluk tacı al- 
tında yaşıyan milletlerin hepsinden 
daha çok fazla Türk milleti zarar gör- 
müştür. Başka milletler imparator- 
luk devrinde yalnız siyasi varlıkları- 
nı kaybettikleri halde Türk milletinin 
milli benliği kaybolmak tehlikesine 
düşmüştü. Türk dili “Osmanlı dili,, 
şekline sokuluyordu. O zamanın sar- 
fınmı yazanlar “Lisanı izbülbeyanı os- 
mani üç lisandan mürekkep bir lisanı 
latif olup,, diye dilimizi tarif ediyor- 
lardı. Türk dili siyasi sahadaki Os- 
manlı imparatorluğunun kültür sa- 
hasında bir nümunesiydi. Mektepler- 


de okutulan Türk tarihi sadece Os- 
man Oğulları hanedanının tarihin- 
den ibaret idi. Yüksek tahsile kavuş- 
muş bir Türk gençinin, Anadoluda 
hükümran olan eski ve büyük Türk 
milleteri şöyle dursun, orta çağ 
tarihinde Anadoluda hâkim olmuş 
Selçukiler hakkındaki malümatının 
mecmuu bile nihayet birkaç satırdan 
ibaretti. Anadoluda tamamiyle milli 
bir politika takip eden Karaman Oğul- 
ları adi bir şekavet zümresi gibi te- 
lâkki edilmişti. Büyük bir hamakat- 
le tarihini altı asırdan fazla görmi- 
yen imparatorluğun zararı gene ken- 
disine oldu; ve pek pahalıya mal ol- 
du. Çünkü bu tezle imparatorluğun 
harici manzarası müstevli bir millet 
manzarasından başka bir şey değildi. 
Bunun için Anadolu ve Balkanlarda 
tarihi hak iddia eden milletlerin kar- 
şısında âciz ve zebun kalmıştı. Hal- 
buki hakikat bambaşka idi. Türkle- 
rin bu ülkelerdeki mevcudiyeti tarih- 
ten dahi eskidir. Türk edebiyatı, 
Türk zevkinin Türk karakterinin bir 
ifadesi değildi. Akıp giden bu cere- 
yan içinde milletin öz sesleri de du- 
yulmadı değil; fakat buna itibar edil- 
medi. O kaba sayıldı. İmparatorlu- 
gun bu yıkıcı kasıtları, kendisinin 
inatlı çalışmalarına rağmen, mille- 
tin öz varlığı üzerinde büyük bir iş 
yapamadı. 


Dil, Tarih ve Edebiyat Şu- 


besi: 


Türk dili, Türk tarihi bugünkü 
nesle kıymetli bir emanet olarak mil- 
letin bünyesinde bugüne kadar yaşa- 
dı. İşte biz bir taraftan bu hakikati 
milletimize anlatmak, diğer taraftan 
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bu kıymetli hazineleri toplamak mak- 
sadiyle, Dil, Tarih ve Edebiyat şube- 
sini teşkil etmiş ve faaliyete geçirmiş 
bulunuyoruz. Bu vadi üzerinde Halk 
evlerinde birçok konferanslar tertip 
ediyoruz. Çünkü daima bu hakikatin 
tekrar edilmesine lüzum ve ihtiyaç 
vardır. Zira imparatorluğun ve onun 
bir âleti olan tekke ruhunun millet 
üzerindeki tesirlerinin el'an mevcut 
olduğunu maalesef görmekteyiz. İn- 
san ile Tanrı arasındaki ittisalin ifa- 
desi insanın öz dili olmasından daha 
tabii bir şey yok iken ve bu hakikat 
bütün milletlerde böyle tecelli etmiş 
iken yukarıda işaret ettiğim menhus 
tesirler altında kalmış bazı zavallıla- 
rın elan mevcut olduğunu maalesef 
görüyoruz. Fakat irtica bu hortla- 
mış sesi her zaman ve behemehal sus- 
turulacaktır. Edebiyatımız dil ve ta- 
rih işlerinin şimdiye kadar bu sakat 
yürüyüşünden dolayı arzu edilen şe- 
kilde inkişaf etmemiş ve milletin be- 
dii terbiyesinde şimdiye kadar büyük 
faydalar vermemiştir. Beynelmilel 
şöhret temin etmiş büyük ediplerimiz 
yoktur. Açıkça söylemek lâzım ge- 
lirse İngiliz edebiyatının, Fransız ve 
Rus edebiyatlarının milletleri üzerin- 
de oynadığı terbiyevi ve bedii ro- 
lü bizim edebiyatımız oynıyamamış- 
tır. Maamafih Arap ve Acem ve 
Frenk tesirleri altından kurtulan ede- 
biyatımız milli ruha doğru gitmekte- 
dir. Biz bu cereyana daha büyük bir 
hız vereceğiz. Milli edebiyatımızın 
fevkalâde inkişafı ve beynelmilel şöh- 
reti etrafında toplıyacak istidatların, 
şahsiyetlerin yetişmesi imkân ve fır- 
satını hazırlamağa beşeri imkânlar 
nisbetinde çalışacağız. Memleketin 
her köşesinde mevcut 34 Halkevinin 
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ekserisinde bu sene henüz başlangıç 
devrinde olmasına rağmen bu metotla 
çalışmağa başlanmıştır. Bazı Halk- 
evleri bu çalışmasını daha ziyade iler- 
leterek pek çok Türkçe kelimeler top- 
lamıştır. Ve bazı yerlerde muhitleri- 
nin tarihleri yazılmağa başlanmıştır. 
Bu hususta Eskişehir, Kütahya, 
Konya, Denizli, Bursa, Kayseri, 
Zonguldak, İzmir, Aydın, İstanbul 
Halkevlerinin bilhassa mahsus faali- 
yetleri vardır. 

Aziz arkadaşlarım; 

Geçen sene Türk tarihinde ilk de- 
fa olarak Türk tarihine ve Türk dili- 
ne ait iki büyük kongre toplanmıştır. 
Büyük inkılâpçının himaye ve rehber- 
liği altında toplanan bu kongrelerden 
elde edilen neticeler hiçbir mübalâğa- 
ya sapmadan iddia edebilirim ki, tah- 
minimizden çok daha büyük ve şu- 
mullüdür. Tamamiyle ilmi, vesika 
ve senetlere dayanan tarih tezlerimiz 
dünyanın ilmi kanaatlerine herhalde 
çok müessir olacaktır. Tarih kon- 
gresinden milli kültürümüz itibariyle 
büyük neticeler elde ettik: 

1) Klâsik tarihe göre sadece im- 
peryalist bir millet gibi görülen Türk 
milletinin beynelmilel omedeniyet 
kültüründe zekâsının en fazla eser 
bıraktığı ve milletlere medeniyet ho- 
cası ve medeniyet rehberi olduğu il- 
min yüksek ve itiraz kabul etmiyen 
esaslariyle tesbit edilmiştir. 

2) Bu kadar zengin bir geçmişin 
keşfedilmesi bir millet için bitmez 
tükenmez bir kültür kaynağıdır. 
Bundan sonra Türk gençliği artık 
bu nihayetsiz kaynaktan maneviyeti- 
nin gıdasını alacaktır. Bu itibarla 
hürriyetimizin ve terbiye sistemimi- 
zin inkişafı artık tamamiyle başka ve 
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fakat çok kuvvetli bir yol takip ede- 
cektir. 

Dil kongresinin yarattığı eserler 
bundan daha az değildir. Gerek kon- 
grenin toplanmasiyle ve gerek kon- 
greden sonra dil meselesi üzerinde 
memleket münevverleri çok alâkadar 
olmuşturlar. Bir taraftan ilmi me- 
totlar içinde çalışarak dil bakımından 
beynelmilel kıymeti haiz büyük ke- 
şiflere doğru yürünmekle beraber bir 
taraftan da bir müddettenberi mem- 
leketimizde başlıyan sadeliğe doğru o- 
lan harekete daha teşkilâtlı ve daha 
nizamlı ve daha çok kuvvetli bir yü- 
rüyüş verilmektedir. Binaenaleyh 
Halkevlerinin kültür çalışmasına fev- 
kalâde büyük yardımı geçen ve ona 
rehberlik eden Tarih ve Dil Cemiyet- 
lerini büyük saygılarımla selâmlarım. 
Ayni maksat uğrunda çalışan müesse- 
selerimizin çalışma usullerinde de 
bir birlik temini için Halkevlerinin 
dil şubeleri direktif almak hususunda 
Dil Cemiyetine bağlanmıştır. Tarih 
şubesinin çalışmasını da bu şekle sok- 
mak istiyoruz. Bu şubeye devam e- 
denlerin saysı 1419 dur. 


Güzel Sanatler Şubesi: 

TTezyin sanatları müstesna olmak 
şartiyle güzel sanatların diğer kısım- 
larının bizde ilerlemesine mâni olan 
en kuvvetli sebeplerin mahiyetini ma- 
alesef dünkü dini telâkkilerde ara- 
mak lâzımdır. Resmin bedii hayatı- 
mıza yeni manada girişinin tarihi he- 
nüz bir asır bile değildir. Buna rağ- 
men milletin ruhunda yaşıyan isti- 
datlar çok kuvvetlidir. İşte bizim bu 
meselede en birinci vazifemiz bu is- 
tidatların inkişafına yer hazırlamak- 
tır. Resim ve mimari gibi zevklerin 


millete telkininde yaşadığımız za- 
manın ilmi ve bedii telâkkilerinden 
mülhem olmamız icap ettiğini de 
ilâveten arzederim. Yakın zamana 
kadar ihmal edilen güzel sanatlardan 
birisi de musiki şubesidir. Fakat mu- 
siki ihtiyacı cemiyetlerde resim ih- 
tiyacından daha kuvvetli olduğu için 
muhitin tazyiklerine rağmen musiki 
halk arasında yaşıyabilmiştir. Halk 
arasında musiki ihtiyacını tatmin et- 
mek için çalışan musiki şubelerimi- 
zin bazılarında talimatnamemizin gös- 
terdiği istikamete rağmen yanlış bir 
tarz ihtiyar edilmiştir. Binaenaleyh 
musiki meselesinde görüşümüzü da- 
ha vazih olarak tesbit etmek zarureti 
ve mecburiyeti hasıl olmuştur. Re- 
sim ve mimari işlerinde olduğu gibi 
musiki zevkinin inkişafına da çalışır- 
ken asrın son telâkkilerinden mülhem 
olmamız icap ediyor. Bunun için 
milli benliğimizin hissiyatmı ve mil- 
Wi nağmelerimizi beynelmilel musiki 
tekniği içinde ifade etmek istiyoruz. 
Bugün milli musiki diye aramızda 
yaşıyan Bizans, İran ve Arap nağme- 
lerinin karışmasından hasıl olan saz 
ve fasıl musikisine nihayet vermek 
istiyoruz. En ileri milletlerle omuz 
omuza yürümek istediğimiz ve daha 
ileri adımlar atmak iddiasında bulun- 
duğumuz bir zamanda eski hayatın 
ruhunu terennüm eden musikinin ye- 
ni hayatımızla bir alâka ve nisbeti 
yoktur. Bu ifademizle milli musiki ha- 
yatını bitirmek istemiyoruz. Musiki, 
edebiyat ve sanat gibi, şahsiyetin kuv- 
vetli izlerini ve renklerini taşıyan bir 
müessesedir. Şu hale göre tamamiyle 
grap musikisini alarak milli musiki- 
mizi ihmal etmek hem milli kültürü- 
müz ve hem de beynelmilel sanat âle- 
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mi için bir hatadır. Vaktiyle Ruslar 
böyle bir hataya düşmüşler ve onu 
sonra büyük zahmetlerle tamir ede- 
bilmişlerdir. Biz böyle bir hataya 
düşmemek için, tekrar edelim ki, 
milli hayatımızın terennümlerini ve 
milli benliğimizin nağmelerini bey- 
nelmilel musiki tekniği içinde ifadeye 
hazırlanıyoruz. Bunun için şimdiden 
beynelmilel tekniğe alışmak ve onu 
hazmetmek ve ileride yetişecek genç 
istidatlara bir mevki hazırlamak lâ- 
zımdır. İlerde elbette bu milletin de 
Vagnerleri, Verdileri, Çaykovskileri 
yetişecektir. İşte bu büyük üstatlar 
garp tekniği içine milli nağmeleri de 
koyacak ve tıpkı bugünkü Rus musi- 
kisi gibi beynelmilel bir şöhreti haiz 
ve milli rengimiz içinde bir musiki- 
miz doğacaktır. Büyük iş esas itiba- 
riyle Halkevinin vazifesinden ziyade 
ait oldukları ihtisas şubelerinin işi 
olduğu malümdur. Halkevinin bu 
işteki rolü güzel sanatlara mensup 
olanları kucaklamak ve kıymetli is- 
tidatları himaye etmek ve muhitte 
bedii duyuş ve anlayış seviyesini yük- 
seltmektir. Halkevimizin bu şubesi 
muhtelif yerlerde hayli inkişaf etmiş- 
tir. Bütün Halkevlerimizde musiki 
şubelerine kaydolunan aza miktarı 
1852 kadardır. 


Temsil Şubesi : 

Halkevlerimiz şubeleri içinde bu 
şubeye büyük bir temayül vardır. İn- 
kılâp fikirlerinin ve duygularının hal- 
ka ifadesi hususunda en kuvvetli va- 
sıtalarımızdan biri olan temsil şubesi- 
ne halkın bu rağbeti istikbalde bize 
çok şey vadetmektedir. Fırka neşri- 
yatından Akın, Mavi Yıldırım, İkiz- 
ler ile İstanbulda neşredilen Mete ve 
daha birçok eserler, bazı yerler müs- 
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tesna olmak şartiyle, hemen her ta- 
rafta muvaffakıyetle temsil edilmiş- 
tir. Temsil heyetlerinin bu yürüyü- 
şünü hızlandırmak en esaslı vazifele- 
rimizden olacaktır. Birçok milli e- 
serlerle beraber şaheser sayılan mü- 
him eserler tercüme ve adaptasyon 
tarikiyle dilimize onakledilecektir. 
Velhasıl hakiki sahne hayatının mem- 
leketimizde biran evel o inkişafına 
çalışmak aziz vazifelerimizden biri- 
dir. Temsil işlerinde görülen bir 
noksanı da derhal ifade etmeliyim. 
Bazı yerlerde piyeslerin temsilinde 
müşkülâta maruz kalınan nokta kadın 
unsurunun iştirake rağbet gösterme- 
mesidir. Bize göre vatandaşlar ara- 
sında terbiye, zevk ve milli vazife 
noktai nazarından kadın ve erkek un- 
sur yoktur, sadece vatandaş vardır. 
Büyük bir salâhiyetle hâkimlik kür- 
süsüne, mühendislik sandalyasına o- 
turan hanımlarımızın böyle bir milli 
vazife almak hususunda göstermek is- 
tedikleri tereddütleri ifade ve izah 
edebilmek cidden müşküldür. Bu şu- 
bede çalışan aza 1433 tür. 

Spor Şubesi: 

Bütün Halkevlerinin spor şube- 
leri hali faaliyettedir. Muhitlerinde 
spor külüplerine elden gelen yardı- 
mı yapmaktadırlar. Bundan başka 
maksadımız, eskiden mevcut olup 
şimdi ölüme mahküm milli spor hare- 
ketlerini ihyaya ve denizcilik, avcu- 
luk gibi spor hareketlerinin inkişa- 
fına gayret etmektir. Milli terbiye- 
miz üzerinde fevkalâde ehemmiyeti 
haiz olan bu şubenin talimatnamedeki 
maksat ve gaye etrafında ilerlemesi- 
ne bütün varlığımızla o çalışacağız 
Spor şubesinde çalışan aza miktarı 
2944 tür. 
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İçtimai Muavenet Şubesi : 

Halkevlerinin istinat ettiği esas 
“fikirlerden biri içtimai tesanüt gaye- 
si olduğu için hemcinslerimize karşı 
yardım ve şefkat hislerinin beslenme- 
sine ve yükselmesine ve bu hissin 
millet arasında en yüksek dereceye 
çıkartılmasına çalışıyoruz. Halkevle- 
ri talimatnamesinde tasrih edildiği 
veçhile, mevcut şefkat müesseselerine 
bütün o mevcudiyetimizle müzahe 
ret etmek ve onların ilerlemesi ve yü- 
rümesi için icap eden tedbirleri al- 
mak ve cemiyetimizin göğsünde yeni 
şefkat müesseseleri yaratmak en kut- 
si vazifelerimizdendir. £ Burada da 
bir nokta üzerinde tevakkuf etmek is- 
tiyorum. Gayet düşünülerek tertip 
edilmiş olan talimatnamemizdeki sa- 
rahate rağmen bazı yerlerde mevcut 
şefkat müesseselerinin meselâ Hima- 
yei Etfal, Hilâli Ahmer, Türk Ma- 
arif Cemiyeti ve belediye gibi mües- 
seselerin rollerini almak cihetine me- 
yil göstermişlerdir. Bizim İçtimai 
Muavenet Şubesiyle anladığımız ma- 
na bu işleri filen yapmaktan ziyade 
bu müesseselerin faaliyetine ve inki- 
şafına muhit hazırlamak, onizamna- 
melerindeki müsaadesizlik sebebiyle 
bu şefkat müesseselerinden yardım 
göremiyecekler için, bu ihtiyaçlara 
da tekabül etmek üzere, yeni müesse- 
seler kurulmasına çalışmak gibi vazi- 
felerden ibarettir. 

Halkevlerimizin İçtimai Muave- 
net Şubesi geçen bir sene zarfında 
hissedilecek derecede faaliyet göster- 
miştir. Bilhassa Zonguldak, Aydın, 
Kayseri, Kastamonu, İzmir, İstanbul, 
Konya, Bursa, Eskişehir, Ankara, 
Edirne zikre şayandır. Bu şubede 
çalışan arkadaşların miktarı 2533 tür. 


Halk Dersaneleri ve Kurs- 
ları Şubesi: 

Bu şube, diyebilirim ki, birkaç 
Halkevi müstesna olmak şartiyle bü- 
tün Halkevlerinde şimdiden mühim 
inkişafa mazhar olmuştur. Aldığımız 
raporlara nazaran halkın bu dersane- 
lere gösterdikleri büyük tehalük cid- 
den memnuniyete lâyiktir. Vilâyet- 
lerimizde Halk dersanelerine devam 
edenlerin adedi 2509 dur. 

Her Halkevinde dersanelere 'de- 
vam edenlerin asgarisi 150 kişidir. İç 
vilâyetlerimizde Almanca, Fransızca, 
İngilizce dil kursları açılmıştır. 


Kütüpane ve Neşriyat Şu- 
besi: 

Halkevlerimizin bu şubesi evle- 
rimizin henüz tesis devrinde olması- 
na rağmen her tarafta faaliyetli gö- 
rülmektedir. Birkaç aydanberi İs- 
tanbul Halkevimiz memleketin kuv- 
vetli kalemlerinin iştirakiyle bir mec- 
mua ( çıkarmaktadır. Bu mecmua 
kendi şubesindeki herhangi bir Avru- 
pa mecmuasından pek geri değildir. 
Eskişehir, Afyonda çıkarılan mec- 
muaların muhteviyatının hayli kıy- 
metli olduğunu temin edebilirim, Vi- 
lâyetlerde çıkarılacak mecmuaların 
muhitlerinin içtimai ve iktısadi ihti- 
yaçlarını tetkik etmeleri ve muhite 
mahsus dil, edebiyat tetkiklerinde 
bulunmaları lüzumu kendilerine bil- 
dirilmiştir. Bundan başka muhtelif 
istikametlerde yapılan tetkikatın mo- 
nagrafi veya bülten halinde neşrinin 
daha ameli olacağını düşünmekteyiz. 
19 şubattan itibaren Ankarada da bü- 
tün Halkevleri için en büyük mefkü- 
re mecmuasını “ÜLKÜ,, adı ile neşre- 
diyoruz. Ankara Halkevi Türkiyenin 
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en zengin ve en büyük kütüpanesini 
bu hafta içinde açıyor. Bu şubede 
çalışan arkadaşlarımız 1199 dur. 


Köycüler Şubesi: 

Dörtte üçü köylü olan bir mille- 
tin köylerine icap eden en büyük e- 
hemmiyeti atfetmesi kadar tabii bir 
şey olamaz; bu devletin temelleri 
henüz daha yeni atılırken büyük Reh- 
ber inkılâp hükümetinin köylüler 
hakkında ne düşündüğünü çok veciz 
cümlelerle ifade etmişti. O günden- 
beri köylüler lehine devlet, zamanın 
müsaadesi nisbetinde, “hayli işler 
yaptı. Askerlik müddetinin indiril- 
mesi, âşarın kaldırılması, köy ka- 
nunu gibi köylü için birçok işler ya- 
pıldı. Fakat bu icraatla Büyük Ada- 
mın bize verdiği veçhe üzerinde he- 
nüz çok geniş adımlar atılmış olma- 
dığını da itiraf etmek icap eder. 
Cümhuriyet köylüsü herhalde geç- 
miş devirler köylüsünden en geniş 
manasiyle çok farklı olacaktır. Da- 
ha doğrusu en kısa bir tabirle efendi- 
miz olan köylüyü herhalde efendimiz 
yapmak cümhuriyet evlâtlarının en 
mühim vazifesidir. İşte köycüler şu- 
besi bu emeli tahakkuk ettirmek için 
yani köylünün sıhhi, medeni, bedii 
inkişaf ve tekâmülüne, köylü ile şe- 
hirli arasında karşılıklı sevgi ve te- 
sanüt duygularının kuvvetlendirilme- 
sine çalışacaktır. Şubemiz köylüyü 
hakkiyle sâyilerinden istifade ettir- 
mek için köylerde istihsal ve satış 
kooperatifçiliğinin inkişafına son de- 
recede çalışacaktır. Bir senedenberi 
çalışan 34 Hakevimizin birkaçı müs- 
tesna olmak şartiyle bu şubeye de bü- 
yük ehemmiyet atfettiğini gerek ra- 
porlarından ve gerekse çalışma prog- 


ramlarından anlıyoruz. Bu hususta 
Zonguldak, Kastamonu, Yozgat, İs- 
tanbul, İzmir, Denizli bilhassa kayde 
şayandır. (Programlarının tetkikin- 
den edindiğim intibaa göre bu şube- 
nin gelecek sene cümlemizi memnun 
edecek verimler vereceğini çok bü- 
yük umutla beklemekteyiz. Bu şube- 
ye devam eden arkadaşların miktarı 
2908 dir. 


Müze ve Sergi Şubesi: 


Mevzuunun fevkalâde ehemmiye- 
tine rağmen diğer şubelerden aldığı- 
mız ilk verimi henüz vermemiştir. 
Çünkü istediğimiz faaliyeti bu şube- 
den elde etmek için şubenin işlerinin 
mahiyeti itibariyle biraz intizar et- 
mek lâzımdır. Maamafih bazı vilâ- 
yerlerde sergi işlerinde de Milli Ta- 
sarruf Cemiyetiyle teşriki mesai ede- 
rek tasarruf haftasında şimdiye ka- 
dar yapılmıyan bir şekilde sergiler 
yapılmıştır. Birçok (oHalkevlerinde 
müzelerin ilk temeli atılmıştır. Bu 
şubelerde çalışan o arkadaşlarımızın 
miktarı 1133 tür. 


Aziz arkadaşlarım; 

Halkevlerinin altı ay zarfında 
memleketin muhtelif köşelerinde elde 
ettiği neticeler başka rejim, ve başka 
devirlerde olmuş olsaydı herhalde 
çok büyük bir muvaffakıyet tarzında 
kaydedilirdi. (Biz Halkevlerinin 
maksatlariyle bugün elde edilen neti- 
ceyi mukayese ederek diyebiliriz ki, 
yaptığımız işler henüz yüzde bir dere- 
cesinde bile değildir. Fakat bundan 
sonra her sene gittikçe artan bir he- 
yecan ve iman kuvvetiyle insan tâka- 
tinin üstünde çalışarak bu nisbeti 
çok kısa bir zaman içinde yüzde yüze 
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irca edeceğimizi yüksek huzurunuzda 
vadediyorum. 

Sözlerime nihayet verirken her 
tarafta Halkevinin inkişaf ve faaliye- 
tine en yüksek bir iman bağlılığiyle 
iştirak eden kadın ve erkek muallim 
vatandaşlara, inkılâbın bu mefküreci 
ve kahraman çocuklarına ve Halkevi 
mensuplarına yüksek huzurunuzda te- 
şekkür etmeği bir borç bilirim. Halk- 
evlerinin bir kısmının bir sene ve bir 
kısmının altı ay zarfındaki faaliyeti- 
ni mümkün olduğu kadar kısa bir ifa- 
deyle arzettim. Halkevlerine gönlü- 
nü bağelıyan bu yüksek ve asil ülkü 
uğrunda çalışan o arkadaşlarımızın 


mecmuu 18.000 dir. Bunlardan 1392 
si kadındır. Halkevlerinde şimdiye 
kadar muhtelif mevzularda 299 kon- 
ferans verilmiştir. Ve muhtelif ve- 
silelerle 868 toplantı olmuş ve 227292 
kişi bu toplantılara iştirak etmiştir. 
Aksaray, Adana, Balıkesir, Çankırı, 
Çorum, Erzincan, Gümüşane, İs- 
parta, Kars, Manisa, Mersin, Muğ- 
la, Niğde, Sivas, Tokat vilâyetle- 
riyle Bafra, Boyabat, Alâiye, İnebo- 
lu, Urla, Nazilli kazalarında bugün 
bu saatte açılmakta olan Halkevlerine 
yeni adım attıkları bu aziz ülkü yo- 
lunda muvaffakıyetler ve zaferler di- 
lerim. 


de KUZ dp 


HALKEVLERİ 


SERVER ZİYA 


Köpüklü başlariyle koşuşuyor dalgalar.. 
Esen hava ne temiz, ne tılısımlı, ne serin. 
Yurdun dörtbir yanında canlı bir kaynaşma var, 
Başucunda toplanmış, gençlik, büyük eserin. 


” 
” 


Dağınık incileri bir ipliğe dizen el, 

Işıkların kaynağı bir ufka uzanıyor. 

Hür dağlardan kopmuştur alınlara çarpan yel, 
Yaratmanın humması gönüllerde yanıyor. 


» 
» 


Taze kan dağıtacak kalplere halkevleri, 
Hız.. yılmamak.. inanış.. kuvvet.. hepsi içinde. 
Yer yer meş'alelerin atından alevleri 

Parlıyor iç ülkenin her parça kerpiçinde. 


” 
» 


Bir gün, yolcu.. genç yolcu, hâkimi olacaksın 
Toprağın, tabiatin, gökün binbir katının. 
Güzel, yeni herşeyi orada bulacaksın, 

Koş, yüreğin çarparak, altına bu çatının. 


Ankara, şubat 1933 
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DİL SEFERBERLİĞİ 


HÂMİ REİS GAZİ HAZRETLERİNİN İRŞATLARİYLE TÜRK DİLİ 


TETKİK CEMİYETİNİN 


GEÇEN sayımızda Türk Dili Ttkik 
Cemiyetinin kuruluş maksatları ve ça- 
lışma yolları hakkında etraflı malü- 
mat vermiştik. Cemiyet martm 7 -8 
gecesi OHâmi Reis Gazi Hazret- 
lerinin reisliği altında Çankaya'da bir 
toplanma yapmış ve dil özleşmesi ve 
yenileşmesi işini az zamanda ileri gö- 
türecek esaslı bir karar vermiştir. 
Bu karara göre, her gün konuşurken 
ve yazarken kullandığımız Arapça ve 
Farsça kelimelere bütün milletin el- 
birliğiyle öz Türkçe karşılıklar ara- 
nacaktır. Cemiyet bir taraftan ayrıl- 
dığı altı çalışma kolunun üzerlerine 
aldıkları ilmi tetkiklere ve semere 
vermesi zaman işi olan çalışmalara 
devam etmekle beraber bir taraftan 
da dilin milli duyguları üzen ve in- 
citen bugünkü halini biran önce dü- 
zeltmeğe yarıyacak bu umumi soruş- 
turmayı açmakla dil kurtuluşuna ulaş- 
tıran yolda büyük bir adım atmış olu- 
yor. 
Bu iş hakkında Cemiyetin tebli- 
giyle mecmuamız makineye verilinci- 
ye kadar, karşılık bulunmak üzere, 
ilân olunan kelimeleri yazıyoruz. 

TÜRK DİLİ TETKİK CEMİ- 
YETİNİN TEBLİĞİ: 

T.D. T. C. Umumi Merkez He- 
yeti, bugünkü yazı ve konuşma dilin- 
de kullanılan Arapça ve Farsça keli- 
melerin Türkçe karşılıklarını en kı- 


ATTIĞI BÜYÜK ADIM 


sa yoldan ve az zamanda bulmak 
işini yurttaşların yardımiyle başar- 
mak üzere genişbir anket açmağa 
karar vermiştir. 

Bu anket için Şemsettin Sami 
Beyin Kamusu Türki adlı lâgati te- 
mel tutulmuştur. Bu lügatte bulu- 
nan sözlerden bugünkü konuşmamız- 
da ve yazımızda kullanılmakta olan 
Arapça ve Farsça kelimeler tarana- 
rak bunlardan karşılıkları aranacak 
olanlar biribiri ardınca listeler halin- 
de her gün Ajans, Radyo ve gazete- 
lerle bildirilecektir. Bu anketin üç 
ayda sonu alınmasına çalışılacaktır. 

T.D.T.C. bu ankete gelecek 
cevaplar üzerinde çalışarak kısa bir 
zamanda yazı yazanların ve halkım 
kolaylıkla aradığını bulabileceği bir 
“Osmanlıcadan Türkçeye Kraşılık 
Kılavuzu,, ortaya koyacaktır. 

En sıkı ve en yakın dil ihtiyaçla- 
rımızı karşılamak için açılan bu an- 
kete Ajans, radyo, gazete, mecmua 
gibi bütün neşir vasıtalarının seve 
seve ortak olacaklarına inanımız var- 
dır. 

Anket maddeleri bütün gazete- 
lerin bu iş için her gün ayni yerde 
olarak ayıracakları köşelerde basıla- 
cak ve halkın bu karşılıkları arayıp 
bildirmesi için her türlü teşvik yapı- 
lacaktır. 

Halkevleri, kendilerine ayrıca 
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yapılan tebliğe uyarak, zaten içinde 
bulundukları bu işte daha sıkı çalışa- 
caklardır. 


Ankete verilecek cevaplarda so- 
rulan kelimelerin karşılıkları: yazıl- 
ması ve mümkünse bunların cümle 
içinde kullanışlarının da örneklerle 
gösterilmesi beklenir. Bu cevaplar 
imkân olduğu kadar gazetelerle neş- 
zedildikten sonra bu gazeteler ve ba- 
sılmıyan kısımlar olursa bunlar da ay 
rıcaT.D.T.C. Merkezine gönderile- 
cektir. Karşılıkları bulanların da bu 
karşılıkların birer suretini T.D.T.C. 
Merkezine göndermeleri çok iyi olur. 


Dil işini öz sahibi olan milletin 
ortaklığiyle başarmak yolundaki bu 
adımda bütün milletin ve bütün ga- 
zetelerin dileklerini yerine getirece- 
Zine güvenen T. D. T. C. şimdiden 
herkese teşekkür eder. 


LİSTE No. 1 


1 — Adap,2 — Aferin, 3 — Afet, 
4 — Agâh, 5 — Ahenk, 6 — Alâyiş, 
7 — Alet, 8 — Amade, 9 — Aman, 
10 — Amir (emir'den), 11 — Asayiş, 
12 — Asude, 13 — Ati, 14 — Ayin, 
15 — Ayna (ayine), 16 — Azade. 


LİSTE No.2 


1 — Bahil, 2 Bahis (bahs), 3 — 
Bahusus, 4 — Baht, 5 — Bais, 6 — 
Baki (baka'dan), 7 — Bakire,$ — Ba 
liğ, 9 — Batıl, 10 — Becayiş, 11 — 
Bedbin, 12 — Bedel, 13 — Beden, 
14 — Bedevi,15 — Bedi (bedaat'tan), 
16 — Bedihi, 17 — Beis. 


LİSTE No. 3 


1 — Cadde, 2 — Cahil, 3 — Caiz, 
4—dCâli, 5 — Camit, 6 — Canip, 
7— Casus, 8 — Cazibe, 9 — Cazip, 
10 — Cebir, 11 — Cephe, 12 Cerrah. 


LİSTE No. 4 
1 — Çare, 2 — Çehre, 3 — Çe- 
lenk, 4 — Çemen, 5 — Dafia, 6 — 
Dağdağa, 7 — Dâhi,8 — Dair (...—), 
9 — Daire (türlü manalariyle), 10 — 
Dava, 11 — Debdebe, 12 — Dehşet. 


LİSTE No. 5 


1 — Eb'at, 2 — Ebedi, 3 — Ecel, 
4 — Ecir, 5 — Ecir (ecr), 6 — Ecne- 
bi, 7 — Ecram, 8 — Ecza, (türlü ma- 
nalariyle), 9 — Edat (gramer), 10 — 
Edep, 11 — Edebiyat, 12 — Ezeli. 


LİSTE No. 6 


1 — Facia, 2 — Fahiş, 3 — Fahri, 
4 — Faide, 5 — Fail (gramer), 6 — 
Faiz, 7 — Fani, 8 — Fatih, 9 — Fâ- 
zıl, 10 — Fazilet, 11 — Feci (fecaat'- 
tan), 12 — Fecir, 13 — Feda. 


LİSTE No. 7 


1 — Gadir (gadr), 2 — Gaflet, 
3 — Gaile, 4 — Galebe, 5 — Gani- 
met, 6 — Garaz, 7 — Garip, 8 — Ga- 
vamız, 9 — Gaybubet, 10 — Gaye, 
11 — Gıda, 12 — Gına. 13 — Girdap, 
14 — Gurur. 


LİSTE No.8 


1 — Haber, 2 — Hadise, 3 — Ha- 
fıza, 4 — Hâkim, 5 — Hâkimiyet, 
6 — Hal, 7 — Halis, 8 — Hârika, 
9 — Hasılât, 10 — Hassa, 11, — Ha- 
tır, 12 — Hatıra. 


LİSTE No. 9 


1 — İbda (bedaatten), 2 — İbra, 
3 — İcmal, 4 — İcra, 5 — İçtihat, 
6 — İdare, 7 — İddia, 8 — İdman, 
9 — İdrak, 10 — İhale, 11 — İhdas, 
12 — İhraz. 


LİSTE No. 10 


1 — Kabahat, 12 — Kabiliyet, 3 — 
Kabul, 4 — Kabir ( — kabr), 5 — Ka 


ÜLKÜ, MART 1933 


der, 6 — Kadir ( — kadr), 7 — Ka- 
dit, 8 — Kafile, 9 — Kafiye, 10 — 
Kaide, 11 — Kâinat, 12 — Kamus, 
13 — Kanun. 


LİSTE No. 11 


1 — Lâkap, 2 — Lâkin,3 — Lâ- 
mise, 4 — Lânet, 5 — Lâfzi,6 —Lâ- 
übali, 7 — Lâzım, 8 — Leh (aleyh'in 
zıddı), 9 — Lehçe, 10 — Letafet, 
11 — Levha, 12 — Leyli, 13 — Li- 
yakat, 14 — Lügat. 


LİSTE No. 12 


1 — Macera, 2 — Mademki,3 — 
Madde, 4 — Maddi, 5 — Mahiyet, 
6 — Mani, 7 — Mania, 8 — Mehaz, 
9 — Memur, 10 — Memuriyet, 11 — 
Mübalâğa, 12 — Mubarek. 


LİSTE No. 13 


1 — Nabız ( — nabz), 2 — Nam- 
zet, 3 — Namus, 4 — Naz,5 — Na- 
zım, 6 — Nesir, 7 — Nedamet, 8 — 
Nesil, 9 — Neşe, 10 — Neşir, 11 — 


Neşriyat, 12 — Netice, 13 — Neza- 
het, 14 — Nezaket. 


LİSTE No. 14 


1 — Paye, 2 — Pejmürde, 3 — 
Pençe, 4 — Perhiz, 5 — Pervane, 
6 — Perver (...—), 7 — Perişan, 
8 — Peşiman, 9 — Peşin ( — pişin), 
10 — Peyda, 11 — Peygamber. 


LİSTE No. 15 


1 — Rağmen, 2 — Rekabet,3 — 
Rakam, 4 — Rakip, 5 — Razı, 6 — 
Refah, 7 — Remiz, 8 — Renk, 9 — 
Resim, 10 — Resmi, 11 — Rey. 


LİSTE No. 16 

1 — Sabah, 2 — Sâbık, 3 — Sa- 
bır, 4 — Sadakat, 5 — Sade, 6 — Sa- 
adet, 7 — Sâf,8 — Sâfi, 9 — Sahil, 
10 — Sahip, 11 — Sahife, ( — sayı- 

fa), 12 — Sahne. 
Listelerde çıkan kelimelerden imana 
ları birden fazla olanların her manası 
için ayrı karşılıklar ileri sürülebilir. 


MECMUAMIZIN KARŞILIK BULMA VE 
ÖZ TÜRKÇE YARIŞI 


Dil özleşmesi savaşında bütün o- 
kuyanlarımızın canla başla çalışacak- 
larına inanımız vardır. Gönderilecek 
karşılıkları basacağımız gibi Türk 
Dili Tetkik Cemiyetine de yollıya- 
cağız. En çok beğenilecek karşılık- 
lar yollıyanların adlarını gelecek sa- 
yımızda açacağımız şeref sayfasına 
yazacağız. 


Öz Türkçe yazılmış bir şiir ve 
hikâye yarışı da açıyoruz. Bu yarı- 
şın müddeti mayıs sonunda bitmekte- 
dir. O zamana kadar gönderilen şiir 
ve hikâyeler tanınmış şair ve ediple- 
rimizden mürekkep bir heyet tarafın- 
dan tetkik edilecektir. Bunlar için- 
den beğenilenler haziran sayımızla 
birlikte ilâve halinde neşrolunacaktır. 


TÜRKLERİN MEDENİYETE HİZMETLERİ 


ALİ RIZA SEYFİ 


HİNDİSTAN, Çin ve orta Asya ile 
İranın islâmiyet devrinden evel ken- 
dilerine mahsus birer medeniyet dev- 
ri vardı. İslâmiyetin ortaya çıkma- 
sından sonra ise büsbütün yeni bir 
şark medeniyeti yahut islâm medeni- 
yeti devri açıldı. Bu yeni medeniyet 
için “yeni şark medeniyeti, , “islâm 
medeniyeti, denildiği gibi “Arap 
medeniyeti,, de denilmek âdet olmuş, 


hatta Arap muharrirleri bunu doğru- 
dan doğruya Araplara ait göstermeyi 
ilmi bir prensip tanımışlardır. Hal- 
buki, bu hüküm ve bu isim yanlıştır. 
Bu medeniyeti “islâm medeniyeti,, 
diye tanımak herhalde bir de- 
receye kadar doğru olabilir; bu da 
iki sebebe dayanır: 

I — O medeniyetin şarkta müs- 
lümanlığın umumi din olarak tanındı- 
ğı devre ait olması. 


Z — O medeniyetin kurulmasında 


orta şarktaki müslüman milletlerin 
çalışmış olması. 


Fakat “Arap medeniyeti,, tabiri- 
ne gelince, bunu kullanmadan evel 
uzun uzadıya düşünmek lâzımdır. 
Çünkü islâm medeniyeti dediğimiz 
terakki ve inkişaf devri sadece Arap 
milletinin dımağından, ruhi haletin- 
den, hissi saikalarından doğmuş, 
hasılı yalnız Arap zekâsiyle beslen- 
miş değildir. Bu medeniyet devrini, 


bu fikri inkişaf sahasını açmış olan 
büyük adamların, parlak dıamğların 
milliyetini araştıracak olursak yal- 
nız Avrupalıları değil, şarklıları da 
şaşırtacak hakikatler ortaya çıkacak- 
tır. “İslâm medeniyeti, dediğimiz 
şey doğrudan doğruya Arap milliyeti- 
ne mensup olanlar tarafından değil, 
fakat Türkler ve Türkistan etrafında, 
Türkistanın cenup ve garp köşelerin- 
de oturan ve Türklük daire ve ca- 
miasında oldukları halde (Hora- 


san) ve (İran) namları altında müp- 
hem ve yanlış bir hüviyete soku- 
lan milletler tarafından ortaya konul- 
muştur. 


Halis Arap olan ve Araplıkla ifti- 
har eden “Corci Zeydan,, Efendi gi- 
bi bir otoriter tarihçinin bile yazmış 
olduğu büyük “Medeniyeti İslâmiye,, 
tarihinde islâm medeniyeti ve bu 
medeniyetin ilim ve irfanmı kuran 
zevatın en çoğu Araplığın dışındaki 
milletlerdendiler..., hükmünü vermiş 
olması davamızın ne kadar kuvvetli 
olduğunu gösterir. 


Bununla beraber biz burada son 
orta şark, yahut “islâm medeniyeti,, 
dediğimiz terakki ve inkişaf devresini 
tetkik eyliyecek değiliz. Bizim mak- 
sadımız bu medeniyeti kurmakta Türk 
milletinin ne kadar büyük bir zekâ, 
kabiliyet ve çalışma hissesi olduğunu 
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ortaya koymak, çok acıklı surette 
kaybedilmiş bir hakkı kazanmak, pek 
yanlış verilmiş bir tarihi hükmü tas- 
hih etmektir. 

© — Milletimizi ve onun kabiliyetle- 
rini, ve yalnız şark, islâm medeni- 
yetine değil, bütün cihan medeniye- 
tine hizmetlerini bilmiyen kalemler 
bugüne kadar elde dolaşan beşeriyet 
tarihlerinin sayfalarına bir yanlış hü- 
küm yazmışlardır ve yazmakta devam 
ediyorlar. Bu hüküm şudur: 

“Türk yalnız harp ve istilâ ada- 
mıdır, askerdir; ilim ve sanat adamı 
değildir....,, 

Bu yanlış hüküm bizi yanlız 
uzaktan tanıyan yabancı milletler ta- 
rafından verilmiş olsaydı o kadar 
ehemmiyeti yoktu; fakat ne kadar 
acıklı bir hakikattir ki, doğrudan 
doğruya Türk olan birçok zatlar da bu 
hükmün doğru olduğunu körkörüne 
kabul etmişler, hatta bunu tekrar et- 
meği bir “bilgiçlik,,, bir ilmi, felse- 
fi “moda,,, nasıl söyliyeyim, hatta 
“zarafet,, yerine koymuşlardır. 


“Biz bir şey yapamayız!,, 


“Biz zaten bir şey yapmamışız!,, 
tarzında meşum, yeis verici ve koca 
milletleri öldürücü nakaratı dillerin- 
den düşürmiyen insanlara ne kadar 
çok rasgeldiğinizi şu satırları okur- 
ken hatırlamıyor musunuz? 


Demek ki, bu yazılarımıza sebep 
olan araştırmalarımızda yalnız tarihi 
hakikati bulmak faydasından başka, 
kendimizi gene kendimize öğretmek, 
Türk, milletinin ilim ve sanat âlemin- 
de neler yapmış olduğunu göstererek 
kendi nefsimize güvenme, duygusunu 
kuvvetlendirmek, elhasıl Türklüğü 
“manevi ölüm,, tehlikesinden kurtar- 


mak gibi en canlı ve mühim bir gaye 
de vardır. 


” 
” ”» 


Eğer “Tarih felsefesi,, denilen 
bir bilgi, bir düşünce, bir miyar var- 
sa, bu bilgiye göre: “şu millet yal- 
nız cenkçidir; başka işe yaramaz!, 
gibi bir sözün manası yoktur. Zaten 
beşeriyetin, başlangıcındanberi kanlı 
bir savaş, boğuşma halinde geçen 
uzun tarihine bakarsak ayna gibi gö- 
rürüz ki: Taş devrindenberi cenkçi, 
savaşçı olan insan kümeleri yaşamış, 
çakmak taşından baltayı, ve tunçtan 
biçak ile kılıcı çelik elleriyle tutamı- 
yan ırklar ve milletler beşeriyetin 
mevcudiyet defterinden çoktan sili- 
nip gitmiştir. Bugün cihanın “kuv- 
vei umumiye,, cetvelinde gördüğümüz 
ırklar ve milletler yüz binlerce sene 
süren yaşamak savaşında vücut kabi- 
liyeti, hayatiyet kudreti ve teşkilât 
istidadı göstermiş ırklar ve millet- 
lerdir. Amerika yerlisi garp medeni- 
yetinin önünde geriliye geriliye bu- 
gün mevcudiyetten silinmek uçuru- 
munun kenarındadır. Patagonyanın 
kuvvetli yerli nesli bedeni ve maddı 
kuvvetleri haiz olduğu halde cenubi 
Amerikanm kuvvetsiz lâtin medeni- 
yetine bile intibak edemedi; Pata- 
gonya çöllerinde avlanarak sönüp gi- 
diyor... 


Fakat Türk milleti — daha evelki 
tarih safhalarından sarfınazar — or- 
ta şarkta islâm medeniyeti dediğimiz 
devri açan büyük hâdise ile karşıla- 
şınca Gobi çölüne, Taklamakan ha- 
rabelerine çekilmedi. Hayretlere şa- 
yan bir cesaret ve kabiliyetle o hâdi- 
senin ta kalpgâhına ilerledi, asker- 
lik, ilim, idare şubelerini kendi eli- 
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ne aldı; o suretle ki, peygamberin 
Mekkeden Medineye çekilmesinden 
iki asır sonra Türk milleti islâm 
memleketlerinin geniş sinesinde, Tu- 
randa, İranda, Afganistanda, şi- 
mali Hindistanda, hatta müslümanlı- 
ğın medeniyet ve kuvvet membaı olan 
Bağdatta hâkim ve nazım bir mevki- 
de görüyoruz. Tarihin bütün eski 
milletlerinin tekrar istidatlarını gös- 
termeğe fırsat bulduğu, ve orta şark 
sahasında toplandığı böyle bir devir- 
de kenar ve uzak bir memleketen inen 
Türklerin yer yer Gaznevi ve Selçuk 
devletleri gibi büyük devletler kur- 
maları, bütün orta şarkta hüküm sü- 
ren anarşiye karşı Bağdat hükümet 
merkezini de kuvvetlerdirmeleri Türk 
kumandanlarının Bağdat halifelerinin 
yalnız keskin kılıcı değil, siyaset ve 
ilim teşkilâtı nazımları da olmaları 
gibi hâdiseler acaba sadece behimi 
bir mücadele kuvvetine sahip bir mil- 
letin yapabileceği işlerden miydi? 
Böyle bir iddiayı bir saniye bile mü- 
dafaa etmek insanın en sade muhake- 
me kudretinden büsbütün mahrum ol- 
duğunu itiraf eylemesinden başka bir 
şey değildir. 

Fakat bu sayfanın bir de ilim, 
medeniyet cephesi vardır ki biz bura- 
da asıl o cepheyi şöylece bir görmek, 
araştırmak istiyoruz. 


Türk milletinin şark medeniye- 
tinde yaptığı vazife yalnız o medeni- 
yetin maddi, göze görünür olan şark 
devlet o teşkilâtını, şark idari kad- 
rTosunu binlerce sene ayakta, sağlam 
tutmaktan ibaret kalmamıştır. Türk, 
Avrupa rönesansı devrini açan orta 
şark medeniyetinin ilim cephesinde 
de en faal bir unsur olmuştur. 


O halde Türkün bugünkü garp 
medeniyetinde, daha doğru isimle 
beşeriyet medeniyetinde obüyük hiz- 
metleri vardır. 

Avrupalılarm, hattâ biz Türkle- 
rin, bu hakikati fark edememeleri- 
nin tarihi sebebi şudur: 

Türk ana yurttan cenuba inerek 
müslümanlığın ortaya çıkmasiyle açı- 
lan yeni devre ortak olduğu esnada 
din gibi en kuvvetli bir müeyyideye 
dayanan Arap dilini ve o dilde yazıl- 
mış Arap diniyatını önünde . “emri 
vaki,, halinde buldu. Yeni bir dine 
giren bütün milletlerde görülen en 
ateşli bir irtibat, şevk ve feragat his- 
siyle islâmiyetin “ırk değil, ümmet!,, 
“milliyet değil, mefküreci, cihanşu- 
mul bir vahdet!,, akidesini içti ve 
asırlarca mest oldu. Büyük dinlerin 
ilk ateşli devrelerinde bu ruhi haletin 
ne kadar kuvvetli ve hâkim olduğu- 
nu, âdeta bir “tarihi mantrk netice- 
si,, teşkil ettiğini beşeriyetin bütün 
tarihinde görebiliriz. 

İşte bu sebeplerledir ki: Türk 
din ve ilim kitaplarını Arapça, şiir 
ve edebiyat kitaplarını Fars dilinde 
yazdı; Türklüğü her şeyde unutarak 
bütün maddi ve manevi çalışması ne- 
ticelerini umumiyetin, büyük kar- 
deşliğin hazinesini zenginleştirmeğe 
feda etti. 

Avrupa ise orta zamanların kara 
gafletinden, uzun gecesinden uya- 
nıp da karşısında Arapça ilim kütüp- 
haneleri, Fars dilinde edebiyat hazi- 
neleri görünce tabii müslüman devri 
medeniyetinin bütün şerefleri Arapla- 
ra, Acemlere hasredilerek Türk orta- 
da azgın atı, keskin kılıcı ile sadece 
bir cenk ve istilâ timsali olarak kal- 
dı. 
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Halbuki, o Arapça kütüphaneleri 
dolduran kitapların en mühimlerini 
Türklerin yazmış olduğu bir hakikat- 
tir. Bugün Kamusların eski tabir ile 
“eazımı şuarayı İrandandır,, dedikleri 
birçok şairler de Türktürler. Okuyu- 
cularımıza sunduğumuz tetkikler pek 
acele yapılmış olmakla beraber bu ha- 
kikatleri göstermeğe ve Türkün irfan 
ve medeniyet istidadını ispata kat kat 
kâfidir. 

Harzemli Mehmet, bu büyük 
Türk, yalnız kendi milletinin, yalnız 
orta Asyanın değil, bütün dünya me- 
deniyetinin en yüksek şahsiyetlerin- 
dendir. “Elharzemi,, dehası ve il- 
miyle islâm medeniyetinin, şark il- 
minin en parlak tarzda yükselmesine 
hizmet ettikten sonra bu dehanın, il- 
min'nuru nihayet Avrupayı da aydın- 
latmış, garp medeniyetinin ilk ufuk- 
larını yaldızlamıştır. 

Sekizinci Milât asrı bitmeden, ya- 
ni bugünden bin yüz sene kadar evel 
doğmuş olan bu Türk âlimi zamanının 
en büyük riyazisi, en büyük heyeti- 
şinası idi. Harzemli Mehmet bü- 
tün bu ilmi azameti, medeniyete müs- 
tesna hizmetleri ile beraber iki bü- 
yük haksızlığa uğramaktan kurtula- 
madı. Hakkını aramıyanlar için çok 
kayıtsız olan “tarih,, ise bu haksızlığı 
hâlâ devam ettirip duruyor. 

Birinci olarak: Mehmet Elharze- 
mi bir Türk olduğu halde o zaman âdet 
olduğu üzere kitaplarını arapça yaz- 
dığı için Arap âlemine maledilmiş, bir 
Arap âlimi sayılarak o milletinden 
ve milleti ondan ayrılmıştır. 

İkinci olarak: Eğer riyaziye gu- 
rupunda “cebir, diye tanıdığımız il- 
me o ilmi çıkaran veya o ilmi terakki 
ettiren, yahut da o ilmi garp âlemi- 


ne tanıtan zatın ismi verilmek lâzım 
ise mutlaka “Elharzemi,, diye tanıdı- 
gımız zatın, yani Orta Asyalı Türk 
Musa oğlu Mehmedin ismi verilmek 
lâzım gelirdi. 

Bir aralık iş öyle de olmuştu; bu- 
nu aşağıda anlıyacağız. Şu kadar var 
ki okuyucularımızın gözü önüne koy- 
duğumuz bu tetkikler pek acele ve 
henüz pek üstünkörü araştırmalarla 
yazılmıştır. Ve maksadı ancak mil- 
li bilginin mühim bir şubesine işaret 
etmek olduğundan mevzuumuz hak- 
kında derin malümat vermek imkânr 


Âli tahsil görmüş olan her şarklı, 
hatta her avrupalı ve daha acıklı bir 
iş olmak üzere hattâ her Türk “cebir,, 
dediğimiz ilmi Arapların ortaya koy- 
duklarını ve bu ilmi icat eden Arabın 
ismi (Cebir) yahut (Cabir) olduğun- 
dan o ilme de mucidinin ismine gö- 
re “cebir,, denildiğini duymuşlar ve 
inanmışlardır. Bugün koca Avrupa 
bu hikâyeye inanarak garp lisanların- 
daki Algâbre kelimesinde “Cabir,, is- 
mindeki Arap mucidi ve dahiyi gör- 
mektedir. 

Halbuki, bu hikâye, bu zan ve bu 
inanış tamamiyle yanlışdır. Gene bir 
Arap tarafından yazılmış olan Mede- 
niyeti İslâmiye Tarihinden şu sözleri 
alıyoruz: 

“Araplar kullandıkları rakamlara 
“Hint rakamları, diyorlardı. Çünkü 
o rakamları Hindistandan almışlardı. 
Avrupalılar ise bu rakamlara Arap 
rakamları Araplardan almışlardı. Ri- 
rakamları araplardan almışlardı. Ri- 
yaziyede rakam işini ıslah ve tanzim 
eden “Ebu Cafer Mehmet bin Musa 
Elharzemi, olduğundan avrupalılar 
buna Algorisme ismini vermişlerdir.,, 
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Avrupa lisanlarına hesap ilmiyle 
beraber giren “Algorisme,, kelimesi 
“Elharzemi,, unvanının tahrif edilmiş 
şeklidir. Bu kelimenin şarkta da- 
hi “Gorism,, gibi okunduğu ma- 
lâmdur. Meselenin en büyük e- 
hemmiyeti şu noktadadır: Hesa- 
bı ve muntazam tadat ve terkimi, hu- 
susiyle cebirin esasını Avrupaya so- 
kan bir Türktür ve Avrupada hesap 
uzun müddet Türkün ismiyle yani 
“Algorisme,, diye yadolunmuş “A- 
rithmetigue,, şeklindeki Yunanca isim 
sonradan kabul edilmiştir. 


Garbın bugün en son ve muteber 
bir ansiklopedisine bakarsanız şu ma- 
lâmatı görebilirsiniz: “Algorism — 
kurunu vustada “Hint — Arap, ra- 
kamları kullanılan hesap şubesine ve- 
rilen isimdir. Bu kelime orta asırlar 
Fransızcasında “Augorisme,, ve “Au- 
gorim,, şekillerinde de göründü. 
Oradan İngilizceye “Augrym,, yahut 
“Augrim,, şeklinde geçti. İngilizle- 
rin en meşhur ve en eski şairi olan 
“Chaucer,, in “Astrolabe,,, “Testa- 
ment of Love,, ve “Clerk's Tale,, adlı 
eserlerinde bu kelimeye rasgelinir. 

Kelime İspanyolcada “Al guaris- 
ma,, şekline girmiştir. 

“Orta zamanda bir takım adam- 
lar Abacus gibi hesap makineleri üze- 
rinde hesap yaptıkları halde Algorist 
denilen hesap âlimleri de Algorism 
ile yani “Elharzemi, nin vazettiği 
hesap usulleriyle hesaplarını halle- 
derlerdi.,, 

1542 senesinde, yani bundan 400 
sene evel “Ground of Artes, adlı bir 
kitap yazmış olan Robert Recorde is- 
minde bir İngiliz o eserinde diyor ki: 

“Bu usule, bu bilgiye bazıları 


“Arsemetrick,,, bazıları da “Augri- 
me,, diyorlar. Halbuki iki şekil de 
yanlıştır. “Arsemetrick,, yerine “A- 
rithmetie,, yazmalı. (Eski Yunanlı 
lar bu ismi kullanmışlardır. “Augri- 
me,, yerine de arapların bulduğuna 
göre (1) “Algorisme,, yazmalıdır 
(1640 senesi tabı). 

İki Avrupa muharrirleri bu keli- 
menin Hindistanın Algur ismindeki 
bir kıralına mensup olduğunu da zan- 
nediyorlardı. İşte bundan dolayıdır 
ki: Daha 1300 Milât senesinde yazıl- 
mış bir el yazmasında şu satırlara 
rasgeliyoruz: 

“Algur isminde bir Hint kıralı 
varmış. Bu marifeti o icat etmiştir. 
Onun için ismine “Alogory,, denildi.,, 

Tarzında bir parça görülüyor. 
Bunun yanlış olduğunu burada izaha 
lüzum yoktur. 

Fakat Harzemli büyük Türkün 
ilim ve medeniyet tarihinde uğradığı 
en büyük haksızlıklardan biri yuka- 
rıda söylediğimiz gibi “cebir,, isminin 
izah ve tevilinde görülmüştür. Haki- 
kat ise şudur ki herkesin zannettiği 
gibi: 

1 — “Cebir,, kelimesi o ilmi icat 
ettiği zannedilen “Cebir,, , “Cebir,, ya- 
hut “Cabir,, isminde bir Arap âliminin 
namından alma değildir. Doğrudan 
doğruya o ilme hayat ve kıymet veren 
“Mehmet bin Musa Elharzemi,, tara- 
fından düşünce ve şuur ile kullanıl- 
mış bir kelime, bu Türk âliminin me- 
deniyete hediye ettiği bu kıymettar 
bilgi için bulduğu bir isimdir. 


(1) Yukarıda dediğimiz gibi Türk 
Mehmet Elharzemi ile mesaisini Av- 
rupalı burada Araplara malediyor. 
Fakat kabahat onun mu?... 
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Daha garip ve kati bir ispat ola- 
rak söyliyeyim iki, hattâ Arap âlimle- 
ri Türk âlimi tarafından ynei ilim için 
kullanılan “cebir,, kelimesini, gene 
kendi lisanlarının bir kelimesi olduğu 
halde ayrı ayrı manalarda tefsire uğ- 
raşmışlar, yeni ilimle hakiki münase- 
betini seçemiyecek kadar bu cephede 
sığ kalmışlardır. 

Bu tetkik uzun ilmi tafsilâta giriş- 
mek için yazılmamışsa da “cebir,, il- 
minin “Harzemli Mehmet,, tarafından 
ciddi bir şekle sokulmadan evelki saf- 
ları hakkında iki kelime söyliyeceğiz. 
haları hakkında iki kelime söyliye- 
ceğiz. Bu safhaları şöylece dört dev- 
re ayırabiliriz: 

A — “Sembol,, yani harfler kulla- 
nılmaksızın adet bilmeceleri halini 
gösteren ilk devir: “M. E. 1800 den 
M. S. 275 e kadar. 

B — Murabbaların itmamı gibi 
hendese meselelerinin halli devri. 

C — Adet nazariyesine pek ipti- 
dai surette sembollerin tatbiki. Bu 
safhayı “Diophantus,, un “Arithemti- 
ca,, isimli ve Milâdın 275 inci senesin- 
de yazıldığı anlaşılan kitabında göre- 
biliriz. İsimden de anlaşılıyor ki Yu- 
naniler âdi hesabı “cebir,, dediğimiz 
yüksek şubeden ayıramamışlardır. 

D — İslâmiyet devrinde muade- 
lelerin ilmi ve vazıh şekilde tetkik ve 
tatbiki: 

İşte bu yeni ciddi ve ameli fayda- 
lı devri açan dahi Türk Mehmettir. 
Bu devir takriben 800 Milât tarihinde 
açılmıştır. 

Bu devrin başında ve daha doğ- 
rusu 825 milât tarihine doğru Ha- 
rzemli Mehmet yetişmiş, Bağdatta 
eserlerini Arapça olarak yazmağa baş- 


lamıştı. Mehmet, hesaba, riyaziye- 
ye, heyete ait olan eserlerinden bi- 
rine “Elcebr vel Mukabele,, adını ver- 
mişti. Bildiğimiz “cebir, ismi işte 
ilk defa olarak bu suretle ve delâlet 
ettiği hayırlı, yüksek ilimle beraber 
beşeriyet ve medeniyet âlemine atıl- 
mıştır. Bu hâdise katiyen şüphe gö- 
türmez bir “tarihi hakikat, tir. 


Ve Avrupanın, Amerikanın de- 
rin âlimleri bugün hakikati anlamış 
bulunyorlar. Avrupanın en yüksek 
salâhiyetli bir eserinden şu satırları 
okuyunuz: 

“Mehmet bin Musa Elharzemi 
825 senesinde kitaplarını yazarken 
eserlerinin birine “Elcebr vel Muka- 
bele,, ismini vermişti. Bu ünvan ba- 
zan Arap lisanında “Restoration and 
“Eguation,, manasiyle tefsir olunur. 
Fakat hakiki mana sonraki Arap mu- 
harrirlerince bile anlaşılamadı. Her 
ne olursa olsun “Cebir,, kelimesi ilk 


defa bu zat tarafından kullanılmıştır. 


Harzemli Mehmedin yazdığı eserin 
kıymeti o kadar büyük idi ki, eserin 
mevzuu olan riyaziye şubesine her li- 
sanda muhtelif şekillerde olmak üze- 
re “cebir,, , “algöbre,, adı verildi. Hat- 
ta Avrupalılar bir aralık “Elcebir,, 
kelimesinin Arapça olup “mukabele,, 
kelimesinin de onun Farisi mukabili 
olduğunu bile zanneylemişlerdi....,,, 

2 — Gösterdiğimiz gibi cebir il- 
minin ve isminin Oomedeniyete bir 
Türk âlimi tarafından hediye edildi- 
gine hiç şüphe yoktur, bu bapta fazla 
munakaşa bile gülünç olur. Fakat biz 
mephası tamamlamak ve tam vuzuhu 
vermek üzere “cebir,, kelimesinin ve 
ilminin izafe olunduğu “Cabir,, isimli 
arap âlimi, daha doğrusu bu meşkük 
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değil de hayali şahıstan da bir iki sa- 
tırla bahsedelim: 

Cebirin kâşifi veya mucidi diye 
gösterilen Arap âlimi, “Ebu Musa Ca- 
bir bin Hayyan,, olmak lâzım geliyor. 
Hakikaten Arap âlimleri ve hükeması 
arasında sayılan “Cabir bin Hayyan,, 
kimyanın da mucidi diye zikrolun- 
muştur. Bu zat güya 500 kitap yaz- 
mıştır. Fakat bu kitaplardan ancak 
birkaçı mevcuttur ve Avrupa limanla- 
rına tercüme edilmiştir. Kâtip Çele- 
bi “Elhalis,, ve “Kitabülhavas,, isimli 
iki eserini zikrediyor. Fakat işin 
garibi şudur ki: Böyle bir zatın haki- 
katen yaşamış olduğu hakkında bile 
kati delili tarihiye sahip değiliz. 

A — “Cabir bin Hayyan,, ın 160 
Hicret tarihlerine doğru vefat ettiği 
söyleniyorsa da bu da ancak zan ha-- 
linde kalıyor. 

B — Tercümei hali hakkında hiç 
bir şey makbul değildir. Meselâ ne 
milletten olduğu da tesbit edilemi- 
yor. Bazıları “Haran,, lı, bazıları 
da “Tos,,lu olduğunu söylüyorlar. 
Eğer sahihen “Tos,, kasabasından ise 
o halde Arap dahi değildir. Ancak bu 
söz de indi bir rivayetten ibarettir. 

C — Bu muhayyel şahsın hangi 
dinde olduğu da meçhuldür. Onu 
“Haran,, lı diyenler “Saibi,, yani eski 
Nücumperest dininde ve babasının is- 


mi Sinan olduğunu rivayet etmişler- 
dir. | 

D — Vaziyeti hiç muhakeme et- 
meden yazan muharrirler “Cabir,, in 
“ilmi kimya,, yı “İmam Cafer Sadık,, 
tan aldığını söylerler. Bazıları da 
Halit bin Yezit bin Muaviyeden öğ- 
rendiğini rivayet ederler. Bu iki ri- 
vayetin de ne kadar esassız olduğunu 
uzun uzadıya tetkike bile hacet yok- 
tur. Bu isnatlar bazı hususi, siyasi 
hatta dini akidelere destek olmak üze- 
re ortaya atılmıştır. 


E — Cabirin mahut 500 kitabı da 
böyle esası bulunamıyan bir rivayettir. 
Güya bu kitaplar zayi olmuş, ancak 
birkaçı kalmıştır. Fakat bunlar da 
müellifi hakkında bir şey öğretmiyor. 

F — Cabirin bilhassa “cebir,, il- 
minin mucidi, hatta müntesibi oldu- 
ğu hakkında ise en hafif bir delilimiz 
bile mevcut değildir. Hatta Kamusu 
âlâmda şu satırları okuyabilirsiniz: 
“Bazıları ilmi cebirin dahi mucidi ol- 
duğunu ve bu ilmin onun ismiyle tes- 
miye edildiğini iltizam etmişlerse de 
bunu ispat edecek delâil mefkuttur.,, 

G — Ciddi tarih ve ilim erbabi 
olan zevat bu altı meçhulü eyice tet- 
kik ettikten sonra “Cabir, in mev- 
hum, muhayyel bir şahsiyet olduğu- 
na tereddktsüz hükmetmişlerdir. 


“TERBİYE ANLAYIŞINDA İLERLEYİŞ 


NAFİ ATUF 


SON ASIR içinde Türkiye'de mek- 
tep terbiyesinin tekâmülü çocuğun 
bünyevi ve içtimai vaziyeti hakkında- 
ki telâkkilerin değişmesine sıkı bir 
surette bağlı bulunmaktadır. Nasıl 
ki kadın terbiyesi de kadının içtimai 
vazifeleri hakkında hasıl olan kana- 
atlara müvazi olarak ilerledi. 

Bu tekâmülün gidişini takip ede- 
bilmekte kolaylık olmak için son asır- 
lık terbiye tarzımızdaki değişiklikle- 
ri üç devrede ayırmak, ve her devre- 
de çocuk hakkındaki telâkkiyi ve bu 
telâkkiye uygun olmak üzere tatbik 
bik edilen terbiye tarzını tetkik et- 
mek yerinde olur. 

1 — Çocuk uzun asırlar yetişkin 
adamın küçük örneği sanıldı. Bu sa- 
nış primitif insanlarda olduğu gibi, 
dinin terbiye sahasına da yayılmış 
bulunduğu devirlerde de devam etti. 
Hakikaten ilk insan kümelerinde ço- 
cuk mümkün olduğu kadar çabuk, ye- 
tişgine yetişmek mecburiyetinde olan 
bir mahlüktu. O kadarki “bizim 
çocuklarımız teneke kılıçla oynadık- 
ları, ve bastonu at yaparak üstünde 


koştukları çağda bir bedevi çocuğu, 


muharip ve birinci,, olurdu. Bu yüz- 
den kız çocuk ananın, oğlan çocuk 
babanın yanında, onların meşguliyet- 
letine uyarak ve onların işlerini tak- 
lit ederek yetişirdi. 

İlk insanlarda terbiyenin ikinci 
devresi olmak üzere dini telâkkiler 


doğarak kabileler içinde dini âyinler 
yapılmağa başladıktan sonrada bu 
terbiye telâkkisi değişmedi. Çocuk 
muayyen bazı safhalardan geçirilerek, 
fakat daima yetişkin adam ideal tip 
alınarak çocuk sadakatle bu örneğe 
benzetilmeğe çalışıldı. Çin'de bunun 
en sıkı şekli görülür. Mısırlılarda 
olduğu gibi bazan pek dar bir çerçe- 
veye de sıkışırdı. Mısır'da çocuk va- 
sati yetişkin tipine benzetilmek iste- 
ndikten başka istidadı olsun olma- 
sın babasının da mesleğine ve işine 
uymağa mecburdu. 

Bütün dinler çocuğu böyle telâk- 
ki etti, ve tabiatiyle onu kendi şahsi- 
yeti içinde yaşamasına ve yetişmesine 
meydan bırakmadı. İslâm devrinde 
ahlâk âlimleri bize çocuğun bir bal- 
mumu olduğunu, onun istenilen ka- 
lıba sokulabileceğini söylerler. İmam 
Gazali İhyaül'ulümunda, Kınalı zade 
Ali Ef. Ahlâki Alaisinde, ve Ab- 
dürrahman Şeref B. İlmi Ahlâk'ında 
çocuk hakkında bu kanaati ileri sü- 
rerler. Bu sebepledir ki uslu çocuk, 
büyüklerin yanında sessiz sadasız o- 
turan çocuk, oyuna düşkün olmıyan 


.çocuk ideâl bir çocuktur. 


2 — Tanzimatçılar garp fikirle- 
rinden mülhem olmakla beraber çocuk 
hakkındaki bu kanaat değişmedi. Tan- 
zimatın, mahalle mektepleri yanın- 
daki yeni mekteplerinde de çocuk kü- 
çük bir efendi idi. Roüsseau'yu oku- 
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dukları ve onun Fransız büyük ihti- 
lâlinde tesir oyapan fikirlerinden 
pay aldıkları ohalde terbiyeye 
dair ihtilâlcı fikirlerini yayamamış- 
lardır. - Rousseau'nun çocuk ter- 
biyesine dair fikirlerinin esası 
çocuğun çocuk olarak anlaşılma- 
sıdır. Onun birçok tuhaf ve yan- 
lış mütalaâları içinde şu kanaati da- 
ima yeni ve canlı olarak yaşıyor: 
Terbiye çocuğun tabii istidat ve ka- 
biliyetlerine istinat etmeli, ve bu ka- 
biliyetler de anlaşılmak ve bulunmak 
istenilirse çocukluk tetkik edilmeli- 
dir. 

İkinci meşrutiyet (1908) çocuğu 
böyle buldu. Bütün ikinci meşruti- 
yet devrinde çocuk telâkkisinde eski- 
sine göre daha mülâyimlik sezeriz. 
Çocuk gene büyük adamın küçük bir 
örneğidir ve bu yüzden terbiye işi de 
yetişkini tip olarak alan bir iştir. Fa- 
kat yetişkinler tarafından düşünüle- 
rek evelden çizilmiş olan bu kalıptan 
geçmek mecburiyetinden başka hiç 
olmazsa çocukluk için de bir vaziyet 
tanılıyordu. Çocuğun da çocukluk 
devrine mahsus bazı tezahürleri var- 
dır deniliyordu. Onun tabiatinden 
bahsediliyor, ve terbiyenin bu tabiati 
sevk ve idare etmekle beraber büsbü- 


tün sıkıştırması dadoğru görülmü- 
yordu. 

3 — Artık çocuğun kendi şahsi- 
yetine malik olmak için çalışıldığı 
bir devredeyiz. Bugün memleketi- 
mizde yayılmakta olan pedagojik te- 
lâkkilere göre çocuk asla büyüğün 
bir minyatürü değildir. Çocukluk 
bütün vasıf ve şartlariyle erginlik 
devrinden büsbütün ayrı bir devirdir 
ve çocuk bu devirde en müsait muhi- 
ti içinde kendi çocukluk hayatını tam 
olarak yaşıyabilmelidir. Ancak her 
devrin normal şartları içinde kendi 
hayatını yaşıyabilen uzviyetlerdir ki 
tekâmül ederler. 

Çocuk hakkındaki bu idrak tarzı 
Türkiyenin Oo kurtuluş (o vetiresine 
ne kadar çok benzemektedir. 

Yaşamasına ve gürbüzlenmesine 
engel olabilecek bütün bağlardan sıy- 
rılan Türkiye, kendini bularak bün- 
yesinin orijinalliğini göstermeğe ha- 
zırlanıyor. Bunun gibi, Türk çocu- 
ğu da kendi tabiatinde yaşıyan bü- 
tün kudretleri kullanabilmek hürri- 
yet ve kabiliyetine malik oluyor. 
Türkiye Cümhuriyetiyle yayı- 
lan ve çocukluk hakkındaki ilmi tet- 
kiklerin mahsulü olan bu diri telâkki, 
muallimlerimizin en sönmez inanı ol- 
mıya değer. 
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MEVZUUMUZ “bedii terbiye,, dir. 
Fakat bunu tamamiyle kavrıyarak 
aydınlık ve etraflı bir surette anlata- 
bilmem için “bedii terbiye, nin iki 
unsuru olan “terbiye,, ve “bediiyat,, 
mefhumlarını tavzih etmeliyim. Zira 
bu mefhumları sis içinden çıkararak 
tamamiyle ışık altına çekmezsek 
mevzuu tam bir kuvvetle yakalıyarak 
teşrih ve tahlil etmek kabil olamaz! 
Şu halde her şeyden evel bir sual so- 
ruyorum: 

— Terbiye ne demektir? 

Uzun asırlardanberi pek büyük 
deha ve kabiliyetler bu sorguyu her 
tarafından evirmiş çevirmiş ve hakika- 
ten insanlığın anlayışını arttıran kıy- 
metli cevaplar bulmuşlardır. Bunla- 
rın hepisini birer birer ayıklıyarak 
sözü uzatmak istemem. Fakat bizim 
mevzuumuz için lâzım olanlarını kı- 
saca gözden geçirelim: İptida, derler 
ki terbiye insanları hem kendi şahıs- 
ları, hem de içinde yaşadıkları beşer 
cemiyeti için en hayırlı, ve en fay- 
dalı hale getirmektir. 

İkincisi, gene derler ki terbiye, 
insanm gerek cismani ve gerek fikri 
ve ahlâk? bütün melekelerini, kabili- 
yetlerini, bu meleke ve kabiliyetle- 
rin müsteit olduğu azami kemal had- 
dine eriştirmek faaliyetidir. Görü- 
yorsunuz ki bu tarifler terbiyenin ni- 
hai gayesi ne olması lâzım geleceğine 
göre yapılmıştır. Pek âlâ bunları ka- 
bul ettik farzedelim. O zaman yeni 


AHMET 


bir meseleyle karşılaşırız ki: Şudur. 
Yukarıda izah edilen maksatlara, ter- 
biye hangi yollarda yürüyerek erebi- 
lir meselesi. İşte bu yoldaki cevap- 
lardan da bir iki tanesini arzediyo- 
rum: 
1 — Meş'urdan gayrimeş'ura geç- 
mek suretiyle; 

2 — İnsanın tabii aksülamellerini, 
müktesep aksülamellerle değiştirerek. 

Şu mücerret ve tantanalı kelime- 
lerden yapma desturları görerek sakın 
ürküntü hissetmeyiniz. Dıştan gös- 
terdikleri manzaranın bütün heybeti- 
ne rağmen bu fikirleri huzurunuzda 
çabucak çözüvermek ve bunların an- 
latmak istediği fikirlerin tepesine ka- 
dar tırmanmak güç bir şey değildir. 
Evvelâ birinci düsturu ele alalım; 
meş'urdan gayrimeş'ura geçmek de- 
mek, . insanın önceleri ancak dikkat, 
ihtimam ve şuur sarfetme sayesinde 
yaptığı şeyleri, alışma neticesi ola- 
rak kolaycacık, hatta farkına bile var- 
maksızın yapması demektir. Meselâ 
biz bugün oturmak, kalkmak, yürü- 
mek, yatmak, düğmemizi iliklemek, 
boyun bağımızı bağlamak ve saire gibi 
şeyleri yapmak için uzun uzun düşün- 
meğe, dikkatler, emekler sarfetmeğe 
muhtaç mıyız? Katiyen hayir! Zira 
bunlara o kadar alışmışız ki, simdi ye- 
niden yapmak için hususi bir dikkat 
sarfetmeğe ihtiyacımız kalammıştır. 
Yani bütün bu hakeretler, hadiseler 
bizim şuuri faaliyetlerimiz zümresin- 
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den, gayrişuuri faaliyetlerimiz ta- 
kımına geçmişlerdir. Fakat farzedin 
ki etomobil kullanmak istiyoruz. Ya- 
hut piyano çalmağa heves ettik. Va- 
ziyet gene böyle mi?.. Siz elinize ma- 
kinenin volânmı ilk aldığımız zaman 
ne kadar dikkat ve emek sarfetseniz 
onu bir şoförün kullandığı kadar ko- 
laylrkla idare edebilir misiniz? Yahut 
piyanonun kılevyesi üzerinde parmak- 
larınız ilk hamlede bir sanatkârın 
parmakları gibi süratle koşabilir mi? 
İyice anlatabildim, zannederim. Şim- 
di ikinci düstura geçiyorum: 

İnsanın tabii aksülamelleri yeri- 
ne suni aksülameller koymak mese- 
lesi. Bundan anlamaklığımız lâzım 
gelen mana şudur: Hiç terbiye gör- 
memiş, bir adam, yahut küçük bir 
çocuk farzediniz. Böyle bir mahlüka 
güzel bir meyva, tatlı bir içki, cazi- 
beli bir oyuncak gösteriniz... Ağlebi 
ihtimal yapacağı şey hemen bunları 
yemek, içmek ve yahut behemehal 
elde etmek için çırpınmak, ağ- 
lamak, bağırmak filân gibi hareket- 
ler olacaktır. Bütün hayvanların 
ihtiyaçlarımı temin eden madde- 
ler karşısında hareket tarzları da aşa- 
ğı yukarı böyledir. Yani “acaba bu 
gördüğüm ve beğendiğim şey başka- 
sına ait midir? Ben onlardan istifa- 
de edebilir miyim? Yersem mideme 
dokunur mu? Yahut içtiğim takdirde 
bir zarar görmek ihtimalim var mı- 
dır?,, ve saire gibi birçok mülâhaza- 
ların hemen hemen hiç birisi bu be- 
yine uğramaz ve oradaki arzunun hu- 
sulüne karşı bir nevi “fren,, vazifesi 
görmez. İşte insanın sureti umumi- 
yede tabii aksülemellerinden biri... 
Fakat şimdi bir adım ileriye gidip ter- 
biyeli bir mevcut tahlil edelim: Ona 
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bir şey ikram ettiğimiz zaman o bize 
teşekkür ederim diyor. Bilmukabele 
bir nezakette bulunmak istiyor, ve 
yahut verdiğiniz şeyden bir zarar 
görmesi ihtimali varsa onu yemekten 
çekiniyor. Ve saire ve saire... O mah- 
lâk bütün bu hareketleriyle ne yap- 
mıştır? Vukuat ve hâdisatın karşı- 
sında tabiatin ilk insiyaklarına uymı- 
yarak müktesep yani terbiye yoluyla 
hasıl ettiği aksülamelleri göstermiş- 
tir. Yaptığı budur.. Bütün bu taf- 
silâttan şu neticeye geleceğim: 

Demek ki eğer “bedii terbiye,, di- 
ye bir şey mevcut ise bu terbiye bedii 
fikir, zevk ve temayüllerin insanda 
hususi bir itiyat, iliğe kana karışmış 
bir itiyat mahiyeti kazanmış olmasıyla 
mümkündür. Bir insanım bedayi kar- 
şısında yalnız insiyakla Okalmıya- 
rak müktesep ve medeni aksülameller 
göstermesiyle zahirdir, iki! 

Tahmin ediyorum ki zihninizde 
bana çevrilecek yeni bir sorgu 
belirdi. Peki ama “bediiyat,, tanne 
anlıyacağız? diyorsunuz. Pek haklı 
olan bu merakmızı da şimdi halletme- 
ge çalışacağım: 

Pek iyi bilirsiniz ve her zaman 
duymaktasınızdır; insanın mükemmel 
bir mimari eserini, fevkalâde güzel bir 
tabloyu, son derece müessir bir musi- 
ki parçasını, pek iyi döşenmiş bir 
evi yahut ciddi bir sanatkâr elinden 
çıkmış bir heykeli görmesinden veya 
işitmesinden hasıl ettiği bir intiba, 
bir hayranlık, bir heyecan ve hayret 
vardır; öyle bir heyecan bir haz ve 
hayret ki bazan insana en büyük huşu 
ve ihtiram, bazan tarif edilmez dere- 
cede sisli düşünceler, melâller, has- 
retler ve yahut en şiddetli milliyet, 
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vecd ve ilham coşkunlukları verebi- 
lir. Biraz kendinizi mürakabe edin. 
Göreceksiniz ki bu nevi duyguları 
doğrudan doğruya tabiatin kaynağın- 
dan toplamak da mümkündür. Bunun 
için hiç uzağa gitmek lâzım değil... 
İçinde yaşadığımız Ankara kanaatime 
göre en bedii ve müstesna intibaları, 
gören gözlere en cömert bir bollukla 
armağan eden hılkat (müzelerinden 
biridir. Gözlerimizi hem ufuktan 
ufka gezdiren, hem gayet yumuşak 
münhanilerle en uzak, en heyulâi me- 
safe enginlerinde tefekkürlerimize, 
teessürlerimize (küçücük küçücük 
yurtlar, adacıklar saklıyan bu buut 
ve ufuk ummanma hiç dikkatle bak- 
tınız mı? Çankayanın memleketteki 
ve vicdanlarımızdaki en yüksek abi- 
deye bir nevi kaidelik eden şerefli ve 
çok görgülü başından o gözlerimizi 
hiç Ankaraya salıverdiniz mi?. Yoksa 
eski kaleye doğru tabiati tırnaklıya 
tırnaklıya tutunup yükselmiş, sert ve 
sarp manalı hayat sarmaşığının çetin 
ve yalçın güzelliğini size dilim döndü- 
ğü kadar anlatmıya çalıştım. Gürbüz 
bir pehlivan tenine benziyen bu tabi- 
at üstünden çırılçıplak ve berrak bir 
sema ortasında gene çırılçıplak bir 
ayın Ankarayı nasıl anlatılmaz bir 
mucize bürümcüğüne sardığını Oben 
çok görmüşümdür. Şarktaki en bü- 
yük ebedi artist olan güneşin Ankara 
ufuklarında hemen hemen her akşam 
nasıl zenginlik ve değişikliğine hiç- 
bir sınır konulamaz renk ve ışık ser- 
gileri yaptığını görüp hayran olu- 
rum. Ve kendi kendime içim yana- 
rak ne derim bilir misiniz? İşte iti- 
raf edeceğim: Ankara kupkuru ve 
hiç güzelliksiz bir yerdir diyenler ha- 
kikaten ne kadar acınacak derecede 


kuru ve her çölden daha çöl bir ruh 
sahibi Oimişler! derim Ve bu 
vatandaşlara bütün kalbimle acı- 
yarak “bedii terbiyemiz ne kadar 
eksik!,, diye içim yanar. Çünkü bu 
kadar esrarlı güzelliklere malik ma- 
nalı bir toprak üzerinde çölden başka 
bir şey görmemek için insanın duyar- 
lığı “Tih,, sahrası olmalı! 

Bahsimize dönelim: Demin ar- 
zettiğim musiki, mimari ve resim, 
ve gene bunlar arasında edebiyat gibi 
sanatların bizde doğurduğu zevklere, 
gönül taşmalarına bedii heyecan adı 
verilmiştir. İnsanlarda bu bedii he- 
yecan ve lezzetleri yaratan sanatlar 
da güzel sanatlar namını almıştır. De- 
mekki musiki bizde bedii heyecanları 
sadaların imtizaç ve ahengi vasıtasiy- 
le temin eden sanattir. (Resim, 
renkler, çizgiler ve saire ile, edebi- 
yat ise kelimeler cümleler delâletiyle.. 
vs. 

Bütün bu maruzattan sonra “be- 
dil terbiye,, mefhumunu sarih olarak 
anlıyabiliriz: 

“Bedii terbiye,, 

1 — İnsanların ruhunu bütün gü- 
zel sanatların verdiği asil zevkler ve 
necip hatlardan istifade eder bir hale 
getirmek; 2 — Pikrimizi, hassasiyeti- 
mizi güzelle çirkini kolayca ayırt e- 
debilir, güzelliğin muhtelif çeşit ve 
derecelerini seyrederek onları tama- 
men anlamağa ve muhakeme etmeğe 
muktedir olur bir seviyeye çıkarmak. 
3 — Ruhumuzu hılkatteki her türlü 
bedii tecellileri sezerek bunlarda en 
yüksek lezzet, safa ve ilham kaynak- 
Jarı bulmağa alıştırmaktır. 

Belki bana şimdi sorabilirsiniz; 
pek âlâ ama acaba bu mümkün mü- 
dür? diye. Hemen size cevap veririm? 
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Elbette ve elbette! İnsanların cismani 
kuvvetlerini , fikri omelekelerini, 
manavi, ahlâki haslet ve seciyelerini 
terbiye edip duruyoruz da bedii has- 
sasiyetlerini niçin inkişaf ettirmiye- 
lim; bunlarınmüsteit oldukları te- 
kemmül derecelerinin en yükseğine 
varmak istemiyelim ?Fakat acaba bunu 
böyle yapmakta zannolunduğu kadar 
fayda var mıdır? Ondan sonra bu 
“bedii terbiye,, dediğimiz şey, insa- 
nın ahlâki terbiyesine yardım eder 
mi? Ederse nasıl eder? Filân . diye 
hatıra gene birçok sorgular gelir. Te- 
vekkeli bir mütefekkir (o dememiş: 
Alimin işi mesele halletmekten ziya- 
de yeni meseleler doğurmaktır. Pek 
doğru! Fakat beşer dehasının bütün 
fütuhatı böyle temin ediliyor. Bir 
meçhulün dalgasını atlatır atlatmaz 
yeni bir mükşülün çalkantısı ortasına 
düşüyoruz. Evet, ama unutmamalı- 
yız ki gemimiz de mütemadiyen 
ilerliyor! 

Mahiyetini yukarıda izah ettiği- 
miz bilümum bediiyatın ahlâki terbi- 
ye üzerinde en mühim âmillerden biri 
olduğunu bugün terbiye ilmi de pek 
basit bir hakikat olarak kabul etmiş- 
tir. Ancak uzun ve dikkatli müşahe- 
deler göstermiştir ki arzettiğim mü- 
him ve esaslı tesir iki istimakette 
oluyor: Müspet ve menfi, 

Biz önce müspet tesirleri mütalâa 
edelim: Sanat yani güzel sanatlar in- 
san için bir kere en temiz ve sıhhi 
teselli ve lezzet membalarından bi- 
ridir. Sanatla iştigal bize bizi unut- 
turur. Bize bizi unutturur demek, ha- 
yatımızın kaçınmağa imkân olmıyan 
bin türlü zahmetleri, sıkıntıları için- 
de mütemadiyen bir işkence çeken 
dımağımıza acılarımızı, kederlerimizi 
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düşünemiyecek ruhumuzun gerilmiş 
kirişlerini biraz gevşetip dinlendire- 
cek dakikalar kazandırır, demektir. 
Hatta büyük içtimaiyatçı “Durkhe 
im,, in pek güzel gördüğü gibi bu 
kendini unutma, uğraştığı işin içine 
dalıp gitme hali sanatkârda bazan bir 
istiğrak derecesine varır. İnsan, 
edip olsun, ressam olsun, musikişi- 
nas olsun, bu sanatlarda sevdiği fi- 
kir, hayal, renk ve sada güzelikleri- 
ne okadar kendini verir, onların için- 
de o kadar eriyip gider ki şahsını bu 
gayelere feda eyliyecek bir vaziyete 
gelir. Binaenaleyh beşerin ruhunda 
bediiyat sevgisini uyandırmakla ze- 
kâmızı, hassasiyetimizi daima âdi, ba- 
yağı ve küçük menfaatler, zevkler 
peşinde koşmaktan kurtarabiliriz. O- 
na, fedakârlık, tenezzülsüzlük ve eski 
lerin “ginayi kalp, dediği gönül zen- 
ginliği vermek imkânını elde ederiz.. 
Ahlâki terbiye için bundan büyük ni- 
met olur mu? Sanat, hangi meslek 
ve mezhebe temayül ederse etsin, had- 
dı zatinde bir nevi mefkürecilik ifa- 
de eder, çünkü sanatkâr, söziyle, 
fırçasiyle, pergeliyle, her şeysiyle 
şu mevcut tabiatin alelâde teheyyüç- 
leri fevkinde bir hassasiyet mıntaka- 
sma gitmek ister. Ve bizi de sana- 
tiyle oralara ulaştırmak emelindedir. 
Bu sebeple âdiliğin, bayalığın, hatta 
mümtaziyetsizliğin düşmanıdır. Na- 
mık Kemali misal olarak alıyorum. 
Sanatinin “teknik,, sahasında bugün 
kolayca görüp tenkit edebildiğimiz 
haylice zâafa rağmen bu sima nazarı- 
mızda bir yanardağ mehabbeti muha- 
faza ediyor. Çünkü, kendisi müspettir, 
mefkürecidir ve kendini vecd ve il- 
hamın en köpüklü tehevvürleri için- 
de kükremiş görüp hayran oluruz. İş- 
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te bunlar hep sanatin müspet tesirleri. 
Fakat meseleyi bir de diğer cepheden 
tetkik altına alalım. Müşahede olun- 
muştur ki sanatin tabiatle iştigali il- 
min, fennin iştigaline hiç benzemez. 
İlmin gayesi, her şeyin hakikatini an- 
lamak, tabiati ona hâkim ve na- 
zım olan kanunları keşfetmek sure- 
tiyle idrak eylemektir. Halbuki san- 
at hiç böyle hareket etmez. Onun 
nazarında hakikat ikinci derecede bi- 
le değildir. Adeta denilebilir ki san- 
atkârın nazarında tabiat bedii his- 
ler ve fikirler vücude getirmek için 
bir vasıtadan ibarettir. Çok defa şair 
düşünür ve ister ki yalnız güzel ha- 
yaller bulsun, sizi o hayal âleminin 
lavhaları, harikülâdelikleri o içinde 
oyalasın. Binaenaleyh zekâmız, mü- 
temadiyen sanat ve bediiyat havası te- 
neffüs ederse, asıl ortasında (bulu- 
nup didindiğimiz hakikat âlemidnen 
ve o âlemin kahredici icaplarından 
uzaklaşmağa, habersiz kalmağa baş- 
lar. Nitekim kendisini Otamamiyle 
sanate vermiş kimselerde ve yahut 
zihni faaliyetinde hiç bir ilmi kontrol 
ve muvazene temin etmek zahmetini 
ihtiyar etmemiş gençlerde, zararlı ve 
tehlikeli bir hayalilik husule gelir. 
Bu gibiler insanlardan, hayattan, ce- 
miyetten nefret duymağa, inziva ve 
sükün aramağa meylederler. o İrade- 
leri zayıflar. Hayatın icap ettirdiği 
sarp ve çetin mücadeleden kçamak 
isterler. Bütün tesellileri, bazan pek 
güzide ve nazik fakat hakikatte yor- 
gun ve dermansız ruhlar taşıyan san- 
atkârların sözlerini, eserlerini tek- 
rar etmekten ibaret kalır. 

Size bu hazin şeyleri söylerken 
yalnız nazari malümatına dayanmıya- 
rak ruhunun geçirdiği sonsuz sayısız 


yırtılıp parçalanma sergüzeşslerini 
nakleden bir vatandaş, bir gönül kar- 
deşi mevkiinde bulunduğumu söyle- 
meme müsaade eder misiniz? Evet 
bu böyledir! Fakat bunu söylemek- 
te yalnız ibir maksadım var. Demek 
istiyorum ki âlimlerin, ruhiyatçıların, 
her türlü derin ve engin görüş sahibi 
insanların devamlı araştırmalarından 
çıkan o neticeleri bizzat kendi naciz 
varlığımda da harfi harfine görmü- 
şümdür. Şu sebeple vaziyetin vaha- 
meti hakkında aziz vatadnaşlarımın 
dikkatini uyandırmak bana vazife ol- 
muştur. Devam edelim: Güzel ol- 
mak, bedii ayarında hiçbir eksik bu- 
lunmamakla beraber, insanın manevi 
hasisalarımı yıpratan, ruhumuzu yıl- 
gın, ölgün bir hale getiren sanat, 
yavaş yavaş sanatkârda da o saantkâ- 
rın nefis, leziz fakat mühlik zehirini 
kullanalarda da ister istemez manevi 
bir aksülamel yapar. Bu ise çok defa 
bir nevi irade kötürümlüğü, zekâ ve 
faaliyet kansızlığı şeklinde tecelli 
eder. Marazi ruh, nevrasteni, filân 
bu yolun yolcularına ister istemez 
bir gün musallat olmak için pusu kur 
ran duygu haydutlarıdır. İşte gene 
bir misal: Tevfik Fikret! Beşerin bir 
çok seçme ve müstesna Istıraplarına 
kendi zamanının lisaniyle en asil bir 
dil vermiş olan o sisli ruh dahi, mağ- 
mum hassasiyeti böyle sıtmalı bir ruh. 
terbiyesi içinde büsbütün sararmış ve 
berelenmiş bir edebiyat hastası idi. 

Halbuki hayat ihtiyaçları büsbü- 
tün başka kabiliyetler ister. Tabiatte 
milyonla ıstırap, felâket, çirkinlik 
karşımıza çıkacaktır. Onlarla döğüşe- 
cek, güçlükten yılmıyacak, eziyetlerle 
kopmıyacak, kuvvetli, sıhhatli ruh- 
lar, nesiller yetişebilmelidir ki insan- 
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lık bu taşlı, dikenli mukadderat yo- 
lu üzerinde hakikaten gözünü, gön- 
lünü oyalıyabilecek huzur ve saadet 
konaklarıma erebilsin. Yoksa kendi 
muhayyilesi içinde gayet yüksek ve 
süslü abideler kurup da yalnız onların 
seyriyle avunarak hakikat arsasının 
işçileri içine karışamıyan ruhlar ve 
sanatlar, gene o işçilerin havaya kal- 
dırdığı toz duman arasında kaybolup 
giderler! 

Şimdi kendi kendimize bir muha- 
sebe yapalım. Bütün bu söylediği- 
miz sözlerden sonra bedii terbiye hak- 
kında hangi müspet düsturlara vara- 
biliriz? İşte benim varabildiğim 
kanaatler: 

1 — Bedii terbiye, insan için lâ- 
zımdır, elzemdir, hatta insanın me- 
denilik seviyesi yükseldikçe bu ter- 
biye en kıymetli ve necip bir lüzum 
mahiyeti alır. 

2 — Güzel sanatların her biri in- 
sanlarda bedayi sevgisini ve anlayışını 
doğurtup büyütmek hususunda pek 
kuvvetli birer âmildir. Fakat ilmin 
ve ahlâki terbiyenin murakabesi al- 
tından çıkmamak şartiyle! 

3 — Kontrolsuz, muvazenesiz ve 
başıboş bir bedii terbiye insanın san- 
at istidatlarını, zevklerini büyütebi- 
hir. Fakat diğer birçok melekelerin 
sukutu, harabisi pahasına! Şu takdir- 
de ta başta arzettiğim umumi terbiye 
mefhumunu iyi kavramış bir içtimai 
heyet, bedii terbiyeden asla istiğna 
edemez. Ancak bu terbiyeyi çok 
büyük bir dikkat ve itina ile vermezse 
göreceği şey fayda değil, zarardır. 
Zira o zaman ortaya çıkacak mahlük- 
lar, ya dünyadan bihaber ve yalnız 
kendi muhayyilelerinin daima yanlış 
telkinleri altında hüsrandan hüsrana 


koşan (ogayrimemnun ve betbahtlar 
sürüsüdür; yahut idraki, hassasiyeti 
gelmiş, geçmiş bütün büyüklüklere 
karşı kapalı, gülünç ve kendini be- 
genmiş iktidar âcizleri! 

Aile, mektep, içinde yaşadığı- 
mız ev, sokak, kasaba veya şehir, 
sinema, tiyatro, konser, güzel san- 
atlar müzeleri ve hatta en geniş mana- 
siyle bütün tabiat bizim bedii hassasi- 
yetimizi, idrakimizi canlandırmak için 
pek mühim biner vasıtadır. Bilhassa 
vazifesini tamamiyle müdrik bir mu- 
allim ve mürebbi elinde! 

Bediiyetin behemehal servetle 
mütenasip olacağını zannedenler en 
kalın bir gaflet içinde zevkleri inti- 
har etmiş tali zavallıları addedilme- 
lidirler. Güzellik, zenginlikle ol- 
maz. Temiz temiz elini yüzünü yı- 
kamış saçlarını taramış mutavazı bir 
köylü ikızmın samimi ve sade kılığı, 
yüzündeki kırışıkları boyalara bula- 
yarak, bin türlü süs, ziynet ve el- 
masla peşenk devesi şeklini almış ga- 
liz bir hanımefendinin pahalı fakat 
değersiz kıyafetinden bin kere daha 
bediidir. Fazla olarak anuhteremdir 
del. Şu sebeple çocuklarımıza ta ana 
kucağından itibaren iptida intizamı, 
sadeliği, 
rın bedii terbiyesine başlamış olu- 
ruz. Renk bahsinde çocuklarla ipti- 
dai adamlar çok büyük bir zevk ya- 
kınlığı gösterir. Bilirsiniz ki çocuk 
hep parlak renkleri, cicili bicili şey- 
leri sever. Ve kendisinde şedit in- 
tibalar bırakmıyan koyu, şamatasız 
ve kibar renklerden anlamaz. Çünkü 
bunlardan birincileri basit renklerdir. 
halbuki ikincileri birçok basit renk- 
lerin obiribirine karışmasından ve 
husule gelen neticelerin de biribiriy- 
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le birleşerek yeni imtizaçlar vücude 
getirmesinden doğar. Şu sebeple bir 
zamanlar mekteplerin duvar boyaları 
nı bile hıfzıssıhhanın emrettiği kaide- 
ler hilâfına olarak çocuklar fazla mü- 
tehassis edecek surette boyamak tar- 
zında mübalâgalarda bulunulmuştur. 
Elişi derslerinde, mutelif renkli kâ- 
ğıtlar ve kalemlerle yapılan iptidai 
mümareselerde, renkli kalemlerle ya- 
pılan resim tedrisatında çocukların 
renk hususundaki anlayışlarını gıda- 
landırmak için pek'çok fırsat düşer. 
Bribirlerine iyi kaynaşan ve yahut hiç 
kaynaşmıyan renkelr üzerine çocu- 
gun nazarı dikkati celbedilir. Snora 
bin türlü çicekli, ağacı, yaprağı ile 
önümüzde namütenahi bir müze olan 
tabiatin içindeki her unsur üzerine 
küçüklerin yavaş yavaş nazarı dikkati 
celbolunur. Çayırlar, çimenler ve 
onların üzerinde tertemiz titriyen 
nur ve renk habbecikleri halindeki çi- 
çekler, ağaçların yaprakları, bunların 
renkleri arasındaki farklar, öncelik- 
ler çocuğa takdir ettirilir. Pek mu- 
tena fakat sade — yani çocuğun idraki 
derecesinde — resimler, &opyeler, 
kartpostal ve istampalar yavrularımı- 
za gsöterilerek (bunlardan kolleksi- 
yonlar yapmağa kendileri alıştırılır. 

Çocuklarm üstleri, başları çapa- 
çul ve intizamsız olmamasına bakılır 
ve kirliliğin , fazla süslülüğün daima 
bediiliğe zıt bir tesir yaptığına çocuk 
yavaş yavaş inandırılır. Musiki bah- 
sinde de vaziyet böyledir. 

Çocukların tercihen sevidkleri 
havaların gayet basit, canlı ve oyna- 
tıcı havalar olduğunu hepimiz biliriz. 
Binaenaleyh bunların en sade fakat en 
iyi intihap edilmişlerinden bir “re- 
ğını, kötü, bayağı ve ruh bulandırı. 


ğını, ülvi, bayağı ve ruh bulandırı- 
cı türkülerden, nağmelerden uzak 
tutmak icap eder. Yani tıpkı midesi 
gibi! Nasıl yavrularımızın mmidelerini 
zararlı, 'mühlik maddelerden kuru- 
yorsak gözlerini ve kulaklarını da 
elimizden geldiği kadar kötü, bayağı, 
yırtıcı renklerden, ve seslerin küs- 
tah savletlerinden korumak bedii bir 
terbiye borcudur. -Tabii ben burada 
bütün bu mevzulardan ancak bir te- 
mas suretiyle bahsediyorum. Zira 
bu işlerin ne suretle yapılacağına da- 
ir pek çok “teknik,, neşriyat vardır ki 
ir pek çok “teknik,, neşriyat vardır. 
Asıl maksadımız, mevzuumuzun 
ruhunu ve umumi şemailini gösteren 
çizgileri anlatmaktır. Bir zamanlar, 
küçük ve iptidai derecedeki mektep 
binalarının dahi meselâ her sınıfta ay- 
rı bir mimari üslübu gösterecek suret- 
te yapılması fikri vardı. Bu suretle 
çocukların gayrişuuri olarak ve kü- 
çük yaştan itibaren, eski Mısır, Asur, 
Yunan ve saire mimarileri hakkında 
intiba ve fikir sahibi olmaları düşünü- 
lüyordu. Lâkin bütün bunlar tatbi- 
katında büyük güçlüklere tesadüf edi- 
len ve kıymetleri de pek büyük olmı- 
yan tedbirlerdir. Büyük şehirlerdeki 
tarih, resim ve diğer güzel sanatlar 
müzelerine gelince: Bunların mual- 
dim ve mürebbiler nezareti altında, 
muhtelif zamanlarda, muhtelif nok- 
tai nazarlar takip edilerek ziyareti, 
tetkiki pek mühim bir keyfiyet teşkil 
eder. Ancak pek küçük çocuklar için 
müzeleri dolduran bediaların ruhuna 
— hatta hocanın, mmürebbinin delâle- 
tiyle olsun — birdenbire intikal et- 
mek güçtür. Şu sebeple bu işi daha 
ileri yaşlara ermiş, biraz edebiyat, 
resim falan öğrenmiş gençlere tatbik 
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etmek lâzımdır. Bizde şimdi benim 
bazan gördüğüm şey bütün vatan ço- 
cuklarma yurdumuzun bahçelerini, 
çayırlarını, çimenlerini, bütün bunla- 
rın faydaları kadar güzelliklerini nok- 
tai nazarından da sevilmeğe lâyik ta- 
nıtmaktır. Ağaçlara muhabbet, mevcut 
abidelerimize hürmet etmeği öğret- 
mek, kırıp dökücülük, çirkinliğin en 
galiz şekli olduğu için, bütün güzel- 
lik düşmanlarına karşı milli ve müte- 
madi bir seferberlik ilân etmek ihti- 
yacı vardır. 

Yukarıda söylediğim gibi beledi- 
yeler, yapılmakta olan her nevi in- 
şaat üzerinde müterakki memleketle- 
rin kabul ettiği bedii kontrolü tatbik 
etmezlerse gözlerimiz sokaklarda, ma- 
hallelerde, meydanlarda zevksizliğin 
yahut, aşağı ve düşkün zevkin taş- 
laşmış örnekleri olan birçok çirkin- 
lik kümesi Ogörmekten kurtulamaz. 


Mütemadiyen onları görmekle büyü- 
yen gözlerde gerek sanatin, gerek 
tabiatin yüksek güzelliklerini göre- 
mez Olur. Tiyatrolar, sinemalar, 
umumi mahaller, resmi müesseseler 
gerek mimarları, ve gerek içlerinde- 
ki süsler ve döşemeler itibariyle mü- 
him bedii terbiye âmilleridir. Bütün 
bu müesseselerde görülen sadelik ve- 
ya aksi, temizlik veya zıttı, vekarlı- 
lık veya alaca bulacalılık insanların 
üzerinde gayrimeş'ur veya şuuri bü- 
yük izler bırakır. Tiyatrolarımızda 
oynanan piyeslerle, sinemaların bir- 
çok hususlarda olduğu gibi bu bedii 
terbiye bahsinde de belki en ehemmi- 
yetli rolü oynamağa namzet bulun- 
dukları Okanaatindeyim. İnsanların 
giyinişlerinde, evza ve hareketlerin- 
de konuşuş, oturuş, kalkış, yeyiş, içiş 
tarzlarında da bir bediilik aramak ik- 


tiza eder. Medeniyet, terakki ve te- 
kâmül bunu emrediyor. Bilhassa gi- 
yinme hususunda kadın için de erkek 
için de en büyük meziyet bayağı ve 
gülünç olmamaktır. Bunun en selâ- 
metli çaresi ise sadeliktir. Yani çok 
süslenmeğe değil, tekellüfsüzlük için- 
de makbul ve mümtaz olmağa gayret 
etmektir. 


Sözlerime nihayet vermeden evel 
her şeyden mühim addettiğim bir nok- 
ta üzerinde bilhassa duracağım. Bi- 
lirsiniz ki bu nesle miyesser olan en 
yüksek manevi zafer inkılâp Türkiye- 
sinde oyaşamaktır. Bi lâik, mil- 
liyetçi, halkçı ve inkılâpçı bir cüm- 
huriyetin evlâtları olduk. Onun için 
şimden sonran tekmil terbiyemiz, 
muhtaç olduğu kuvvetleri bu büyük 
prensiplerin kaynaklarından alacak- 
tır. Şu halde güzel sanatlarımız da 
bütün varlığımıza yeni bir temel ku- 
ran bu prensipleri iyice emmek sure- 
tiyledir ki muasır, medeni ve haki- 
katen inkılâp Türkiyesine lâyik yeni 
bediaları ortaya getirebiliriz. Eğer 
şair, romancı, tiyatro omuharriri, 
musikişinas, heykeltraş, ressam, her 
ne ve herkim olursa olsun, bir 
sanatkâr bunları anlıaymadı, kavrı- 
yamadı ise heder olan dehasına da 
acırım, milletin kaybettiği zamana da! 

Tekrar ediyorum, muasır telâk- 
kilere muvazi olarak bizde kurulacak 
yeni bediiyat için ancak Türk inkılâ- 
bını canına, iliğine almış, Türk san- 
atkârlarının vücude getireceği bedia- 
lar üzerinde kendine sağlam bir te- 
mel bulabilir. Binaenaleyh müstak- 
belin bedii terbiyesini asıl öyle geniş 
ve yani ilhamlı mübdilerden, onların 
ibda edeceği nefiselerden bekle- 
meliyiz. 


YUSUF BEYLE 
A. BEDİ 


AYLAK bir yaz gününde deniz üze- 
rinde roka ile taze midyeden bir öğle 
yeyintisinden dönüşte Maltepe dura- 
ğında bir de baktım ressam Menemen- 
li Cemal. Açık alnı altında çukurda 
yanan kömür gibi derin gözleri 
gözlerime ilişince elini salladı. Kaç 
yıldanberi obiribirimizi (Ogörmemiş- 
tik! Trene yarım saat kadar 
bir intizar aralığında, yakında 
bir kahveye oturduk. Aramızda, 
akmtılarında eski bir dorstluğun 
dalları osürüne sürüne hafif, se- 
rin bir müsahabe cereyan etti. Ce- 
mal beni bırakmak istemedi, oracıkta 
uğrıyacağı Yusuf Bey adında bir ah- 
babına sürüklemekte zorladı ve tanı- 
madığım o dostunu şevkle anlattı: 

— Hiç sıkılmazsın, hem çok se- 
veceksin, 

— Nereden biliyorsun? 

— Yok olmuş, boşluk bir insan.. 
Görürsün ne kıymetli, ne uslu! 

Menemenlinin ince görüşleri var- 
dır. Yusuf Beyde kimbilir neler sezi- 
yordu ki uslu, boşluk gibi asıl ma- 
nalarından ta ötede, sis içinde, mal- 
larmen kelimelerle bir şeyler anlat- 
mak istiyordu. Şunu hemen söyliye- 
yim ki o esasen dağınık ve çetrefil ko- 
muşur, Yağlı boyalara boyanmış kar- 
makarışık malümattan yapılı leh- 
çesinde faraza geniş yerine düzlük, 
haz mukabilinde lâcivert kabilinden 


Par cette infime alerte d'or, 
Sans gui amour meurt ou s'endor. 
P. Valery 


acayip tabirler kakılırdır. Dili, umul- 
madık renklerde dağınık çiçekler 
açan paletine çalar. Kendisi bile 
bile bozguncu bir lâkırdı usta- 
sı olduğundan değil. Fakat Ce- 
mal, güzel sanatlarda duygu ve 
ifadenin kârine sürümde olan 
saf bir bilgisizlik olimonluğunda 
çocukluğundanberi yetişmiştir. Tab- 
lolarında Sultan Cem'e Frinenin naz 
ve kırılmalarmı giydiren arkdaşımın 
gözünde hakikat, mantık murabbala- 
rında takılacak yerde havasın ışıkla- 
rına çarptıkça alacalı bir opapağan 
kanadı gibi yanar. Sözleri de böyle 
doğrudan doğruya bir tahassüs çağıl- 
tısınm tozlarıdr. Bu dumanlı lisan- 
dan ilk önceleri yadırgamamak güç- 
tür. Fakat eğer lakırdıdan maksat 
insanların karartılarından nura, uy- 
kularmdan ayıklığa doğru Oaçılma- 
ları ise çok defa şuna dikkat ettim ki 
Cemal zahmetli hecelemeleriyle ken- 
dini hep bu uğurlarda zorlar, alışıl- 
mış tabirlere yaslanıp Oo koyvermez. 
Yusuf Beye dair ona: 

— Vallahi bir şey anlamadım, 
diye sordum. 

Bunun üzerine Menemenli, yol- 
da, merakımı bir sürü aykırı cümle 
kırıntılariyle daha iğneledi (durdu. 
Adam bir başkasiyle görüşse yanıldı- 
gının farkına varmıyarak anladım sa- 
nır, üzülmez. Başka başka şeyler 
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ayni kelimelerde birleştiği, duygu 
uçurumları laf uygunluğunda kayna- 
dığı için değil midir ki insanlar ko- 
nuşmaktan ürkmezler ve ıttıratlı bir 
dil yalanı sayesinde biribirlerine 
çarpmadan geçerler? Görüşler de bir 
olsa, bir bön veya kötüyü diğer bir 
bön veya kötü hiç sizinle beraber 
zemmeder mi? 

Menemenlinin sözlerini beynim- 
de eleyip derledikçe gözümün önün- 
den Yusuf Bey düşük bıyıklı, yüzü 
dümdüz, içi birçok çeşmide özlerle 
dolu bir insan halinde geçiyordu. Ce- 
mal bir aralık onun portresini yapma- 
ğa özendiğinden ve bir türlü başara- 
madığından bahisle renk renk ifade- 
ilerdeki zengin başını, anladığıma gö- 
re, üzerinde bir düzüye ışıklar ve çiz- 
giler dağılan fildişi bir topa benzet- 
ti. Bu ve bunu andıran tarifler çok 
doğruydu. Ancak Yusuf Beyle görüş- 
dükten sonra bunların ne demek ol- 
duğunu kararlaştınmak ve az çok be- 
nim yazdığım düzende toplamak 
mümkündür. Herhalde aldığım peşin 
izahların faydası şu oldu ki kendisi- 
ni daha ilk rasladığımda benliğinin 
gizli girintilerini ötedenberi tanıdı- 
gım munis birsima ile karşılaştım 
sandım. Yoksa ne herhangi bir kıy- 
metini ortaya koymak, ne de yaban- 
<ılarla uzun uzadıya tanışmak sevda- 
sında olmıyan bu adamla bir münase- 
bete girişmek güç olurdu. 

Kapısına vardığımızda Yusuf Beyi 
avuçiçi kadar dar bahçesinde bulduk. 
Bir çardak altında oturmuş, asmala- 
rı seyrediyordu. Bizi oağırlamakla 
beraber kendini hemen dalgınlıkların- 
dan alamadı. Arkaya atılmış ak saç- 
larr altında yüzü, sanki etrafına ya- 
yılı bir sükün ve rüya gölünde yüzü- 
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yor, ve düşünce içinde dağılmış bakı- 
şı üzerimize daha dikilemiyordu. Bir 
mum aydınlığından tatlı bu bakış âde- 
ta fazla yanmaktan yorgundu. Fa- 
kat arasıra ışıkları ya keskin bir alev- 
le kıvılcımlanıyor, yahut çelikli, do- 
nuk bir parıltı alıyordu. Biribirimiz- 
le lakırdı edip de Yusuf Bey daha a- 
çılmağa başladıkça gördüm ki geniş- 
liye genişliye dağılarak böylece son 
hadlerinde boşlukta yaşıyan kudretli 
bir zekânın idaresinde, kendisinin, a- 
nında, heyecan, ferah, acı, durgun- 
luk, istihza, öfke gibi baştan başa 
her örnekten duygularda dolaşmağa 
alışmış kıvrak ruhunun, yüzündeki 
“ber ab nakış, lerini durdurama- 
makta meğer Cemal ne kadar haklıy- 
mış! Bununla beraber sanırsınız ki 
hazret hakikatten ziyade bir portre- 
dir, her nuru eriten bu nur ocağında 
varlık hızı o kadar boşluğa dönmüş, 
ve kendisi mevcut âlemden o derece 
kaybolmuştur. 

Yusuf Beyin hali, kıyafeti hep 
ayni ihtisasları kuvvetlendirir. Onun- 
lane zaman buluştıysam, mücerret 
bir manzara altında, üzerinde kara 
bir boyun bağiyle düğümlenmiş düz- 
gün kurşuni bir takım vardı. Evinde- 
ki renksiz, yavan eşya, oturan 
hakkında maddeten hiç bir fikir ver- 
mez. Hele odasında, üzerlerinde bir 
seccadeden başka süs olmıyan O su 
renginde duvarlar. Günün her lâhza- 
sında türlü türlü düzenlerde belirsiz, 
adsız, sessiz gölgeler yayılan bu 
çıplak duvarların ıssızlığında sanki 
lâyetenahiyet öyle yollar açmıştır ki 
Yusuf Beyin dalgınlıkları başka her 
hangi bir sahada dolaşsa ya bir çizgi- 
ye takılmaktan veya bir engelde dur- 
maktan korkar. Bunun ortasında ası- 
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lı halı ise diğer ahenkte ayni payan- 
sızlığın bir devamıdır. İçinde fütü- 
rismin bundan daha iki yüz, iki 
yüz elli yıl evel filizleri uyuyup dü- 
nü bu güne bağlıyan bu eski dokuma- 
nın, bir bakımda ağaçlar arasında 
çinli bir çatıyı andıran, başka bir ba- 
kımda biribirine sarı, kızıl, yeşil re- 
simler giren zincirleme * ağlarında, 
düşünce sonu gelmeksizin halka hal- 
ka dalgalanır, çoğalır, büyür. 

Yusuf Bey bir gün demişti ki: 

— Âlim, edip ve daha başka ad- 
larda ihtisasçılar vardır, bir de fikir 
adamları. Bu ikinci çeşit insanlar 
kendiliğinden mütefekkir olanlardır 
ki çok defa ayrıbir nazariye, bir 
felsefe yapısı bile çizmiş değillerdir. 
Zekâları her adımda işler. Bunlara es- 
kiden âkil ismi verilirdi. Labrüyer 
şöyle söyler: “Ne yazık ki bir âkılin 
boş durmasına dahâ iyi bir tabir bu- 
lunamamıştır ve dalmağa, konuşma- 
ga, okumağa, sakin yaşamağa çalış- 
mak denmez.,, Gül nasıl kokar, ziya 
nasıl parlarsa onlar da kendiliğinden 
duyup düşünmekle anlamak sırrını, 
ta ocağında, hırs, zevk, görenek, 
uyku çamurlarında sönmekten her ne 
bahasına olursa olsun korurlar. Ken- 
dileri elbette ousludurlar. Tekmil 
kudretlerinin ikinci tabiat hükmün- 
de toplandığı düşünce zorundan hiç 
bir dikkatini esirgememek mecburi- 
yetiyle onlar, varsın herkes gibi 
ayıplarla doğmuş olsunlar, herhal- 
de nefislerini şiddetli bir bilgi zaptı- 
raptı altında arzu saldırmalarından 
muttasıl okurtarmışlar, Fisagor'un 
kartalı gibi yetiştirip yumuşatmışlar- 
dır. Fazilet maksat uğrunda bu fe- 
ragatten, bu inhilâlden başka nedir? 
Evet bu gibilerin adı eskiden âkildi. 


Ömrüne zekâsiyle verdiği ahenk ve 
bereketten ötürü Goethe'ye hayatın 
sultan sanatkârı dediler. Hakiki fikir 
adamlarnın hepsi hayatın sultan san- 
atkârlarıdır. Eflâtunun hâkim ve 
hâkim elinde nice zorbalar uslanırdı. 
Perikles, İskender gibi yırtıcılarr 
az çok düşünce sütiyle besleyip in- 
sanca ideallere koşmak, uzun boylü 
yaşatmak yalnız Anaxagor'la Aristot” 
a vergi birer mucizedir. Hırslarını 
ölçüsüz hırslariyle yenen bu kimsele- 
rin füshatli bakışlarında emel mana- 
sını kaybettiği için başlarında zalim 
bir kemal arızasız ve lekesiz güneş gi- 
bi yanar. 

Yusuf Bey bu anlattıklariyle az 
çok kendini sağlık vermişti. Onun gö- 
zünde hadiseler öz, kuvvet ve imkân- 
dan, nefsinin hakikatle bağları ise 
yalnız bir temaşa ve tahlil münasebe- 
tinden ibarettir. Onun için 1ssız ha- 
yatına ne bir heves ne de bir ihtiyaç 
gölgesi ouzanırdı. Zaten hemen 
kimse ile yakından görüştüğü yok- 
tu ki kendini insanların kaygılarına 
kaptırsın. Dostluğu olsa olsa, ses- 
sizlikten fazla bunalınca, kahveye 
çıkıp ya sıcak bir bucakta, yahut cı- 
vıltılarla dolu bir akasya altında, gün- 
delik ömrün musikisiyle avunarak şu- 
radan buradan lafettiği yerli halktan 
üç dört kişiye uzanmıştı. Bununla 
beraber ona en büyük eğlence kır ve 
denizdi. Gün geçmezdi ki Yakacık 
yollarında hazretin, arkasında ellerin- 
de kiraz birbaston, ağır ve basık göl- 
gesini civar çiftçileri raslamasın. Hep 
tek başına dolaştığını gören çoluk ço- 
cuk arasında onun gençliğindenberi 
ovada vurulduğu bir perinin, dağ taş, 
ardından koştuğuna bile inananlar 
vardı. Plutargue, Numa'nın hayatın- 


YUSUF 


dan bahsederken der ki: 

“O zaman Numa şehirde otur- 
“maktan vazgeçmekle tanrılara has- 
“redilmiş olan çayır ve ormanların 
“en ıssız yerlerinde gezinerek gön- 
“lüne göte yapa yalnız yaşadığı kır- 
“lara çekildi. Yalnızlığa düşkünlü- 
“günden dolayıdır ki Numa'nın ne 
“melâl nede keder yüzünden insanlar- 
“dan kaçmayıp fakatdaha ulu bir 
“muarefeye, yani beraber düşüp kalk- 
“mağa kendisini lâyik gören bir ilâhe 
“ile münasebete kavuştuğu ve şiddet- 
“li bir sevdaya tutulan Egörie adın- 
“da bu perinin onunla evlendiği ve 
“mefküresini ilâhi nurlarla aydınla- 
“tarak bahtiyar ettiği yolunda bir 
“rivayet çıkmıştı.,, 

Yusuf Beyi de Maltepede pek 
tekin görmiyenler yok değildi. Ken- 
disini dinlerseniz gerçek gönüllüy- 
dü, Egöârie'si de sağır bir hizmetçiydi 
ki sesi sadası çıkmamak itibariyle 
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kadınların yıldızı, ve dört duvar ara- 
sında bitmez tükenmez bir usancın 
siyanet meleğiydi. 

İşte Yusuf Bey. 

Bundan sonra onun bir başından 
geçeni anlatacak değilim. Böyle bir 
adamın hayatı yoktur ki bir hikâyesi 
olsun. Bu yapraklarla anmak istedi- 
gim aramızda gelişi güzel geçen mu- 
haverelerdir. Zira Menemenlinin de- 
lâletiyle Yusuf Beyi ilk tanıdıktan 
sonra bir daha ardını bırakmadim. 
Karşı karşıya lakırdı etmekten başka 
bir maksadımız olmaksızın uzun 
uzadıya beraber oturduğumuz, tozdu- 
gumuz günler oldu. Nasıl ki çocuk 
sıçramakla, pervane uçmakla hayatı 
son çizgilerinde tekmil yanmalariyle 
en ince yerlerinden yaşarlarsa, bizim 
de gevezeliklerimiz öylece ruhun kı- 
vılcımlanması, ve kapalı bir yelpa- 
zenin feraha açılması kabilinden paslı 
ve ölü saatlerden sıyrılmasıydı.. 
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RACİNE VE BRİTANNİCUS 


NAHİT SIRRI 


JEAN RACİNE'in kendisi için hiç 
bir şey söylemeğe cesaret edemiyece- 
ğim. Çünkü Victor Hugo'ya gelinciye 
kadar, o Fransanın en büyük şairi 
sayılmış ve yazdığı trajediler dere- 
cesinde İransız sahnesine hâlâ bir 
eser verilmemiştir. Sonra da, hayatı- 
nm birçok yerleri hâlâ esrarlı kalmış 
bir adamdır. Şahsını ve hayatını an- 
latmağa kalksam makalemi tamamiyle 
bu işe tahsis etmekten korkarım. O- 
nun için, eserlerinden birini, bu 
Britannicus “Britanniküs,, ü tahlile 
başlamadan önce yalnız şunları söy- 
liyeceğim: 

Racine 1639 senesi birinci kânu- 
nunda taşrada doğmuş, ana ve baba- 
smı çok küçükken kaybederek pek 
sofu bir kadın olan büyük annasi tara- 
İmdan büyütülmüştür. Dini ve sık bir 
terbiye gördükten sonra bir müddet 
şiir yazmış, 1660 dan itibaren tiyatro 
piyesleri vücude getirmeğe koyulmuş, 
bazı büyükler tarafından himaye gör- 
muş, kral on dördüncü Louis devri- 
nin o büyük sanat ve fikir adamları a- 
rasında yer almıştır. İlk gençliğinde 
bir müddet papas olmağı bile düşün- 
düğü halde, tiyatro yazmağa başla- 
dıktan sonra oldukça serbest ve lâü- 
bali bir hayat sürdü ve eski sofu mu- 
hitinden şiddetli muameleler gördü. 
Bu şiddetli muameleler kendisini lâ- 
kayt bırakmıyordu. Bundan başka, 
bir takım değersiz adamların eserle- 


rini ikendisininkilere tercih edenlerin 
hücumlerinden de çok müteessirdi. 
Otuz yedi yaşmda iken ve en güzel 
eserlerinden birini oynattıktan sonra 
birdenbire tiyatro muharrirliğini ter- 
ketti, Bu hareketin sebebi hâlâ mü- 
nakaşa edilmektedir. İşaret ettiğim 
hücumlardan gelme bir teessüre at- 
fedenler, beraber yaşadığı bir aktrisi 
zehirledikten sonra vicdan azabı için- 
de sustuğunu iddia edenler, eski mu- 
tassıp terbiyenin geçikmiş bir zaferiy- 
le tiyatro yazmağı günah sayıp bu iş- 
ten vazgeçtiğini ileri sürenler vardır. 
Racine yirmi sene tamamen susmuş, 
sade bir kadmla evlenerek mütevazı 
bir saray hizmetinde bulunmuş, son- 
ra on dördüncü Louis'in gizli bir ni- 
kâh ile evlendiği madam dö Mainte- 
non'un israriyle mevzuunu hiristiyan 
dininin tarihinden alan iki piyes da- 
ha yazmıştır. 699 nisanında, altmışın- 
da yokken ölmüştür. Düşmanlarının 
hileleri yüzünden kralm teveccühünü 
kaybettiği için kederinden öldüğü de 
iddia olunur. 

Racine eserlerinde çok sade ve ta- 
bii, lâkin pürüssüzlüğü, ahengi ve 
kuvveti bütün emsalsizliğini daima 
muhafaza eden bir nazım dili kulla- 
nır. Büyük entrikalar uydurmamış, 
ve mevzularını Yunanistan'dan Ro- 
madan ve bir kere de zamanın- 
daki (İstanbul'dan aldığı halde 
eşhasına hemen daima o zaman- 
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ki İransanın yüksek ocemiyetinde- 
ki ruhu verir, onları bu cemi- 
yetin âdetleri ve terbiyesi içinde ya- 
şatır. Ruhtaki ve bilhassa kadın ru- 
hundaki ihtirasları tahlilde emsalsiz 
bir kudret göstermiş ve bu itibarla 
kendinden çok yaşlı rakibi olan Cor- 
neillö'i çok geçmiştir. Büyük bir kıy- 
meti olmıyan ve hafızalarda yaşamı- 
yan şiirlerini bir tarafa bırakarak, 
piyeslerini yazılış tarihleriyle bera- 
ber yazıyorum: 

La Thöbaide ou les İreres enne- 
mis (1665). Alexandre le Grand. 
(1664) Les plaideurs. (1667) Andro- 
mague. Bör&nice. ((1669). Britannicus. 
(1668 ). Oo Mithridate. (1672 ) 
Bajazet. 1670) Phâdre. (1674) İphi- 
gönie en Aulide Athalie. (1689) Es- 
ther. (1691). 

Hepsi manzum olan bu eserlerin 
ilk ikisi zayıftır ve Racine'in büyük 
şahsiyeti ancak Andromague'dan iti- 
baren meydana çıkar. Öteki eserler, 
biribirinden güzel ve kuvvetlidir. Bir 
çokları Athalieyi şairin şaheseri 
sayarlar. Şahıslarının bilhassa din he- 
yecanlariyle hareket ettikleri Athalie 
piyesine bu paye verilmişse de, Raci- 
ne'in zaferini temin eden âşk fırtına- 
larından bir zerre bulunmalıdı halde 
bu piyeste gene bu kadar muzaffer ol- 
masma insan hayran kalır. Sade Ba- 
jazet ile Les plaideurs'e ötekilerden 
biraz geride yer vermek caiz olabilir. 
Les plaideurs, daima haile yazmış o- 
lan Racine'in kaleminden çıkan yegâ- 
ne komedyadır. Bunda da büyük bir 
kudret ve ince bir zekâ göstermiş ol- 
makla beraber, meselâ Moliğre'in en 
büyük zaferlerine erişememiştir. Ba- 
jazet'nin ise bizim için hususi bir kıy- 
meti vardır. Çünkü, şair bu piyesin- 


de vakayı Türkiyede ve İstanbul sa- 
rayında ogeçirir. Mukaddemesinde, 
yeni zamanı tasvir ettiğinden dolayı 
özür diliyerek mesafe uzunluğunun 
da zaman geriliğiyle bir sayılabilece- 
ğini söyler. Fransanın İstanbul sefi- 
rinden aldığı malümatla piyesi vücu- 
de getirdiğini anlatır. Bajazet “Ba- 
yazıt,, 4 üncü Muradın veliahtı olan 
prenstir, Murat kendisini Bağdat za- 
ferinden dönerken emirler yollıyarak 
katlettirmiştir. Fakat bu cinayet bir 
hakikat olmakla beraber, kadınlara 
hiç yüz vermemiş olan Muradın sara- 
yında Racine bir imparatoriçe kudre- 
tine sahip bir Roscane icat etmiş ve İs- 
tanbul sarayını prenslerin ve gözdele- 
rin serbestçe dolaşıp nazırlarla görüş- 
tükleri bir Versay sarayına benzet- 
miştir. 


”» 
” 


Britaniküs Roma tarihinin hazin 
ve masum bir çehresidir. Aptal impa- 
ratir Claudl'a günahları ve rezaletleri 
ismini bir sıfat, en günahkâr ve ha- 
yasız kadınları tavsif için kullanılan 
bir sıfat b line getiren Messaline'in 
oğulları ve tahtın veliahdı idi. Mes- 
saline öldürüldükten sonra, Clau- 
de öz yeğeni Agrippine'e âşık olup 
kendisini almıştı. İki kere daha ko- 
caya varmış olan bu kadının ilk zev- 
cinden bir erkek oğlu vardı. Agrip- 
pine, Messaline'in oğlunun birine 
kendi oğlunun Claude'e half olma- 
smı istedi. Üvey kızı Octavie ile ev- 
lendirdiği ve Neron ismini verdikleri 
bu genci türlü hile sayesinde impa- 
ratorun ve ordunun gözüne sokup ve- 
liaht yaptırmağa Britannicus'u bir kö- 
şeye arttırmağa muvaffak oldu. Son- 
ra, budala Claud'ün fikrini değiştiri- 
vermesinden, yahut günün birinde 
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imparatorun yeni bir nüfuz ve tahak- 
küm altında kalmasiyle her şeyin alt- 
üst olmasından korkarak onu zehir- 
letti ve Nerom'u imparator ilân et- 
tirdi. Haris ellerinde Neron'un dai- 
ma muti ibir âlet, bir oyuncak olaca- 
gından emindi. Hatasını anlayınca, 
oğlunun kendi nam ve hesabma salta- 
nat sürmek istediğini ve hiç olmazsa 
onu böyle hareket etmeğe sevkeden- 
İer olduğunu görünce, kendisini 
Britannicus'le tehdit etmeğe kalkıştı. 
O zamana kadar, Neron tarihteki 
korkunç hatırasına müstahak olacak 
bir günah işlememiş, hatta bir idam 
mahkümunun ölüm kararını imzala- 
mak mecburiyetinde kalınca “Keşke 
okuma yazma bilmeseydim!,, diye ağ- 
lamıştı. Tehlike karşısında ilk cina- 
yetini işliyerek Britannicus'ü zehir- 
letti ve Agrippine bunu haber alınca 
nöbetin artık kendisine gelmiş oldu- 
ğunu anladı. Fakat Racine'in piyesin- 
de tarihe hayal de karışmış, Britanni- 
cus'le Neron ayni genç kıza âşık edile 
rek iki prens arasındaki mevki kavga- 
sına, ikbal düşmanlığına bir de sev- 
gi ve kıskançlık adaveti girmiştir. 


Bu haliyle eseri okuyunca veya 
sahnede görünce, insanın hatırına 
“Britannicus,, ismi nedndir diye gel- 
memek kabil değildir. Çünkü vaka- 
nın bütün ağırlığı Agrippine'le Ne- 
rondadır ve yaşı büyütüldüğü halde 
Britannicus gene üçüncü safta kalmış 
olan ve tamamiyle passif bir şahsiyet- 
tir. Racine sanki onun betbart haya- 
tına acıyıp hatırasını bir şahesere 1s- 
mini vermekle yaşatmak istemiş! Ha- 
kikaten de Britannicus ismini bize ka- 
dar getiren şey Racine'in bu faciası- 
dır. 


Beş : perdeden mürekkep olan 
eser, bütün klâsikler gibi yirmi dört 
saat içinde ve ayni yerde, Neronun 
sarayının bir odasında geçiyor. Söz 
almıyan ve sayılarını ikiye, üçe mün- 
hasır bırakmak da, hesapsızca arttır- 
mak da mümkün bulunan hademeden 
sarfmazar, piyesteki şahıslar çok az- 
dır: Nerin, Agrippine, Britannicus, 
Britannicus'ün nişanlısı Junie Neron- 
un mürebbisi Burrhus, Britannicus'ün 
mürebbisi Narcisse ve Agrippinin 
nedimesi Albine. Perde açıldığı za-- 
man, Agrippine'le nedimesini görüyor 
ve uzun sürmiyen konuşmalarının da- 
ha ilk sözleriyle vaziyeti kavrıyoruz, 
Nedime, uyuyan imparatorun kapı- 
smda ve maiyetinde kimse bulunma- 
dan bir kayser anasının beklemesi 
muvafık olmadığını söylüyor, onu da- 
iresine çekilmeğe davet ediyor. Ve 
Agrippin birden coşarak bütün şikâ- 
yetlerini sıralıyor. O kadar mağrur 
olan Agrippine'in, kendisine âdeta a- 
cındırmak istiyen bir hal alarak, hem 
de kati bir lüzum yokken böyle dert 
dökmesini pek kabul edemiyorum. 
Fakat, şunu teslim etmek de lâzım: 
Racine vaziyeti anlatmak ve bizi, ta- 
bir caizse, mevzuun içine koymak 
için şimdiki tiyatro muharrirlerinin 
serbestisine malik değildi. Bu esna- 
da Burrhus imparatorun hususi dai- 
resinden çıkarak geliyor. (o Burrhus, 
Neronun çocukluğundanberi yanında 
bulunan iki mürebbisinden biridir. 
Öteki, malüm olduğu vechile, meş- 
hur Sön&gue idi ve kendisine zama- 
nın ilimlerini okuturdu. Burrhus 
ise askeri mürebbisiydi. Sert ve hiç 
bir hatayı gizlemeğe lüzum görmiye- 
rek daima hakikati söyliyen bir asker 
olduğu için, Rasinin yerine onu 
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sahneye çıkarmağı tercih etmiş. Burr- 
hus şimdiki halde Agrippine değil 
Nerona taraftardır. Sevgilisi Pallas 
sayesinde Claudavaran, onun sayesin- 
de kocasını öldürtüp oğlunu impara- 
tor yaptıran ve gene onun sayesinde 
imparatoru bir kukla gibi oynatmak 
istiyen bu anneye karş haksız olduğu- 
nu çekinmeden söyler. Daha ilk mec- 
liste Agrippine'le nedimesinin konuş- 
malarından Britannicus'ün inaşnlısı 
Junie'nin birdenbire ve âdeta cebren 
saraya getirilmiş olduğunu öğrenmiş- 


bozulacağına bir delil bilerek ve izdi- 
vacı kendisi tensip etmiş olduğu için 
de bunu mefsine bir hakaret sayarak 
göpürmektedir. Burrhus'un ana ile 
oğulun aralarını bulmak hakkındaki 
gayretinden hiç bir fayda olmıyacak- 
tır. Maiyetinde mürebbisi Narcise'le 
Britannicus görününce, Burrhus çeki- 
lir. 

Narcisse, piyesin mühim simaların- 
dan biridir ve Britaniküs'e yar ve sa- 
dık göründüğü halde, gizlice Nero- 
na hizmet etmektedir. Vaka ilerle- 
dikçe rolü ehemmiyet (bulacaktır. 
Hakkını arıyan sözler söyliyebilmesi 
ve hele âşık rolüne yakışması için iki 
üç yaş büyütülerek on yedisine geti- 
rilen Britannicus heyecan içinde ve 
koşarak girer. Ve Agrippine'in böyle 
nereye koştuğu hakkındaki sualine 
karşı, Junie'nin evi askerle kuşatılıp 
kendisinin de askerle buraya getiril- 
miş olduğunu söyler. Agrippine bu- 
nu bildiğini, hiddetine iştirak ettiği- 
ni, hem ancak iştirakle iktifa etmi- 
yerek saray nazırı Pallas'ın nezdine 
bu işi halletmek için gideceğini, ge- 
lip kendisini orada görmesini söyler. 
Britannicus'le Narcisse son mecliste 


yalnızdırlar. Ve Britannicus babasını 
öldürterek ve tahtını gasbederek 
kendisine o kadar fenalık etmiş 
olan Agrippine'in şimdi böyle ha- 
reket oetmesinden duyduğu hay- 
reti anlatır. Narcisse buna şaşma- 
mıştır. Çünkü bu izdivacın bo- 
zulmaması Agrippine'in için bir şe- 
ref meselesidir, Neron'un emirlerin- 
den birine itaat etmemesi, günün bi- 
rinde hiç bir emrine itaat etmiyece- 
gini bildiren bir haberci demektir. Sö- 
ze buradan gerişin Narcise Britanni- 
cus'ün daima sikâyetle, ancak şi- 
kâyetle vakit geçirdiğini söyler. Sa- 
dık Narcisinin bu ithamını Britanni- 
cus reddeder. Fakat, ne yapsın? 
Henüz hiç bir taraftarı yoktur ki! 
Varsa bile, sarayın bir köşesinde 
mahpus gibi yaşarken bunlardan nasıl 
haberi olabilir? Yoksa, gasbedilen 
haklarından hiç bir zaman vazgeçme- 
miştir, ve bu hususta herkesten çok 
sevgili ve sadık Narsisine güvenmek- 
tedir. Perde inerken, Nerone yetiş- 
tirilecek olan bu sözlerin doğuracağı 
ihtimalleri düşünerek endişe içinde 
kalırız. 

İkinci perdede Neron'la Burrhus, 
uzakta ise Narsisle hademeler görü- 
nür. Neron annesinin (o hiddetlerine 
ses çıkarmamanın kendisi için bir va- 
zife olduğunu, fakat artık Palasa 
dayanamıyacağını söyler. Klodun es- 
ki bir kölesi olduğu halde şimdi eski 
bir kral neslinden geldiğini iddia e- 
den ve hazinei hassadan çaldığı mit- 
hiş servetle Romanın en zengin adamı 
kesilen bu şahıs, artık küstahlığı 
hakikaten son haddine getirmiştir. 
Neron kendisine azledilmiş olduğunu 
ve Romadan uzaklaşması icap ettiği- 
ni bildirmeğe Burrhus'u memur eder. 
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Burrhus gidince Narsisle yalnız kalır 
ve kalır aklmaz haber verir: Saraya 
getirildiği gece Joniyi uzaktan gör- 
müş, görür görmez de âşık olarak ge- 
ceyi uykusuz geçirmiştir. Bu, Nero- 
nun ilk aşkıdır. Çünkü annesinin öl- 
dürttüğü adamm kızı olan zevcesi 
Oktaviyi hiç sevememişti. Janiyi al- 
mak isterken de, acaba Britaniküs se- 
viyor mu , o çocuktur, aşkı ne bile- 
cek? Diye düşünür. Ve Narsis, 
seviyor oObelki seviliyor da! Di- 
ye cevap verince, gazebinin 


birden coştuğunu görürüz. İlk ön- 
ce Britaniküs Joniyle izdivacını onun 
büyük bir hanedana damat olmakla 
kuvvet bulmasmı istemediği için 'orzu 
etmemişti. Şimdi ise meselenin şek- 
li de değişmiştir. Lâkin henüz ellerin- 
de hiç bir kan lekesi yoktur ve kan 


dökme yollarmın henüz cahilidir. 
Maksada varabilmek için yenilmesi 
icap eden mâniaları bir bir ve hüzün- 
le sayar: Oktavi, Agrippin, Burrhus, 
Senek. Sonra bütün Roma ve üç fa- 
zilet senesi, günahsız geçen impara- 
torluğunun seneleri. Ve bundan son- 
ra, Oktaviyi sevmediğini ve zaten 
evlâdı dünyaya gelmediği için boşa- 
mağa hakkı olduğunu söyler. Narsis 
o halde niçin duruyorsunuz, neden 
çekiniyorsunuz, diye sorar. Neron, 

ya Agrippin? Der. Arkasından çekin- 
mediğini, fakat yüzyüze gelince baş- 
ka bir adam, âdeta korkak bir çoçuk 
olduğunu anlatır. Zaten onun hiddeti- 
ni göze aldırarak kendisinden hep 
kaçması da bundandır. Ve Narsise 
bunları söyledikten sonra: Yanımda 
kalma, Britaniküs bundan şüphelene- 
bilir, diye ilâve eder. Narsis bu hu- 
susta hiç bir korku olmadığını, çün- 
kü burada gördüğü şeyleri kendisine 


haber (overeceğinden Britaniküs'ün 
emin olduğunu söyler. Zaten Joniyi 
görebilmesine müsaade alması için 
kendisini yolladığını da ilâve eder. 
Ve Narsisin efendisini aldatışına dair 
bizden fazla bir şey bilmediğine hay- 
ret ettiğimiz Neron: Meride götür, 
müsaade edeceğim, der. Narsis bilâ- 
kis onu yanından çok uzaklaştırın, de- 
yince: Joniyi görmesi benim bir he- 
sabıma uygun düşüyor. Git, arzunu 
temin ettim diyerek büsbütün emniye- 
tini kazan! Sözleriyle kendisini yol- 
lar. 

Bundan sonra, Roma sarayında 
kimbilir ne güzeller gördüğü halde 
kalbi çarpmamış olan Neronu uzaktan 
bir görüşle kendisine âşık olabilmiş 
olan Joniyi görürüz. Genç kız Ok- 
tavinin huzuruna çıkacağını zanne- 
derken Neronun huzuruna getirilmiş- 
tir. Fakat kendisini Joniye sevdir- 
mek istiyen Nerondan bu mecliste ür- 
küp korkmamızı “Rasin niçin isti- 
yor? Joni nihayet Britaniküs'ün zev- 
cesi değil, sadece nişanlısıdır. Ve ni- 
hayet Neron Joniyi bir saatlik veya 
kısa bir zamanlık bir zevk için aldat- 
mak istiyen bir sefih vaziyetinde de- 
ğildir. Şahsan da, bembeyaz saçları 
ve bumburuşuk yüzüyle genç bir kızı 
ele geçirmeğe çalışan bir ihtiyar de- 
gil, Britaniküs'ten ancak birkaç yaş: 
büyük olan bir delikanlıdır. Binaen- 
aleyh, mecburen aldığı ve sevemediği 
karısını, birakarak şiddetle sevdiği 
bir genç kızı nişanlısından ayırıp al- 
mak istiyen bir adam ne derecede suç-. 
lu olursa o derecede suçludur. He- 
nüz hiç bir günah işlememiş olan 
Neronun karşısmda Joninin dehşete 
düşmesini kabul edebiliriz. Fakat 
gizliyemediği (o istikrahını tamamen 
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fazla 'bulmak O zaruridir. Bahusus, 
Britaniküs'ün ilk perdede eniştesi 
hakkında ifşa ettiği sinsi kin ve ha- 
yalleri öğrendikten sonra! Joni ile 
muhaveresinin ancak sonunda Nero- 
dan iğrenmek ve ürkmek caiz olabi- 
lir. Çünkü: genç kıza sevgilisinin 
şimdi yanına geleceğini, kendisinin de 
bir perde arkasına gizlenerek konuş- 
malarmı dinliyeceğini ve eğer onun 
hayatını kurtarmak istiyorsa kendisi- 
ni artık sevmediği kanaatini ona ver- 
mesi icap ettiğini söyler. Bunu söy- 
ledikten sonra da Neron çekiliyor ve 
Joni Narsise Britaniküsü getirmeme- 
si, Britaniküs'ün gitmesi için yalva-- 
rıyor. 

Fakat Oo Britaniküs gelmiştir, 
iki âşık sahnede yalnız kalıyorlar. Jo- 
ni, zavallı prensin başını kurtarmak 
için Nerona verdiği sözde durarak 
kendisine gayet soğuk davranır. Ve 
onun Agrippinle bütün Romada aşk- 
larına bir zahir bulacakları hakkın- 
daki teminatına barit bir itimatsızlık- 
la mukabeleederek: İmparator gele- 
cek, gidin efendim, der. Britaniküs 
kederle sarhoş ve harâp olmuştur; 
O sendeliyerek gidince, bu meclisi 
gizlice seyretmiş olan Neron görünür. 
Fakat artık Joni de saadetinin cellâ- 
diyle görüşmeğe mecal yoktur ve ağ- 
lamak, -yapyalnız ve uzun uzun ağla- 
mak için Nerondan ayrılır. İmpara- 
tor Joninin bu ıstırabını görmekle, 
rakibinin ne kadar sevildiğini anla- 
makla bir kaplan gazebine kapılmiştır. 
Ve Narsise gidip Britaniküsü yeni 
şüphelerle harâp etmesini, sevilmek 
saadetini ona kabil olduğu kadar ba- 
halıya maletmesini emrederek uzak- 
laşır. Narsis şimdi yalnızdır, ve ar- 
tık inkişaf eden vaziyetin. kendisine 


temin edeceği kârları sanki dudakla 
riyle ve diliyle yalayıp tadıp tahayyül 
ederek duygularını dört mısra ile söy 
ler. Othello'yu aldatmak ve kıskanç- 
lıkla kudurtmak sayesinde duyacağı 
zevkleri anlatan Jayo, müthiş sah- 
nesinde daha korkunç ve daha güzel 
değildir. 

Üçüncü perdenin ilk meclisinde 
Neronu Burusla görüyoruz. Burus, 
Palasın Romadan uzaklaşmak hakkın- 
daki emre itaat edeceğini haber ver- 
dikten sonra Agrippinin her zaman 
bir isyan çıkartabileceğini söyliyerek 
onun orzusu hilâfına Joniyi almaktan 
vazgeçmesini Nerondan rica eder. Ve 
temin eder ki, aşk bir irade işidir: 
Oktaviyi sevmiye azmederse mutlaka 
sevecektir. Neron, askerlik ve dev- 
let işlerinde kendisine tereddütsüz 
inanacağını söyliyerek, kalp işleri- 
ne aklı ermediğini mürebbisine anlat- 
tıktan sonra gider. Ve bir dakika 
yalnız kalan Burrhus, bu işte Agrip- 
pinin yardımını istemeği temin eder- 
ken imparatoriçe nedimesiyle beraber 
görünür. Agrippin çok gazeplidir. 
Ve adamı Palasın sürülmesini de, hat- 
ta Joninin Britaniküsün elinden alın- 
masını da kendisinden bildiği için 
Burrhusu şiddetle tekdir eder. Burr- 
hus Palasın ikbaline bir nihayet ve- 
rilmiş olmasma sevindiğini gizlemez. 
Lâkin, Joninin Britaniküsle birleş- 
melerini şahsan da hiç istemediğini 
ilâve ederek, bu işe kendisini kızdır- 
madan ve kendisini tehdide kalkma- 
dan Neronu razı etmeğe herkesten 
fazla anasının muktedir bulunduğunu 
temin eder. Agrippin bağırır: Ordu- 
ya her şeyi söyliyeceğini, her cina- 
yeti itiraf edeceğini, tahtın meşru 
sahibi olan Britaniküsün nasıl bütün 
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haklarından -mahrum “edildiğini anla- 
tarak artık yetişen bu gencin dacası- 
nı bizzat müdafaa -edeceğini anlatır. 
Burhus «efendisine sadıktır ve anne- 
sinin kabul etmek istemediği bu işi 
tek başına yapmağa gideceğini söyli- 
yerek gider. Nedimesiyle Agrippin 
yalnız kaldıkları zaman, Albin geli- 
ninin menfaati namma her şeyi böy- 
le tehlikeye atmamasını ve bu tehdit- 
ler Naronun kulağına giderse zuhur 
edebilecek ürkünç ihtimalleri söyler. 
Agrippin, ahmak kadını susturur. 
Joninin Nerona zevce olmasını iste- 
meyişi -Oktavi için -değil, fakat şah- 
si hüküm ve nüfuzu içindir. Hiç ce- 
vilmiyen basit bir kadın Neronun zev- 
cesi bulundukça, memleketin hakiki 
imparatoriçesi kendisidir, Agrippin- 
dir. Halbuki, kocası tarafından se- 
vilen bir imparatoriçe kendisini bir 
gölge haline :getirecek, ibir köşeye 
atacaktır: :Devlet umuriyle meşgul o- 
lacak vakit bulmaması için mütemadi- 
yen ..döşeğine atılan .cariyelerden biri- 
ne tutularak onu “telli hasekki,, is- 
miyle baş köşeye getiren mecnun -sul- 
tan İbrahimden de mutlaka annesi 
Gösem Mahpeyker böyle, bu lisanı, 'bu 
gelimeleri kullanarak bahsetmiştir... 

.Agrippin Albinle konuşurken 
Britaniküsle Narciss girerler. Bu, be- 
şinci meclistir. Britaniküs hep sadık 
bildiği Narcissin yanında yarı âyan 
âzasının kendi tarafına geçtiğini ha- 
ber “werir. Agrippin de kendisine 
yardım edeceğini ve eğer Neron-sözü- 
nü dinlemezse her çareyi -göze 'âldır- 
dığını Britaniküse-söyler. Genç prens 
Narcissle yalnız kalınca, Joniyi gö- 
rebilmek için “yardımını rica -eder. 
Evet, onun tarafından aldatıldığına 
ve -sevilmediğine emindir. Ve buna 


rağmen gene varlığında ondan şüphe 
etmiyen, ona tamamen inanan bir şey 
kalmıştır. Narviss vazgeçirmek ister 
ve kızın şu.anda yeni sevgilisinin mu- 
habbet teminatını dinlemekte olduğu- 
nu-söyler. Fakat o esnada Joni gö- 
rününce, ki âşıkı başbaşa bırâkarak 
Nerona haber vermeğe koşar. 

Esir veya mahpus vaziyetinde 
bulunanların hayli serbestçe dolaştık- 
ları bu sarayda Joni Britaniküsün 
karşısına çıkınca, kız imparatorun 
hiddetini söyliyerek burada görünme- 
mesini, buradan kaçmasını kendisin- 
den rica eder. Britaniküs, Joninin 
ricasını makul, yeni aşkımamına ma- 
kul bulur. Çünkü buradan gitmesini 
Joninin arzu edişi, onun kanaatin- 
ce, aşkında serbest olmak için, Bri- 
taniküsün huzuriyle uyanacak eski 
hatıralarla utanmaamk ve rahatsız ol- 
mamak arzusundan ileri gelmektedir. 
Bu kanaatini vefasızın yüzüne çar- 
pınca, Joni her şeyi anlatır. Kendi- 
sini sevmiyor gibi davranmağa nasıl 
mecbur kaldığımı söyler. We bütün 
kederlerini ve ıstıraplarını unutarak 
Britaniküs sevgilisine kollarını “aç- 
mağa hazırlanırken, dudakları zehirli 
bir istihza ile kıvrılı Neron görü- 
nürk Britaniküsle aralarında bir ko- 
nuşma başlar. Bu konuşma göğüs ;ıgö- 
güse bir .düvelle hissini verir, Bir an 
gelir ki, Neron cevaptan âciz kalır, 
ve esasen emretmek kudretine sahip- 
ken -sözle mücadeleyi lüzumsuz -bula- 
rak muhafızlarına rakibini işaret  e€- 
der. O zaman Joni “araya girer ve 
Britaniküsü serbest bırakırsa uzakla- 
ra gideceğini ve.onun "yüzünü de bir 
daha göremiyeceğini söyler. Fakat 
Neron ilk.emrini tekrarla iktifa eder. 
Britaniküs sürüklenip götürülürken 
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Burrhus içeri girmiş ve 'bu hali deh- 
şetle :seyretmiştir. oJoninin Britani- 
küse lan aşkının daha ıda artmış ol- 
“duğuna şimdi iNeron kanidir. Ve bu- 
mu anneseinin eseri bilerek onun muha- 
fazasını kendi adamlarının deruhte et- 
mesini ve hatta sarayından alınarak 
bu sarayda muhafaza edilmesini em- 
reder. We Burrhus, annenizdir, ken- 
yin! Deyince Neron'onu da tehdit 
disini dinlemeden böyle karar werme- 
eder. 
Dördüncü :perdede Neronla 'ana- 
sını nihayet karşı karşıya görüyoruz. 
Ve onları karşı ikarşıya gösteren sah- 
ne, “sade 'bu piyesin en “kuvvetli we 
güzel sahnesi değil, bütün temaşa ede- 
biyatınım ennefis sahnelerinden biri. 
dir. İlk mecliste Burrhus Agrippine 
Neronun geleceğini söylerken, oğluna 
karşı-sadece:muhabbetli bir anne ;gibi 
hareket ederek onu tehdide ikalk-ma- 
masını tavsiye «eder. Agrippin bu 
sözleri dinlemekle üktifa ve .Neron 
içeri igirince çekilmesini ötekine ih- 
tar sedecektir. Nerona ülk :söyleri: 
“Yaklaşmız ve yerinize oturunuz, Ne- 
ron!, olur. -Agrippin, hâlâ emriyle 
hareket eden bir küçük çocuğa -hitap 
eder gibi konuşmağa başlamıştır. Ne- 
ron.birdenbire - “kadar şaşırır ki, ken- 
disinin Agrippini görmekten şimdiye 
kadar çekinmiş olmasına hak veririz. 
Agrippin ilk önce maziden bahseder 
ve herşeyi nasıl kendisine borçlu-bu- 
lunduğunu ve bugün işgal ettiği mev- 
kiin nasıl .sırf kendi eseri olduğunu 
anlatır. Halbuki bugün karşısında 
sadece bir nankör görmektedir. We 
bu affedilemez mankörlükleri sayma- 
ğa başlar. Neron mihayet sözünü ke- 
ser. Hayır, -mekviini ona borçlu -ol- 
duğunu unutmamıştır. Ve, biraz da 


müistehziyane, -mevkiini kendisine 
borçlu olduğunu “uzun uzun anlatarak 
yorulacağına oğlunun muhabbet we 
merbutiyetinden emin olsaydı daha 
çok isabet edeceğini ilâve eder. Bu 
müstehzi cümleden sonrada, o da 
anası gibi “halbuki,, der, ve, o da a- 
nasının suçlarını “sıralar. Roma bir 
kadına değil .bir imparatora tâbi ol- 
mağı istemektedir. .Annesinin emeli 
ise başına taç geçirdiği oğlunu elle- 
rinde'bir âlet gibi kullanmaktır. Bri- 
taniküsü de nüfuzlu bir hanedana da- 
mat ederek daha kuvvetlendirmek is- 
temiştir. Palas bütün bu işleri idare 
etmekte, imparatoriçenin Britaniküsü 
orduya göstereceği ihaberi dillerde 
gezmektedir. «Bunun üzerine Agrip- 
pin birden analığının maskesini takar. 
Gafil çocuk! Agrippin Britaniküsün 
imparator olmasını neden ve masıl -is- 
tesin! Kendi öz «ewlâdının ssanayında 
mevkii olamazken, bir yabancıdan, 
hem ne yapsa -kalbindeki kin -ve nef- 
reti arttıramıyacak olduğu bir yaban- 
cıdan amı itibar ve ikbal alacak? Ha- 
yır,'bu gülünç bir düşüncedir. Ve Ag- 
rippin “kendi derdine, - ne ikadar #ali- 
bir «anne olduğuna 'yanar. -Dünya- 
da tek bir “oğlu olmuş veronun 
için #edakârlıkların «en sonhad- 
dine okadar gittiği halde bu 
oğluna .yaranamamış, bu.oğula -kendi- 
sini sevdirememiştir. Hem şimdi we- 
ya dündenberi değil! 'Ta .çacukluğun- 
dan, ta ilk günlerdenberi! Ve bir 
anne, sadebir anne gibi talisizliğine 
ağlar. Oğlu hürriyetini elinden al- 
mıştır. İsterse canını da alsın. Fakat 
bundan dolayı kendine bir hata gel- 
mese! 

Kadın rolünü öyle «bir «kudretle 
oynar -ki, Meron, “Rasinin “sonuna 
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kadar ve daima kapsiz dediğine göre 
bu zafı da göstermemesi icap eden 
Neron, biran şefkatli ve hürmetkâr 
bir evlât safvetiyle sorar. “Söyleyin, 
ne yapılsın istersiniz, tesbit ediniz,, 
der. Ve bu sözler, ve bu sözleri söy- 
liyen sesin edası, Agrippine artık hiç 
bir mesele kalmadığı kanaatini verir. 
Elindeki bütün kudretine rağmen, Ro- 
ma imparatoru karşısında emir bekli- 
yen muti bir göleden başka bir şey de- 
ğildir! Ve artık hiç lüzumu kalmı- 
yan şefkatli ana maskesini suratından 
çıkarıp atarak, beklenen bu emirleri 
kısa ve kati bildirir: Aleyhinde ifti- 
rada bulunanların cüretleri cazalandı- 
rılacak, Britaniküsün hiddeti teskin 
edilecektir. Joni dilediği kocaya va- 
rabilecektir. Pallas mevkiinde kala- 
cak, Agrippine her istediği zaman im- 
paratoru görecek, Burrhus ise saray- 
dan uzaklaştırılacaktır. Neron bu 
emirleri hiç kimseden dinlememiştir. 
Sonra, Pallası affetmeğe ve June'yi 
Britannicüse vermeği kabul eder ve bu 
müjdeyi genç prense bildirmesini ri- 
ca eder. Bununla beraber sözlerinde 
acı bir istihza vardır. Annesinin de- 
minki muhabbetli sözlerine Idanmış 
olmanın hiddeti ve onun taş kalbinde 
hırstan başka bir his bulunmadığını 
bir kere daha anlamanın hünüzü var- 
dır. İmparator annesine itaat edilme- 
sini nöbetçilere emretikten sonra, Ag- 
rippin mağrur ve muhteşem uzaklaşır. 
Bu esnada Burrhus görünmüştür ve 
imparatoriçenm kendi hakkındaki bü- 
tün düşmanlığına rağmen, anne ile o- 
gulun barışmaları kendisini çok mem- 
nun eder. Agrippinle Burrhus arasın- 
da bir ittifak olmadığına Neron Ag- 
rippne kati surette onun defini iste- 
yince etmiyet etmiştir. Ve ona anne- 


sinin beyhude. sevindiğini, Oo verdiği 
bu söze rağmen Britannıcüsü yok et- 
mege azmının katiyetini anlatır, bu 
barışmanın sadece bir tuzak olduğunu 
söyler. Bunun üzerine, piyesin ta- 
man temiz ve cessur yekâne erkeği o- 
lan Burrhus Neron'un dizlerine kapa- 
narak onu bu İikrinden vazgeçirmeğe 
çalışır, ve cinayetim hiç bir zaman 
iaydalı olmayacağını, kesilen bir 
düşman (başının bin yeni düşman halk 
edeceğini ölmez beyitlerle söyler. Ne- 
ron bir daha zâaf duyar. Cürüm yo- 
luna girmemeğe bir kere daha razı 
olur, ve Burrhus'u, Britannicüs'ie be- 
raber beni bekle diye yollar. Fakat 
heyhat ki-Narcisse şikârını bırakmıya- 
caktır. Gelir, ve daha girerken, ağ- 
zından gene sayyeler akıtarak, hazır- 
ladığı ve bir esir üzerinde denediği 
zehirin tesirlerini anlatır. Neron:; 
Devam etme, der ve kardeşiyle kendi- 
sini barıştırdıklarmı söyler. Bu, Nar- 
cisse için bir darbedir. Faziletkâr bir 
Neron ona muhtaç olmaz ki! Ve bütün 
mel'un şeytanlığını kullanarak Nero- 
nu yeniden cinayet yoluna sokmağa 
çalışır. İlk önce, Britannicüs'ün hap- 
sedilmiş olmak ve sevgilisini elinden 
kaçırdığını sanmaktan metevellit ki- 
nini hiç unutmıyacağını ve bu zehir 
meselesini de günün birinde duyma- 
sının pek mümkün olduğunu söyliye- 
rek ondaki intikam hırsiyle Neronu 
korkutmak ister. Bu kâr etmeyince, 
Jume'yiona nasıl bağışlıyacağını sora- 
rak kendisini elde etmeğe çalışır. Bu- 
nunla da kazanamayınca son silâhını 
kullanmış: Zaten bünun böyle olaca- 
gından Agrippine emindi ve impara- 
toru biran görmekle her şeyi kendi 
arzusuna göre halledivereceğini her- 
kesin önünde söylemişti, der. Bu söz 
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Neron'un daima sızlıyan yarasına, an- 
nesinin ellerinde bir kukla sayılmak- 
tan yaralanan gururuna bir hançer gi- 
bi girer. Bu haniçerin ıstırabı yüz J0- 
ninin aşkından zahir acıdır ki: Söyle 
Narcisse, ne yapmalı, diye bağırır. Ya- 
pılacak Şey Narcisse'çe muayyendir. 
Anlatır ve tekrar eder. Neron düş- 
manlarını susturmalı ve kendisini bir 
gölge, annesinin bir âleti sananlar 
hakikatin hiç de böyle olmadığımı an- 
lamalıdırlar. İmparatorun faziletine 
o kadar hürmet ettiği Burrhus da, bu 
fazileti en kârlı bir silâh olarak bilip 
kullanan bir kurnazdan başka bir şey 
değildir. Ve Neron: Gel gidelim, ne 
yapacağımızı düşünelim, diye Narcis- 
se'i götürürken, onların artık mutla- 
ka Britannicus'ün ölümünü kararlaştı- 
racaklarından şüphe etmeyiz. 

Şimdi artık son perdedeyiz İlk 
meclisinde Britannicus'le June'yi gö- 
rüyoruz. Britannicus sevgilisine ka- 
vuşmak sevinci içinde Neron'u âdeta 
affetmiş, tahtı ona can ve yürekten 
halâl etmiş vaziyetedir. Ve davet 
edildiği barışma ziyafetine koşmak 
üzereyken, sevgilisinin gözlerini en- 
dişeli ve kederli görmekten muztarip- 
tir. Evet, Junie kederli ve endişeli- 
dir. Dün o kadar aleyhinde bulundu- 
ğu Britannicu'e Neron'un bundan son- 
ra muhabbetli ve fedakâr bir kardeş 
olacağını havzalası almaz. Nedame- 
tine dair Narcisse'in verdiği teminata 
da emniyeti yoktur. Fakat Britanni- 
cus buna emindir. Bu emniyetini asıl 
kuvvetlendiren şey de, Neron'un an- 
nesinden ve Romadan korkarak doğru 
yola davet etiği kanaatindedir. Ve 
artık ziyafete gitmekte geçikmekten 
çekinerek, © sevgilisinden ayrılmak 
ister! Junle, bari gelip çağırsınlar da 


öyle git! der. Bu esnada Agrippine 
girer ve imparatorun dairesinde ken- 
disini beklemekte olduklarını -söyler. 
Junie'yi de Octavenin yanına götür- 
mek üzere gelmiştir. Neronun Britas 
nnicu€le hakikaten barışacağında ve 
istiklâl davasından vazgeçerek oğlu- 
nun eski zavallı haline döndüğünde 
şüphesi yoktur. Ve oğlunun son mür- 
lâkatta kendisine gösterdiği emniyet 
ve hürmeti, bir ağzmı açmakla her 
şeyi nasıl baştan başa değiştirdiğini 
gururla anlatırken, birdenbire (o bir 
gürültü duyarlar. Agrippin zaferini 
anlatırken de ayni telâş ve endişe 
içinde kalmış olan Junie, hiç bir şey 
bilmeden Rabbim! Britannicus'ü kur- 
tar! Diye haykırır. İçeriye Burrhus 
girmiştir ve Britannicus'ün can çekiş- 
tiğini büyük bir keder içinde haber 
verir. Agrippine'in suali üzerine, hat- 
ta can çekişmiyor, öldü, der. Junie 
onu kalple kurtarmak ve yahut gittiği 
yerde kendisini etmek üzere gidince, 
Agrippine'le Burrhus yalnız kalırlar. 
Burrhus da mükedder ve muztariptir. 
Artık sarayda ve bir katil yanında ka- 
lamıyacağını söyliyerek cinayeti an- 
latır. Ziyafette Neron ayağa kalka- 
rak Britannicus'ü kucaklamış, sonra 
şerefine içmiştir. Britannicüs de Nar- 
cisse'in uzattığı kadehi almış ve içer 
içmez sedire yuvarlanıp tek söz söyle- 
meden ölmüştür. Racine'in ,Burrhus 
s'un lisanından yaptığı bu cinayet 
tasvirini de (Sezarların müthiş ve 
amansız müverrihleri tasitten almış 
ve tabii biraz (değiştirmiş ve bazı 
noktalarmı çıkarmıştır. Tasitin an- 
lattrklarından bildiğimiz şudur ki, 
Roma âdetince her prensin yanında 
duran bir gölesi yeyip içeceği şeyleri 
ilk önce tatar, bu suretle kendisine 
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takdim: edilecek yiyecek ve içecekte 
zehir varsa kendisi zehirlenip: ölür, 
ve ölümiyle efendisini < kumtarırdı. 
Britannicüs'e takdim: edilen içkide ze- 
hir bulunduğu gölenin denemesinde 
sabit olmuş, fakat bu içki çok sıcak 
olduğu için: Britanmicus buna soğuk 
bir şey katılmasını istemiştir. Bunu 
da sadık Narcisse' takdim etmiş ve iş- 
te zehir buna konmuştur. Britannicus 
İçer içmez: nefesi kesilerek bir ceset 
halinde yuvarlanmıştır. Bu hal kar- 
şısında dâvetlilerin bir kismı dehşet 
içinde kaçar, dâha ihtiyatlıları da 
hiç kımıldamadan bu sahneyi seyre- 
derlerken, ilk cinayetini büyük bir 
soğuk: kanlrIrk içinde yapan Neron hiç 
renk vermemiş ve Clawde'un'oğlü sara 
nöbetleri. geçirdiği için bumu da böy- 
le bir nöbet. sanmış; gibi davranmıştır. 

Burrhusun. sözleri biter (bitmez 
Neronla Narcisse gelirler. Neron Ag- 
rippini. görünce sarsılır ve Agrippin: 
Britaniküsün: katili kim: olduğunu. bi- 
liyorum. O: sensin! Diye haykırır. 
Fakat. artık Neronun ürkmesi, geçmiş 
ve: hiç. bir korkusu kalmamıştır. Tu- 
haf nerede ise beni'imparator Caude'u 
da öldürmekle ittiham edeceksiniz! 
Der. Ve işlediği o cinayeti yüzüne 
nankörce. çarparak, anesindeki bu 
kan dökme nefretinin gülünçlüğünü 
ihtar etmek ister. Fakat Agrippine 
coşkun. ve korkusuzdur. Tamamen 
korkusuzdur, çünkü hiç bir. ümidi 
kalmamıştır. Britannicus sağ olsaydı, 
kendisini tahta çıkarmakla Neron'u 
tehdit edebilir, onu avucu içinde tu- 
tabilirdi. Fakat şimdi. Neron tektir 
ve rakiptizdir. Ve günün birinde sı- 
ranm kendisine geleceğinden emin, 
Neron'a. bütün nefretini haykırır: 
Bundan sonra enneni öldüreceksin. 


Lâtüflerinin hatırası sana bir boyun- 
duruktur, bundan kurtulmak istiye- 
ceksin! Fakat her şey sana: beni ha- 
tırlatacak ve işlediğin cinayetlerin. ne- 
dametleri seni birer ifrit gibi. takip 
edecek! Onları hep. yeni vahşetlerle 
teskine çalışacaksın! Ve ismin âti- 
de en gaddar zalimler için bir zalim 
hakaret gibi' görünecek! Der, ve son- 
ak allaha ısmarlad(k, çıkabilirsiniz! 
Diye bağırır! Fakat acaba Agrippi- 
ne'in tarihte bıraktığı nam oğlunun” 
kinder pek mi güzeldir ve acaba Ne 
ron'dan' başka bir oğlu: daha olsaydı 
Neron'un kendisine yaptığını: o Ne. 
ron'a yapmaktan çekinir miydi? 
Yedinci ve sekizinci meclisler 
esere büyük bir şey ilâve etmez. Ye- 
dinci. mecliste. Agrippine'le Burrhus 
konuşurlar. Agrippine öldürülmekten 
korkusunu Oo söylerken, O faziletkâr 
Burrhus da acılan yeni zulüm devre- 
sini görmemek için biran evel öldü- 
rülmesini diler. Sekizinci mecliste 
ise Agrippine'in nedimesi Albine ge- 
lir. Junie'nin. saraydankaçarak vefer- 
yatlariyle halkı kendi. tarafımarkazana- 
rak bakirelerin. ibadetle hayatlarını 
geçirdikleri bir mabede iltica ettiğini 
bildirir. Neron'a bir kere daha yaran- 
mak çin Narcisse kızr yakalayıp sara- 
ya getirmeğe çalışmış, fakat birden 
yükselen. bin. hançer altında: telef ol- 
muştur. Ve.imparatorun. Junie'yi. kay- 
betmiş olmak kederiyle çılgın bir hale 
geldiğini söyliyerek, Agrippine'i oğ- 
lunun.yanına gitmeğe davet eder, Ag- 
rippine son-bir ümitle, onu:tekrar pen- 
çesine almak ve hiç olmazsa kellesini 
kurtarmak ümidiyle, Burrhus da bu 
cinayetin son cinayeti olmasını. dili- 
yerek sahneyi terkederler. 
Narcisse, zamanından itibaren. bir- 
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çok kimseler bu son perdenin büyük 
bir kısmını fazla bulmuşlar,Britanni- 
cus'ün zehirlenmesini öğrendiğimiz 
anda piyesin bitmesi icap etiğini id- 
dia etmişlerdir. Eğer bir piyesin is- 
mini taşıyan şahıs o eserin. hakikaten 
kahramanı ise, filhakika Britannicus 
öldükten sonra Neron'la Agrippine'i 
görmemize lüzum yoktu. Fakat pi- 
yesin ismi Britannicus olmakla bera- 
ber asıl ehemmiyet Agrippine'de ve 
ondan sonra Neron'da bulunduğu için, 
Racine'i Britannicus'ün zehirlenmesi- 
le perdeyi indirmiş olmadığı için ten- 
kit doğru değildir. Hatırlarsınız ki, 
Schiller de ayni şekilde bir muvaha- 
za karşısında kalmış Marie Stuart pi- 
yesinde İskoçya kraliçesinin idam €- 
dilmesini gösterdikten sonra onu 
idam etiren İngiltere kraliçesi Elisa- 
beth'i esircilerin tekrar karşısına çı- 
karmıştır. Ve hakikaten de, vaktiyle 
Marie Stuart'ın ölümüne yirmi yaşı 
nım saf ve heyecanlı ruhiyle göz yaşı 
döktükten sonra Elisabeti'i karşımda 
gördüğüm zaman, buna âdeta taham- 
mül edememiştim. Lâkin, Britannicus 
piyese ismini vermekle beraber, bu 
piyeste cansız' bir kukladan ibaretir, 
ve Racine o ölür ölmez perdeyi indi- 
remezdi. Ve ne gariptir ki, Racine 
eserinde Neron için bitaraf bile olma- 
dığı halde, zamanmda birçoklarınca 
“atide ismi en gaddar zalimler için 
bile bir zalimi hakaret gibi,, görüne- 
cek. olan bu. kanlı hükümdar mülâyim 
hareket etmiş olmakla ittiham edilmiş. 
Halbuki piyesinde Racine ananeleri 
çiğnemeğe cesaret etmemiş ve Neron 
hakında tarihin verdiği hafifletici se- 
bepleri bile itibare alınmadan daima 


en fena tefsirler altında onu ezip dur- 
muştur. Meselâ, hayatlarını yazdığı 
sezarları ebediyen teşhir eden ve lü- 
gatliyen o kindar vemüthiş Pacite bi- 
le Britannicus'ün öldüğü geceyi Ne- 
ron'un çılgın bir ıstırap içinde geçir- 
diğini kaydetiği halde, piyeste onun 
Britannicus'ün ölümünden hiç bir ke- 
der duymıyarak sade Junie'yi elinden 
kaçırdığı için ıstırap çektiği söylen- 
mektedir. Vakıa, bir tiyatro müelli- 
finin tarifi hakikatlerine sadık kalma 
ğa hiç mecburiyeti olmadığı şüphesiz- 
dir. Fakat mademki Racine eserine 
ilâve etiği iki mukaddemede tarihe 
karşı hiç bir lâübalilikte bulunmadı- 
ğını temin etmektedir ve hata Junie- 
nin hakikatte ihtiyar ve hafifmeşrep 
bir kadın olduğu halde piyeste fazi- 
letli bir genç kız haline: getirildiğini 
söyliyenlere karşı.da hiddetlenerek bu 
Jünie'nin Neron'un zevcesi Octavue'in 
ilk nişanlanmış olduğu adamın hem- 
şiresi olduğunu hatırlatacak kadar 
tasvir etiği zamana ait malümat ve 
vesikalar toplamıştır, Şu halde Ne- 
ron için bu kadar gaddar davranmasa 
ve onun ruhunda hayırla şerrin ci- 
dallerini daha dikkatle ve insafla ta- 
kip etseydi, Agrippine kadar harikü- 
lâde hata şahsiyeti Agrippinee'inkin- 
den daha karışık ve girdaplı bir de 
Neron çehresi halketmiş olurdu. Fa- 
kat Racine, belki ruhan biraz kadın 
olduğu için, Corneil'e ile Goethe'nin 
zıttına olarak erkek ruhundan ziyade 
kadın ruhunu tahlil etmiş, bu ruhu 
tahlil ederken muvaffak olmuştur. 
O kadar ki, kadın kahramanlarının 
yanında erkek kahramanlar çok kere 
âdeta silik çehrelerdir... . 
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HÂMİT ZÜBEYR 


ANADOLUNUN sesisz ve sakin gö- 
rünen köyleri üstünden bilseniz ne 
müthiş kasırgalar geçti. Harpler 
tekrar harpler, dehşetli salgın has- 
talıkları, kuraklık seneleri, bunla- 
rın üstüne Cümhuriyet devrine ka- 
dar asırlarca devam eden ihmal ve 
asayişsizlik... İşte bunun içindir ki 
Anadolu köyleri dertlidir. İşte bu- 
nun içindir ki çok köylerimizde me- 
zarlık asıl köyden daha büyüktür. 
Halbuki memleketin on binlerce ma- 
mur köy ve çiftliklere ve refah ' ile 
yüzü gülen milyonlarca vatandaşa ih- 
tiyacı vardır. Köylünün medeni sevi- 
yesi nasıl yükseltilecek? Bunun ye- 
gâne çatesi ve ilâcı halk terbiyesi- 
dir. o Memlekette büyük mikyasta 
halk terbiyesi seferberliğine ihtiyaç 
vardır. > 


Halk Terbiyesi Nedir? 

Halk terbiyesi, milleti teşkilât- 
laştırma ve milli kıymetlerimizi mey- 
dana çıkararak işletme işidir. Halk 
terbiyesi memleketin şive, mezhep 
ve medeniyet itibariyle birçok parça- 
lara ayrılan zümrelerini bir içtimai 
vücut ve millet haline yuğurma, fert- 
lerin düşünüş, duyuş ve isteyişini 
bütün milletin mefküresine uygun 
bir tarzda işliyerek ruhu yetiştinme 
demektir. Türk milletinin geniş halk 
tabakalarına milli kültürden pay ve- 
rerek ve bu sayede şuurlu kümeleri 
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siyasi ve içtimai dirime ortak ede- 
rek, Türk milletinin dirim güçleri- 
ni ve kaynaklarını tazelemek, tekâ- 
mül ve inkişaf ettirmektir. 

Bu vazifeleri mektep yalnız ba- 
şına yapamaz. Mektep çağını geçmiş 
insanların da ayni istikamette terbi- 
ye görmesi lâzımdır. Eskiden meş- 
rutiyet kanunlarının Oo himayesinde 
halka bazı siyasi haklar teminiyle 
halk terbiyesi ve halk saadeti mese- 
lesinin halledilebileceği umulmuştu. 
Bunun kâfi gelmediği tez anlaşıldı. 
Kanun ancak dışardan insanların ve 
cemiyetin yaşayışını tanzim eder. Ka- 
nunun temin ettiği bu dış çerçeveler 
insan yaşayışının bin bir çeşit . şart- 
larına daha kolayca uyan bir niza- 
ma ihtiyaç gösterir ki bu da kültür- 
dür. Müşterek kültürün güçiyle 
sağlam surette kurulan ' ve bağlanan 
milletler hiçbir vakit yıkılmazlar. 
Kültür terakki insiyakını uyandıran, 
dirilmeyi zenginleştiren ve derinleş- 
tiren, ferdin dinamik gücünü arttı- 
ran en birinci âmildir. Bu ruhta ye- 
tiştirilen fertlerden müşterek bir 
ülkü güden cemiyet yaratmak da- 

(*) Okuyuculara sunduğum şu yazılar 
C Halk Terbiyesi ) adlı küçük kitabıma bir 
eklemedir. Macar terbiyecilerinden “Fekete 
Yozsefin Macar Maarif Nezareti tarafından 
elkarılan Halk Terbiyesi mecmuasında çıkan 


yazılarından ve diğer yazılardan faydalanma 


suretiyle hazırlanmış, bir sene &vel Ankara 
Halkevi salonunda okunmuştur, 
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ha kolay ve daha emindir. Halk ter- 
biyesinin en mühim gayesi yalnız 
bilgi vermek değildir. Bu tarz halk 
terbiyesini mektebimsilik (o vadisine 
sürükler. Tabii bilgi ufkunu geniş- 
letmek ve tatbiki malümat vermek de 
halk terbiyesinin bir gayesidir. AAn- 
cak başlıca gayesi değildir. Halk- 
ta ilerilemek ve medenileşmek be- 
vesi uyandırmak ve bu hevesi daimi- 
leştirmek, halka kendi kendini ye- 
tiştirecek telkini yapmak ve'halkı bu- 
na müstait kılmak halk terbiyesinin 
asıl gayesidir. 

Halk Terbiyesi adlı küçük kita- 
bımda halk terbiyesinin muhtelif 
memleketlerdeki şekillerini Oo göster- 
meğe çalıştım. Orada halk terbiyesi 
işinin Büyük Harpten sonra günün en 
mühim meselesi olduğunu gösterdim. 
Halk terbiyesi hareketlerinin gayele- 
ri her millette hemen hemen ayni ol- 
makla beraber hareket noktası, bahu- 
sus çalışma tarzı başka başkadır. Mil- 
letlerin bulunduğu vaziyet, âcil ihti- 
yaçlar ve o milletin karakterine gö- 
re bu terbiye tarzı değişir. 

Burada çok umumi bir tarzda 
halk terbiyesi vasıtalarından bahse- 
decek ve bu vasıtaların bizdeki . tat- 
bik şekillerine işaret edeceğim: 


Söz: 

Söz, ruhu uyandırma, yuğurma 
ve kılavuzlama hususunda esrarlı bi 
gücü haizdir. Büyük hatipler tara- 
fından heyecana getirilen kümeleri 
gönmüş, muktedir (o konferansçıları 
dinlemiş ve bazı natuk adamların 
münakaşalarma kulak misafiri olarak 
zevk bulmuşuzdur. Fakat işittiğimiz 
güzel bir konferansı ertesi gün sak- 
lamak için gazetelerde aradığımız ve 


tekrar okuduğumuz zaman çok defa 
sukutu hayale uğrarız. Silik ve so- 
guk cümleler yüzümüze sırıtır. Di- 
ri sözdeki sihirli kudreti o zaman 
hakkiyle anlarız. Konuşulan sözde 
ruhun sıcağı, ateşi ve koru vardır. 
Söz onunla ısmarak bir vücut kaza- 
nır ve kanatlanır. Hatibin veya ko- 
nuşanın ruhu görünmez, fakat du- 
yulur. Bir seyyale halinde kalbimi- 
ze dökülür ve birlikte getirdiği ateş- 
le ruhumuzu tutuşturur. Sözün yap- 
tığı mucizeler hakkında kanaat getir- 
mek için büyük din yapıcılarını, bü- 
yük inkılâp adamlarını Oo hatırlamak 
kâfidir. Avrupada sosyalist propa- 
gandacıları da hitabet yardımiyle iş- 
çi kümelerinin sosyalistlik akideleri- 
ne olan taassubünu uyanık bulundurur 
lar. Son zamanlarda gazete ve kitap 
kültürü sözün tesirini unutturmak 
üzere idi. Fakat radyo ve sesli sine- 
ma yeniden onun kudretini meydana 
koydu. 

Halkımızın büyük bir kısmı he- 
nüz okumak ve yazmak bilmediği ve 
okumak bilenlerin büyük bir kısmı 
da henüz mütalâaya alışmış olmadığı 
için söz bizde uzun müddet en birin- 
ci terbiye vasıtası olarak kalacaktır. 
Halkımız kahve ve köy odası sohbet- 
leri, erfene âlemleri, meddahlık, hut- 
be, vaız ile esasen bu vasıtaya alış- 
mıştır. 

Sözün tatbikattaki nevileri şun- 
lardır: Konuşma, münakaşa, fikir 
müdavelesi, öğreten takrir, masal, 
hikâye, edebi eserleri gösterme (in- 
şat, monolok, diyalok, amatör tem- 
silleri, muhtelif edebi eserleri güzel 
bir tarzda okuma), lâtife (söyleme, 
menkıbeler anlatma, :meddahlık, o- 
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zanlar arasında yarış, hitabetin tür- 
lü çeşitleri..... 

Halk terbiyesine çalışırken söz 
vasıtasiyle yalnız bilgi vermek kâfi 
değildir. Daha ziyade bilgi verirken 
ruha hitap, manevi tesir ve manevi 
krlağuzluk lâzımdır. Zira halk ter- 
biyesi faaliyetinin asıl hakiki mana 
ve kıymeti milletin geniş tabakaları- 
nın ruhuna daimi surette, bir prog- 
ram mucibince tesir ve manevi tel- 
kinle kendi için çalıştırmak ve bu yo- 
la bağlamaktır. Kültür yalnız kuru 
bilgilerden ibaret olmayıp daha çok 
ruhi unsurlardan mürekkeptir. Onun 
için halk terbiyesi konferanslarında 
dinliyenlerin dımağma bir sürü bilgi 
yükletmek gayeye götürmez. Herke- 
sin nasibedar olması icap eden umu- 
mi kültürün ancak ihtisasın bileceği 
tebahhura ihtiyacı yoktur. 

Muayyen bir seviyede halk kül- 
türünü temin için ilim ülkesinin ucu 
bucağı olmıyan maddelerini evvelâ 
açık bir hedefe göre elemek, süzmek 
ve ancak ayrılan miktarını hedefe 
göre işlemek ve sindirmek lâzımdır. 
Güzel fakat manaca kof sözlerin mah- 
murluğuna dalmak da bir eksikliktir. 
Çenesi kuvvetli bazı adamları zevkle 
dinleriz. Fakat söylediği sözlerin 
manasını araştırdığımız zaman boş- 
luk sırıtır ve birçok parlak söz sabun 
köpüğü gibi dağılır gider. Bu tarz 
konferans veya nutkun esas çizgileri- 
ni bir araya dizmek istediğimiz za- 
man muvaffak olamayız. Çünkü bu 
gibi nutuklarm (belkemiği, bir 
kılıfı yoktur. Olsa olsa kulağa gü- 
zel gelen söz taşmasından veya his 
coşmalarından o ibarettir. Kuvvetli 
natrka yalnız sözleri tenkitsiz karşı- 
ryan basit ruhlu insanları değil bel- 


ki münevverleri de kendi mantıkiyle 
sürükler. Bilhassa bu nutuk bir Ka- 
labalık karşısında ise fert kümelerin 
psikologyasına uyarak kendini tama- 
men. unutur. Demagokların ve mu- 
ayyen bazı mesleklerin propaganda- 
sını deruhte eden tahrikçilerin mu- 
vaffak olmalarındaki sırrı bu açıkça 
izah eder. 

Söz iki yüzlü bir kılıçtır. Hem 
faydalı, hem zararlı olabilir. Bü- 
yük işler yapar ve bozar. Halk ter- 
biyesi hizmetine giren hatipler bu 
terbiyevi gayeleri göz önünde bulun- 
durarak yapıcı bir iş gördükleri tak- 
dirde büyük mefküreye hadim olabi- 
lirler. Halk terbiyesi ve idaresi bir 
havariliktir. Ancak havari ruhlu, ka- 
naate sahip, ahlâki seciyeye malik, 
muayyen meslekli, kalbinde insan- 
lık muhabbeti taşıyan kimseler 
bu işte muvaffak olabilirler. 


Resim: 

Resim, konferans, kitap veya 
musiki gibi başlı başına bir halk ter- 
biyesi vasıtasıdır. Resimli kitap ço- 
Şumuzun ilk terbiye vasıtamız olmuş- 
tur. Diyebilirim ki harsi terbiyemiz 
resimlere sevinmekle başlar. Resim 
bize en güzel bir masaldan daha çok 
şeyler söyler ve daha çok dikkatimizi 
celbeder. Zira bilâvasıta hitap eder. 
Çocuk her resme sevinir; renkli re- 
simleri daha çok sever. Manevi ih- 
tiyaçlarını resimle ifade eden ilk in- 
sanlara has irsi ihtiyaç çocukta re- 
simleri sevme insiyakı tarzda beli- 
rir. Halk da tıpkı çocuk gibi resme 
meftundur. Resmi sever, resme ba- 
yılır; gözünü şekiller ve renklerle 
eğlemek ister. Bu fitri ihtiyacı tat- 
min edecek vasıtaları bulamasza ken- 
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disi halk sanatının hHarikalarını yara- 
tır. Bunu anlamak için peşkirlerde- 
ki ve eski evlerdeki nakışları düşün- 
mek kâfidir. Kahvelerdeki Köroğlu, 
Zaloğlu Rüstem resimleri halkın res- 
mi sevdiğine bir delil değil midir? 
Resim söze nisbetle daha gerçek 
ve daha: müsbet bir vasıtadır. Çizgi- 
ler, renkler, uzaklık nisbetleri, bi- 
ze gerçeklik hissi verir, bir mevcu- 
du, yahut onun o rengini inanılacak 
surette şahıslandırır, fakir muhayye- 
leyi tamamlar. Halk kümeleri sine- 
mada gördükleri bir mevzuun ana 
hatlarını kitaptakinden daha iyi kav- 
rarlar. Niçin? Çünkü burada ese- 
rin hülâsasını resimlerde toplu, can- 
İr olarak doğrudan doğruya gözü 
önünde görmektedir. Resim yalnız 
başına, yahut pek az izahatla söz ya- 
nında insan ruhunun bir ifade vasıta- 
sı olabilir. Bu fikir esasen yeni de- 
ğildir. Resimleri göstererek sözle 
izahattan ziyade kendi kendine resim- 
den okuyabilmeyi halka öğretmek lâ- 
zımdır. Halka resimleri göstermek 
gençliğin ve halkın terbiyesinde ede- 
bi eserler, musiki veya tabiat bilgi- 
leri gibi başlı başına bir vasıta olabi- 
lir. Sanat resimlerinin gösterilmesi 
için muhakkak güzel sanatlar tari- 
hi veya estetik dersini dinlemek icap 
etmez. Resim bilgi yapmanın da mu- 
vaffakıyetli bir vasıtası olabilir. Di- 
yapozitifler ve ders filimleri bu dü- 
şünceye hizmet ederler. o Diyapozi- 
tiflerle yapılan derslerde söz esastır, 
resim ancak teşhis vasıtası rolünü ifa 
eder. Tedris filimlerinde ise resim 
sözün hakimiyetinden kurtularak baş- 
Is-başına rol oynar. Resmin filimden 
başka: sahada: da müstakil bir terbiye 
vasıtası: olmasını mevzuun cinsine gö- 


retemin mümkündür. Diyapozitif- 
Ter hazırlanırken bu cihet göz önün- 
de bulundurulmalı, resimlerin tesei- 
süliyle tedris tarzı ihtiyar olunmalı- 
dır. 

Teksir tekniğinin fevkalâde te- 
kemmül ettiği devrimizde memleke- 
timizin maarif seviyesini nazarı iti- 
bare alarak milyonların: okuyup yaz- 
mak öğrenmesini beklemeden bu va- 
sıtadan azami surette (faydalanmak 
lâzımdır. Verem veya içki ile müca- 
dele mi ediyoruz, yahut evlerin nasıl 
yapıldığını mı göstereceğiz, istiksa- 
li arttıran vasıtaları mı tanıtmak is- 
tiyoruz? Bütün bu dersleri büyük re- 
simlere almalı ve yüz binlerce nüsha- 
sını memleket içinde dağıtmalıyız. 


Baskı Yazısı: 

Baskı yazısı halk terbiyesinin ve 
kendi kendini yetiştirmenin en müs- 
takil vasıtalarından biridir. İnsan 
kitabı istediği zaman hizmetine ha- 
zır bulundurur. Kitap ekseriyetle 
mekân ve zaman şartlarından müsta- 
kildir. Kitap bizim daimi sadık yol- 
daşımız olabilir. İnsan Beşeriyetin 
en büyük ruhlarmı küçük bir para 
vererek kendisine muallim ve müreb- 
bi yapar. Onlarla Konuşur geçmiş 
asırların en büyük hekimlerien ze- 
ki insanlariyle kitap vasıtasiyle mü- 
develei efkârda bulunabilir. Zengin- 
ce bir kütüphaneye manevi kıymet- 
lerin bütün bir hazinesini yığmak 
mümkündür. Geçmişteki manevi ha- 
zineler baskı yazısı vasıtasiyle hiz- 
metimize" hazır bulunur. Çevirmeler 
ile bütün beşeriyetin manevi mahsul- 
lerinin ekserisini kendimize mal ede- 
biliriz. Kitap konferansçı, (Omüreb- 
bi. üstat, hikâyeci, solibetçi, eğlen- 
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dirici yerine kaim olabilir. Muhtevi- 
yatı itibariyle tıpkı söz gibi tesir 
eder. Baskı yazısının halk terbiyesi 
bakımından da mahzurları gene bu 
noktadadır. 

Kitap ve kütüphane manevi saha- 
da az çok hazırlığı olan ve istiklâl 
kesbeden insanlar için bir terbiye ve 
tedris vasıtası olabilir. Manevi saha- 
da henüz yetişmemiş olanlar için ki- 
tap izaha ve tarifçi resme yani şe- 
killere muhtaçtır. Kitapla (O konuş- 
mak, müdavelei (oefkârda bulunmak 
ona sualler sormak mümkün değildir. 
Kitap resim gibi dilsiz hocadır. Ki- 
tap cümle ve söz billürları halinde 
donmuş düşünce ve duygular yığını- 
dır. Kaç defa müracaat edersek e- 
delim söyliyeceği hep ayni şeylerden 
ibarettir. 

Kitapları seçmek ve biribiri ar- 
kası okunması icap eden kitapları 
isabetle tayin etmek de halk kümele- 
ri için rehbersiz çok güç olan bir iş- 
tir. Okumıya susıyan kimse hazine- 
ler ararken yalancı taşlar satın alabi- 
lir ve hakim sanarak delilerle bil- 
giçlik satan gevezeleri kendine üstat 
edinebilir. Ruh azığı diye uyuştu- 
rucu maddeleri ve türlü ağuları ala- 
bilir. Fena seçilmiş bir kitap ve bi- 
ribiri arkası fena sıralanan kitaplar 
yüzünden daha başlangıçta okumak- 
tan öyle nefret gelir ki manevi hayat 
bütün ömür müddetince bundan mü- 
teessir olur. oDiğer bir mahzur da 
şudur: o Manevi sahada hazırlığı ol- 
mıyan kimse harflerle tesbit olunan 
söz ve cümleleri fakir muhayyelesiy- 
le, işlenmemiş anlama güçiyle nasıl 
olur da hayallere, mefhumlara, dü- 
şünce .ve duygulara çevirebilir? Zi- 
ra harflere giydirilen söz de konuşma 


gibi vücutsuz bir gölgedir. 

İşte yukarda ortaya atılan sor- 
gulardan öyle meseleler. çıkıyor ki 
halk terbiyesinin üstünlüğü için baş- 
ta bunları tayin şarttır. : Halkın ken- 
dine has bir edebiyat » kütüphanesi, 
bir neşriyat silsilesi olmalıdır. Okut- 
mak için de bazı tedbirler almak lâ- 
zımdır. Harf inkılâbından sonra en 
muhtaç (olduğumuz şeylerden biri 
boş kütüphaneleri doldurmaktır. Bu 
ihmal olunamaz. Zira neşriyatımız 
medeniyetimizin ölçüsüdür. 


Musiki: 

Musikinin terbiyevi değeri söz ve 
hitabet ile ciddi ölçüşebilir. Maale- 
sef musikinin mektep terbiyesindeki 
rolü bile henüz pek hazindir. Musi- 
ki mektep haricindeki terbiye ve ted- 
riste, İskandinav milletlerinde ol- 
duğu gibi mühim yer tutmalıdır. Mu- 
siki halk terbiyesi sahasında hissi in- 
kişaf ettirir ve eğlendirir. Musiki 
terbiyesinin milli cephesi milli musi- 
kiyi inkişaf ettirmesinde, vatani 
duygu aşılamasında, teganni gurup- 
lariyle halkı maşeri hayata hazırla- 
masındadır. 

Musikinin halk terbiyesinde kul- 
lanılacak şekilleri şunlardır: 

Yalnız başına teganni, musiki nu- 
maraları, koro, orkestra, halka mah- 
sus konserler, şarkı hatta mevlüt ve 
ilâhi gibi bazı duaları intizama ko- 
yuş, radyo ile musiki, gramofon, 
seyyar teganni gruplarının müsame- 
releri, halk havalarının toplanması 
ve işlenmesi.. Biz maalesef henüz üç 
kişi bir arada istiklâl marşını kusur- 
suz söyliyemiyoruz. Halkı öyle ha- 
zırlamalı ki milli tezahürat vesilesiy- 
le milli marşı kusursuz bin kişi, on 
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bin kişi birden söyliyebilsin. 

Türk halk musikisi tehlikededir. 
Onun son yadigârlarını toplamıya ça- 
lışan üstatlarla (o haykırıyoruz ki bu 
halk musikisini biran evvel kurtarmı- 
ya ihtiyaç vardır. Milli musikimizin 
bu halk Oo musikisinden kuvvet 
alması lâzımdır. - Halkı birden 
ağır klâsik parçalarla terbiye müm- 
kün değildir. Başta halka anladığı 
ve anlıyabileceği parçaları öğretmek 
ve halkın musiki zevkini parçalarla be- 
raber yavaş yavaş yükseltmek lâzım- 
dır. Aksi takdirde klâsik musikinin 
şaheserleri yerine beynelmilel musi- 
kinin caz tabir olunan en basit cinsi 
kaim olacaktır. 

Birlikte teganni ve birlikte musi- 
ki çalışın halkı inzibat ve feragate 
alıştırmak bakımından haiz olduğu 
güç şayanı hayrettir. Bir rehberin 
iradesine tâbi olarak kendisini gös- 
tenmeksizin yalnız hedefe hizmet bü- 
yük inzibat ve feragat fikri ister. 
Müşterek tegannide fert tamamen bir 
kül, bir zümre içinde erir, kaybo- 
lur. Müşterek sporda da vaziyet az 
çok böyledir. Fert müşterek bir ga- 
ye için gösterişten vazgeçebiliyorsa 
bu kültürlülüğün çok yüksek bir de- 
recesidir. Teganni grupları teşkili 
şu halde yalnız musiki okültürünü 
yapmak değil ayni zamanda insanları 
bir gaye etrafında toplamak itibariyle 
de hususi kıymeti haizdir. Ciddi mu- 
siki ve teganni terbiyesine mektep- 
ten başlamak lâzımdır. İlk gaye no- 
tadan ürkütmeden nota öğretmek ve 
notaya bakarak şarkı söylemiye alış- 
tırmaktır. Fakat ekseriya mektep- 
lerde birkaç gösterişli şarkı ezberlet- 
mekle oiş geçiştiriliveriyor. Başta 
bilinen havalarla notaların kıymetle- 


riyle seslerin arasındaki farklara dik- 
kat celbolunmlı ve nota ile göz ha- 
yalleri uyandırmıya ve bunun bir me- 
leke haline gelmesine çalışılmalıdır. 
Başta 16 şar kişilik teganni grupları 
teşkil olunabilir. İstidadı olmıyan- 
ları almamak lâzımdır. Zira bir kere 
alındıktan sonra atmak güç olur. Ça- 
lişma ilerledikten sonra teganni grup- 
ları arasında halk huzurunda müsa- 
bakalar yapmalı ve daha büyük mik- 
yasta şarkı teganni bayramları-teşkil 
olunmalıdır. Teganni gruplarında 
sin, memuriyet, rütbe farkı mevzü- 
ubahs değildir. Avrupada bu gibi 
teganni gruplarında bir kont, bir po- 
lis müdürü, bir fotoğrafçı, bir ma- 
rangoz, bir çiftçi pek âlâ yanyana 
çalışabiliyorlar. İşin en büyük bir 
kıymeti de bu noktadadır. 


Film: 

Film henüz çocukluk devresini 
yaşamakta olduğu halde bütün dün- 
yayı sarmış bulunuyor. Ancak otuz 
senelik bir mazisi olmasına rağmen 
mübalâgasız o diyebiliriz ki Avrupa 
medeniyetini kabul eden her bir mil- 
letin hayatında film günlük ihtiyaç 
haline gelmiştir. Filmcilik en ileri 
sanayi arasında (oyer almıştır. Pek 
çok insan onun sayesinde (geçimini 
kazanıyor. Amerikadaki büyük film 
şirketlerinin senelik bütçeleri yüz 
milyonları aşıyor. Büyük mikyaslar 
memleketi olan Amerika film saha- 
sında birincidir. Fakat Avrupada da 
onun büyük rol oynamadığı bir mem- 
leket yoktur. Bütün bunlara rağmen 
film gene de çocukluk devresini ya- 
şıyor. Zira şimdiye kadar o halk ter- 
biyesi gayesini takipten ziyade eğ- 
lendirmeyi istihdaf etmekte bulun- 
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muştur. Heyecan vermek hususunda 
film gazete ve cansız resmi (fersah 
fersah geçtiği cihetle başta tüy ür- 
pertici serküzeştler, azametli sahne- 
ler ahaliyi sahneye cezbediyordu. Bu 
sahada yapılacak bir yenilik kal.ca 
yınca girift “polis hafiyesi parçaları, 
müthiş facialar filme alındı. Mual- 
limler, din adamları ve ahlâkçılar 
haklı olarak filmin düşmanı kesildi- 
ler. Lâkinibu'da geçici bir devredir. 
Film .sanati daha yeni başlıyor. Fil- 
mi .hazırlıyanlar ve seyredenler de 
pek iyi biliyorlar ki (o filmin hakiki 
vazifesi ucuz eğlenceden ziyade ucuz 
terbiye ve tedristir. Sesli filmin ica- 
dından sonra bu sahada hudutsuz im- 
kânlarla karşı karşıya bulunuyoruz. 
Yeni bir sanat karşımıza çıkıyor. Bu- 
nun bedii kaideleri henüz yazılma- 
mış olmakla beraber (tedris vasıtası 
olmak hususundaki kudreti fevkalâ- 
dedir. Film ile büyük kütleleri -ter- 
biye mümkündür. O , labratuvarlar- 
da ve tabiatte güçlükle ve seyrek ya- 
prlabilen tecrübeleri önümüze koyu- 
yor. Tetkik ve tesbit vazifesini ku- 
sursuz olarak ifa ve istenildiği kadar 
tekrar'ediyor. Bir âletin pek karışık 
olan yapılışmı, bulaşık hastalıkların 
yayılışını, uzak memleketlerin güzel- 
liklerini istediğimiz yerde ve istedi- 
gimiz zaman ;gösterebiliyoruz. Milli 
kıyafetleri, tabii ve tarihi hatıraları 
istikbal -için kurtarıyor. Harpleri in- 
kılâp hâdiselerini, :merasimi oOfilm 
canlandırıyor. (OFilmin terbiye ve 
kültür sahasındaki büyük ehemmiye- 
tini idrak eden Macar Maarif Neza- 
reti bütün dünyada birinci olarak fil- 
mi mecburi tedris vesaiti meyanına 
kabul etmiştir. Film hazırlıyan mü- 
esseseler filmin bu terbiyevi ve .harsi 


istikbalini bildikleri için ilmi ve har- 
si “filmlere seneden seneye daha çok 
para .sarfediyorlar. Film bir mektep 
için yazı tahtası derecesinde mühim- 
dir.Eğlendirerek.öğretmekde istemez. 
Bilâkis tedrisatın gayet ciddi telâk- 
ki edilmesi icap eden .bir vasıtasıdır. 

İleride mekteplerin film kütüp- 
haneleri ve sınıfların perdeleri ola- 
caktır. Mevcut filmler henüz usulle 
hazırlanmış değildir. Gümrükler ve 
sansörler de filmlerin İfiatini yükselt- 
mektedir. Fakat film kütüphaneleri 
tesisi devlet işi olduğu zaman vazi- 
yet çok kolaylaşacaktır. Halk terbi- 
yesi bunu zaruri kılmaktadır. Film 
teşahhüşün vasıtası olduğundan .her 
nevi-ders için kullanılabilir. Alpların 
manzaralarını, .madendeki Oo sâyi en 
talâkati lisan perdedeki film skadar 
canlandıramaz. Film darülfünundan 
ilk mektebe ikadar kullanrlabilir. Halk 
terbiyesinin de çok mühim bir vası- 
tasıdır. 


Radyo: 

Matbaanın icadı kültür tarihinde 
nasıl :bir inkilâp yaptı ise radyo .da 
böyle bir inkılâp yapacaktır. .Mede- 
niyeti yüksek ülkelerde radyo.şimdi- 
den halkın muallimi, papazı, dokto- 
ru, savukatı olmuştur. Maarif :neza- 
retlerinin mütehassısları o radyodan 
azami surette faydalanmak için teş- 
kilât yapıyor, kanun, talimatname 
ve ders rehberleri hazırlıyorlar. “Rad- 
yo .halk darülfününu,, “bugün 'bir' ha- 
kikattir. Radyo ile dünya haberleri- 
ni gazetelerden daha evvel öğrenmek 
mümkündür. Çiftçi yarın havanın 
nasıl olacağını, harmana (“başlanıp 
başlanmıyacağını'hava rasat :istasyon- 
larının #ebliğlerinden .öğrenir. Tü- 
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tüncü ve üzümcü verilen tavsiyelere 
göre binlerce lirasını (Oo kurtarabilir. 
Radro evde eğlenmek imkânını vere- 
rek fena havalı kahve ve meyhanelere 
devamdan insanı müstağni kılar. En 
büyük devlet adamlarını, darülfü- 
nun hocalarını, sanatkârları memle- 
ket gençliğine obirden dinletebilir. 
Bu .hitabelerin öğretme değeri ter- 
biye değerinden hiç :de aşağı değildir. 
Radyo mektebin öğretmiye yetişe- 
mediği birçok bilgileri kolayca bel- 
letir. - Küçük çocukları, haftanın 
muayyen günlerinde memleketin en 
mahir hikâyecileri masal :söyliyerek 
eğlendirirler. Radyonun en büyük 
faydası medeniyetten ve harici dün- 
yadan kapalı kalan köyler ve kasaba- 
lar içindir. Radyo biliş ve görüş uf- 
kumuzu genişletir, can sıkıntısından 
bizi kurtarır. Sanat terbiyesi verir. 
Fertlik kıymetimizi yükseltir. 
Radyo ilk çıktığı zaman gramo- 
fon fabrikaları “İflâs ediyoruz,, diye 
kıyameti kopardılar. Halbuki netice 
aksine oldu. Radyo vasıtasiyle mu- 
siki terbiyesi alan geniş tabakalar 
işittiği ve «beğendiği parçayı her za- 
man tekrarlıyabilmek için gramofon 
satın 'aldı. Plâkların satışı arttı. Bü- 
yük radyo inhisar idareleri yüzünden 
radyo beklendiği dereceye tekemmül 
edemiyor. Fakat bu çok sürmez. 
Radyo makineleri az zamanda çok 
mütekâmil bir dereceye varmış bulu- 
nacaktır. Hükümetlerle anlaşmak ve 
resmi terbiye müesseselerinin istedik- 
lerini yerine getirmek şirketlerin de 
kendi menfaatleri iktizasıdır. 
Radyonun halk terbiyesinde mu- 
vaffakıyetle (o tatbikinin iki.mühim 
şartından biri verilen konferansların 
gayeye muvafık olması, ikincisi ma- 


kinelerin herkes tarafından alınabi- 
lecek ve kullanılabilecek Oo derecede 
ucuz ve basit olmasıdır. Tecrübe gös- 
teriyor ki şehirliye ve yüksek sınıfa 
hitap eden parçaları köylü anlamıyor, 
onun için sevmiyor. Şu halde köylü- 
ye hitap edecek ayrı istasyonlara âh- 
tiyaç vardır. Köylüye hitap eden 
mecmualar gibi bu radyo ikonuşmala- 
rının da mevzularını köylünün yaşa- 
yış ve ogeçinişinden alması şarttır. 
Köylünün ruhunu yuğurmak, bedeni- 
ni .sağaltmak, gelirini arttırmak, ona 
vatanını sevdirmek, . hükümetin iyi- 
lik istediğine onu inandırmak için an- 
layışlı bir trazda çok, hem pek çok 
çalışmak lâzımdır. Bu milyonların 
seviyesi bir derece olsun yükseldiği 
gün milletin gücü artmış olur. 

Türkiyede yakın bir âti için her 
vatandaşın bir makineye sahip .olma- 
sını istemek tasarruf programına uy- 
mıyan bir teklif ve tatbiki mümkün 
olmıyan bir hayaldır. Fakat Halk 
Fırkası, Halkevleri, Tayyare Cemi- 
yeti, Himayei Etfal Hilâliahmer 
kaza ve nahiyelerdeki şubelerinde .bi- 
rer makine bulundurarak radyo vası- 
tasiyle halkı tenvir işine ciddi bir 
surette başlıyabilirler. o Cümhuriyet 
terbiyesini köylere kadar aşılamak, 
inkılâbın sönmez umdelerini tanıt- 
mak için bundan daha iyi vasıta aran- 
sa bulunamazdı. Radyoda verilen 
konfernslar ayrıca broşur halinde neş- 
redilse ayni zamanda bir halk edebi- 
yatı da vücude getirilmiş olur, kon- 
feransların tesiri bu suretle devam- 
laştırılır. Verilen konferanslar Halk 
evlerindeki âçtimalarda münakaşa ve 
müsahabelere de zemin teşkil.eder ve 
memlekette fikir hayatı biraz daha 
uyanmış olur. 
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RASİSTLERİN başı ve bugünkü Al- 
manya devletinin baş nazırı, Bavyera 
sınırına yakın bir yerde bulunan kü- 
çük bir Avusturya şehri olan Brau- 
nau'da 1889 yılında doğmuştur. Hit- 
lerin bir gümrük memuru olan ve hür 
fikirler taşıyan babası daha oğlu 13 
yaşında iken (ölmüştür. Babasının 
vefatı Hitler'in hayatını altüst eyle- 
miştir. O daha çocukken ressam ol- 
mak istemiş ise de, babası onun Re- 
al jimnazyonunda okumağa devam 
etmesi ve bilâhare bir devlet hizme- 
tine girmesi için ısrar etmiştir. Hit- 
ler pek erkenden tam bir hürriyete 
malik olmuştu, zira biraz sonra oğ- 
luna hiçbir nesne bırakmadan anası 
da vefat etmiştir. Hitler Real mek- 
tebini bırakarak Viyana'ya girmiştir. 
Resim sanatini öğrenmek çok uzun 
sürecekti, bakalorya tanıklık yazısına 
malik olmaksızın mimari mektebine 
girmek de kabil değildi. Gencin son 
paraları tükenmişti. Nihayet Hitler 
boyacı oldu ve birkaç yıl öyle kaldı. 
Hitler kendisinin hayatını “be- 
nim Cidalim,, adlı iki ciltlik eserin- 
de bütün tafsilâtiyle yazmıştır. Hit- 
ler edebi istidattan mahrum olmakla 
beraber bü kitaptaki otobiografik fa- 
sıllar oldukça istifadelidir. Bu, ol- 
dukça akıllı, kendi kendini çok se- 
ven, inkılâpçı ve hudutsuz cah 
düşkünü bir adamdır. Fakat Oo- 
nun samimi olduğunu ve menfaat- 


perest olmadığını tahmin eylemek çok 
doğru olur. Bütün bu özlükler bir 
“fanatik,, vücuda getirir ki, bu sözün 
kendisi de alâstiki bir mefhum ifade 
eder... Hitler elbette pek çok Al- 
manları hiç sevmemekle beraber, Al- 
manya'yı bir fanatik sevgisiyle sever. 
O, kendisinin çevresinde bulunanlar 
tarafından, meselâ Lenin derecesin- 
de, sevilmiş midir? Bilemeyiz. Fa- 
kat onun çok -istidatlı bir teşkilâtçı 
olduğundan işkillenmek doğru ol- 
maz. Herhalde Hitler'in zamanımızın 
ileri gelen adamlarından biri oldu- 
gunda şüphe yoktur. Muasır Al- 
manya'da büyük bir hareket yaratma- 
ga yalnız o muvaffak olmuştur ve kim 
ne derse desin, onun bugün “tarih,, 
yapmakta olduğu inkâr edilemez. 
Hitler Avusturya'da askerlik hiz- 
metini ifa etmeden Münih'e geçmiş 
ve onu Harbi Umumi orada yakala- 
mıştır. Kanun mucibince, o Avus- 
turya'ya dönerek orada silâh altına 
çağırılan bir nefer gibi askerlik et- 
meliydi, fakat o, bunu yapmadan Al- 
man ordusuna gönüllü olarak yazıl- 
mıştır. Hitler kendisi, daha o zaman 
ölmeğe mahküm olduğunu sezdiği 
bir devletin ordusunda hizmet etmek 
istemediğini söylemektedir. Düşman- 
ları ise, onun Almanya'da gönüllü 
asker olmak şerefine nail olmak için 
Avusturya'da mecburi hizmet eyle- 
mekten kaçınmış olduğunu söylerler. 
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Herhalde bu, Hitler için büyük bir 
“günah,, sayılamaz. Hitler harp ala- 
nında cesurca savaşmış, yaralanmış 
ve ağulu gazla zehirlenmiştir. O, 
hastanede devalanmakta iken harbin 
bittiği haberi gelmiştir. Hitler o saat 
politikacı olmağa ve yahudilere karşı 
amansız savaş bayrağı açmağa karar 
vermiştir. Hitler yahudilerin, sosya- 
listlerin ve Fransa'nın barışmaz düş- 
manıdır. Onun başlıca husumet nes- 
neleri bu üçü olup, elbette başkala- 
rı da az değildir. Bunlar içinde Hit- 
ler Rusya'yı da sevmez; o Rus kav- 
mini aşağılık ve izmihlâle mahküm 
bir ırk sayar; onun iddiasına göre, 
Rusya tamamiyle Almanlar tarafın- 
dan yaradılmış olan bir devlettir. O- 
nun yazdığına göre “Rus devlet bina- 
sının kurulması, Rusya'da İslâv un- 
surunun idari, siyasi icadının netice- 
si olmayıp, Alman unsurunun aşağı 
bir ırk üzerindeki siyasi faaliyetinin 
hayret veren bir örneğidir. Kendileri 
ne Almanları rehber edinen aşağı 
kavimlerin kudretli devlet teşekkül- 
leri yaratmaları seyrek vaki olmuş 
değildir. Şimdi ise, Rusya'da Alman 
unsuru mahevdilmiş olduğu cihetle 
Rusya kendisi de mahvolacaktır. Rus- 
ya'da yahudi hâkimiyetinin kalkması 
Rusya'nm da izmihlâli olacaktır,, di- 
yor. 

Hitler münevverleri de sevmez. 
Eserinin bir faslında yüksek tahsil 
görmediği için kendisine nasıl haka- 
ret gözü ile bakıldığından bahseder, 
Bu sayfalar hiddet ve şiddet sözleriy- 
le dolüdur. Hitler hareketinin ka- 
rakteristik özlüklerinden biri de bel- 
ki budur. Son zamanlada bu harekete 
birçok “felsefe doktorları,, nın katıl- 
mış olduğu malüm ise de, işin başın- 


da hareketin mahiyeti başkaca idi. 
Hitler hareketi iptidada yarı münev- 
verlerin münevverlere karşı o isya- 
nından ibaret idi dersek belki yanıl- 
mış olmıyacağız. 

Alman inkılâbının gürültülü, ro- 
mantik hâdiselerle dolu ilkiki yı- 
lında Hitlerin kayda değer bir rolü 
olmuş değildir. Meselâ, 1922 yılın- 
da bu inkrlâbın oldukça tafsilli bir 
tarihini yazan Ralf Lüts eserinin hiç 
bir yerinde Hitlerin adını anmaz. 

Hitler politikacı olmağa karar ve- 
rince Münih'e yerleşti ve hâdiseleri 
gözlemeğe başladı. Günün birinde o, 
kimseye belli olmıyan yeni bir unvan, 
yani “Alman İşçi Fırkası,, unvanı al- 
tında toplanan bir mitingte hazır bu- 
lundu, ve münakaşalara iştirak etti, 
Onun da soy adını ve adresini bir def- 
tere yazdılar. Birkaç gün sonra O, 
kendisinin “Alman İşçi Fırkası,, aza- 
lığına kabul edildiğini bildiren ve 
“Das Alte Rozenbah,, oteline, teşki- 
lât işlerine bakacak toplantıya çağı- 
ran bir tezkere aldı. Bu vaziyet Hit- 
leri epiy düşündürdü ise de, nihayet 
o, içtimaa gitti. Bu içtimada gene 
kimseye malüm olmıyan dört kişi 
vardı. Geçen içtimam zaptı okundu 
ve tasdik edildi ve kâtibe teşekkür et- 
mek kararı çıkarıldı. İçindeki 7 
mark 50 pfennigden ibaret olan vez- 
nenin vaziyeti hakkında malümat ve- 
rildi ve veznedara da teşekkür edildi. 
Derken program hakkında münakaşa- 
lar başladı. Zabıtlar ve bilânço mü- 
kemmel idiyse de, ortada henüz bir 
program yoktu. Lâkin program yap- 
mak o kadar güç bir iş değildi. 

Hitler biraz tereddüt ediyordu, 
zira o, kendisine ayrı bir grup yap- 
mak istiyordu ve hattâ bu gurupun 
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adını bile koymuştu; o, “Sosyal - De- 
mokrat,, fırkasından ayırmak için 
kendi gurupunu “İnkılâpçı Sosyalist- 
ler,, diye tesmiye etmeği kestirmişti. 
Ancak şimdi Hitler yeni bir vaziyet 
karşısında bulunuyordu: Meydanda 
“Alman İşçi Fırkası,, varken, yeniden 
“İnkılâpçi Sosyalistler Fırkası,, düz- 
mek olurmu, acaba? O, bir müddet 
tereddütten sonra “Alman İşçi Fır- 
kası,, azalığını kabul etti ve 7 numa- 
ralı bir azalık kartı aldı. İşte böyle- 
likle “Das Alte Rozenbah,, otelinde 
tarihi bir işin temeli atılmış oldu. 
Neden sonra yeni fırkanın adı 
uzayıp, “Nasyonal Sosyalist Alman 
İşçi Fırkası,, şeklini aldı. Yavaş ya- 
vaş fikirler doğdu, program yapıldı 
ve çalışma yolu “taktik, işlerinde 
Hitler hareketinde şaşılacak bir hal 
görüyoruz. Nasyonal Sosyalist Fır- 
kası monarşist olsaydı, onun Prus- 
yalı Prens Ogüst Vilhelm, Baverya'lı 
Arşiduk Lüdvig, Prens Hristiyan, 
Şaumberg Lippe, Prens Guido Hen- 
kel Donnersmark tarafından yardım 
görmesi pek tabii sayılırdı ve o halde 
Nasyonal Sosyalistlere muhtelif za- 
manlarda çelik kralı Kirdorf'un, 
elektrik kralı Simens'in, lokomotif 
kralı OBorzig'in, piano kraliçesi 
Behştay'in maddi yardımda bulunma- 
ları da anlaşılırdı. Elbette bunlar ve 
milyonlarca diğer insanlar eski reji- 
min dönmesini arzu etmekte kendile- 
rini pek haklı görürler. Halbuki Hit- 
ler monarşi idaresini yeniden kurma- 
gı düşünmüyor ve hiçbir zaman dü- 
şünmemiştir. (Hitler başnazır olduk- 
tan sonra 12 şubatta “Deyli Ekspres,, 
gazetesinin muhabiri miralay Eser- 
ton'a beyanatta bulunurken de Ho- 
henzolern sülâlesinin yeniden tahta 


dönmesi asla mevzuubahs olamaz; zi- 
ra monarşi ve cümhuriyet meseleleri 
fırkalar arasına ayrılık düşürecek ve 
bizim için en lâzım olan vahdeti bo- 
zacaktır.,, demişti. 

Şüphesiz Hitler Sosyal Demok- 
ratlar arasında da pek parlak bir ka- 
riyer yapabilirdi. İyi miting hatip- 
leri her yerde, bilhassa halk kütleleri- 
ne hitap eden fırkalarda çok takdir 
olunur; normal Sosyalist Demokrat 
kariyeri neticesinde birkaç sene son- 
ra o, belki mazırlık çantasını da ele 
geçirebilirdi. Fakat bugünkü Avru- 
pada nazırlık çantası insana hâkimi- 
yet vermez. Bugünkü nazırın hâkimi- 
yeti nedir? Bir gâzeteyi kapatamaz, 
muhalifini hapse atamaz, kanun dü- 
zemez, kanunu bozamaz, hulâsa hiç- 
bir şey yapamaz... Bugünkü demok- 
rasi asrının fecaatli vasıflarından biri 
şudur ki, pek fazla cah düşkünü 
insanlar için yapılacak hiçbir iş ya- 
hutat oynatacak elverişli meydan 
yoktur. Cümhuriyetlerde hâkimiyet 
pek fazla dağılmıştır. Eskiden harp, 
hayatın bayağı hâdiselerinden iken 
şimdi artık hayatın tadını kaçıran 
ve kısa süren feci bir fasıla kılığını 
almıştır. Meselâ parlâmentolar Av- 
rupasında bir Lenin, bir Lüdendortf, 
bir Stalin, bir Hitler neyle iştigal 
edebilir? 

Heyecanlı tercümei halciler Hitle- 
rin hayâtmı büyük bir siyasi ülkünün 
büyük bir mantıki neticesi gibi gös- 
termek isterler; bu halde elbette 
herhangi bir umumi fikir bir deha 
eseri gibi telâkki olunabilir. Rasist- 
ler başının, bütün Avrupa'nın dikkat 
nazarını çeken ilk faaliyeti oOonun 
1932 yılında kendi diktatörlüğünü 
kurmak teşebbüsü olmuştur. Bu hâ- 
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dise Alman inkılâbının 5 ânci yıl dö- 
nümünde 1923 yılı 7 teşrinisani gece- 
sinde vuku bulmuştu. O akşam Bav- 
yera umumi komiseri olan fon Kar 
“Bürgerbray, adlı bira fabrikasının 
büyük salonunda siyasi bir toplantı 
yapmıştı. Ancak bu Münih hâdisesin- 
de fon Kar'ın rolü açık malüm değil- 
dir. O, Berlin hükümetini ve ümumen 
Berlini hiç sevmezdi. Onun başkala- 
TI tarafından muvaffakıyetlice yapı- 
lan bir darbei devletin neticelerinden 
istifade eylemekten geri durmıyaca- 
gı muhtemel idi ise de kendisi 
bizzat bir darbei devlet yapmak te- 
şebbüsünde bulunmak istemiyordu. 
Anlaşılan, fon Kar'la Hitler ara- 
sında hakiki bir anlaşma olmamış, yal- 
nız namuayyen ve kimseyi bir taah- 
hüt altına sokmıyan müzakereler ce- 
reyan etmiştir. Bu içtimada fon 
Kar nutuk söylerken, kapı tarafın- 
da bir gürültü, yüksek sesler ve ba- 
Şırma çağırmalar duyuldu, nihayet 
salonun eşiginde elinde tabanca oldu- 
Şu halde Hitler ve onun arkasında on- 
larca müsellâh adam peyda oldu. 
İçinde başnazır Kniling de olduğu 
halde Münih ahalisinin güzideleri bu- 
lunan salonda bir kargaşalık ve şaş- 
kinlık vukua geldi ve ayni zamanda 
“Bürgerbray,,'binasının kuşatılmış ol- 
duğu haberi çıktı ve derhal bu habe- 
rin doğru olduğu da anlaşıldı. Hitler 
kendisinin muhafızları ile birlikte ri- 
yaset kürsüsüne doğru yürüdü, ma- 
sa üzerine çıkarak “süküneti temin 
eylemek maksadiyle,, iki defa hava- 
ya ateş etti: Demek, tabanca ona re- 
isin çınğırağı vazifesini görüyordu. 
Sükünet yerleşince Hitler binanın 
kuşatılmış olduğunu, kimseye salon- 


dan çıkmağa müsaade edilmiyeceğini 


ve artık milli inkılâbın başladığını, 
hem Bavyera hükümetinin, hem bü- 
tün Almanya hükümetinin iskat edi- 
leceğini ilân etti. Bavyera hükümeti 
azasından salonda bulunan fon Kni- 
ling ve fon Şvayer derhal tevkif o- 
lundular. Bundan sonra “Nazi, le- 
rin başı orada bulunan fon Kar'ı or- 
du kumandanı ceneral fon Losov'u ve 
polis müdürü miralay Zayser'i kendi- 
siyle birlikte bitişik odaya çıkardı ve 
işte orada siyasi danışma başladı. 
Hitler kıyamcılar namına fon Kar'a 
Bavyera naipliğini, fon Losov'a har- 
biye nazırlığını ve Zayser'e de adli- 
ye nazırlığını teklif etti. Kendisini 
ise, bütün Almanya'nın diktatörlüğü 
salâhiyetine malik olan hükümet reisi 
olarak ilân etti. Mezkür Bavyera ri- 
cali devleti bu teklifi hemen kabul 
ettiler. Bilâhare fon Kar mahkeme 
huzurunda bu teklifi ancak tabanca 
ile tehdit altında kabul etmek mecbu- 
riyetinde kaldığını ve fon Losov'la 
Zayser'e göz kırptığını söylemiştir. 
Ordu kumandanlığına ise çok mühim 
bir şahsiyet, yani ceneral Lüdendorf 
tayin edilmişti. Bu zatın iştiraki bü- 
tün bu harekete başka bir renk verdi; 
zira o zaman Hitler daha hiçbir şey 
değildi; ceneral Lüdendorf ise bü- 
tün dünyaca tanınmış bir şahsiyetti. 
Ceneral içtimada yoktu, onu derhal 
çağırıp getirdiler veodabu tayini 
kabul eylemekte gecikmedi... 

Kar, Losov ve Zayser hükümet 
azalığını kabul ettikten sonra Hitler 
onlara “Berlin ahırı,, diye tesmiye et- 
tiği “Reich,, (bütün Almanya) hükü- 
metine kanşı mücadele çarelerini bir- 
likte müzakere eylemeği teklif etti. 
Fon Kar vaktin geç olduğunu, kendi- 
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sinin çok yorulmuş olup, uyumak is- 
tediğini söyleyip alınacak tedbirlerin 
yarın erkenden konuşulması münasip 
olacağını ileri sürdü. İnkılâbın sey- 
rinden pek memnun olan Hitler bu 
teklifi hemen kabul eyledi ve kendi- 
si inkılâbın umumi karargâhı olarak 
ilân edilen “Bürgerbray,, da kaldı. 
Öteki üç zat savuştular, fakat evleri- 
ne gitmek için değil... Bu toplantıdan 
sonra neler olduğunu bilmiyoruz. Bir 
az sonra “Berlin ahırı, ndan da haber 
geldi. Şöyle ki “Reich,, hükümeti 
gece saat I2de toplandı ve kıyama 
karşı kati tedbirler almağa karar ver- 
di: 12 teşrinisanide kendisine reisi- 
cümhur Ebert tarafından tam salâhi- 
yet verilen Relchs wehr (ordu) baş 
kumandanı ceneral fon Zekt Münih 
üzerine ordu sevkeylemeği teklif et- 
tiği gibi gece saat 2 buçukta fon Kar 
radyo vasıtasiyle Hitleri âsi olarak 
ilân etti. Umumi komiserin ilânın- 
da ikbalcı gençlerin aldatıldığından 
da bahsediliyor ve kendisinden ve ar- 
kadaşlarından tabanca ile tehdit al- 
tında alınan muvafakatin hiçbir kıy- 
meti olmıyacağı da anılıyordu. Bav- 
yera askerleri ve zabıtası hükümete 
sadık kaldılar. Hitler (okendisinin 
“hücum kölları, nı yardıma çağırdı. 
Vaktiyle başka türlü bir orduya ku- 
manda eden Lüdendorf yardıma ge- 
len hücum kollarının kumandanlığını 
kabul etti. Bu sefer ceneralin karşı- 
sında ceneral Foş ve ceneral Aleksi- 
yef yerine bir Münih polis zabiti bu- 
lunuyordu. “Hücum kolları,, şehrin 
merkezine oyürüdüler. Büyük bir 
kışlanın yanında onların yolunu ke- 
sen bir polis müfrezesi onların üze- 
rine yaylım ateş açtı. “İnkılâp as- 
kerleri,, hep yere sinmişlerdi, ayakta 


yalnız ceneral Lüdendorf kalmıştı. 
Lüdendorf derhal tevkif olundu, 
Hitler ise, kaçmıya muvaffak oldu 
ve ancak üç gün sonra Ştafelze'de 
elegeçirildi. 1924 yılının şubat ayın- 
da kıyamcıların muhakemesi yapıldı ; 
Hitler 5 sene kalebentliğe mahküm 
oldu ve Lüdendorf ise beraet kazan- 
dı. Fakat bir müddet sonra Hitler 
de serbest bırakıldı. 

İsyan suya düştü; fakat o, başka 
türlü neticeler de verebilirdi. Bundan 
sonra Rasist başının prestiji hayli 
düştü. O zaman Ştrezman aklı ve 
soğuk kanlılığiyle Almanya'yı mu- 
hakkak bir iç savaşından: kurtardı. 
Rasism hareketi de inhitata uğradı. 
Lâkin Hitler hapisanede otururken 
kendisinin ezilmiş fırkasına cihan 
buhranının ne büyük yardımcı olaca- 
gmı tahmin etmemiş olsa gerektir... 
Hitler'in son zamanlarda yaptığı pro- 
pagandanın tarihte misli görülmüş 
değildir. Yalnız şunu söylemeliyiz 
ki, Rasist fırkası 1931 senesinde Al- 
manya'da 175 bin miting tertip etmiş- 
tir ki, bir günde 485 miting demek- 
tir. Fırka hatiplerine oldukça iyi 
ücret veriyor, orkestraları ve hücum 
kolları mensupları da ücret alırlar. 
Fırka onlarca gazete çıkarıyor ve pek 
çok risaleler ve kitaplar neşrediyor. 
Yüz binlerce adamı demiryolu vası- 
tasiyle memleketin bir yanından öbür 
yanına taşıyor. Hitler (o fırkasının 
masraf bütçesi 200 — 500 milyon 
frnaktan aşağı değildir. 

Chi pağa? 

1915 senesinde İtalya'nın harbe 
iştirak etmesi taraftarı olan Mussoli- 
ni ve arkadaşlarına İtalyan sosyalist- 
leri bu “kim veriyor?,, sualini müker- 
reren soruyorlardı. Onlar bu suale 
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Mussolini'nin Fransa'dan para al- 
makta olduğunu ima ediyorlardı, Bu 
gibi suallerin ahlâki cihetten bir alâ- 
ka uyandırması nadir vaki oluyor. 
Siyasi propaganda para ister. Hal- 
buki bu maksat için tertemiz vasıta- 
larla para bulmak çok güçtür. Eğer 
Bir devlet adamı bu paraları kendi 
cebine atmazsa kâfidir: Avrupa'da 
ondan daha fazlasını istemezler. A- 
dolf Hitler elbette rüşvet yiyen ve 
menfaatperest bir adam değildir; al- 
dığı paraları cebine atmaz. Bilâkis o, 
mitinglerde söz söylemesi mukabilin- 
de aldığı büyük meblâğları fırka 
veznesine bağışlar; onun aldığı “ho- 
noraire,, ler en meşhur sanatkârların 
aldıkları “honoraire,, den fazladır. Bir 
duhuliyeli miting tertip edenler ha- 


sılatın 15 bin mark olacağını temin 
etmedikçe, Hitler o mitingte nutuk 
söylemez. Hitler sade yaşar ve, an- 
laşılan, onun aradığı şey para ve zen- 
ginlik değildir. Hitlerin hariçten 
yardım gördüğünü iddia edenler ol- 
du, fakat onun hangi devletten para 
almakta olduğunu adam akıllı ispat 
eden olmadı. Bununla Hitler'in teş- 
kilâtçılık istidadı daha birkat kuvvet- 
lenmiş oldu: O, iktısaden perişan bir 
vaziyette bulunan Almanya'da kendisi 
için lâzım olan büyük meblâğları te- 
darik etmesini biliyor ve bunun çare- 
lerini buluyor. Bu paraların bir kıs- 
mını büyük sanayi erbabı veriyor, 
geriye kalanı ise mitinglerden ve aza- 
lık bedellerinden toplanıyor. 


3 Yap? Se 


KATİL BEBEK 


İBNERREFİK AHMET NURİ 


ESKİ dostlarımdan Doktor Ra- 
miyi ziyaret etmek için bir gün evi- 
ne gitmiştim. Dereden tepeden ko- 
nuştuktan sonra yazıhanesinin üze- 
rinde güzel bir kız çocuğun resmini 
gördüm. Doktor çoluk çocuk sahibi 
değildi. Merak ettim, sordum: 

— Doktor bu güzel çocuk kim? 

Birdenbire doktorun kaşları ça- 
tıldı. Neşesi kaçtı. Yüzünü bir ke- 
der kapladı. Derin derin içini çek- 
tikten sonra: 

— Sorma, dedi. Aziz ahpabım- 
dan birinin kızı idi. Bundan on sene 
evel tedavi etmeğe yetişemediğim bu 
sevimli kız aklıma geldikçe yüreğim 
sızlıyor. Onu evlâdım gibi sever- 
dim. Tedavi ettiğim birçok hastala- 
rım öldü. Acıdım ve unuttum. Fa- 
kat bu yavruyu unutamıyorum. 

— Öldü mü? 

— Evet. Bunu öldüren de kır- 
mızı elbiseli bir bebekti. 

— Bebek mi? 

— Katil bir bebek... Sıkılmaz- 
san anlatayım. Bundan on sene evel 
bir sabah gayet erken pek çok sevdi- 
gim dostlarımdan Rıfkı Bey çocuğu- 
nun ümitsiz hasta olduğunu bildire- 
rek beni alelacele Aksaraydaki evine 
çağırmıştı. Vakit kaybetmeden ora- 
ya gittim. Kapıdan girip de merdi- 
venden yukarıya çıkarken işittiğim 
acı acı feryatlardan, ağlamalardan 
iş işten geçmiş olduğunu anladım. 


İlerlemekte biraz tereddüt ettim. 
Çünkü ölü evine gelen bir doktor ev 
halkmın nazarında azrail yamağı gi- 
bidir. Ölüm kadar soğuk görünür. 
Bu düşünce ile dönüp gitmek lâzım 
gelirken dostluk icabı ev sahibini 
görmek mecburiyetiyle yanına git- 
tim. Ana, baba zavallı yavrunun 
yatağının başında ağlıyorlardı. 
Yaklaştım. Behirecik yedi yaşında 
sarı saçlı, mavi gözlü, güzel, sevim- 
li bir kızcağızdı. İki üç gün evel bu 
saatte neşe ile koşup oynarken şimdi 
küçük yatağında cansız yatıyor... Üç 
gün evel akşam yemeğinden sonra 
hafif bir baş ağrısından, boğazının 
yanmasından şikâyet etmişama nez- 
ledir denerek ehemmiyet verilmemiş. 
Annesini öpmüş, babasına Allah ra- 
hatlık versin demiş, yatmış. Gece 
yarısı şiddetli bir ateş ile sıtma alâ- 
meti başlamış, uykusunun intizamı 
bozulmuş, çehresinde kızımtırak le- 
keler belirmiş. Ertesi sabah yüzünü 
tamamiyle kaplıyan bu kızl lekeler 
bir gün sonra mavimsi bir renk bağ- 
lamış. Bana haber göndermeğe mec- 
bur oldukları zaman çocukcağızın 
hiç sesi çıkmadan minimini başı yas- 
tığa düşmüş, gözlerinin mavi nuru 
sönmüş, son nefesine kadar çehresi 
asabi bir ihtilâç ile bunuşmuş... Bu 
müthiş faciayı oradaki ihtiyar bir ka- 
dın bana anlattı. Bu anlatışa göre 
Behireciğin ağır ve öldürücü kızıl 
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hastalığına tutulmuş olduğunu anla- 
dım. 

— Bu hastalık insanı bu kadar 
çabuk götürür mü? 

— Ölümün seri ve ani olmasına 
sebep çok yüksek bir fiyevr esnasın- 
da idrarın kanı zehirlemek neticesi 
şiddetli bir havale aksesidir. 

— Hiçbir doktora göstermemiş- 
ler mi? Belki çocukcağız kurtulurdu. 

— Azizim bizde münevver taba- 
ka bile bu hususta ihmal ederler. İlk 
gün çocuğun şiddetli nezle olduğuna 
hükmederek ev ilâçlariyle tedavi et- 
mişler... Ben Behirenin yatağına yak 
laştım. Yavrucuğun sarı saçları yas- 
tığın üzerine serpilmiş, gözleri ka- 
palı, âdeta uykuda gibi idi. Üze- 
rindeki örtüyü açtım. Vücudü hâlâ 
sıcaktı. Sağ elini yanına uzatmış, sol 
kolu ile göğsü üzerinde kırmızı elbi- 
seli büyük bir bebek sıkmış idi... Ço- 
cuğun bu haline çok müteessir ol- 
makla beraber bu bebek nazarı dikka- 
timi celbetti. Zavallı Behirecik 6- 
lürken bile bebeğiyle oynamıştı... Be- 
hirenin bu hazin vaziyeti, bu ebedi 
uykusu, göğsünde sıktığı bebek gün- 
lerce gözümün .önünden o gitmedi. 
Şimdi bile bu resme baktıkça onu 
hatırlarım. 

Dikkat ettim doktorun gözlerin- 
den iki üç damla yaş düştü. Ben de 
müteessir oOolmuştum. Bir müddet 
süküt ettik. Sonra doktor gene sö- 
züne devam etti: 

— Birkaç gün sonra gazetelerde 
Aksaray civarında kizıl hastalığının 
salgın bir halde olduğunu okudum. 
O gün o eski dostumdan bin tezkere 
aldım. Kendi evlerinin civarında o- 
turan baldızının çocuğu birdenbire 
hastalnmış, benim tedavi etmemi rica 


ediyor. Derhal gittim. Bu sefer 
hasta olan altı yedi yaşında bir er- 
kek çocuktu. Kırk derece harareti 
vardı. Boğazının ağrısından şikâyet 
ediyordu. Bu çocuk da kızıla tutul- 
muştu. Çocuğun Behireciğin evine 
gidip gitmediğini annesinden o sor- 
dum. “O gitmedi ben gittim.,, dedi. 
“O halde oradan bu hastalığı siz getir- 
diniz ve çocuğunuzu bulaştırdınız. 
Maamafih şimdiki halde hastalık sey- 
ritabiisindedir. Çobuk Oo geçeceğini 
ümit ederim. Dikkat edelim bir 
komplikasiyon yapmasın.,, dedim. Ka- 
dıncağız telâşa düştü. “Doktor,, dedi, 
“evde bunun küçük bir kız kardesi var 
o da bulaşır mı dersiniz?,, “Şüphesiz. 
Hemen onu evden uzaklaştırınız ve 
kardeşi kâmilen iyi olmadan, ve ev 
dezenfekte edilmeden buraya getir- 
meyiniz,, dedim. O gün çocuğu baba- 
sı Çamlıcada oturan amcasının köş- 
küne götürdü. 

Ben düşünüyordum. Aksaray mu- 
hitini Behirecik bulaştırdı diyelim, 
fakat Behire nereden bulaşmıştı. Bu 
muammayı halletmek için uykum ka- 
çıyordu. 

Küçük hastamı tedaviye gittikçe 
Çamlıcadaki küçük hemşiresinin sıh- 
hatinden haber alıyordum. Hasta- 
mın gündengüne harareti düşerek iyi- 
leştiğini gördükçe anası, babası ka- 
dar ben de seviniyordum. Bir sabah 
küçük hastamı gene muayeneye git- 
miştim. Beni valdesi ağlıyarak kar- 
şıladı. Yüreğim oynadı. £ Sabırsız- 
Irkla kadının ne diyeceğini bekliyor- 
dum. Kadın ağlıyarak dedi ki: “Dok- 
tor kızım Nermin de hastalanmış, hiç 
durmadan Çamlıcaya gidiniz, çok rica 
ederim. Ben hayretle “odamı bu- 
laştı? Ben size ne tembih etmiştim. 
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Buradan kimse ile temas etmesin de- 
memiş miydim?,, dedim. Kadıncağız 
bana “emin olunuz doktor; oraya 
gittiği gündenberi buradan kimse ile 
temas etmedi. Ne oradan buraya kim- 
se geldi, ne buradan oraya kimse git- 
ti.,, cevabını verdi. “O halde çocuk 
Çamlıcaya gitmezden evel bulaşmış- 
tr. Yahut hastalığı belki kızıl değil- 
dir.,, dedim ve süratle Çamlıcaya git- 
tim.. Maalesef Nermin de kızıla tu- 
tulmuştu hem de gayet şiddetli... 
Çamlıcada bu hastalıktan hiçbir 
vaka olmadığı halde Nerminin kızıla 
tutulması kendi evinde bulaşmış ol- 
duğuna şüphe bırakmıyordu. Nermi- 
nin hastalığını alelâde bir boğaz ilti- 
habı zannederek okunmuş pamuk ip- 
liğine geçirilmiş okunmuş bir tespih 
tanesini kızcağızın boynuna takmak- 
la şifa bulacağını ümit eden amca 
beye hastalığın şiddetini, wahameti- 
ni, tehlikesini izah edince adamca- 
gız şaşırdı kaldı. Evde başka çocuk- 
lar bulunup bulunmadığını sorduğum 
zaman gerek amca bey, gerek refika- 
sı telâşla: “Kızımız Firdevs var. Ner- 
min ileayni yaşta. Geliniz doktor 
size gösterelim,, dediler... Beni bü- 
yük bir odaya götürdüler. Pencere- 
nin önünde güzel bir kızcağız kendi 
kendine konuşarak (o oyuncaklariyle 
oynuyordu. Annesinin seslenmesi ü- 
zerine çocuk bize döndü. Kucağın- 
da bir yığın bez parçaları vardı. 
Evelce ben bu bez parçalarına ehem- 
miyet vermedim. Fakat sonra bir- 
denbire bunların arasında kırmızı el- 
biseli bir bebek gördüm.. Behirenin 
meşum bebeği.. Çocuğun o elinden 
bebeği öyle bir şiddetle kaptım ki ço- 
cuk korktu annesine sığındı. Bu 
sert ve seri hareketimden çocuk ka- 


dar korkmuş ve şaşırmış olan annesi- 
ne sordum: 

— Bu bebek sizin eve nereden 
geldi? 

— Nerminin bebeği. Ona teyzesi 
hediye etmişti. 

— Teyzesinin merhum kızı Behi- 
renin değil mi? 

— Evet. Siz ne biliyorsunuz? 

— Biliyorum. Behirecik ölüm 
döşeğinde bunu kolları arasında tu- 
tarken görmüştüm. Mel'un bebek1... 
Elbisesinin her kıvrımı arasında bin- 
lerce kızıl mikrobu vardır. Behireciği 
öldüren bu katil bebek.. Onun tey- 
ze zadesini bulaştıran, Nermini bu- 
laştıran bu mel'un bebektir. Bu ço- 
cukcağızı da bulaştıracağına hiç şüp- 
he etmeyiniz. Aileniz içine nereden 
geldiğini bilmediğim bu katili şimdi 
mahvetmek lâzımdır. Dedim. Ve 
hemen mutfağa koştum. Şiddetle ka- 
pıyı açıp girdim. Benim bu telâşım- 
dan ürken ahçı şaşkın şaşkın bana ba- 
karken ben ona: “Aç şu sobanın ka- 
pağını!,, dedim. Ahçı beni deli zan- 
zetmiş olacak ki sobanın kapağını a- 
çıp uzağa çekildi. Ben bebeği derhal 
alevler içine attım ve tamamiyle ya- 
nıp kül olduğuna baktım. “Şimdi ar- 
tık kimseye fenalık edemezsin!,, de- 
yip ahçınm bana acıyarak baktığına 
ehemmiyet vermeden tekrar salona 
döndüm. Orada Firdevsçik “bebe- 
ğim! Bebeğimi isterim., diye hün- 
gür hüngür ağlayıp bağırıyordu. Ço- 
cuğa bundan daha büyük, daha güzel 
bir bebek getireceğimi vadederek o- 
radan çıktım. 

Yolda giderken biribiri üstüne 
bir aile çocuklarını bulaştıran bu kır- 
mızı elbiseli, çakır gözlü katil bebe- 
gi dür'inmeğe başladım. Bu bebek 
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bu aile içine nereden gelmiş?.... Har- 
bi umumi içindeyiz... Avrupanın hiç 
bir tarafından şehrimize (oyuncak 
gelmiyor.. Bu olsa olsa Alman ma- 
mulâtıdır.. Acaba.. Evet, öyle ola- 
cak... Şüphesiz... Çünkü gazetelerde 
okuduğum telgraf havadislerine göre 
aşağı yukarı o tarihte Almanyanın 
bir şehrinde kızıl hastalığı salgın 
bir halde hüküm sürüyordu. 

Ölü döşeğinde 
bu katil bebek onun göğsünde idi. 
Kimbilir ne kadar seviyordu. Kim- 
bilir onu ne kadar çok öpmüştü de 
üzerindeki mikropları yuttu zehir- 
lendi. 

Ah, ibu bulaşık hastalıkların mik- 
ropları!... İzini belli etmiyen ne giz- 
li katillerdir!... Ben verem olmuş bir 
genç kızı tedavi etmiştim. Anası 
babası sağlam oldukları halde bu kı- 
zın neden verem olduğunu, nereden 
bu mikrobu yuttuğunu tetkik ettim. 
Meğerse bilmiyerek veremden öl- 
müş birinin odasında yatmış. Vakıa 
o hasta öldükten sonra odanın du- 
varları obadana, eşyası dezenfekte 
ve tebdil edilmiş ise de yerde se- 
rili olan kalın halı unutulmuş. İşte 
hastamı bulaştıran bu halının tüyleri 
arasına saklanmış mikroplar olmuş- 
tu.. Sana bir tıp gazetesinde okudu- 
ğum şayanı hayret bir vaka söyliye- 
yim: Viyana'da oturan bir kadın ço- 
cuğunun kuş palazına tutulduğunu 
Avusturya'nın Viyana'dan uzak bir 
şehrinde oturan hemşiresine mektup- 
la bildirmiş, bu mektup hemşiresi- 
nin çocuğunun eline geçmiş o da kuş 
palazına tutulmuş. Bu hınzır mik- 
roplar yalnız doğdukları yerde kalmı- 
yorlar başka bir cisimle şehirden şe- 
hire gidiyorlar. 
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Vaktiyle hacılar Türkiye'ye, Ca- 
vaya Çin'e kolera mikrobu taşır, 
yahut Çin'den, Cava'dan, Hindistan” 
dan, Buhara'dan Mekke'ye kolera 
getirirlerdi. 

Asya kolerası dehşetli salgıniyle 
meşhurdur. Ben eski bir karantine 
doktoru olmak sıfatiyle diyebilirim 
ki sakınmak usulünün noksanlığı yü- 
zünden çok seneler haç zamanı Mek- 
kede kolera zuhur ederdi. Buhara 
hacıları da İstanbuldan geçerek mem- 
leketlerine avdet ederlerdi. Biz o 
zaman bu hastalıkla Türkiye'nin her- 
hangi bir şehrinin bulaşacağından en- 
dişe ederdik. Tatbik etttiğimiz ka- 
rantine usulüne rağmen gene bazı 
kere memleketi bulaştırırdık. Bula- 
şık hastalıklar mikropları bir evde 
odadan odaya, bir mahallede evden 
eve, bir şehirde mahalleden mahalle- 
ye sirayet ederler. Hasılı gözle gö- 
rülmiyen bu katil mikroplar insanla, 
aşya ile devriâlem etmektedirler. 
Maalesef halkın birçoğu bu hakikati 
bilmiyorlar. Cahil sınıf gibi münev- 
ver geçinen tabaka dahi bulaşmak 
meselesine ehemmiyet vermedikleri 
için ya kendileri bulaşırlar yahut baş- 
kalarını bulaştırırlar. Bu yüzden 
memlekette her sene birçok kurban 
vermekteyiz. İşte Behirenin bebeği 
buna bir misaldir. 

Ben bu bebeğin nereden Behire- 
nin eline geçtiğini çok merak edi- 
yordum. Nihayet babasından tahkik 
edip anlamağa muvaffak oldum. Ba- 
na dedi ki: 

— Bir Alman zabitiyle dost ol- 
muştuk. Bu zabit yıl başı münasebe- 
tiyle Almanya'dan birçok oyuncak 
getirtmiş. Bunların arasında bulunan 
bu bebeği Behireye vefatından bir 
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hafta evel hediye etmişti. Behire ge- 
ce gündüz bu bebekle oynar hattâ ge- 
celeri koynunda yatırırdı... 

Anlamak istediğimi anladım ama 
yüreğim de sızladı. Bu acı ile diğer 
küçük hastalarımı gayet dikkat ve 
ihtimamla tedavi ettim. Ve onları 
bebekten yuttukları zihirlerden kur- 


tardım, sevindim; fakat Behirenin 
ölümiyle ruhuma gömülen elemleri 
unutamıyorum. 

— Doktor! Eğer anasının, baba- 
sının ihmali olmayıp da vaktiyle ye- 
tişseydiniz belki Behireyi de kurta- 
rabilirdiniz?.. 

— Belki?... Belki... 


MADDE İLE KUVVETİN ÖZÜ BİRDİR 


ABDÜLFEYYAZ TEVFİK 


HER GÜN bilgi dallarında meydana 
gelen yükselmeleri halkımıza anlata- 
bilmek için yalnız açık bir dil ile yaz- 
mak yetişmez. Onlara her şeyden 
evel yer yüzünü gök boşluğunu 
dolduran varlıkların asıl temellerini 
ve bunları kımıldatan ve idare eden 
bilgi ve tabiat yasalarının özünü an- 
latmak, kavratmak lâzımdır. 

Medeniyette en ileri gitmiş yer- 
lerde yazıcıların denedikleri bu usul 
çok faydalıdır. Bilgiler, hepsini bir 
den bir adamın kavrıyabileceği sı- 
nırları çoktan aşmış, bütün ilimlerin 
birden mütahassısı olmak imkânsızlı- 
ğı anlaşılalı asırlar olmuştur. Başka 
bilgilerden habersiz kalarak yalnız 
bir dalda ihtisas kazanmanın işe ya- 
ramadığı, hiç olmazsa diğer bilgile- 
rin öz temellerine dair olsun biraz 
malümat edinmek zarureti bulunduğu 
ortaya çıktıktan sonra bu maksadı 
güden birçok eserler basılmış ve bu 
sayede asıl işleri bir dal üzerinde 
çalışmaktan ibaret olan adamlarla 
bütün halkın da her bilgiyi lüzumu 
kadar tanımalarını kolaylaştıran kes- 
tirme ve faydalı bir yol bulunmuş- 
tur. 

İşte bu çok kıymetli mmecmuada 
yeni bilgi yükselmelerini halkımıza 
anlatmak işine damdan düşer gibi 
girmeden evel bir başlangıç hazırlığı, 
bütün varlıkların öztemeli olan 
“madde,, ile bir de onları hareket et- 


tirip idare eden tabiat kuvvetlezinin 
öz cevherini kolay anlaşılabilecek bir 
tarzda tarif etmeği çok lüzumlu gör- 
düm. 

Halkımızın gözüne böyle temiz 
ve şaşmaz bir gözlük takmağa muvaf- 
fak olursak hem kalplerine müsbet 
bilgilere karşı sarsılmaz bir emni- 
yet koymuş olur ve hem de ellerine 
öz hakikatleri hurafelerden kolayca 
ayıracak kuvvetli bir silâh vermiş 
oluruz. 


dd 
» » 


Maddelerle kuvvetlerin öz kay- 
nakları birdir. Biribirlerine “tahvil 
edilerek bir öz kaynağa irca edilebil- 
meleri bu iddianın en kuvvetli delili- 
dir. Gözümüzün önüne hurafesiz ve 
pek geniş bir ufuk açacak olan bu 
çok açık hakikati fikirlerimize iyice 
hazim ettirebilmek için madde ve 
kuvvetin ilim tarihinde güttüğü yolu 
bir kuş bakışı süzelim: 

Sayıları milyonları geçen sulp, 
mayi, gaz, basit, murekkep, canlı, 
cansız cisimler çok zaman yekdiğer- 
lerinden ayrı ve müstakil farzedil- 
miş, ancak Lavuazye'den sonra bütün 
mürekkep cisimlerin unsurlara ayrıla- 
bilecekleri anlaşılarak öz varlıklar 76 
ya kadar indirilmişti. 

Bir bilgiye ait şeyler ne kadar mü- 
rekkeplikten kurtarılır, sadeliğe indi- 
rilirse o kadar terakki etmiş sayılır. 
Maddelerin milyonlardan 76 ya ka- 
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dar indirilmesi kemal derecesi olan 
“vahide irca, |“) edilmekten henüz 
uzak olmakla beraber az bir muvaffa- 
kıyet de sayılmaz. 

Bu sayının çok vakitler değişme- 
den durması geçen asır kimyacıları- 
nın unsurları cevher itibariyle basit 
zannetmelerinden, yekdiğerlerine tah- 
vil edilebileceklerini hatırlarına bile 
getiremediklerinden ileri gelmiştir. 
O zamanlar “cüzü lâyetecezza,, naza- 
riyesi bir perde gibi ortada durmak- 
ta, bilgilerin yükselmesine engel ol- 
makta idi. 

19 uncu asır fizik ve kimya bil- 
gileri, parçalanmaz Oo zannettikleri 
“atom,, ların aralarında küçük ara- 
lıklar kalmak üzere bir araya top- 
lanmalarından “molekül, lerin ve 
bunların gene aynı surette kümelen- 
melerinden de madde ve cisimlerin 
meydana geldiklerini anlamışlar, 
fakat “atom — zerre,, leri maddenin 
en basit kısmı zannında aldanmış- 
lardır. 

“Fiziko — şimi,, ilminin doğması 
âlimlerin gözlerini hayli açtı. Bu 
sayede atomların “elektron,, ve 
“iyon,, dan mürekkep oldukları, müs- 
pet elektrik ile dolu olan ortadaki 
iyonun etrafında menfi elektrikle do- 
lu elektronların döndükleri, âdeta 
güneş manzumelerine (o benzedikleri 
anlaşıldı. 

——— 

(*) Herkes tarafından bilgi ıstı- 
Jahı vazedilmek doğru olmadığından 
ıstılahlar kabul edilinciye kadar eski- 
lerini kullanmak zaruridir. 


Vaktiyle unsurları yani basit ci- 
simleri, yekdiğerinden ayıran ve 
onlara müstakil birer mahiyet veriyor 
gibi gözüken “vezni mahsus — kesa- 
fet — kütle — renk — koku... gibi 
hassaların da mahdut oldukları, tesir- 
lerinin ancak “atom,, smırına kadar 
nafiz bulunduğu ve bu huduttan son- 
ra gelen elektron ve iyonlarda hiç 
birinin kalmıyacağı tebeyyün eyledi. 
Yani basit cisim ne olursa olsun mad- 
desinde, atomlarında, moleküllerinde 
görülen bu hassaların onların elek- 
tron ve iyonlarında olmadığı meydana 
gün gibi çıktı. 

Bu son malümatı bir misale tat- 
bik edelim: Meselâ bir gümüş par- 
çasını başka madenlerden ayıran yu- 
karıda saydığımız neviden vasıflar o 
gümüş parcasının her yerinde ve hat- 
tâ moleküllerinde de mevcuttur. Fa- 
kat bir gümüş atomu alınıp işiai 
bombardırmanlarla elektron ve iyonla- 
ra parçalanır parçalanmaz bu vasıf- 
ların hiçbirinin kalmadığı ve sair 
maddelerde de böyle olduğu kuvvetli 
tecrübelerle sabittir. 

Elektron ve iyonlar bu ve şu ana- 
sırın değil umumiyetle maddelerin 
müşterek cevherleridir. 

Bütün basit farzedilmiş cisim- 
lerden alınacak elektron ve iyonları 
biribirinden ayırt edebilecek hususi- 
yetler yoktur. 

Bu hal, bütün anasırın ve basit 
zannedilen cisimlerin müşterek bir 
asil ve mahiyette birleştiklerini ve 
ilk bakışta görülen ayrılıkların zahi- 
ri bulunduğunu ispat eder. 


KİTAPLAR 


“ROMAN,, 


KÂZIM NAMİ 


FALİH RIFKI adını, okur yazar- 
lar içinde, bilmiyen yoktur. Ben 
kendisini ilkin Tanin yazıcısı iken 
tanıdım. Bana öyle gelirdi, bu çok 
genç yazıcı Cenap Şehabı üslüp ör- 
neği edinmiştir; yahut Cenap Şe- 
hap'la Süleyman Nazif arasındaki üs- 
lüp arkadaşlığı Falih Rıfkı'ya da geç- 
miştir. Belki de aldanmıyordum. 
Vecihi, Namık Kemal'i taklit etmiş, 
bir üslüp şahsiyeti edinemeden sönüp 
gitmişti; fakat yaşayış ve görgü Fa- 
lih'i örneklerinden ayırmış, ona ori- 
jinal bir hususiyet vermiştir. Yalnız 
Hakimiyeti Milliye'de değil, bütün 
gazetelerimizde en iyi, en değerli, en 
canlı başmakaleleri Falih Rıfkı yazı- 
yor. Kaleminde, iç hayatınm kayna- 
gından ve en yüksek ven büyük 
Türk'e çok yakınlığından gelme bir 
otorite var. 

Ben Falih Rıfkı'nın şiirlerini, 
hikâyelerini okudum; çok zaman onu 
bir gezgin yazıcı ve bir frkracı olarak 
tanıdım; sonra Hakimiyeti Milliye- 
deki baş yazılarını, hele Politika 
başlığı altındaki polemiklerini yu- 
tarcasına okudum. Roman yazdığını 
gördüğüm vakit, bunun bildiğimiz 
romanlardan, romanesk hikâyeler- 
den biri olabileceği ihtimalini dü- 
şündüm. Bu kadar kuvvetli bir ka- 
lem, bu kadar geniş ve engin bir ka- 


Yazan: FALİH RIFKI; basan: 
Akşam matbaası; S: 197; F:60K. 


fa en mükemmel bir romanı pek gü- 
zel yazabilirdi. (Milliyet) te parça 
parça çıktığı vakit okumadım; parça- 
lar içinden birkaçını kaçırıvermek, 
hele bir sayfanın zevkini yarıda ke- 
sip tamamlanmasını 24 saat sonraya 
bırakmak hiç hoşuma gitmez. 
“Roman,, ı, kitap halinde çıktık- 
tan sonra, okudum; klâsik kitaplar- 
daki romanın tarihine hiçde uy- 
miyan bir kitap, “Roman,, ı herhalde 
edebi bir neve sokmak için uğraşmak 
lâzım mı? Hem bence bunu, roman 
nevine sokmakta hiçbir zarar yok. 
Klâsik kitapların tariflerini hep dar 
bir çerçeve içine koyacak değiliz ya. 
Harp sonrası dünyası, nasıl harp 
öncesi dünyasmdan ayrılırsa, roma- 
nın tarifi de öyle ayrılabilir. Onun 
için Falih Rıfkı Bey nevi şahsına 
münhasır bir roman yazmıştır. 
“Roman,, ın mevzuu şudur, diye ke- 
sip atıveremeyiz. Bu romanda şa- 
hıslar o kadar çok ki Mehmet Ali, 
Raşit, avukat Şakir, bu üç ayrı tip 
kolay kolay sivrilemiyorlar. Bu- 
günkü İstanbul cemiyetini bütün tip- 
leriyle, bu romanda toplanmış gör- 
düğünüzü de iddia edemezsiniz. 
Falih Rıfkı Bey ne yazmak iste- 
miştir? Hakikaten o, bir takımımı- 
zın dediği gibi, heccav mıdır? Hec- 
cav, hicvettiği kimselerin ayıpla- 
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rını mübalâgalandırır; Farih Rıfkı 
Bey tiplerini oldukları gibi tasvir e- 
diyor. Bir köre “körsün,, demek 
hiciv değildir ki. 

O, yüreğinin elemlerini de or- 
taya dökmemiştir. Bir operatör, has- 
tasına acır mı? Acırsa, onun üzerin- 
de cerrahi ameliyesini muvaffakıyetle 
yapacağına emin değilim. Hastasın- 
dan elem duyan bir operatör, elleri 
titremeden neşter Oo tutamaz. Falih 
Rıfkı Bey, elemli bir yürek taşımı- 
yor. Onun yüreği bir ideal kaynağı 
ve ümit hazinesidir. İdealsiz ve ü- 


mitsizleri hırpalamıyor da. Onlara 
“İşte böylesiniz,, diyor; “bizim gibi 
olmak için bizim dünyamıza girmeli- 
siniz.,, 

Bir ot gibi tenebbüt etmek iste- 
miyen, ferdiyetçiliğinde, enaniyet- 


ten tecerrüt eder, cemiyetçi olur. 
Şuurlu yaşıyan cemiyettir; şuurlu 
yaşatan da cemiyettir; çünkü şuur 
cemiyettedir. Ve biz şuuru ondan 
alırız. Türk yeni bir hayatla dünya- 
nın yeni bir cemiyetidir. O cemiyet- 
te ferdin kıymeti, cemiyetin dina- 
mik hayatına iştiraki nisbetindedir. 

Türk cemiyeti söz istiyor; hare- 
ket istiyor, iş istiyor. “Roman,ın 
sonlarına doğru Türk gençliğinin, si- 
nesinde yerleşmeğe çalışan parazitle- 
ri nasıl huşunetle söküp attığını gö- 
rüyoruz. O, bunu yapmakla bütün 
vazifesini yaptığına inanmış görünü- 
yor; ama Falih Rıfkı öteden diyor ki 
“yaptığına teşekkür ederiz, ey genç; 
fakat: 

“Fetih ordusuna bir köy fethet- 
mesini dilerim. 

“Erenköy sofrasından ve bütün 
sofralardan softa koğmak güç değil- 
dir. Bit, tahta saban, sıtma, her 


şeyin en gerisi, bütün Asya, Ana- 
dolu köylerinde bağdaş kurmuş, key- 
fine bakıyor. 

“Fetih ordusuna istemekten faz- 
la, almak yaraşır. 

“Kemalizmin de demagojisi, Ke- 
malizmin de softalığı olabilir: On- 
dan çekinmeliyiz. 

“Kemalizmin temeli nedir, bilir 
misiniz? Anadolu dağlarının başın- 
da tek başına Mustafa Kemal!,, 

Romanı okuyanların çoğu yalnız 
İstanbulu tenkitten ibaret olduğu 
zannına düşmüşlerdir. Bizce, alda- 
nıyorlar. İstanbul, bütün heyetiyle 
nasıl tenkit olunabilir ki söyliyenle- 
rin, dedikodu edenlerin, idealsizle- 
rin yanında, onlara kahir bir ekseri- 
yetle hâkim, fakat söylemiyen, de- 
dikodu etmiyen, ideal taşıyan ve 
mahviyetle çalışan bir İstanbul da- 
hiciv etmiyor. İstanbula, İstanbul 
hiçiv etmiyor. İstanbula, İstanbul 
namına söz söylemeği kendilerine ve- 
rilmiş bir hak tanıyan zorbaları gös- 
teriyor, onları hiciv değil, tarif e- 


. diyor. Yıkılan saltanatın bendeleri 


buradadır; kapanan medreselerin, 
tekkelerin afyonkeşleri buradadır; 
şeriye mahkemeleri önünde yalancı 
şahitliğini bekliyenler buradadır; el- 
etek öpmekle yiyeceğini çıkaranlar 
buradadır; İstanbuldan, başka yur- 
dun her köşesini hiçe sayanlar bura- 
dadır; hele Türkün gayrileriyle men- 
faatlerini birleştiren ve kontenjana 
vatan aleyhine bir hareket diyen ti- 
caret adamları buradadır. 

İstanbul dışımda böyleleri yok 
mu? Nasıl yok. Türkün yeni haya- 
tından hoşlanmıyanları en ücra köşe- 
lerde bile bulursunuz. Beylere esir ol- 
mağı, çift çubuk sahibi olmağa tercih 
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eden zevallılar, yeni rejimden mem- 
nun olamadılar diye onları bilerek 
ihanet edenler arasına sokabilir mi- 
yiz? İstanbul dışındakiler, İstanbul 
içindeki idealistlerin yardımına muh- 
taç. İşte Falih Rıfkı, yapılacak ko- 
ca bir yurda yetiştirilecek koca bir 
halk görüyordu, İstanbuldaki ide- 
alist gençleri, menfi adamlarla mü- 
cadeleye değil, Anadoluda müspet 
eserlerle çalışmağa.davet ediyor. 

“Roman,, da ne değerli vecizeler 
var: 

“Başladığı bir işi beceremediği 
için bıraktığını söylemek insanın ki- 
birine dokunur. 

“Hem istemek, aramak, beğen- 
mek, hem istemez, aramaz, beğenmez 
görünmek, aklı tersine işleterek, gıpta 
ateşini dindirmeğe uğraşmak!,, 

Şu da güzel değil mi: 

“Birçok kimseler hayatlarını ya- 
zarken, size soyulmuş bir portakal 
iknam etmişlerdir. Kabuklarını han- 
gi çöplüğe sakladıklarını kendilerin- 
den başkası bilmez.,, 

Hele: 

“Enerjiyi terbiye etmedikten son- 
ra aklı bir kâğıt sepeti gibi doldur- 
maktan ne çıkar? Cigara içenlerden 
tütünün zehir olduğunu bilmiyen bir 
tek kişi var mıdır? Yer yüzünün en 
korkunç davası, cıgara dumanıdır, 
diyebilirim. İnsanlar akıl aramadı- 
gından bulmadığından değil, idare- 
sizliğinden betbahttırlar. Akıl, he- 
nüz, insan mekanizmasındaki tam 
yerini bulmamıştır.,, 

Sözleri ne kuvvetlidir. 

Falih Rıfkı, harp sonrası dünya- 
sının değiştirdiği kıymet hükümleri- 
ni harp öncesindekilerden çok iyi a- 


yırdediyor. Tarihçiler, tarihi vaka- 
ları bir takım karn'lara ayırırlar: Kab- 
lettarih, kurunu vusta, ulâ, kurunu 
ahire, asrıhazır gibi. Bu devirleri 
ayırmak için gösterdikleri büyük va- 
kalar, büyük harbin bütün kıymet 
hükümlerinde yaptığı değişikliklerin 
binde biri kuvvetinde değildir. 1914 
ten 1918 e kadar süren büyük savaş, 
yer yüzünün adeta biçimini değiştir- 
di. “Tarih, tekerrürden ibarettir,, 
diyenlere iddialarının aksini ispat et- 
mek için yalnız harpsonrası dünya- 
sını göstermek yeter. 

İşte Falih Rıfkı Bey romanın- 
da, bu değişiklikler arasında eski 
kıymet hükümleriyle bocalıyanları, 
şeniyete intibak edemiyenleri, sonra 
değişen yeni Türk dünyasının yeni 
kıymet hükümlerini ve yeni idealini 
şöylece göstermeğe çalışmış.“Roman,, 
bu yolda duygular ve düşünceler 
uyandırmağa muvaffak olmuş bir e- 
serdir. 

Falih Rıfkı Beyin “sanat,, hak- 
kındaki fikirlerini çok doğru buluyo- 
rum. İddiasız sanat, Namık Kemal- 
in dediğini tekrarlıyayım, “Tuzsuz 
taama benzer,,, Biraz kendini dinli- 
yelim: 

“Türkiye davasından, Türkiye 
nin baştan başa, toptanyekün, hal- 
kıile, toprağiyle, köyü ve şehiriyle, 
kafası ve gönlü ile yeniden yaradılışı 
davasından, bu memlekette herhangi 
bir adaletin, yalnız kendini veya 
başkalarını hoşlandırır işler arttıra 
bileceğine inanmıyorum. Türkiye da- 
vasiyle odavalanmıyan hiçbir kim- 
senin ve mesleğin, hizmetini değil, 
şerefini de anlamıyorum. Davanın 
sıcak heyecanından kurtulan, keyif 
için sanat, eğlence için yazı, hattâ 
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tuhaflık için mizah yapabilenlere sa- 
şar, kalırım,.,, 

İşte 1920 den hattâ 1923 ten beri 
bizde Türkiye davası için bir satır 
sanat yapan kimdir ki? Sanate ben- 
zer, sanat kılıklı bir haylı yazı var; 
fakat Türkiye davasını ifade eden 
tek bir satır sanat yok. 

Yazı icat olunalı, eller kalem tu- 
talı sanat ypıldı: Ferdi güzel, pi- 
lastik güzel, her gönle uyan güzel, 
en ince noktalarına kadar, her türlü 
biçimlerinde yazıldı; artık bu vadide 
orijinal sanat eseri yaratmak çok zor- 
dur, hemen hemen deha derecesinde 
bir sanat kudreti ister. Halbuki da- 
va için sanat çok yenidir, çok vecitli- 
dir. Asıl sanat da bu değil midir? 

Falih Rıfkı Beyin “Roman,, ı niçin 
“sanat,, tir. Çünkü dava için sanat- 
ir. Sanatten anlıyanların hepsi, “Ro- 
man” ın sanati önünde baş eğdiler, Eğ- 
miyenleri de biliyoruz: Ferdi sanati 
telkin için batmış olanlar. 

“Sanat için sanat sözünü çocuk- 
lukta mektepte öğrenmiştim; geçen 
sene Rusyada büsbütün unuttum. O- 
radaki sanati, musikisiyle, roma- 
niyle, . şiiriyle, heykeliyle davaya 
katılmış gördüm,, diyen Falih Rıfkı 
Bey, müşahedenin ve Türk kudreti- 
ne imanın verdiği heyecanla doğruyu 
söylüyor. Geçen sene (İstanbulda 
gösterilmiş “Mustafa,, filmini hatır- 
larsak, Rusların her sanati davaları- 
na âlet ettiklerine bir misal göster- 
miş oluruz. Rejimleri bize uymasa 
da metotlarınn kudreti kapitalist 
bendesi olmıyan her Mmütefekkirce 
takdirle görülüyor. 

“Sanatin yeni zaman ihtilâllerin- 
deki ismi, hamlacıdir.,, diyor. Fa- 
lih Rıfkı Bey. Burada “İhtilâl,, , 


“İnkrlâp,, tan başka bir şey değildir. 
İnkrlâbımızın davası için sanat yapa- 
bilmeliyiz. Şu satırları kalbim tit- 
reye titreye heyecanla okurum: 

“Toprakta arasıra sekip havala- 
nan kanatlı sanatin, katı yer üstün- 
de nasır bağlamış elini gördüğüm va- 
kit, sanat gözümde daha büyüdü. 
Davanın her duraladığı, durduğu, 
şaşaladığı yere sanat, bir ruh gibi 
girmektedir. 

“İyi hamle mi yapıyorsunuz, gü- 
zel mısra mı sıralıyorsunuz, ustaca 
yay mı çekiyorsunuz, mermer çekiç- 
lemesini mi biliyorsunuz, hepsi hep- 
si, herkesten, her şeyden evel da- 
vaya lâzımdır. İhtilâl (davasının 
harcı, insan kabiliyetlerinin hepsinin. 
birden hamurudur. 

“Gene orada ıstırapları dindiren 
en iyi ilâcın sanat olduğunu  gör- 
düm.... 


“Sanki bu sanat küçüktür de, ter- 
biyesi davamızın başlıca işi olan ka- 
labalığın şimdiki sonsuz meraklarmı 
kollıyan, sokak kalabalığma şehvet 
tellâllığı, sirk maskaralığı, akıl ve 
zevk uşaklığı eden sanat mi büyük- 
tür? 


“Türk güzel sanatlerinin hepsi- 
nin birden atelyesine giriniz: Nerede 
Rumeli, nerede Büyük Harp, nerede 
İnkıraz, nerede Mütareke, nerede: 
ihtilâl? 

“Papaya hizmet eden İsviçre mız- 
raklısı, vatana hizmet eden Türk 
sanatinden daha alâkalı sayılabilir. 

Ya bu kendine çalan BEN davulu 
patlıyacak, ya bayram kalabalıkları-. 
nın peşine düşen macuncu zurnası de- 
linecektir.,, 


Sayı Üç 
Cilt Bir 
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ULKU 


HALKEVLERİ MECMUASI 


> .DİSİPLİNLİ HÜRRİYET 


RECEP 


KUTUP cümudiyelerinin üstünde bi- 
ribirini yiyen hür (1!) foklar var; 
Alaskada biribirini yiyen hür (1!) ak 
ayılar var. 

Sonra, 

Medeni şehirlerde demir kafes- 
ler içinde vahşi hayvanları aiyonla 
uyuşturup onları kamçı altında ter- 
biye (!) eden cambazlar var. 

Daha sonra, 

Memleketin şehirlerinde, köyle- 
rinde, limanlarında, dağlarında... iş- 
leri insanlık şartlarına uygun esas- 
larla tanzim eden biribirini çiğneme- 
den, ezmeden ve kurduğu devleti 
bozmadan, yıkmadan yaşıyan millet- 
ler var. 


” 
”” 


Türkiyede, bizim bugünkü mes- 
ut memleketimizde bir takım deliler 
“cahil veya bozguncu değillerse deli- 
dirler,, bağırıyorlar: 

— Boğuluyoruz. İçinde yaşadı- 
gımız memleketin havasındaki tazyik 
bizi öldürüyor, Hürriyet isteriz! 

Bunlar bilerek bilmiyerek yuka- 


rıda yazdığım birinci tipi bir devlet 
örneği olarak alıyorlar. 

Gene Türkiye'de, gene bizim bu- 
günkü mesut memleketimizde başka 
bir takım deliler “cahil veya yı- 
kıcı değillerse delidirler,, bağırıyor- 
lar: 

— Boğuluyoruz. Fazla, geniş 
hürriyet memleketimizin havasını ze- 
hirliyor. Disiplin isteriz! 

Bunlar da bilerek bilmiyerek 
ikinci tipten bir sisteme sapıyorlar. 

Tanzim ve tatbikte henüz eksik- 
lerimiz olmakla beraber, biz üçüncü 
yolu tutmuş bulunuyoruz. Her gün 
biraz daha toplanarak, biraz daha 
kuvvetlenerek o yol üzerinde yürü- 
yoruz. 

Hürriyet! 

Bu mefhumun üzerinde neler ya- 
zılmamış, neler söylenmemiştir. Bü- 
tün insanlık tarihinde, uğrunda en çok 
kan dökülen kıymeti en üstün görü- 
len mefhum hürriyettir. Öte taraftan 
disiplin tarafı iyi kurulmamaş bir içti- 
mai heyette hürriyetin yaptığı tahrip 
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tesiri başka hiçbir tesirle ölçülemez. 

Şu halde feyizlerini tatmak iste- 
diğimiz hürriyetin ölçülerini iyi an- 
lamak, iyi tatbik etmek, ve bu yol- 
da dünyanm geçirdiği tecrübelerden 
istifade etmek lâzımdır. 

Eski ahlâk, klâsik kanunlar ca- 
susu, katili takip ediyor. Yeni ce- 
miyetlerin ahlâk telâxkileri, vatan- 
daşların umumi faydalarını korumak 
noktasından çok şümullenmiştir. Biz 
hırsızlığı neden yasak ediyorsak boz- 
guncuyu onun için tenkil ediyoruz. 
Bence sinsi bir bozguncu, soyan 
bir spekülâsyoncu bugünün cemi- 
yetine karşı, cüretli bir kasa hırsı- 
zından daha az mücrim değildir. 


Bazı başka misaller: 


Bugün Türkiyede söz hürriyeti, 
yazı hürriyeti var. Fakat şeref satıp 
para kazanmak istiyenler bu vasıtayı 
kullanamazlar. ONeşir (o hürriyetine 
rağmen bir hiyanet vesikasını devlet 
müsadere eder. Cümhuriyet ve mil- 
liyet düşmanlarını, milletin ruhuna 
kargaşalık aşılıyanları kanun takip 
eder. 

Beni bıraksınlar. Hatta en ye- 
tişkin bir memlekette birkaç gazete 
kurayım. Her gün milletin kendi 
hükümetinden zulüm, esir muamele- 
si gördüğünü, hakların çiğnendiğini, 
millet hazinesinin yağma edildiğini 
sistemli bir inatla, yazayım, yaza- 
yım...... Nihayet birçoklarını ayaklan- 
dırabilirim. 

Bugün Türkiye'de ticaret hürri- 
yeti var. Fakat meselâ tağşiş yasak- 
tır. Bir tütün denğinin, bir incir 
kutusunun içine fena şeyler sıkıştı- 
rarak müşterisini aldatmak istiyenle- 


rin Devlet yakasına yapışır. Çünkü bu 
günün dünya tutumuna göre bu, milli 
istihsali, milli ticareti öldürebilecek 
bir cinayettir. 

Memleketimizde cemiyet kurma 
ve toplanma hürriyeti var. 

Fakat hiyanet için, tahrip için, 
tecavüz için geri fikirleri diriltmek 
için toplanmağa ve birleşmeğe devlet 
izin vermez. 


Seyahat hürriyeti var. 


Memleketimizde serbest geziyor, 
seyahat ediyoruz. Etrafımızdaki ma- 
sum insanlara Mehtiden, deve rüya- 
sından, festen bahsederek onları al- 
datmağa teşebbüs edersek hükümet 
elbette serebst seyahatımızı bozar ve 
yakamıza sarılır, 


Biz memleketimizde hür olarak 
düşünüyor, toplanıyor, yazıyor, söy- 
lüyor, çalışıyor, kazanıyor, malımıza, 
paramıza tasarruf oediyoruz. Hür 
olarak yaşıyoruz. İnanarak söylüyo- 
rum ki, içinde yaşadığımız şartlara 
uygunluk kaydı altmda bugün Tür- 
kiyede mevcut hürriyetten daha ge- 
nişi, daha üstünü dünyanın bir ye- 
rinde yoktur. 

Hürriyette ölçülere, kanun ka- 
yıtlarına razı olmamak yüzünden bir 
gün vatandaşın şerefi, hakkı, emniyeti 
ve memleketin birliği, kuvveti tehli- 
keye düşer, bedbinlik, ümitsizlik 
artar. En aklı başında insanlar hürri- 
yetten şikâyete başlarlar. Bu karga- 
şalık arasında yıkılıp çökmeden kur- 
tulmanın tek çaresi hürriyetlerin kal- 
dırılması olduğu iddiası revaçlanır. 


Hürriyet ve masuniyetleri şekil- 
leştiren Fransız İhtilali, Versay ida- 
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resinin bir aksülameli idi. “Hukuku 
Beşer,, beyannamesindeki mutlak hür- 
riyet telâkkisi bütün dünyaya bas- 
ma kalıp aşılandı. Her şeyin iyi- 
sini ve dorğusunu yapmak da- 
vasında olan Avrupalıalr bu te- 
lâkkiyi Ozamanlarına, muhitlerine, 
miiletlerin hususi şart ve ka- 
biliyetlerine uygun bir hale koyama- 
dılar. Büyük harpten sonraki devir 
bir takım başka âmillerinde tesiri 
altında büyük kargaşalıklar doğuru- 
yor. “Hukuku Beşer,, hürriyeti nasıl 
bir zulüm devrinin aksülameli ise bu- 
gün doğan ve bazı memleketlerde yer 
alan karşı fikirler, sıkı idare tipleri 
de ölçüsüz hürriyetin aksülamelidir. 
Birden fazla medeni adamın bir 
sofrada yemek yemesi, bir otelde o- 
turması, bir vagonda seyahat etmesi 
bile bir takım kayıtlar ile bağlıdır. 
Fertlerinin yetişme farkları görüş ve 
düşünüş ayrılıkları ve menfaat hesap- 
lariyle, bir millet, hareketli bir ihti- 
Tas manzumesidir. Bu kaynaşan ka- 
labalığın cemiyete zarar gelmeden 
çalışması ve yaşaması için lüzumu o- 
lan kayıtlar konulmalı ve vatandaşlar 
bu kayıtları severek tanımalıdırlar. 
Ferdin hürriyeti fikrinin yanında 
bir taraftan da milli disiplin fikrini 
yaşatacak alışkanlık ve uysallık iti- 
yatları kuvvetlendirilmelidir. 

Biz, düşünen, yazan, söyliyen, çalı- 
şan ve kazanan “hürriyetli,, ve aynı za- 
manda cemiyeti korumak ve yaşatmak 
için lâzım olan bütün kayıtları tanı- 
yan, devlet otoritelerinin, milli şef- 
lerin hükümlerine candan uyan ve 
inanan “disiplinli, bir cemiyet kur- 


mak davasındayız. 
“Benden başka kimse yok,, diyen 


zihniyet ile bir aşiret reisinin veya 
bir orta devir kıralının iddiası ara- 
sında fark yoktur. Millet kütlesini 
inkâr eden ve kimseye nefes aldırmı- 
yan bir zümrenin zorlu hakimiyeti 
altında devamlı bir idare kurulamaz. 
Zorluk ve karışıklık zamanlarında ge- 
çici bir müddet için devletin müda- 
faası yolunda alınan tedbirler bura- 
daki bahsimizin sınırı dışındadır. 

Tarih ölçüsü ile asırlar bir kış 
günü kadar kısadır. Hürriyet ile di- 
siplin arasında muvazene kuramıyan 
milletler bu kısa günün her saatinde 
büyük hâdiselerle sarsılmağa mah- 
kümdurlar. 

Biz, hangi yol ve hangi maksat- 
lar için olursa olsun, bir milletin u- 
zun devirler zor altında tutulacağına 
ve ona hürriyeti cemiyetin malı ola- 
rak tattınmadan, devlet işlerinde 
milli murakabeye açık bir yol bırak- 
madan devamlı bir idare kurmak ka- 
bil olacağına inanmıyoruz . 

Türkler, arkasındaki beş on as- 
rn gölgesine sığınmış uydurma 
“suni,, bir millet değildir. Onun için 
arkamızda olduğu kadar önümüzde de 
uzun devirleri kucaklıyan bir ülküyü 
tahakkuk ettirecek uzun hayatlı, 
ebedi bir devlet kuruyoruz. Bu dev- 
leti kurmada olduğu gibi onun yaşa- 
masmda da besleyici ve koruyucu 
mefhumlara sadık kalıyoruz; bu 
yolda tedbirler alıyoruz; ve ihti- 
yaçlara göre bunları yeniliyoruz. 

Milli disiplin anlayışında millet- 
leri sürüleştiren Oo hudutlara kadar 
varmak felâket getirir. Hürriyetin 
ve disiplinin hudutlarını, tatbik olun- 


180 ÜLKÜ,Nİ 


dukları millet hayatının kendi husu- 
si şartları çizer. 

Biz, her ferdi cemiyet ruhu- 
nun sevgi, saygı ve itaat maddele- 
rinden yuğrulmuş imtizaç malzeme- 
si ile Devlete ve biribirine eklenip 
bağlanan bir millet,... 

Biz, nizamlı, emniyetli bir dev- 
letin vatandaşlara hürriyetin usaresi- 
ni tattırırken serseri dağınıklığın, 
milliyetsiz boşluğun ve en kuvvetli 
cemiyetleri dağıtıp parçalıyan ser- 
keşlik ve itaatsizliğin yıkıp öldürü- 
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cü tesirlerinden anlıyan, bundan ka- 
çan yepyeni bir millet olarak yetiş- 
mek istiyoruz. 

Disiplinli hürriyet!... 

Bu, Cümhuriyet Halk Fırkası 
evlâtlarına, Halkevlerinde her gün 
biraz daha yetişip açılan memleket 
çocuklarına ve bütün vatandaşlara 
“mot d'odre,, olmalıdır. 


Gelecek makalem : 
“Birlik, beraberlik, bütünlük,, 


Tİ? 
ül 


> DEVLET VE VATANDAŞ 


MEHMET SAFFET 


TÜRKİYE'DE bugünkü içtimai fel- 
sefeye göre cemiyet ve fert, devlet 
ve vatandaş mefhumlarını nasıl te- 
lâkki etmeliyiz? Bu nokta tavazzuh 
etmeli ki gençlerimize verilecek içti- 
mai terbiyeyi sağlam bir esasa bağla- 
mış olalım. 

Her şeyden evel cemiyetten ayrı 
bir fert, tecrübenin tanımadığı mü- 
cerret bir mefhumdur. Fertlerden 
ayrı olan bir cemiyet mefhumu da ay- 
nı derecede mücerrettir. Hakiki olan 
şey insani hayattır. Bunun ferdi vya 
içtimai, hususi veya umumi safha- 
ları vardır. Fakat daima bu hafsalar 
biribiriyle beraber gider, ve tıpkı 
Spinozanın cevherinin vasıfları gibi 
“milli hayat,,, “insani hayat,, denilen 
mutlak ve umumi hayatın vasıfları- 
dır. 

Şu halde cemiyet ve fertler, bi- 
ribirinden ayrılmış olduğu halde müs- 
takil hâdiselere malik o değildirler. 
Bunlar aynı hâdisenin toplu veya da- 
gınık safhalarıdırlar. Aradaki mü- 
nasebet neferle ordu veya talebeyle 
sınıf arasındaki münasebete benzer. 
Bu küçük gurupla bu büyük gurup 
arasında esas itibariyle bir fark yok- 
tur. Cemiyetten bahsettiğimiz za- 
man zihnimiz bu kelimenin taallük 
ettiği bütün bir halk kütlesini görür; 
halbuki fertten bahsederken umumi 
manzarayı bırakıp onu ayrı olarak dü- 


şünürüz, güya hakikaten cemiyetten 
ayrı imiş gibi görürüz. Hükümet ka- 
binesini teşkil eden zatlerin isimleri- 
ni saymak kabine fikrini vermediği 
gibi toplu bir gurupa birden bakışla 
fertlerini ayrı ayrı görmek arasında 
fark vardır. Bir resme baktığımız 
zaman onun bütünlüğünün uzaktan 
görünüşü yakına gidip de ayrı ayrı 
boya parçalarını görmekten tamame: 
farklıdır. Her ikisinde de aynı şeye 
bakıldığı halde ayrı ayrı şeyler gö- 
rülüyor. İşte cemiyet ile fert ara- 
sındaki ayrılık da yalnız bu manada 
olebilir. Resimde olduğu gibi biza- 
tihi ayrılık mevcut değil, ancak mü- 
şahit onu öyle görüyor. Binaenaleyh 
ferde bakış içtimai gurupa hususi bir 
bakıştan başka bir şey değildir. Ayrı 
bir varlığı yoktur. oİrsi ve içtimai 
âmillerle gurupa bağlıdır. 

Bu mülâhazalardan sonra umu 
miyetle cari olan bir telâkkinin, fert 
ile cemiyetin ayrı ve hatta biribirine 
auşman olduğu telâkkisinın yarıış- 
lığı anlaşılır. “İçtimai,, “social,, ke- 
limesi üç muhtelif manada kullanı- 
"ır; ve hiç birisinde de müstakil şah- 
siyete zıt değildir. En geniş mana- 
sında bütün insaniyete taallük eder. 
Bu manada fert bütün vasıflariyle iç- 
timaidir. Zira bu vasıfların hepsi şu 
veya bu suretle umumi hayata bağlı- 
dır. “İçtimai, ikinci manasiyle ko- 
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nuşma ve görüşme hayatını, yüzyü- 
ze sempatiyi ihtiva eder. Bilhassa bu 
manada şahsiyet aşıkâr olarak mev. 
cuttur. Üçüncü manada müşterek 
hayrın yapılmasındaki, cemiyetin 
mukadderatındaki iştirak ve alâka de- 
recesi murat edilir. Yani bunda bir 
nevi ve belki en yüksek ahlâkilik ma- 
nası vardır. Cinayet ve menfaatpe- 
restlik gayri içtimaidir dediğimiz za- 
man bu üçüncü manaya muhalif bir 
hareket murat ederiz. 

Ferdiyetçilik ve cemiyetçilik 
“sosyalizm,, kelimelerinin ifade etti- 
ği mana da fert ve cemiyet arasındaki 
münasebete benzer. Aralarında zan- 
nedilen mübayenet mevcut değildir. 
Ferdiyetçi bir temayülü gösteren hâ- 
dise gene cemiyetin bünyesinden çık- 
mıştır ve içtimaldir. Aynı suretle 
cemiyetçi telâkki edilen bir hâdise de 
muhakkak ferdi bir safhayı ihtiva et- 
mektedir. Avrupa tarihinin başlıca 
devirlerinin inhitatı şu veya bu esasa 
göre bu tek mefkürenin ikiye ayrıla- 
rak materyalist bir egoizme sapılmış 
olmasında görülebilir. Atina'da so- 
fistler devri böyle idi. Yunanistan'ın 
inhitatında bu ahlâki sukut büyük bir 
âmil olmuştur. Roma İmparatorlu- 
gunun sukutu içtimai ruhun tereddi- 
si ve “her fert kendisi içindir.,, düs- 
turiyle ifade edilen bir nevi €goiz- 
min zuhuriyle meydana gelmiştir. Or- 
ta çağın feodalite devri derebeyle- 
rin ferdiyetçiliğine istinat etmiyor 
mu idi? Rönesans ve reform devir- 
leri ise gene ferdiyetçi bir temayülü 
ifade eder; 17 inci ve 18 inci asırla- 
rın septik, entellektüalist cereyan- 
ları da gene kuvvetli bir ferdiyetçi- 
lilti, Zımanımızla ise &cmokrasi 


mefhumu ile müstakil şahsiyetler ve 
cemiyet mefküresi en ahenkli bir şe- 
kilde hakiki vahdetine irca edilmiştir. 
Feryidetçilik diye bu kadar vasi ma- 
nalar ifade eden bir kelimenin hiçbir 
mana ifade etmediğini kabul etmek 
belki daha doğru olur. 

Cemiyet ferdi hukuku gasbedi- 
yor denildiği zaman buradaki cemi- 
yet kelimesinden bir ferdin meydana 
getirdiği bir cereyan murat ediliyor. 
Cemiyetin de ferdi şahsiyetten ayrı 
bir manası yoktur. Hasılı nerede 
hayatı cemiyet halinde bulursanız o- 
rada hayatı ferdi olarak da bulacak- 
sınız; ve nerede ferdi olarak bulur- 
sanız orada içtimai olarak da bulacak- 
sınız. Devletin vazife si bu ikisini 
ahenkli bir şekilde inkişaf ettirmek- 
tir. 

Birçok kimseler fert ile cemiyeti 
sadece biribirinin zıttı olarak değil, 
aynı zamanda birinciyi ikincinin e- 
sası olarak kabul ederler. Böylece 
fertlerin cemiyeti meydana getirdiği 
kabul olunur. Bunun aksi olan iddi- 
a da garip görünmekle beraber kuv- 
vetli bir içtimaiyat mektebinin esasla- 
nudandır. Birincinin sebebi hayatın 
ferdi safhasını kolaylıkla ve tabii ola- 
rak düşünebilmemizden ileri gelir. 
mücerret düşünebilmek epiyce faal 
Gurupları, cemiyetleri ve beşeriyeti 
ve terbiye görmüş bir muhayyileye 
ihtiyaç gösterir. Cemiyeti umumi- 
yetle fiziki varlıkların mecmuu gibi 
görürüz, onu canlı bir kül olarak 
gösterebilmek epiyce müşkül bir iş- 
tir. Onun için birçokları cemiyeti 
esrarengiz bir şey telâkki eder ve bir 
şeniyet olduğundan şüphelenmeğe 
rüterayil olur. Bazıları ier* ile ce- 


DEVLET VE VATANDAŞ 183 


miyeti karşı karşıya mükayese ettik- 
leri zaman ferdi fena, cemiyeti iyi 
görürler. Tekâmülün ferdiyetten iç- 
timailiğe doğru gittiği ileri sürülür. 
Binaenaleyh fert cemiyetten eveldir 
ve tekâmül ettikçe cemiyet meydana 
gelir derler. 

Halbuki fert ne zaman itibariyle 
cemiyetten evel, ne de manen onun 
üstündedir. Eğer içtimailik daha 
yüksek bir zihni hayatın mahsulü ise, 
bu hayvanlara kıyasen insanın daha 
yüksek oluşundandır. Eğer iptidai 
kabilelerin manen ve ruhan aşağı 
olduklarını kabul dersek fertlerinin 
de aynı derecede aşağı olduklarını ka- 
bul etmeliyiz. Her ikisinin de terakki 
veya tereddisi dalma mütevazin ol- 
makta ve biribirinden ayrılmaz bir 
haldedir. “Milli hayat,, “insani ha- 
yat,, her ikisini toplıyan bir vahdet- 
tir, bir küldür. Ferdi hayat, içtimai ha- 
yat diye tamamen müstakil bir tecez- 
zi kabul etmez. Meselâ Shakespeare 
ne tamamen müstakil bir fettir ne 
Her ikisinin birleşmesinden meydana 
gelmiş, tecezzi kabul etmez bir vah- 
dettir. Bazılarına göre insiyakları 
ferdi ve içtimai diye iki kısma ayır- 
mak da doğru değildir. Son ruhiyat 
telâkkileri insanı bir kül olarak ka- 
bul eder. Fert ancak bütün insiyak- 
larının ahenktar bir surette tevazün 
ve inkişafiyle yükselir ve binaenaleyh 
ancak bu suretle içtimai olur. 

İçtimai telâkki, cemiyet azala- 
rının şahsi hayatlarının içtimai kıy- 
metlerle mütevazin olarak inkişafı 
demektir. Ahenkli bir inkişaf temin 
etmek idealine teveccüh eden bir ce- 
tıiyci razarij:“i vazılu.n teş: ki me- 


saiyi esas ittihaz eder. Bu noktada 
büyük filesof Aristo ile birlikte di- 
yebiliriz ki cemiyet iyi şahsiyetler 
yetiştirmeği hedef ttihaz eden beşe- 
ri münasebetlerden ibarettir. İçtimai 
hayat esas itibariyle müşterek mak- 
satların husulü için birlikte çalışma- 
dır. Bu itibarla cemiyetinen çok 
tecezzi etmiş olması, içinde teşriki 
mesaisinin en mükemmel ve tamam 
olması demektir. 

Fakat bunu söylerken iki nok- 
tayı göz önünde bulundurmak lâzım- 
dır: Evvelâ teşriki msainin müspet 
ciheti, yani karşılıklı yardımı oldu- 
gu gibi menfi ciheti de, yani çarpış- 
ması ve geçimsizliği de vardır. Bunun 


müha malik olmak lâzımdır. Sa- 
niyen içtimai hayat ile devlet haya- 
tını biribirinden ayırt etmeliyiz. Dev- 
letin alelâde içtimai hayattan ayrı o- 
larak iki mühim farikası vardır: Bi- 
ri devlet hayatının muayyen müesse- 
selerle tebellür etmiş olması; diğeri 
devletin mecburi bir teşarük şekli o- 
luşudur. Devlet, umumi meselelerle 
meşgul olarak umumi kanunlar ko- 
yar. Bu kanunlar ferdin tabiatindeki 
hususi temayüllere uygun olmıyabilir 
O, cemiyetin kökü ile meşgul 
olduğundan tezyinatını odüşünmez. 
Bundan başka devletin kanunları ar- 
kasında bir kuvvet vardır ve hudutla- 
rı içinde yaşıyan her fertten ister is- 
temez bir itaat bekler. Bu hususta 
ihtiyari hareket yoktur. Halbuki iç- 
timai hayatın alelâde teşarüklerinde 
böyle bir cebir mevcut değildir, ni- 
havet onlardan ayrılmak mümkün- 
nar. 
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Fakat devletin kanunu tam bir 
ihtiyacın mahsulü olmadıkça gayrita- 
bii bir mecraya girer ve ahlâki ve 
manevi kıymetini kaybeder. Düşün- 
meli ki bir devletin en birinci vazi- 
fesi ahlâki ve manevi ufulesidir. 


Şimdi ferdin hukuk ve hürriye- 
tinin devlet ufulesiyle hangi nokta- 
larda çarpıştığını görelim. Böyle bir 
çarpışma hakikaten var mıdır? Her 
şeyden evel şunu bilmeliyiz ki hürri- 
yet içtimai bir mefhumdur; içtimai 
kayıtlar olmadan hürriyet tasavvur 
edilemez. Cemiyet içinde yaşamıyan 
bir adam tahayyül etsek onun için 
hürriyet mefhumunun manası yoktu» 
İçtimai bir mefhum olarak hürriyet- 
ten kastettiğimiz mana cemiyetin bü- 
tün uzuvlarına aynı derecede şamil 
olabilen bir hürriyettir. Yoksa kuv- 
vetlinin zayıfı ezmesi demek değil- 
dir. Binaenaleyh takyidat olmadan 
böyle bir cemiyetin mevcut olamıya- 
cağı anlaşılır. Hürriyetin tesisi de- 
mek bir takım kayıtları teşkilât altı- 
na alm:k demektir. Kendi kendini 
idare eden müstakil bir halk kütk 
sinde yani deomkratik bir cümhuri- 
yet şeklinde idare edenlerle idare edi- 
lenlerin teması kadar zaruri bir ih. 
tiyaç yoktur. Ancak c sayede bü- 
tün vatandaşlara mütesaviyen şamil 
olacak bir hürriyet tesisine imkân 
hasıl olur. Aksi takdirde yani demok- 
ratik olmıyan mutlakiyetçi veya müf- 
rit sosyalist bir cemiyette bazılarını 
terbiye etmeğe tahsis edilen müesse- 
seler, diğerlerini ahlâksız ve gayriiç- 


timai yapar. Saltanat devrinin sa- 
rayları, seramedanı bunun bariz bir 
nümunesidir. Devlet halkın idaresi- 
nin tecellisi olmadıkça bu daima böy- 
le olmuştur. 

Görülüyor ki demokratik bir dev- 
lette siyasi munakabeden, teşrii ve 
idari makineden daha mühim esas ah- 
lâki meseledir. Müesseselerin mane- 
vi rolleri ve hususiyetleridir. Vatan- 
daşların ferdi hakları ve vazifeleri 
hep birden cemiyetin ve devletin ta- 
nıdığı manevi nizam sistemini mey- 
dana getirir. Vatandaşların o ferdi 
hakları ise ancak umumun müşterek 
menfaati esasına istinat edebilir ve 
daima bir vazife ile müterafiktir. O- 
nun içindir ki hak mefhumu cemiye- 
tin mahsulü olan ve onun kefaleti al- 
tında bulunan bir şeydir. Müfrıt sos- 
yalizm ise vatandaşın hak ve mesuli- 
yetini inkâr etmek şöyle dursun onu 
âdeta esir mevkiine indirir , 

İşte demokrasi, vatandaşlar ara- 
sında veya vatandaşlar ile devlet ara- 
sında ahenkli bir teşriki mesaidir, 
dediğimiz zaman bu tarif hak mefhu- 
munun bu suretle doğru olarak ar 
şılmasının tabii bir neticesidir. Ha- 
kiki demokratik rejimde bu tarif en 
yüksek tecellisini bulmuştur. Türk 
milleti tarihte görülmedik fedakârlık 
ve kahramanlığı ile kurduğu cümhu- 
riyet rejiminde bu yüksek ülkünün 
tahakkukunu istihdaf ediyor. Büyük 
Gazi milletine bu hedefi kuvvetle 
göstermiştir. Üzerinde yürüyeceği- 
miz ve yükseleceğimiz yol ancak bu 
yoldur. 


> HALKÇILIK 


NUSRET 


Ankara Halkevinde bu eve men- 
sup münevverler arasından bir gurup 
her hafta hususi toplanmalar yapma- 
ga başlamıştır. Bu toplanmalarda 
arkadaşlardan biri kısa bir “söz,, ile 
bir mevzu ortaya koymakta ve sonra 
bu mevzu üzerinde, bulunanların sor- 
gu ve cevaplariyle, bir konuşma yapıl- 
maktadır. Nusret Kemal Bey tara- 
rından söylemiş olan ilk sözü aşa- 
gıya koyuyoruz: 


HALKÇILIĞIN manasını araştırma- 
dan evel “halk,, ne demektir onu ka- 
rarlaştıralım. Halk, bir memleketin 
hudutları içinde, memleketin en u- 
mumi kültüriyle biribirine bağlı o- 
lan ve aşağı yukarı aynı kazanç ve 
yaşayış seviyesinde bulunan büyük 
ekseryiet, büyük orta tabakadır. Be- 
şeriyetin belki en eski devirlerinden 
beri cemiyetler üç başlıca sınıfa, ta- 
bakaya, ayrılmıştır: Yüksek, orta, 
aşağı. Her tabakanın kendine mah- 
sus vasıfları vardır. Yüksek tabaka- 
ya üstünlüğünü temin eden zengin- 
likten ziyade irsi vasıfları ve en zi- 
yade muhiti, yani kültürü olmuştur. 
Nitekim, sonradan görmeler, harp 
zenginleri hiçbir yerde ve hiçbir za- 
man yüksek tabakaya girememiş, 
kendi kendilerine ayrı bir sınıf teşkil 
etmiştirler. “Sonradan görme,, tabiri 
cemiyetin sınıflama şuurunda “gör- 


KEMAL 


gü,, yani daha geniş tabiriyle kültü- 
rün servet ve mevkiden çok daha üs- 
tün olduğunun açık bir delilidir. A- 
şağı tabaka ise görgüsü ve geliri ez, 
yani yaşama seviyesi düşkün olanla- 
rın smıfıdır. Buradada görgünün 
paradan evel geldiği meydandadır. 
Bir dilenci, bir kötü kadın, bir do- 
landırıcı, bir yankesici zengin ol- 
makla, cemiyetin galat görüşleri 
müstesna, aşağı olmaktan kurtula- 
maz. Bu sınıflamayı yapan cemiyet 
şuurudur; yükseği ve aşağıyı tayin 
edebilmek için aldığı esas ölçü de 
“orta,, dır. Orta, kelimenin kısmen 
ifade ettiği gibi, iki ucun arasın- 
daki aşağı yukarı müşterek vasıfları 
olan büyük ortadır. Her memleketin 
kültürü ayrı, kazanç ve yaşama se- 
viyesi farklı olduğu için iki uçlar gi- 
bi orta da memleketten memlekete 
değişir. Binaenaleyh, “halk,, bey- 
nelmilel değildir, millidir. Yani 
“halk,, dediğimiz zaman beynelmilel 
bir smıf aklımıza gelmez, Türkiye 
hudutları içinde yaşıyan on yedi mil- 
yon insan arasından on beş milyon 
halis Türkün, bir milyon yüksek 
tabakaya, iki milyon aşağı tabakaya 
ayırırsak, on iki milyonluk büyük 
ekseriyeti gelir. Müşterek vasıfları 
iyice (o billürlaştırabilmek için bu 
on iki milyon halkın içinden iki mil- 
yonunu da şehir halkına ayıralım. Bu 
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suretle Türkiye'de halk dediğimiz 
zaman kastettiğimiz şey on milyon 
Türk köylümüz oluyor. 

Bu tarifle halk tabirinin etrafı- 
na şehir halkını dışarda bırakan bir 
çerçeve çizmiş oluyoruz. Şüphesiz 
şehirlerde de “halk,, vardır, ve şehir- 
lerde de ekseriyeti halk, yani orta ta- 
baka teşkil eder. Fakat şehir halkı 
ile köy halkı arasında vasıf farkları- 
nın büyüklüğü iki halkı tek tabir al- 
tımda toplamağa imkân bırakmaz. Ve 
şehirlerimiz, şehir denmeğe değer 
şehirlerimiz, o kadar azdır ki, şehir 
halkıma üstün bir yer vermek de doğ- 
ru olmaz. Şehir halkı diye tasrih et- 
tiğimiz zaman büyük şehirlerde o- 
turan orta tabakayı anlamamız icap 
eder. Büyük şehirden kastettiğim 
şehir vasıflarını nisbeten haiz şehir- 
lerdir; Ankara, İstanbul, İzmir gi- 
bi. Bunlara belki üç dört isim daha 
ilâve edebiliriz. Üst tarafı nüfusu 
ne kadar olursa olsun içtimai ve hat- 
ta iktısadi vasıflar itibariyle köy ol- 
maktan çıkmamıştır. Demek oluyor 
ki şehir halkı diye tasrih etmeden, 
sadece “halk,, dersek sayılı büyük şe- 
hirlerimizin dışında, yani kasabala- 
rımızda, köylerimizde oturan ve gö- 
çebe yaşıyan rural halkımızı kastedi- 
yoruz. Maamafih bu demek değildir 
ki şehir halkını ihmal edelim; yalnız 
şu demektir ki şehir halkının refah 
ve inkişafı, hatta en kestirme tabi- 
riyle hayatı, asıl halkın refah ve in- 
kişafına bağlıdır. 

Halk kelimesinin manasını bu 
suretle çerçeveledikten sonra “halk- 
çılık,, tabiriyle ne kastettiğimizi vu- 
zuhlandıralım. Bu vuzuha varabil- 
mek için “haliçılrk,, tabirlai ce ili7e 


bölmeli: Devlet halkçılığı, cemiyet 
halkçılığı, ve halkçılığı bu iki ba- 
kımdan tahlil etmeliyiz. Cümhuri- 
yetçi bir rejimde devlet halkçılığının 
esasını halkın memleketin umumi ida- 
resini eline alması gayesi teşkil eder. 
“Gaye,, diyoruz, çünkü tarihin hiçbir 
devrinde ve dünyanın hiçbir yerinde 
bu bir vakıa olamamış, ancak bir 
gaye ve çok defa yarı şuurlu bir gaye 
olarak kalmıştır. Halk hâkimiyeti 
namına halkın gücü ve kanı kullanı- 
larak yapılan inkılâplar çok geçme- 
den zümre hâkimiyetleri şekline in- 
kılâp etmiş ve halkçılık şuurunu ya- 
vaş yavaş kaybetmiştir. oCümhu- 
riyetçiliğin temeli halkın mem- 
leketi idare edebilecek bir sevi- 
yeye plânlı bir surette eriştirilmesi 
olduğu halde, halk hiçbir yerde ve hiç 
bir zaman bu seviyeye getirilmemiş 
ve halkın cahilliği : ve zaafları cüm- 
huriyetçilik namına zümreler tara- 
fından istismar olunmuştur. Şimdi- 
ye kadar görülen demokrasilerde hal- 
ka verilen azamirol tasvipçilikten 
ibaret kalmış, memleket idaresine 
çok pasif bir iştirakten öteye geçe- 
memiştir. Demokrasinin en ziyade 
aleyhinde olanlar bile kabul ederler 
ki bu “tasvipçilik,, bugünkü demok- 
rasinin iyi bir cihetidir. Demokrasi 
taraftarları da kabul etmek mecburi- 
yetindedirler ki bugünkü şeklinde de- 
mokrasinin başka iyi cihetini bulmak 
için fazla hüsnüniyete ihtiyaç var- 
dır. Fakat ne bu tek iyilik veya ku- 
sur ideal demokrasinin asıl malıdır, 
ne de bugünkü tezatları ve zaafları. 
Demokrasi bir inkrlâbın mahsulü de- 
gil, gayesidir. İnkılâp bu gayenin 
önünü setliyen engelleri yıkmak, bu 
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gayeye giden yolu açmak ve cemiyeti 
bu gayeye vardırarak şuuru kur- 
mak için yapılır. Bu itibarla demok- 
rasi inkılâpçıları bu işin peygamber- 
leri, havarileridir. Bu sıfatlariyle 
demokrasi inkılâpçıları, en liberal 
dinleri kuran peygamberlerin bile ol- 
duğu gibi, diktatördürler, başlan- 
gıçta işi lüzumsuz ve vuzuhsuz mü- 
nakaşanın çıkmazına sokmamak için 
fikirleri biraz klişeleştirirler ve ar- 
kalarından gelenlerden mutlak bir 
itaat isterler. Fakat açık olarak or- 
taya koydukları idealde o kadar özge- 
ci. (gayrendiş), o kadar kendini ver- 
miş, o kadar feragatlidirler ki onla- 
rın emirleri kanun emrinden, ha- 
pis korkusundan, darağaçı dehşetin- 
den daha tesirlidir, onlara korkulduğu 
için değil, sevgi ve inanla bağlanıldı- 
ğı için itaat olunur. Bu inkılâpçı- 
lardan aldığı ideal hızı ile ve onların 
rehberliğiyle milletin özlü kısmı bü- 
yük gaye etrafında toplanır ve teşki- 
lâtlanır, inkılâp ordusunu kurar. 
İcap ederse bu ordu ideali korumak 
için kendi kanını da, başkalarının 
kanını da döker. Şüphe yok ki bu 
da başlangıçta bir türlü zümre idare- 
sidir. Fakat başka zümrelerden 
şu farkı vardır ki, cümhuriyetçi- 
ler zümresinin kapısı omemleke- 
tin idaresinde söz sahibi olabile- 
cek ruhi kabiliyetlere malik olan 
her ferde açıktır. Bu kabiliyet ve 
temayüller kapalı akideler değil, ay- 
kırı tesirler altında kalmamış her 
normal insanın malik olması tabii o- 
lan his ve fikir esaslarıdır: Cümhu- 
riyetçilik, halkçılık, o milliyetçilik, 
devletçilik, lâiklik. Bu beş esası 
bir tekinde hulâsa «tem: istiyır- 


sak üzerinde duracağımız kelime 
“halkçılık,, olacaktır. e Halkçı bir 
devletin en büyük vazifesi halkı 
mümkün olduğu kadar süratle kendi 
kendini idare edecek kültür ve şuur 
seviyesine vardıracak tedbirler almak 
ve halk arasından bu seviyeye varan- 
ları otomatik bir surette memleket 
idaresine ortak edecek şekiller koy- 
maktır, Şüphe yok ki bir yarım akıl- 
lr, veya şuuru aykırı tesirler altın- 
da aksıyan bir adamla şuuru mükem- 
mel ve hür bir adama memleket idare- 
sinde aynı hakkı vermek doğru ol- 
maz. Milleti idare hakkı bu ehliyete 
malik olanlara, ve tam olarak, veril- 
mek lâzımdır. Demokrasinin gayesi 
de bütün halkı bu ehliyete vardır- 
maktır, 

Devlet halkçılığının başka bir va- 
zifesi de, kendi kendini idare etme 
seviyesine varıncıya ve bu yolda teş- 
kilâtlanıncıya kadar, halkın koru- 
yucusu olmaktır. Dünyayı saran şe- 
hir medeniyetçiliği, fena uzuvlandı- 
rılmış (organize edilmiş) sanayicilik, 
havadan geçinen aracılık cereyanları 
karşısında halkın çok zarar görmesi 
tehlikesi her zaman vardır. Bunların 
zararlarından halkı koruyabilmek için 
devletin yapabileceği şeyler arasında 
en mühimleri halk üzerindeki doğru- 
dan doğruya vergileri mümkün oldu- 
gu kadar azaltmak, halkın ihtiyaç eş- 
yasını alâkalandıran sanayii, aracılık 
ve dağıtma işlerini devlet yardımiy- 
le halklaştırmaktır. Bu tedbirler ara- 
sında en mühimmi, tedai sırasında 
sonra gelmekle bareber tatbikatta ba- 
şa geçmesi icap eden tedbir, aracılık 
ve dağıtmanın o halklastırılmasıdır. 
Her memlekette gerek kültir bak:- 
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mından, gerek iktısat bakımından 
en mühim iş dağıtma işidir. Dağıt- 
ma sistemi bir vücudun damarlarına 
benzer: Damarlar iyi işlemezse, mi- 
deye ne kadar iyi, ne kadar kuvvet- 
li gıdalar verilirse verilsin, kafa ve 
vücut ondan azami yerimi almaz, ka- 
fanın ve vücudun her tarafı muvaze- 
neli bir surette beslenmez. Ziraat ve 
sanayi tekniğinde en ileri memleket- 
ler bile iyi milli ve beynelmilel esas- 
lar üzerine kurulmuş bir aracı ve da- 
ğıtma teşkilâtına malik olmamak yü- 
zünden istihsallerini ve ithalâtlarını, 
istihlâkleri ve ihracatları ile denk 
getiremiyorlar. Dağıtma ve aracılık 
işini devlet eline alan Sovyet İtti- 
hadı bu işi ferdi teşebbüse bırakın 
Amerikadan daha ziyade sıkıntı çeki- 
yor. Bir tarafta anarşi, öbür tarafta 
esaret ve bürokrasi hâkim. Aracılık 
ve dağıtma işinin aksaması her iki 
memlekette de bütün iktısadi ve i 
timai hayatı darbeliyor. Birleşik 
merika liberal iktisat yolunun 
katlığını görerek cemiyetçiliğe ve 
plânlı iktısada doğru giderken Soyv- 
yet İttihadı da işleri cemiyetin değil, 
fertlerin yaptığını ve her işte lâzım 
olan teşebbüs ruhunun ancak hüri- 
yet havası içinde inkişaf ettiğini 
Terek komünizm içinde 

esaret içinde hüriyet yapmağa çalışı- 
yor. Fertlerin hüriyetine yer veren, 
ancak onlar arasında bir tesaniit yara- 
tan halkçı rejimde ise halk iktısadi- 
yatının belkemiğini teşkil edecek 
dağıtma ve aracılık işini de halk 
yapmalıdır. Bu teşkilât halkçılık 
ruhuna en uyar şekilde umumi esas- 
lar dahilinde bir merkezden idare o- 
İunan ve doğrudan doğruya halkın 


mürakabesi altında bulunan zincirle- 
me dükkânlarla yapılabilir. Mem- 
leketin her tarafına yayılmış bir 
zincirleme dağıtma (teşkilâtı ile- 
ri teknik ve kültür yoluna ye- 
ni bir şuur ve irade ile giren bir 
memleket için en büyük nimettir. 
Böyle bir teşkilâtı sadece fertlerin 
eline bırakmanın doğru olmadığını 
Amerika'nın tecrübesi göstermiş ol- 
duğu gibi doğrudan doğruya devletin 
yapmasının tatbikatta çıkar bir yol 
olmadığını da Sovyetlerin tecrübesi 
göstermiş bulunuyor. İşin şuurunu 
halkta uyandırmak, teşkilâtı devlet 
yardımiyle halka yaptırmak ve mes- 


. uliyetini halk grupları üzerine ver- 


mek lâzımdır. Dağıtma işinin teşki- 
latlanmasiyle beraber ihtiyaç eşyası 
sayinin ve aracılığın halk ve devlet 
tarafından kurulması kolaylaşacak ve 
bu gibi işlerden temin edeceği menfa- 
atler ve halk eşyası olmıyan şeyler 
üzerine koyacağı yüksek resimler sa- 
yesinde devlet halk üzerine ağır ba- 
san doğrudan doğruya vergileri azalt- 
mağa muvaffak olacaktır. Ancak ye- 
ni Türkiye gibi modern bir devlet 
kurmak yolunda ilk geniş adımları a- 
tan ve büyük işlerinde halka dayanan 
bir memlekette devlet gelirinin büyük 
bir kısmını epiy bir müddet doğru- 
dan doğruya vergilerden beklemek 
zaruridir. Zincirleme, yani biribiri- 
ne ve mmtaka merkezlerine bağlı, 
dağıtma teşkilâtı memleketin ihra- 
cat işlerinin teşkilâtlanmasında ve bu 
suretle mükemmelleşmesinde mühim 
surette âmil olacaktır. Bu dağıtma 
teşkilâtı sayesinde halk yetiştirdiği 
ve yaptığı şeyleri paraya tahvil et- 
mek veya ihtiyaç eşyalariyle müba- 
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dele etmek imkânını bulacak ve dük- 
kânlarda yeni yeni şeyler görerek 
medeniyet seviyesi yükselecektir, Bu 
dükkânların kâğıt, kalem ve gazete, 
kitap bayiliği ve posta tavassutu yap- 
ması halk kültürünün yükselmesinde 
en büyük hizmeti yapacaktır. Demek 
oluyor ki bu işler aynı zamanda halkı 
demokrasiye hazırlamak idealinde de 
devletin başlıca vasıtası olacaktır. 
Dağıtma ve aracılık işlerinin nizam- 
lanması ve genişletilmesi memleket- 
te mevcut sanayiin gelişmesini ve 
yeni sanayiin kurulmasını temin ede- 
cektir. Halkçı bir devletin aracılık 
ve sanayicilik işlerinde siyaseti kü- 
çük halk teşebbüslerini korumak ve 
teşkilâtlandırmak, büyük sermayeye 
ihtiyaç gösteren işleri de devletleş- 
tirmektir. 


Halkın ruhi vasıflarını yükselt- 
mek için devletin baş vurması lâzım 
diğer bir tedbir de sıhhat, fert ve 
halk sıhhati, meselesidir. Artık 
ruhla vücudun ayrı görüldüğü za- 
manlar geçmiştir. Vücut üzerinde 
tesiri olan her şeyin vücudun parça- 
sı olan ruh (dımağ) üzerinde de te- 
sirli olduğu muhakkaktır. Binaena- 
leyh neslin istifası (o düşünülürken 
iklim, yiyecek, evlerin sıhhat şart- 
ları, bulaşık ve irsi hastalıklar gi- 
bi âmiller ehemmiyetle göz önünde 
tutulmalıdır. Anadolu'da mezarlık 
olmuş köylerin bir kısmını fena ik- 
lim ve hastalık vücuda getirdiyse bir 
kısmının mesulü de belki tarlaların 
inbat kuvvetinin kıymetli unsurlarını 
kaybetmiş olmasıdır. Tıp âleminin 
yeni tetkikleri toprağın milletlerin 
inkişaf ve tereddisinde mühim rol 
oynadığını, çok ekilmiş toprakların 


suni gübreleme ile yenilenmediği 
takdirde vitamini az mahsuller yetiş- 
tirdiğini ileri sürmektedir. Bu na- 
zariye bazı medeniyetlerin zevalinde 
toprağın vitamin kuvvetinin azalma- 
sını mühim bir âmil saydığı gibi Al- 
manya'nın on dokuzuncu ve yirmin- 
ci asırlardaki inkişafını da suni güb- 
re sanayiinin inkişafiyle alâkalı gö- 
rüyor. Esasen tecrübe ile sabit olan 
toprağı dinlendirmek nazariyesi bu 
yeni nazariyenin yabana atılacak bir 
şey olmadığını göstermektedir. Beşe- 
riyetin en eksi beşiklerinden olan 
Anadolu için bu ne kadar mühim bir 
noktadır. Bu nazariyeye göre bir 
milletin yiyeceğini tanzim etmek su- 
retiyle fikir ve seciye kuvvetlerini in- 
kişaf ve tekâmül ettirmek kabildir. 


Devletin bu çok geniş ve güç 
halkçılık işinde en büyük yardımı ce- 
miyetten beklemesi tabii ve görmesi 
zaruridir. Cemiyet halkçılığı burada 
başlar. Bugünkü cemiyet bir halk 
cemiyeti değildir; bir şehir ve sınıf 
cemiyetidir, yüksek, orta ve aşağı 
tabakaları vardır. Fakat bu tabakalar 
arasındaki fark ve münaferet, bizim 
memleketimizde, içtimai bir tehlike 
teşkil etmiyecek kadar az bulunmak- 
ta ve cemiyetin safrasını teşkil eden 
orta tabakanın büyük bir ekseriyette 
olması muvazeneyi temin etmekte- 
dir. Bu sebeple, o şihirlerimizde 
halkçılık şuurunu yaymak mücadele- 
ye ihtiyaç gösteren bir iş değildir. 
Esasen aristokrasi tarzında yüksek 
tabaka da memleketimizde kalmamış 
gibidir. Bugünkü yüksek o tabaka 
yüksek maaşlı memurlardan ibarettir. 
Bunlar da nihayet küçük maaştan bü-. 
yük maaşa geçmiş oldukları için ha-. 
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kikatte halktan uzak olmadıkları gibi 
işin içinde oldukları cihetle memleke- 
tin refah ve inkişafının köylünün 
refah ve inkişafına bağlı olduğunu 
yakından bilirler. Bütün bu vaziyet- 
ler ve bunlara ilâve olarak memleke- 
timizde büyük sermayedarlar, büyük 
bir amele kütlesi, büyük bir memur 
ve aracı zümresi de bulunmadı- 
ğı düşünülecek olursa memleketi- 
mizin, yaptığı inkılâplardan ve koy- 
duğu inkılâp prensiplerinden sonra 
dünyanın yeni idare şeklini bulmağa 
namzet en uygun memleket olduğu 
iddia olunabilir. Dünyanın gelecek 
idare şekli ne komünizm, ne da fa- 
şizmdir. Bu iki rejimde dünyaya 
birçok yeni ve değerli görüşler ka- 
zandırmakla beraber beşeriyete paha- 
lıya mal olan iki büyük ve uzun tec- 
rübe olarak tarihe karışıp gidecektir. 
Diğer taraftan Türkiye ikisin- 
den de ayrı, yepyeni bir rejimi 
sağlam adımlarla kurmaktadır: Halk- 
çılık. oOHalkevleri ve Halk Fır- 
kasının sair halkçılık faaliyetle- 
ri halkçılık şuurunu memlekete 
yaymakta ve halkçılık rejimini 


sarsılmaz bir şekilde kurmaktadır. 
Şehir cemiyetlerindeki münevver va- 
tandaşlara düşen vazife bu teşekkül- 
ler etrafında toplanmak ve müşterek 
ideale doğru şuurlu ve plânlı bir şe- 
kilde yürümektir. Yapılacak iş çok 
büyük ve güçtür. Yüzde doksanı 
medeniyetten uzak on dört, belki on 
yedi milyon vatandaşımız var, sekiz 
yüz bin kilometre murabbama yakın 
bir sahada kırk bir bin köye dağıl- 
mış; ve bu vatandaşları nurlandırmak 
için nurlarından verebilecek feragat- 
li vatandaş belki kırk bini bulmaz. 
Bulduğunu farzetsek halk rehperliği 
edecek her vatandaşa bir köy, yirmi 
kilometre murabbaı saha, dört yüz 
vatandaş düşer. Eğer bu memleketi 
yaşatacak ve yükselteceksek birleşme- 
miz ve elbirliğiyle çalışmamız lâzım. 
Tek tek, ateş olsak cirmimiz kadar 
yer yakarız. Fakat büyük bir ülkü 
etrafında feragatle toplanan, içlerin- 
de ülkü aşkından başka hırs olmıyan 
bugün kırk bin, yarın dörtyüz bin 
ateşli genç bütün engelleri temizlene- 
rek önlerine açılmış hazır bekliyen 
bir faaliyet sahasında neler yapamaz.. 
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> 'TÜRK DEVLETİNDE HALKÇILIK. 


K. NACİ 


DOĞUDA ve batıda binlerce yıl ön- 
ce, bilgisine ve kılıcına boyun eğ- 
diren Türklerin, dünya kurulalı e- 
linden kılıcı ve bayrağı düşmemiş 
büyük Türkün en göze batar benliği- 
ni, gelecek yüzyıllarda daünlü ve 
varlıklı olarak yaşatacak olan çok 
genç cümhuriyeti, baştan başa halk- 
çıdır. 

Türkün bu halkçılığı, anayur- 
dumuzun, Orta Asya yaylasında ku- 
ruluşundan ve Türkün yaradılışından 
ileri gelmiştir. Çünkü anayurt vak- 
tiyle, içdenizler, ırmaklar, çaylar, 
derelerle bezenmiş ve bunların ke- 
narları bugünkü şehirler kadar bü- 
yük “oba,, larla süslenmişti. Bütün 
bu işleri yapmak için, elbirliği lâ- 
zımdı, ve yapılmıştı. Fakat sonra- 
ları yüksek dağlardaki buzların eri- 
mesi ve suların kuruması yüzünden 
“yer katı, gökurak,, oldu. Bundan 
dolayı da anayurdun çocukları biri- 
birine danışarak, biribirine sokula- 
rak, güçlerini birleştirerek işlerini 
başarmakta devam ettiler. 

Toprağı, topraktakileri ve ağaç 
dikmesini ve işlenmesini, dağdaki 
yaban atlarını tutup üstüne binmesi- 
ni, madeni eritip kılıç yapmasını 
herkesten evel düşünen Türkler, ken- 
di öz ölkelerinde, her işi konuşarak 
anlaşarak yaparlardı. 

Hiç kimsenin, ötekinden çok 


bir yükseklik, üstünlük gütmesi â- 
det değildi. Yalnız “El, devlet, 
işlerinde Ele en çok iyilik yapanla- 
rın, en çok hizmet edenlerin adları 
saygı ile anılır, kendileri segiyle 
karşılanırdı. 


Hattâ, en büyük El adamı olan 
hanlar bile kendilerini , Elin bir e- 
mir kulu sayarlar ve herkes de bunu 
böyle bilirdi . 


El başı olan hanların, iş başma 
getirilmesi El büyüklerinden topla- 
nan, kılıç kullanmasını bilen her 
Türk burada azadır, kurultayların 
seçmesiyle olurdu. Kurultayın seç- 
mediği hiç kimse han olup Z/e buy- 
ruk salamazdı. 

Buyrukları, : han kendiliğinden 
değil, kurultayla konuştuktan ve on- 
ların düşüncelerini öğrendikten son- 
ra, geçmiş işlerde ataların yaptıkla- 
rı ve yapılmasını âdet edindikleri 
türelere uygun olarak verirdi . 

Bu türelerin içinden, bugünkü 
El ihtiyacına en uygun olanlarını bu- 
lup ayıran Türkün büyük oğlu, kendi 
kalemiyle Türk türeleri kitabını yaz- 
mıştı. 

Türk aslarının süngülerini E/ 
için en yararlı kullanmasını o bilen 
Türk büyüklerini bu bilgide de ge- 
çen “Büyük Gazi,, Büyük Türk Ku- 
rultayından geçirdiği Türk türelerin- 
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de “Teşkilâtı Esasiye Kanunu,, diyor 
ki: 

“Türkiye Devleti bir Cümhuri- 
yettir.,, 

Bunun ne demek olduğunu, ey 
Büyük Türk Milleti, sen, bütün 
dünya milletlerinden daha iyi bilir- 
sin, senin ünlü tarihin bunun örnek- 
leriyle doludur. Fakat bugünkü 
Cümhuriyetimizin belirişinde daha a- 
çık ve göze batar bir büyüklük var- 
dır ki, oda, milletin öz işini gören 
büyük başların kendilerini yurt işle- 
rine vermelerine karşı, milletin de 
kendisini onlara candan ve gönülden 
bağlamış olmasıdır, 

Böyle sımsıkı bağlanışı Türk ta- 
rihi ilk defa yazıyor. 

Türk Türesi kitabının ikinci buy- 
ruğu şudur: 

“Hakimiyet kaytsız şartsız mille- 
tindir.,, 

Dedelerimizin “Kut,, dedikleri, 
buyurmak, buyruk salmak, kendi 
işini yalnız kendisi görmek ve başar- 
mak salâhiyetinin hiçbir bağ hiç- 
bir bağlantıya tâbi olmaksızın ancak 
“bütün,, millet düşüncesi ve millet 
eliyle yapılabileceğini gösteren bu 
Türe, büyük Türk tarihinin çizdiği 
en sağlam “El, idaresi örneğidir. Ve 
bunun için yurt işlerimizde ilk ve 
son sözün eri millettir. 

Türk Türesinin üçüncü ve dör- 
düncü buyruğu: 

“Büyük Meclis, tek başına mil- 
letin örneğidir ve hâkimiyet hakkını 
millet adına kullanır., 

“On sekiz yaşını bitiren her Türk 
eri, kurultaya ogidecekleri seçme 
işine ortaktır.,, 

Tarihimizde kılıç kuşanacak ça- 


ga gelenlere girmek hakkı o verilen 
ve yurt işleri için bilgi ve görgüleri- 
ni ortaya koyanları içinde toplıyan 
kurultayların yerine “Büyük Türk 
Meclisi,, konmuştur. Yurt ve millet 
adına düşen her iş burada görülür. 

Milleti, öz meclisinden başka 
hiçbir kuvvet temsil edemez. Ve hâ- 
kimiyeti kendiliğinden kullanamaz. 
Bu türenin halkçı neticesi şöyle ta- 
mamlanmıştır: 

“Büyük Türk Meclisine girecek- 
lerin sayısı her yirmi bin Türkeri 
yerine bir kişi seçmekle bulunur. 
(Mebus intihabı kanunu madde 2).,, 

Türk milleti başta olmak üzere 
birçok milletler, milli birliğe ait her 
işi doğrudan doğruya kendileri gör- 
meğe çalışmışlar ve bütün halkı bu 
işlerde konuşturmak ve onları dinle- 
mek istemişlerdir. 

Fakat tarihimiz de gösteriyor ki 
bu toplantılarda kılıç kuşanabilen- 
ler bulunmuştu ; bu yaştan küçük olan- 
ların milli birlikte sözünü dinlemek 
âdet olmamıştır. Çünkü onlar böyle 
ağır işlere karışacak çağda değildir- 
ler. 

Memleket işlerine karışıp Söz 
söyliyebilmek için, günü gelince, o 
sözün sonunu da getirmek ve konu- 
şulan işi başarmak lâzımdır. 

Bundan dolay halkçı türelerimiz- 
den birisi bu işlere girmek için 18 
yaşını bitirmiş olmağı ölçü koymuş- 
tur. Bu yaşa gelmek, süngü ve kılıç 
kullanmasını bilmek demektir. 

İleri milletlerin hepsinde de 
görüyoruz: Bütün memleket halkı- 
nı bir araya toplamak ve yurt işle- 
rini göüşüp konuşmak kolay olmu- 
yor. Çünkü herkesin ev ve bağişi, 
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konu komşu işide vardır. Büyük 
yurt işlerini oOdüşünüp, konuşmak 
için bu işleri en çok bilen ve doğru 
yapmasını başaracak olan hemşeriler- 
den, vatandaşlardan, o kendilerine 
güvenenleri seçmek daha doğru sayıl- 
mış ve her yirmi bin Türk yerine bir 
kişi seçilmesi bundan doğmuştur. 

Büyük Meclise seçileceklerin o- 
tuz yaşından üstün olması ölçüsü, bu 
yaştan Sonra, vatanseverlerimizin 
yurt işine ait yükü omuzların- 
da daha iyi taşyabileceklerine ve da- 
ha doğru düşünüp karar verecekleri- 
ne inanılmış olmasındandır. 

Halkçı türelerimizin en üstün- 
lerinden birisinde: 

“Her Türk hür doğar, hür yaşar.,, 


denilmiş ve Türklerin o yaradılışta 


hür oldukları tartınmıştr. 

Hakikatte de hür olmanın ve hür 
yaşamanın en çoşkun belirişini gös- 
teren ve tadını Türkler kadar çok bi- 
len bir millet yoktur. Çünkü Türk- 
lerin binlerce yıldır yedikleri, içtik- 
leri hürriyettir. Ve bunun için her 
Türkün başı dik ve alnı aktır. Büyük 
Türk oğlunun buyruğuyla (geçmiş 
günlerin bilgi araştırmaları başlayın- 
cıya kadar dünyanın bütün millet- 
lerini avuç içine alan Türklerin yal- 
nız asker çadırı kurarak galip gel- 
dikleri iddiası vardı. Fakat bugün 
artık o düşünceler çürütülmüş ve ta- 
rihin karanlık yaprakları aydınlan- 
mıştır. 

Şimdi herkes biliyor ki Türkler, 


medniyeti hürriyet gibi, milletlere 
icabında süngü ve kılıç zoru ile öğ- 
retmişlerdir . 

Tarih başlamadan evel var olan 
Türklerin “hür olmak,, türesi, yer 
yüzüne buyruk salmak kudretiyle bes- 
lenmiş ve köle olmamak hınciyle ya- 
şamıştır. 

Ey Büyük Türk Milleti, bu hın- 
cın, Büyük Gazinin bayrağı altında, 
nasıl şahlandığını ve kendilerini ile- 
ri millet sayan, sayısz milletleri 
nasl yendiğini daha dün, yeniden is- 
pat ettik. 

İşte bunun için Türk Türesine 

“Her Türk hür doğar, hür yaşar.,, 
Yazlmıştır, Bu, binlerce yıldan- 
beri mevcut ve sarsılmaz bir hakika- 
tin söylenişidir. Türk türelerinde 
halkçılığı çok canlı olarak gösteren 
başka bir yazı daha görüyoruz. 

““Her türlü zümre, sınıf, aile ve 
fert imtiyazları yasaktır., 

Bu yasak, varı yok etmek için 
konmamıştır. Geçmiş günlerdenberi, 
Türk halkının içinde böyle bir üstün- 
lük olmadığının ve bundan sonrada 
olamıyacağının ifadesidir. 

En eski zamanlardan bugüne ka- 
dar, bütün Türkler birlik ve varlık 
işlerinde biribirine müsavi hakların 
sahibi ve vazifelerin eri olmuşlardır. 

Üstünlük, yurt işlerini daha iyi 
başaranlara saygı ve sevgi kaynağı 
olarak milletin gönlünde yaşar . 

Türkler bunu, ancak, büyükleri- 
ningönlünü almak için sunarlar. 


2 HALKEVİNİN ÇATISI ALTINDA 


Dr. CEVDET NASUHİ 


BİZE Halkevini kuruverenler, — bu- 
rasar Türk — insanın ekim evi ola- 
cak demişlerdi. 

Tarlada çiftçinin başardığı iş, 
bir “ekim,, dir, Lâboratuvarında çalı- 
şan bakteriyoloğun bir cam tüp 
içerisind ve jeloz üzerinde herhangi 
bir bakteri kolonisi yetiştirmesi bir 
“ekim,, dir. İnsan cemiyetlerinde in- 
san dımağı üzerinde işlemek suretiy- 
le canlandırılan içyaşayış da bir 
“ekim,, dir. 

Birinci ekimle ikincisi arasında 
ve hele iki evelkisiyle üçüncüsü ara- 
sında bir mutlak benzerlik kabul et- 
mek kadar hatalı ve safdilce bir u- 
mumileştirme daha olamaz. “Tarlada 
buğday eker buğday biçersiniz; cam 
tüpün içerisinde stereptokok ekip de 
stafilokok biçmeğe imkân yoktur, ta- 
bii. Fakat insan dımağına ekilen ay- 
nı fikir tohumlarının her zaman aynı 
neviden yemiş vereceği, daha önce- 
den belli değildir. Ayak ayak üstü- 
ne atmış sandalyeye oturan bir ada- 
mın diz kapağının alt tarafına bir 
çekiçle veya elin kenarı ile bir vursa- 
nız, bacak bir defa şöyle yukarya 
doğru zıplar. Buna refleks hareketi 
derler. Ve bu hareket her zaman ve 
müsavi şartlarda herkeste hemen ay-- 
nı tarzda neticelenir ve netice daha 
önceden bilinebilir. Halbuki insan 
dımağına verilen herhangi bir maddi 


tenbih malzemesinin bu yaşıyan dı- 
mağ tarafından nasıl işleneceği ve 
nasıl şekillendirileceği katiyetle ma- 
lâm değildir. Çünkü insan dimağı- 
nın seçme, beğenme, beğenmeme, ek- 
siltme, arttırma, şöyle veya böyle 
işleme kabiliyetleri vardır. Yani in- 
san, en basit yaratılış şartlarında bi- 
le, bir otomat değildir. İnsan ruhu, 
plâsik bir varlıktır; fakat mum yu- 
muşaklığı .İlexibilitas cerea,, nevin- 
den bir yumuşaklıkla değil. İnsan, 
bazı sadedillerin zannettikleri gibi, 
insan idaresinin üstünde ve dışında 
gerçekleşmekte olan hadiselerin akışı 
içinde sürüklenen bir saman çöpü de- 
ğildir. Biz, insanı hadiseye değil, 
hadiseyi insana bağlıyoruz. İnsanın 
hüriyeti, insanın tenevvüündedir. 
Fert halinde veya cemiyet halinde 
insanın hürriyeti, insan zekâsının 
“irade,, halinde şekillenmesidir. İn- 
sanın zekâsını söndürmek mümkün 
olsa idi, insanın tenevvüünü de kal- 
dırmağa imkân düşünülebilirdi. O 
halde cihan içinde milletler ve millet 
içinde fertler arasındaki bu tenevvüe 
rağmen, cemiyet bakımından, “bitta- 
bi bizi alâkadar eden cemiyet, milli 
cemiyetleşme evsafındaki cemiyet- 
tir, Ekim birleşikliğini, ekim 
tecanüsünü nasıl temin etmeli? Ve 
ondan evel olamıyacak olanla olabile- 
cek olanı nasıl ayırdetmeli? 
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İnsana, terbiyevi müdahale ile 


ancak birleşik alışkınlıklar verilebilir. 


İnsanların fizikçe varlıkları, bi- 
ribirine denk değildir. Tabiatte in- 
sanlar arasında maddi farklılaşmalar 
vardır. Bu maddi farklılaşmaların na- 
sıl bir fizik veya biyoloğya kanu- 
niyeti içinde cereyan ettiğini tesbit 
etmek ve bu kanuniyeti ifade ede- 
cek bir ölçü ve bir formül bulmak da 
mümkündür. Böyle bir kanuniyetin 
ilham edeceği icaplara göre bir 
harekete karar verir ve meselâ 
insanların ayaklarını biribirine mü- 
savi yapacağız diyebiliriz. Biri- 
birine oOmüsavi sayısız cendere- 
ler imal edip, cemiyette her- 
kesin muayyen yaştan itibaren “vak- 
tiyle Çinde kadınlara yapıldığı gibi,, 
bu biribirine denk kalıpları giymeğe 
mecbur tutsak, artık ondan sonra bü- 
tün insanların ayakları biribirine mü- 
savi olurdu ve fakat bundan dolayı da 
o cemiyetteki bütün insanların her 
itibarla biribirine benzemeleri de lâ- 
zım gelmezdi. Acebabu çendereyi 
— en az spekülâtif bir telâkki giüde- 
rek söyliyelim — ruhun yüklenicisi 
olan insan dımağı için yapsak nasıl 
olurdu? Tabiat onun kalıbını “kafa- 
tası,, daha önceden yapmıştır. Bura- 
da yalnız dımağ kalıba değil, kalıp da 
dımağa uygunlaşarak ancak inkişaf 
edebilmektedir. İnsanların fizikçe 
ve teknikçe varlıklarındaki çeşitlen- 
meler, ruhça ve şuurca çeşitlenmele- 
rinin yanında gayet basit tenevvüler 
olarak kalmaktadır. Ekimlendirme, bu 
ruhça ve şuurca çeşitlenmelerin a- 
henkliliğini ve cemiyette birleşikli- 
Zini temin edecek bir terbiyevi mü- 
dahaledir. Tabiatte veya cemiyette 


kanuniyet denilen şey, hayatın kıs- 
kıvrak esir ve tâbi olduğu değil, bil- 
âkis kendi içhamlesi eseri olarak dış- 
Işatırdığı ve ifade ettiği herhangi bir 
şekil intizamlılığından ibarettir, O- 
nun içindir ki, gerek maddi ve gerek 
ruhi farklaşmaları, şimdiye kadarki 
yetişkinleşmelerindeki kanuniyetleri 
keşfettik diye ve kendimizde farz 
ve kabul ettiğimiz herhangi bir risa- 
letle, tamam kaldırmayı mümkün ve 
niyet edilebilir sayacak olursak, bu, 
keşfetiğimiz kanuniyetlere ouymak 
değil, onları susturmağa kalkışmak 
olurdu. Ve hareketimiz, farklılaşma- 
ların en büyüğünü ihdas etmekten 
başka bir netice vermezdi. Tabiat 
kanuniyetinin ve madde muayyeni- 
yetinin risaletini üstümüze aldıktan 
sonra, artık insanlara şöyle dememiz 
lâzım gelecektir: 

— Zaten tabiatte hürriyetsizlik 
vardır. Siz ne diye hürriyetten bah- 
sediyorsunuz. Biz, esasen var ol- 
makta olan hürriyetsizlik nam ve he- 
sabınadır ki sizleri istediğimiz gibi 
hem de ancak ve yalnız bizim istedi- 
gimiz gibi islâh edeceğiz. Bize ve- 
rilecek cevap gayet basittir. 

— A efendim, tabiatte esasen var 
olmıyan bu hürriyetinizi, siz nereden 
ve hangi membadan aldınız? 

Hakikati halde insan iradesinin 
insan cemiyeti üzerinde müdahalesi, 
sun'i diye tavsif etmemize rağmen, 
tabiatin ve cemiyetin dışında kalan 
bir hadise değildir. Fakat bu müda- 
halenin, hükümleri herkesçe kabul 
edilebilir olmakla beraber, parça bil- 
gi mahiyetinden de hiçbir vakit çıka- 
mıyan insan bilgisiyle bulunmuş ve 
belli edilmiş şu veya bu tabiat veya 
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cemiyet kanuniyetinin tamamını tem- 
sil edebileceğini iddiayada imkân 
yoktur. Çünkü insanın müdahalesi, 
tabiatte veya cemiyette kendiliğinden 
yanı bu müdahalenin dışında olarak 
müessir olmakta bulunan âmillere 
ve diğer insan müdahalelerine, kuv- 
vetli veya zayıf, muvaffak olmağa 
veya muvaffakıyetsiz kalmağa nam- 
zet bir yenisinin ilâvesinden başka 
bir şey değildir. Yani insan, kendi 
cemiyeti üzerindeki tesirlerinde, ne 
tamam âciz, ne de tamam kadirdir. 
Cemiyete istikamet gösteren büyük 
adam, sadece en kadir adamdır. Çün- 
kü dünyada, insan cemiyetelrinin ta- 
mamı bakımından, insan iradesinin 
eseri olarak “tek plân,, değil, bilâkis 
“sayısız plânlar,, vardır. Hiçbirisini 
gayriilmi ve hele tabiat kanuniyeti 
dışında sayamyıacağımız bu plânlar 
“yani cihanı telâkki ediş ve harekete 
geçiş inisyatifleri,,, daimi surette bi- 
ribirlerine karşı durmaktadırlar. Bi- 
ze göre meselâ hür insanı veya da- 
ha doğrusu mütenevvi insanı, libe- 
ralizma yaratmış değildir. Bilâkis, 
liberalizma da dahil olduğu halde bü- 
tün “iyma,, lı mezhepleri, düşünme 
inisyatifi alma kabiliyetinde olan fark 
lılaşmış insan yaratmıştır. Siz, buna 
isterseniz hür insan deyiniz. Hür 
insan, kendi kendisini ve bütün in- 
sanları içinden çıkılmaz cihanşümul 
bir esaret havası içinde farz ve ka- 
bul edebilir. Fakat cihanın realitele- 
ri, onun bu telâkkisi içinde asla ta- 
mam kucaklanılmış değildir, Gözü- 
müzle gördüğümüz ve elimizle 
tuttuğumuz şey yani tabiat, ha- 
yatı, herbangi bir tarzda izah 
eder; fakat bu, hayatın kendi- 


si ve hayatın bütünü değildir. Bu, 
izahta kifayetsizlik demektir. Bütün 
dünya insanlığı için hayal (edilmiş 
doğmatik — determinist tek plân, 
bütün hususiyetleri, fert ve millet 
farklılaşmalarının tamamını kaldır- 
mayı niyet etmiş bir plân olacaktır. 
Böyle bir plân, milli olamaz ve ger- 
çekleşme kabiliyetinde değildir. 


Geniş cemiyette hayata gözümü- 
zü açtığımızdan hayata gözümü- 
zü kapadığımız güne kadar bü- 
tün edindiğimiz ve başkalarına 
edindirdiğimiz düşünce, duygu, 
sevgi, inan ve istek hasılala- 
rı; kendileriyle karşılıklı tesirleş- 
me şartlarında bulunduğumuz bize 
yakın insanlarla bir arada yaşarken 
aldığımız birleşik dokunaklanmalar, 
hepsi birden bizim “ekim,, imizdir. 
İnsanları biribirine (yaklaştıran ve 
birleştiren bağlar, insanların dış 
yaşayışlarında Obirer dış gerçeklik 
olarak varolan ve hattâ çeşit- 
leri daha az ve daha bayağı derece- 
lerde bulunan madde görüntüleri de- 
gil, insanların içyaşayışlarında ger- 
çekleşen ve hattâ çeşitleri sayısız de- 
mecek kadar çok ve gayet dakik fark- 
lrlaşmalar gösteren geniş, derin, en- 
gin ve ölçüsüz cemiyet şuurudur. Şu- 
ur, cemiyet bakımından da, fert ba- 
kımından da tefrik demektir. Ben, 
neler değilim ve neyim? Biz neler 
değiliz ve neyiz? Kara Ali kimdir, 
Ali Kara kimdir? Bu ayırtlamayı 
yaptığımız nisbette biz kendi kendi- 
mize ermiş oluruz. Yoksa ayırtsız ve 
cihanı kucaklıyan bir cemiyet şuuru 
veya bir telâkki “yani dünya insanlı- 
ğını kucaklıyan tek plân,,, bizi hazin 
bir kendisizliğe ve yalnızlığa, hicra- 


HALKEVİNİN ÇATISI ALTINDA 197 


na iletir. Artık. ozamanbiz, haki- 
katen gaiplere karışmış oluruz. İş- 
te Halkevi, bu çatının altında birle- 
şik şuurun, yani Türk — İnsan e- 
kiminin yaratılmasına çalışanların, va 
tandaşların dımağlarını öz varlıkla- 
rımızla, öz tarihimz, öz dilimiz, öz 
sanatimiz ve öz bilgilerimizle ekim- 
lendirmeğe çabalıyanların uğrağı ol- 
maktadır. Zamanımızda şuur buhra- 
nı, buhranların en başına gelmekte- 
dir. Dış âlemdeki keskin iktisat te- 
zatlarının tasfiye (edilmesiyle, bu 
buhranın behemehal geçivereceğini 
iddia etmek, ortaya bir mütearife 
atmak değildir. Tasfiyeyi kimler 
yapacak? Şuur buhranına tutulmuş 
insanlar. Şuur buhranı nasıl geçe- 
cek? Tasfiyenin yapılması şartiyle, 
“Tavuk mu yumurtadan çıkar, yumur- 
tamı tavuktan çıkar?, Hikâyesi. 
Mevcut şuur buhranı; tabiatin hem 
esiri hem de hâkimi olduğumuza 
inanmak gibi garip bir fikir tezadı 
içinde bunalmaktan ileri gelmekte- 
dir. Halbuki, bir defa tabiate esir 
değiliz; çünkü onun içinde farklı- 
laşabiliyoruz. Diğer taraftan tabiate 
hâkim değiliz; çünkü bu farklılaşma- 
ları kaldıramıyoruz. Ve nihayet ta- 
biate karşı aciz değiliz; çünkü onu 
her gün biraz daha verimli ola- 
cak şekilde  işliyebiliyoruz. Biz, 


kendimizi bulalım, kendimizi, Şu- 
ur buhranı, ancak ozaman geçer. 
Şuur buhranı, ancak bir yeni birle- 
şik içşartlanışa alışıldığında geçer. 

Zamanımızda her renkte beynel- 
milel şuur unsurları, millettaşın iç- 
varlığını sarsalamakta ve zerrelemek- 
te, onu derbeder, egoist, topluluğa ya- 
bancı yapmaktadır. Cemiyetin fert 
üzerindeki eski coercitif tesiri her 
gün biraz daha azalmakta ve her gün 
biraz daha gevşemektedir. Bugün 
cemiyetler her zamandan ziyade ve 
müstemirren insan iradesinin tesiri al- 
tındadırlar. Bizim oşeeniyetlerimiz 
yalnız bizde vardır. Bu şeeniyetlerin 
tamamını, yalnız ve yalnız bizim iç- 
yaşayışlarımızın bütünü kucaklıya- 
bilmektedir. Onları toplamak, ü- 
retmek, yetişkinleştirmek ve birik- 
tirmek, bundan sonraki günlerin, yıl- 
ların ve yüzyılların işi olacaktır. Bu 
önsüz ve sonsuz milli hazinenin ba- 
şında bir defa daha bağlaşma ve bir 
defa daha “birleşik alışkınlıklar e- 
dinme,, hamlesini almaktayız. O ham- 
lenin asil, özlü ve bize en yakın kay- 
nağını bulduk ve kana kana içiyoruz. 

Halkevinin çatısı altında, biz, 
birleşik dil, birleşik inanç, birleşik 
sevgi, birleşik istek, birleşik ülkü 
ekimlendiriyoruz; fakat yalnız ken- 
dimizin olarak. 
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—< YENİ DEMİRYOLLARIMIZIN BÜYÜK HEDEFİ 


KEMAL TURAN 


“Askeri vaziyetlerde (ordulara 
bir şehir, bir ırmak, nihayet gene 
mahdut bir mıntaka göstermek âdet 
iken; Gazi Başkumandan bir denizi 
hedef göstermiştir. Akdeniz binler- 
ce senedenberi medeniyet havzası ve 
dünya siyasetinin geçitidir. Gazi, 
meydan muharebesini müteakip o 
meydan muharebesinin neticesini ifa- 
de eden hedefi değil, Akdeniz siya- 
setinde ve Akdeniz medeniyetinde 
Türk milletinin lâyik olduğu yüksek 
mevkii almak hedefini göstermiştir.,, 

İSMET PAŞA 


İZMİR rıhtımma, Büyük Gazi'nin, 
ordularına ve milletine Akdeniz he- 
defini gösteren, bir heykeli dikildi. 
Geçen temmuzda bunun açılış gü- 
nünde İsmet Paşa, değerli nutukla- 
rından birini daha söyledi. Bu nu- 
tuktan birkaç cümleyi yukarıya al- 
dık. 

Dumlupmarda büyük kurtuluş 
gününün şafakları içinde Ulu Gazi; 
“ordular, ilk hedefiniz Akdenizdir, 
ileri!,, demişti. Bu emri alan ordula- 
rın büyük kumandanı bu hedeften 
ne anlamak lâzım geldiğini bize bu 
nutuklariyle anlatmışlardır. Bu nu- 
tuk; geçen on senelik inkılâp ham- 
lelerinin derin manası ile gelecek 
seneler için hazırlanan gayretlerin 
büyük maksadını aydınlatmıştır. Garp 
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cephesi ordularının başında Akde- 
nizi oObulan, muzaffer kumandan, 
Lozan'da Akdeniz siyasetine ve hü- 
kümetinin başardığı inkılâplarda da 
Akdeniz medeniyetine ulaşmanın bü- 
yük sırrını bu nutkiyle ne güzel ifa- 
de etmişlerdir. 

Filhakika on sene içinde devlet 
teşkilâtında, ailede, hukukta, ilim- 
de, yazı ve dilde yaptığımız bütün 
hamleler bizi Akdeniz medeniyeti he- 
define götüren büyük yollardır. Türk 
hayatını refah ve saadete götüren bu 
içtimai yollar yanında, bir de iktı- 
sadın ve bizzat maddenin çizdiği de- 
miryollar vardır. İç siyasetin bariz 
vasfını taşıyan “demiryolu siyaseti,, 
de bizi Akdeniz hedefine götürmekte 
dir. 

Yayla Anadolu'yu Sıvas — An- 
kara yoliyle garbi Anadolu'ya bağlı- 
yan hat; Kayseriden Ulukışla'ya bir 
kol halinde inmekle, Orta Anadolu- 
yu Mersin'e de ulaştırmıştır. 

Malatya — Fevzipaşa hattının 
Mersin limanına bağladığı vilâyetler, 
sırasiyle Maraş, Gaziaymtap, Ma- 
latya'dır. Bu hattın şarka doğru uza- 
nan Şefkatli — Ergani kısmı; geniş 
bakır havzasiyle Akdeniz arasındaki 
çelik yolu tamamlamış oluyor. Bu 
hattın şimdilik Elâziz ve Diyarıbekir 
gibi iki müntehası vardır. Buraları, 
daha ilerilere gidinciye kadar şark 
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vilâyetlerimizi ogarba perçinliyen, 
şark hayatını garp yaşayışına yak- 
laştıran birer merkez olacaktır. 


” 

1933 senesinin Türk şimendifer- 
cilik tarihinde ayrı bir talii vardır. 
Daha senenin başında Şefkatli — Er- 
gani hattı ile Afyon — Antalya şi- 
mendiferinin yapılması o kararlaş- 
tı. Sıvas — Erzurum hattının baş- 
lanmasına da gene bu sene içinde mu- 
vaffak olacağımızı ümit edebiliriz. 

Ergani bakır hattına hemen baş- 
lıyoruz, yayla Anadolu'nun bu çok 
zengin bakır kaynağını; Mersin li- 
maniyle garp pazarlarına bağlamak 
ancak bu hattın hemen yapılmasiyle 
mümkün olacaktır. 

Bağrında milyonlar yatan va- 
tan parçasında pek değersiz olan 
Türk emeğini kıymetlendirmek lâ- 
zumdı. Hergün ticaret müvazenemi- 
zi tutmak için ağır mahrumiyetlere, 
şiddetli tedbirlere katlandığımız bir 
zamanda Türk ihracatına milyonlar 
katacak bakır işini ihmal etmemek 
icap ederdi. Bunun için müşkül ve 
mâni tanımamak; kuruluş gününden- 
beri birçok muhalleri yenmiş cüm- 
huriyet hükümeti için, Gazi devri 
için, gayet tabii idi. Nitekim bu ka- 
rar verildi. İktısat cephesinden bü- 
yük faydalarımdan başka, hattın ve- 
rimindeki mutlak kuvvetten istifade 
edilerek milli bir mevzuu da hallet- 
mek fırsatı kaçırılmadı, 

En ihtiyatlı hesapların mutlak 
kâr gösterdiği bakır işinde halk bir 
istikrazla alâkalandırıldı ve bir iktı- 
sat işi milli bir vasıfla halledilirken 
muhakkak olan muvaffakıyetten ge- 
lecek devirler için de milli, içtimai 


ve iktısadi faydalar elde edilmek iste- 
nildi. 

Memlekette tasarrufu çok teşvik 
ettik. Rakamlar, Türk neslinde bu 
selim hissin muvaffakıyetli yükseli- 
şini gösteriyor. Ancak kendi başına 
tasarrufun bir kazanç ve refah yara- 
tamıyacağı tabiidir. Tasarruf edilmiş 
paranın iş sahasına atılması lâzımdır. 
Şimdiye kadar beynelmilel alış veri- 
şe inhisar eden iş hacmi dünya buh- 
raniyle memlekette darlaştı . İçimiz- 
de tasarrufların faizlerini azaltmak 
icap ettiğini düşünenler başladı. Lü- 
zumsuz binalara, taşa toprağa yatı- 
rılan tasarrufların gelirsizliğinden 
de şikâyet çoktur. 

Hareketli sermayeye ihtiyaç ise 
mutlak ve zaruri. İşte bakır is- 
tikrazı memlekette bütün bu za- 
ruretleri zamanında halleden bir 
şaheser olmuştur. Yüzde beş fa- 
iz, yüzde iki ikramiye ve yüz- 
de doksan beş ihraç fiati; bugün- 
kü kazanç yollarına bakılırsa en kâr- 
lı bir iştir. Tasarrufta selim bir idrak 
gösteren, 1920 senesinde bir milyon 
lira tasarrufu 1931 senesinde 38 mil- 
yon liraya çıkaran Türk balkı; bu 
tasarrufunu memleket için olduğu 
kadar kendisi için de faydalı olan bu 
sahada kullanmaktan geri kalmıya- 
caktır. Türk orduları nasıl Dumlu- 
pınarda gösterilen büyük hedefi, bü- 
tün heyecaniyle kavrıyarak 9 günde 
İzmir kıyılarında Akdenizi bulmuş 
ise Türk milletide geneo büyük 
Akdeniz hedefine bakır havzasını bağ- 
lıyacak demiryolu istikrazına ay- 
ni heyecanla sarılacak ve nisan Sso- 
nunda kayda arzedilen dört milyon 
lirayı doldurmuş bulunacaktır. 
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Büyük Akdeniz hedefine giden 
yollardan biri de Afyon — Antalya 
demiryoludur. Antalya sahillerinin 
şark ve garp müntehalarından Orta 


Anadolu'ya doğru uzanan geniş bir 
mıntaka vardır. Konya'nın cenup ka- 


zalariyle Afyon, Isparta, Burdur ve 
Antalya vilâyetlerini içine alan bu 
mıntakanın ormanları bol, yağmuru 
müsait, toprağı verimlidir. 

Torosların cenup eteğinde başla- 
yıp Konya ovasında bitmiş olan bu 
yerler dağlık ve arızalıdır. Geniş or- 
manların kapladığı bu yeşil mıntaka- 
da, tabiatin bütün bolluğuna karşı 
yalnız yol ve insan kolu azdır. Bu- 
radaki geniş ırmaklar, insafsızca 
tahrip edilen ormanların büyük kü- 
tüklerini oOAkdenize taşır. Bütün 
Mısırın kerestesi, bu mıntakanın 
harap olması pahasına, ve pek değer- 
siz olarak buralardan gider. 

Toros tepelerinden cenuba doğru 
inen yüzlerce su sukutu, hayat ve fa- 
aliyet doğuracak yerde düzlüklerde 
birer sıtma ülkesi yapar. Bu yüz- 
den Anadolu'nun cenup sahillerinde 
hâlâ köçebe hayatı gibi yaz ve kış 
başka başka yerlerde yaşıyan şehirler 
vardır. Bakımsızlığın've bunun en 
başlı sebebi olan yolsuzluğun; boş 
bıraktığı bu geniş vatan parçasında, 


eski medeniyetlerin eserleri hâlâ 
ayaktadır. Buralardaki birçok şehir- 
ler; Milâttan evelki isimlerini, yeni 
lehçelerimize göre biraz değişmiş ola- 
rak, taşır. Vaktiyle servet kayna- 
gı iken şimdi yabanileşmiş olan geniş 
zeytin ormanları, buralarda yüz bin- 
lerce insan emeğini hemen faydalan- 
dıracak bir haldedir. 

İşte cümhuriyetin büyük eseri 
Afyon — Antalya hattı; bu mınta- 
kanın asırlardanberi taşıdığı acıklı 
çehreyi değiştirecek bu güzel yerler- 
de hayat ve hareket yaratacaktır. 

Toprağı, iklimi pek zengin, garp 
pazarlariyle Afrika ve Suriye sahil- 
lerine çok yakın olan bu geniş saha- 
nın mamurlaşması; Akdeniz havzasın- 
da Türk âlemini bir kat daha yük- 
seltecektir. Bu sahiilerin geniş hin- 
terlântlariyle birlikte imarı Türke, 
“Akdeniz siyasetinde ve Akdeniz me- 
deniyetinde lâyik olduğu yüksek mev- 
kii,, verecek ve “ilk hedefi olan Akde- 
nız,, de beş bin senelik büyük mazi- 
den daha şaşaalı, daha muhteşem bir 
Türk dünyasının kapısını geniş ülke- 
lere doğru açmış olacaktır. 

Ulu Gazi'nin gösterdiği büyük 
hedefe giden bu yeni yol üzerinde, 
neslimizin göstereceği azim ve gay- 
ret; bügüne kadarkilerden az olmı- 
yacaktır. Onun ruhlarımızda taşıdı- 
gımız yürütücü sesi ve yaratıcı bakı- 
şı, bize bu işte muvaffak olmağı da 
muhakkak kılmıştır . 


SAM 
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“ MİLLİYETÇİ VE TAAZZUVCU İKTISAT -1- 


AYDOSLU SAİT 


ÖN SÖZ: 


KANAATİNDE samimi ve her tür- 
lü tesirden müstakil bir vatandaş sı- 
fatiyle bugün iddia edebiliriz ki, ya- 
şadığımız zamanın icaplarını ve ci- 
hanın geçirdiği buhranın manasını 
en iyi anlıyan ve bu anlayışı dış ve iç 
siyasetinde en vuzuhlu, en şümullü 
ve şeeniyete en uygun derecede teba- 
rüz ettiren millet ve devlet yeni Tür- 
kiy'idr. 

Yeni Türkiye'nin bina edicile- 
ri, dış siyasette bütün milletlerin 
dünya denilen bütünlüğün uzuvları 
sıfatiyle aynı ehemmiyetle muamele 
görmesi esasını ilk defa ortaya atan- 
lardır. 

İç siyasete gelince: Fırka Umu- 
mi Kâtibi Recep Beyefendi, 16 birin- 
ci teşrin 1931 tarihli konferansında 
bunları cümhuriyetçilik, milliyetçi- 
lik, halkçılık, devletçilik, lâyiklik, 
ve inkılâpçılık kelimeleriyle hulâsa 
etmiş ve şu sözlerle tamamlamıştır: 
“Millet; dil, kültür ve mefküre bir- 
liği ile biribirine bağlı vatandaşların 
teşkil ettiği bir siyasi ve içtimai he- 
yettir.. Biz memleketin saadetini, va- 
tandaşların birinin menfaati öteki- 
ninkini selbeden sınıf zihniyeti haki- 
miyeti altında yaşamamasında görü- 
yoruz.. Ferdi mesai ve faaliyeti e- 
sas tutmakla beraber... milletin umu- 


mi ve yüksek menfaatlerinin icap et- 
tirdiği işlerde — bilhassa iktısadi sa- 
hada — devleti filen alâkadar etmek 
en mühim esaslarımızdandır., 

Son tetkik seyahatlerinde İktısat 
Vekili Celâl Beyefendi de “ 
Biz taazzuvcu bir iktısat sistemine 
doğru gidiyoruz.,, demişlerdir. 


Aynı ehemmiyetle muamele gör- 
mek; devletçilik, milliyetçilik ve 
inkılâpçılık; taazzuvcu bir iktısat 
sistemi... İşte bir milletin içtimai ha- 
yatını en ahenkli, en yükseltici bir 
şekle, milliyetçi ve taazzuvcu bir ik- 
tısat şekline götüren umdeler.' Biz 
bu umdelere daha yakından temas et- 
mek istiyoruz. 


İKTISAT: 


İktısat, bir Omilletin göz ö- 
nünde tuttuğu içtimaii ogayele- 
re vasıl olmak için, buna yarı- 
yan bütün vasıtaların iyi seçilerek ve 
iyi ölçülerek kullanılmasıdır. Demek 
ki, milletin bütünlüğü içindeki e- 
hemmiyet derecelerine göre muhtelif 
içtimai gayeleri vardır ve millet bu 
gayelere erişmek için bir vasıta olan 
iktısada müracaat eder. Şu halde ga- 
ye esas, iktısat vasıtadır. İktısadi 
hareket ve muamelelerimizin kıymet- 
leri de bu gayeye tevafuk edebilmele- 
rindedir. Yoksa iktısat, hiçbir Zza- 
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man kendi kendinin gayesi değildr; 
hiçbir zaman iktısat kendi kendini 
hedef tutarak yapılmaz. İktısat, içti- 
mai varlığımızın muhafazasma ve 
yükselmesine matuf gayelerimize ya- 


ramalıdır. 

Bugün iktısat âleminde üç esaslı 
sistem vardır: Endividüalist iktısat 
sistemi, tarihi materyalist veya ko- 
münist denilen sistem, milliyetçi ve 
taazzuvcu sistem. 


ENDİVİDÜALİST SİSTEM: 


Ferdi esas tutan, onun hareket- 
leriyle meşgul olan ve bütün iktısat 
âlemini o esasa irca eden sistemdir. 
Fert esas tutulunca onu tahrik edici 
bir esas olarak da şahsi menfaat ileri 
sürülmüştür. Şahsi menfaat ise reka- 
bete ve serbest harekete mütemayil- 
dir. Fert başta her türlü rabıtadan, 
cemiyet ve millet bağlarından serbest 
görülmek istenince, kolayca bir atom 
haline getirilmiş olur. Atomlar ise 
pek âlâ tabiat ilimlerinin makine ve 
fizik kanunlarından mülhem mihani- 
ki ve illi düsturlarla statik ve dina- 
mik hallerde farzedilebilir. İşte bu- 
gün henüz her tarafta hakim olan ik- 
tısat bilgisinin “iktısat kanunları ya- 
hut düsturları,, böyle doğmuştur. 


TARİHİ MATERYALİST VE- 
YA KOMÜNİST DENİLEN SİS. 
TEM: 

Bundada mevzu, ferdin menfa- 
atidir. Fakat buna erişmek için dev- 
let bir vasıta olarak kullanılmak is- 
tenir. Endividüalist sisteme nazaran 
bu fark, komünist sisteminde ser- 
best rekabetin kaldırılmasını icap et- 
tirmiştir. Bununla beraber komünist 
iktısat sistemi, endividüalist iktısat 


sisteminden aldığı kanunlara, düstur- 
lara daha büyük bir imanla sarılmış- 
tır. Bu iki sistemi atomcu ve düstur- 
cu diye tavsif edebiliriz . 


MİLLİYETÇİ VE TAAZZUV- 
CU SİSTEM: 

Bu sistem, iki evelkinin ak- 
sine olarak bir taraftan bütünlü- 
gü esas tutan, diğer cihettende ölü 
tabiat kanunlarını düstur halinde can- 
lı bir varlık olan insana ve onun ce- 
miyetine tatbik etmeyi reddeyliyen 
bir sistemdir. Bu düsturları reddey- 
lerken de bin türlü şartlar ve şekiller 
altında inkişaf ve tecelli eden haya- 
tın kendisini, onun bu inkişaf ve te- 
çelli şekillerini müşahede, tetkik e- 
der ve hükümlerine esas tutar. 

İnsan canlı ve uzvi bir varlıktır; 
onun teşkil ettiği cemiyet de ayniyle 
uzvi bir varlıktır. Her uzvi varlıkta, 
uzuvlar muhtelif şekil ve derecele- 
rde tecelli eder. Münferit bir insa- 
nın hayatı; göz, beyin, kalp, ciğer, 
mide, kol, ayak, ilâh gibi hem şekli 
ve he mde vazifeleri ayrı ve fakat bu 
ayrılık ve başkalık sıfatlariyle biribi- 
rini tamamlıyan ve ahenkleşen uzuv- 
ların faaliyetleriyle kaimdir. İnsan 
vücudunun bütünlüğü içinde sinir 
cümlesi, kemik cümlesi , kan dev- 
ranı cümlesi gibi tali bütünlükler de 
vardır, ki bunlar da kendi hususi ve 
nevi cinsine mahsus vazifelerini ba- 
şarmak için daha küçük bütünlüklere 
ve uzuvlara ayrılırlar. Bütün bu 
uzuvların hayat ve menfaatleri tali 
bütünlükler yolu ile insan denilen 
yüksek bütünlüğün sıhhat, hayat ve 
menfaatine tabidir. Bundan dolayı 
da birdir ve birleşmiştir. 
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Milliyetçi ve taazzuvcu iktısatta 
mevzu, iki evelki sistemin aksine o- 
larak bütünlüktür, milletin içtimai 
varlığıdır, demiştik. Bu gayeyi elde 
edenler de bütünlüğün mandateri ve 
uzuvları sıfatiyle muhtelif iktısat şu- 
beleri ve fertlerdir. Bu şubeler ve 
fertler milliyetçi ve taazzuvcu iktı- 
sat sisteminde, kendi varlıklarını 
muhafaza ve temin ederken, cemiye- 
tin yüksek gayelerine tevafuk eder- 
ler. Bu suretle değil yalnız kendi 
kendilerine karşı, bir mesuliyet, ay- 
nı zamanda ve daha ziyade uzvi ol- 
dukları cemiyetin müşterek gayesinin 
mesuliyetini de yüklenmişlerdir. 

Milliyetçi ve taazzuvcu iktısadın 
esaslarını şöyle hulâsa edebiliriz: 

1 — Fert, yalnız bütünlük için- 
de bir uzuv ve ancak bu suretle mev- 
cudiyet ve hayatı mümkün olduğun- 
dan, bütünlüğün varlığının muhafa- 
zası ve gayelerinin temini kendisi 
için zaruri bir mebdedir. Onun için 
iktısadi faaliyeti buna göre inkişaf 
eder. 

2 — İktısadi faaliyetlerimiz, ya- 
ni başarmalarımız, içiçe girift ve 
mütekabiliyet esasiyle biribirine bağ- 
İr bulunduğundan, bütün bu başarma 
kolları, bütünluk esasına tevafuk e- 
den münasebetleri ve kıymetleri ölçü- 
sünde ve fakat aynı ehemmiyetle ve 
hep birden ileriletilmelidir. Bu mak- 
satla bir şubede alınacak tedbirlerin 
diğer başarma kollarına aksi tesirini 
göz önünde tutulmalıdır. Meselâ: 
Müstakil bir zirai siyaset, sınai siya- 
set, ticari siyaset, tarife siyaseti, mali 
siyaset, ve ilâh — ki, bunlar ekseriya 
müstakil olarak mütalâa edilmekte- 
dir — yerine, iktisadi siyasetimiz 


herhangi kısmi iktısat sahasına taal- 
lük ederse etsin vahdetli ve bütün ik- 
tısat şubelerine de tevafuk eden bir 
esas fikirden mülhem olmalıdır. Bu 
esas fikir ise, yalnız ziraatin, yal- 
nız ticaretin ve ilâh değil, bütün ik- 
tısat şubelerinin bütünlüğün yüksek 
menfaatlerine ve gayelerine ve onun 
varlığının tam sıhhatli olarak muha- 
fazasına uyar bir şekilde ve ahenkli 
olarak ileriletilmesidir. 

3 — Esas prensipten mülhem ol- 
mıyan iktısadi sökük yamacılığı tec- 
viz edilemez. Bugün cihanın ma- 
ruz olduğu buhranın bir sebebi de bu 
yamacılık ve eklemecilik siyasetidir. 
Bu bir el ile verilenin öteki el ile ge- 
ri alınması demektir. İktısadi başar- 
manın bütün uzuvları ve kolları bü- 
tünlukteki lüzum ve mevkilerine gö- 
re hep briden ve aynı ehemmiyetle 
göz önünde bulundurulur. 

4 — Milliyetçi ve taazzuvcu bir 
iktısat binasında, münferit uzuvlar 
iktısat hayatının tanzimine doğrudan 
doğruya müdahale edemezler. Bu 
müdahaleler, başarma şubelerinin 
teşkilâtları vasıtasiyle ve bu teşkilât 
içinde haiz oldukları ehemmiyet dere-. 
cesinde vaki olabilir. Başarma şube- 
leri, ister kooperatif, ister kor- 
peratif, isterse daha başka bir 
birlik oşeklinde bulunsunlar, mil- 
liyetçi “ve taazzuvcu o iktisat sis- 
teminde daima mütevassıt vaziye- 
tinde kalacaklardır. Münferit iktısa- 
di uzuvlar ancak bu bağ iledir, ki 
milletin bütünluğune müessir olurlar 
ve bu bağlılık içinde bütünlüğün var- 
lığına çalışırlar. Meselâ Zaten pek 
kıt olan kredi vasıtalarımız, münfe- 
rit uzuvların kaptı kaçtı temayülle- 


KE mm - : 


204 ÜLKÜ, NİSAN 1933 


riyle israf edilemez. Kredi taazzuv- 
cu ve milliyetçi sistemde her esaslı 
başarma kolu için ayrı ayrı tanzim ve 
tensik edilir, ve hem devletin hem 
de o zümrenin mürakabesi altında bu- 
lunur. (Yeni Türk mecmuasının 4 
ünc üsayısında çıkan — şeker siyase- 
timiz — başlıklı yazımızda taazzuva 
ve kredi siyasetine bir misal de ver- 
miştik.) 

5 — Bunun yolu ise, kooperatif 
teşkilâtımıza, birliklere ve yerine göre 
avukat baroları, etıbba odaları, esnaf 
cemiyetleri gibi korporatif teşkilâta 
bir genişlik, bir nizam, bir topluluk ve 
ahenk vermektir. Bu nizam ve bu teş- 
kilât, iktısat âleminin “yüksek ni- 
zam sermayesi,, ni teşkil eder ve dev- 
let tarafından tesis edilir . 

6 — Bütünbu teşkilâtlanma ve 
nizamlamada fertlerin say ve teşeb- 
büslerini esas tutulmakla beraber bu 
say ve teşebbüsler mutlaka teşkilâtla- 
ra bağlanmalıdır. Bununla beraber 
her fert kendi kabiliyetinin tecellisi- 
ne göre istediği zümre ve şubede bu- 
lunmakta ve bunları değiştirebilmek- 
te serbest bırakılır. 

7 — Hesaplarımızın esası, ölçü- 
lerimizin mikyası cemiyetin umumi 
refah ve verim derecesidir. Her tür- 
lü teşebbüs ve hesabımızda ve hayatı- 
mızın her şeklinde bu ölçü hâkim 
olur. 

Bunun tabiate ve iktısadın ba- 
şarma şartlarına en muvafık şekil ol- 
duğunun kuvvetli bit delili de, bu- 
günkü fertçi iktrsat rejiminde bile 
bütün iktısadi teşebbüslerin kendilik- 
lerinden serbest esasları terketmele- 
ri ve gittikçe daha ziyade birlik teş- 
kilâtının lüzumuna kani ve tâbi ol- 


malarıdır. Bugün fertçi ve liberal 
sistemin tatbik edildiği yerlerde bir 
yandan karteller, trustlar, koopera- 
tifler gibi teşekküller; bir taraftan 
da işçiler ve iş vericiler birliklerinin 
meydana geldiğini ve bunlar arasın- 
da iş ve yevmiye için tarife mukave- 
lenameleri aktedildiğini (ogörüyoruz. 
Fertçi ve liberallerin müdafaa ettik- 
leri serbest rekabet böylece kendi ken 
dini silip süpürmektedir. Bu de- 
mektir, ki taazzuv bir o zarurettir. 
Bununla beraber bu saydığımız te- 
şekküller bugün bulundukları memle- 
ketin bünyesinde taazzuv edici, a- 
henk verici bir tesir yapamamaktadır- 
lar, çünkü o düzenler milli olmıyan 
bir ruhtan, taazzuvcu olmıyan bir 
esastan, yani fertçilik ve şahsi men- 
faatten mülhemdirler . 


DEVLET: 


İnsanların manevi birliği bir mu- 
hit, bir bütünlük vücuda getirmiştir 
ki bunun içinde fert kendi hususi 
hayatını, kendi şahsiyetini kaybet- 
meksizin bir uzuvdur. Uzuvlar, faa- 
liyet, maddi ve manevi hayat şekil- 
leriyle tali bütünlükler, yani başar- 
ma kolları vücuda getirerek bu teşki- 
lât içinde faaliyetlerini icra ederler, 
Cemiyetin umumi bütünlüğü içindeki 
bu tali bütünlüklerden biri de dev- 
let teşkilâtıdır. Diğer bilcümle tali 
bütünlükler gibi devletin de kendisi- 
ne mahsus vazife ve faaliyetleri var- 
dır, ki bunların biri ve başlıcası teş- 
kilât yapmaktır. Teşkilât yapmak 
Ise yaratıcı bir faaliyettir; yeni ve 
semereli başarmalar meydana getir- 
mektir. Bunun için devlet kudret ve 
kuvvet sahibi bir teşekküldür . 
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Mademki devlte, muayyen bazı 
faaliyetleri olan bir varlıktır, ondan 
dolayı da bir zümredir. Bununla be- 
raber işinin ve başarmasının mahiyeti 
itibariyle bütün zümrelerden müte- 
mayiz bir zümredir; onlardan önce- 
dir, çünkü o, bütünlüğün birliğini 
tamamlıyacaktır; o, milli birliğin 
temsili ve tezahürüdür, idare ve tan- 
zim edicisidir. Devletin en umumi 
ve üstün bir zümre olması sıfatı, di- 
ğer zümreleri silip yutması değildir; 
hiçbir vakit bürokrasi ve merkeziyet- 
çilik de değildir. Devletin otoritesi 
yanında zümrelerin de kendilerine 
mahsus otobireleri vardır. Fakat, bu o- 
toriteler; bu zümrelerin sübjektif ar- 


zu ve menfaatlerinden değil, milletin 
bütünlüğünün objektif (o icaplarından 
kuvvet alacaktır. Devlet iktısat âle- 
minde “yüksek nizam sermayesi,, is- 
mini verdiğimiz ve bütünlüğün her 
uzvunun ve kolunun başarmasında 
müessir olan kıymetleri ve nizamı ya- 
ratacaktır, ki bunlar devletin dış ve 
iç siyaseti, adliyesi, kanunları, 
gümrük tarifeleri, ticaret mukavele- 
leri, para ve kredi nizamları, ve her 
yerde devletin nazımlığı ve rehperliği 
gibi başarmalardır. 

Devlet, zümreler arasındaki ih- 
tilâfları, bertaraf, bunların bütün- 
lük içindeki ahengini ve inkişaf- 
larını temin etmek, bunlar ara- 
sındaki boşlukları bizzat (odoldur- 
mak suretiyle bütünlüğün tam 
ve mükemmel bir halde taazzuv ve te- 
şekkülünü mümkün kılmak; bütün- 
lüğün yüksek menfaatlerinin lüzum 
gösterdiği sanayii, meselâ askeri sa- 
nayii, bizzat kurmak; zümrelerden 
vazifelerini yapamıyanların işini ko- 


laylaştıramk veya bizzat bunların işi- 
ni de kendisi yapmak; dış ticareti 
mürakabesi altında bulundurmak ve 
hattâ bizzat tanzim ve idare etmek gi- 
bi salâhiyet ve vazifeleri o haizdir. 
Devlet, kendi varidatını — mümkün 
olduğu kadar — kendi kuracağı sana- 
yiden, monopollerden, gümrükler- 
den, orman ve madenler gibi kendi 
elinde bulunduracağı membalardan, 
demiryolları ve kara ve deniz nakli- 
yatı gibi müesseselerden tedarik e- 
der ve milli faaliyete sekte verecek 
vergi sistemlerinden elden geldiği ka- 
dar ictinap eyler. 

Bütünlüğün iyi taazzuvu ve 
ahenkli inkişafı için ne serbest dış 
ticaret politikası, ne de himayecilik 
mutlak olarak tavsiye edilemez. Bun- 
lar zamanın ve ahvalin icaplarına gö- 
re tanzim edilecektir. Hiçbir millet 
etrafına duvar öremez. Devlet, milli 
bütünlüğün cihan bütünlüğünün bir 
uzvu olduğunu ve cihan bütünlüğüne 
iyi taazzuv etmesi lüzumunu daima 
göz önünde bulundurmalıdır. Hattâ 
diyebiliriz ki dış siyaset iç siyasetten 
önce gelir. 

Milliyetçi ve taazzuvcu iktısat, 
demokrasi rejimi içinde inkişaf eder. 
Demokrasi, insanlığın en parlak ide- 
allerinden biridir. Demokrasiye ya- 
pılan tarizler, derin bir görüşe da- 
yanmamaktadır. Bugünkü demokra- 
sinin zâfı, kemmi bir esasla tatbik 
edilmesindedir; bizzat kendi zâfı ve 
illeti değildir. Milliyetçi ve taazzuv- 
cu devlette ise, kemmiyet değil, 
keyfiyet esastır. Bu esas ise, de- 
mokrasiye kuvvet ve gençlik verecek- 
tir. Bugünkü demokrasinin otoma- 
tikliği, şekilciliği, ve cansızlığı kem- 
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mi telâkkinin mahsulüdür. 

Devlet, milliyetçi ve taazzuvcu 
sistemde — meselâ tarihi materyalist 
veya komünist denilen sistemde ol- 
duğu gibi — merkeziyetçi ve bürok- 
nat değildir, canlı bir uzviyete has 
mahiyeti, manzarası ve şekli vardır. 
Halbuki, komünist devlet bir tabiat 
,galatıdır. Çünkü meselâ: Kalbimizin, 
ciğerlerimizin, midemizin, ağzımızın, 
gözümüzün, el ve ayaklarımızın, 
beynimizin, sinirlerimizin; ve ilâh.. 
vazifelerini bir tek uzuv ifa edemiye- 
ceği gibi; ne dımağımızın emri her- 
hangi bir uzva doğrudan doğruya gi- 
der, ne de herhangi bir uzuv doğru- 
dan doğruya dimağa aksi tesir eder. 
Kademelenmek şarttır, ve tabiatin 
emridir. Fakat bu, şimdiki anlaşı- 
lan manada bir sınıflanmak da değil- 
dir; bütün uzuv ve kademelerin bü- 
tünlük içinde taazzuvu ve yekdiğeri- 
ni tamamlamaları demektir . 


SON SÖZ: 

İnsanlığın son iki üç asırlık iktr- 
sat şekli, münevver ve medeni in- 
sanlığı hasretini çektiği hürriyete ve 
umumi refaha götürememiştir, çün- 
kü hürriyet denilen ulvi gayeye eriş- 
mek için, aldatıcı ve esir edici vası- 
talar kullanılarak tezatlara düşülmüş- 
tür. İnsan denilen canlı ve her şey- 
den evel manevi varlığın hayatı ve in- 
kişafı, ölü olan maddenin statik ve 
dinamik kanunlariyle izah ve bu ka- 
'nunlarla idare edilmek istenmiştir. 

Geçen iki asrın bu hayat şekli- 
nin, bu düşünce tarzının yıkıcı taz- 
yiki altında bunalan ve maddeleşe 
maddeleşe adeta kendisini tanıyamı- 
yan insan ruhu bu iki astın son bilân- 
'ço hulâsasının hemen hemen metre ve 


kilo sistemi ile bütün varlığımızı izah 
etmekte ısrar eden bir kanuni- 
yetçilik ve çarliston zevkine gö- 
türür bir sukut şeklinde tecelli etti- 
gini anlıyanların üryanlık ve husra- 
nı ile elleri şakakta derin derin dü- 
şünceye dalmıştır. Bütün insanlık 
bugün, iki yüz senedir tecrübe etti- 
gi bir sistemin hatasında, hattâ if- 
lâsında ittifak eylemiştir. Bütün in- 
sanlık bugün, o iki yüz senelik bir 
yoldan sonra yolların ikiye ayrıldığı 
bir noktaya gelmiştir: Sağa mı yok- 
sa sola mı sapayım, demektedir. 
Bu yolların arasında çizilen acayip 
patikalar da radikal bir halas ümidi 
ve ihtimali yoktur. İki kutuptan bi- 
rine yönelmek artık geçiktirilemez, 
çünkü yaşıyan insanlık bu yaşamayı 
durduramaz, yani bu tereddüt nokta- 
sında fazla oyalıyamaz. Ya sağa, mil- 
liyetçiliğe, hakiki insanlığa, yük- 
selmeğe, ilerlemeğe, halasa yönel- 
meli, ve yahut da tzbiate karşı yürü- 
yerek boylar hep bir irtifada cüceleş- 
meli ve tedenniyi, uçurumu, esare- 
ti, sefaleti göze alarak solu, yani ta- 
rihi materyalistliği ve komünistliği 
ihtiyar etmelidir. Bu iki yolun meb- 
de ve gayeleri o kadar biribirine zıt 
ve binibirinin aksidir ki bunların or- 
tasında yürümek istemek, “Babrâli,, 
ruhunu diriltmek ve onun günlük, 
âciz, şuursuz hareketlerini taklit ey- 
lemek kadar manasızdır. 

Geçen. iki asrın iktısat sistemi; 
hesabını, imtihanını vermiş ve sıfırı 
da almış olmakla beraber, bu iki 
asır, insan oğlunun giriştiği en bü- 
yük tecrübe ve bu tecrübe için 
bütün kuvvetlerini en âlemşümul 
ve en geniş mikyasta tatbik ve 
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inkişaf ettirdiği bir devirdir. O- 
nun için dersleri çoktur. Biz 
yanlışlarımızın da faydalı derslerini 
ihmal edemeyiz. Geçmişlerimizi de 
göz önünde bulundurarak doğruca 
kendimizden kendimizin Omahiyeti- 
ni meydana çıkarmak, işte tarih bu- 
dur, bu suretle anlaşılmalıdır. İşte 
ancak bu suretle objektif bir hükme 
erişebiliriz. (Bugün bulunduğumuz 
iki yol ağzında bizim de derin dü- 


şünmemiz tabiidir ve elzemdir. İçti- 


mai varlığın tarihinde kısa müddetli 


dönüm devirleri, ders ve tecrübesi en 
bol zamanlardır. Bu anlarda mevcut 
bir sistemin uçurumu açılmıştır. Bu 
uçurumun derinliklerine bakınca Oo 
sistemin O zamana kadar görme- 
diğimiz esrarını görürüz. O zamana 
kadar biribirine bağlı olan âmiller ar- 
tık çözülür ve birbirinin dekoru ile 
gözümüzden kaçan hakikatler ar- 
tık çıplaklığı ile meydana çıkar. 
Cemiyetin küçük bir enmuzeci 
olan insanlarda da böyle değil mi- 
dir? Sıhhati yerinde görünen bir in- 
san kendi ruhi ve hissi kuvvetlerinin 
membalarını iyi müşahede edemediği 
için sallanan bir temel üstündeki bi- 
nasını da ebedi zanneder. Ancak 
hastalığı zamanlarındadır ki o zama- 
na kadar olan hal ve vaziyetinin dışına 
çıkar; yaşayışının ve ihtisaslarının 
ufku değişir ve genişler; yeni ıIstı- 
rap ve yeni tahassüsler tecelli eder; 
bunların telkin ettiği yeni görüşleri 
kazanır. Sıhhatinin avdetiyle bera- 
ber kendisinde bir tekemmül de mü- 
şahede eyler. İşte cemiyet de böyledir. 

Eflâtun ve Aristo'nun devlet te- 


lâkkisini en yüksek evcine çıkardık- 
ları zamanlar, demokrasi ve aristok- 
rasinin hattâ bolşevikçe sukutuna te- 
sadüf eder. Makyavelli, Rönesansın 
inkılâbıma şahit olmuş; Rikardo, A- 
dam Müller ve List de Fransız İnkı- 
lâbından ve Napoleon o harblerinden 
mülhem olmuşlardır. 

Biz de bugün cemiyetin ve dev- 
letin ölümüne ve aynı zamanda olu- 
muna şahit oluyoruz. Bizim için de 
bu dramın mamer'i aktörlerini ve de- 
runi mahiyetini görmeğe çalışmak ge- 
rektir. Zira, bu tanıyış ve bilgi, iç- 
timai meselelerimizin tetkikine baş- 
lamadan evel vücut bulmak lâzımdır. 
İnkılâplarda ve yeni bir cemiyet bi- 
na edilmesinde hiçbir vakit sade şekil 
değişmesi ve yahut zahiri menfaatle- 
rin tesirleri, yani bugün hâkim olan 
görüş tarzmın telâkkisi veçhile kör 
ve mihaniki hareketler değil, bilâkis 
daima deruni kudretlerin, kutsi bir 
his ile bağlı olduğumuz kıymetlerin 
tecellisi mevzuubahstır. Tarihte ve 
cemiyette ne vuku bulursa hepsi ru- 
humuzun ruhu, deruni hayatımızın 
hayatıdır. 

Fransız İnkılâbı, zaten esasları 
hazırlanmış ve tamamlanmış bir fikri 
tahakkuk ettirmişti. Bugün biz, şu 
veya bu siyasi şeklin değişmesi, şu 
veya bu ıslahat tarzının kabulü mese- 
lesi karşısında değil; bir düşünme 
tarzının, bir fikir istikametinin, hu- 
lâsa bütün bir zamanın ruhi inkılâbı 
önünde bulunuyoruz. İktısadi haya- 
tımıza yeni ve kurtarıcı bir ruhun gir- 
mesi için hangi yanlış fikirleri atmak 
ve yerlerine hangilerini koymak lâ- 
zımdır işte mesele buradadır. 
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Şükranla görüyoruz ki tarihin görmesi, sözleriyle hulâsa edilebilen 


dersi bizde: “Devletçilik, milliyetçi- (O bir ruh doğurmuştur. O ruhun bu 
lik, inkılâpçılık, taazzuvculuk ve şekilde ifadesi insanca yaşama hak- 
uzuvların aynı ehemmiyetle muamele Okımızınen sağlam senedidir. 
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FİN İLİ VE FİN DİLİ 


APTULLAH BATTAL 


Ankara Halkevinde 3 - 4 - 933 te 
Aptullah Battal Bey tarafından ve- 
rilimş olan konferans: 


SAYGI DEĞER hanımlar ve beyler, 

Bu akşam, müsaadenizle, şima- 
lin en uzak, bizimle soydaş, bizce 
de bilinmesi ve tanınması gerek olan 
bir ilinden söz açacağım. Buil ve 
onun dili üzerine dilimizde edebiyat 
pek kıttır. Onun için bu hususta ko- 
nuşmamız büsbütün faydasız olmıya- 
caktır diye düşünüyorum. 

Avrupa haritasının şimali göste- 
ren yukarı tarafına bir göz gözdirir- 
sek, şimalin Akdenizi mesabesinde 
olan Baltık denizinden, biri doğuya 
ve biri de şimale doğru uzanan iki ta- 
ne kolu görürüz. Bu su kollarının 
arasına düşen yarımadaya “Fin yur- 
du,, (Filandiya) deriz. Bu yurt şi- 
mali garbi tarafında İsveçle, şimalde 
Norveçle ve doğu tarafında ise Rus- 
ya ile sınırdaştır. Yerinin üstü 
377,426 dörtkül (murabba) km. olup, 
Büyük Britanya'dan da, İtanya'dan 
da büyüktür. Ancak bunun 42,286 
dörtkül km. si iç sulardır ki, bun- 
dan dolayı bu ülkeye “Bin Göller 
Memleketi,, de denilmektedir. Sınır- 
larının uzunluğu iki bin km. ye çı- 
kar. 1927 yılında Fin yurdunda 3 
milyon 468,053 kişi yaşıyordu ki, bir 
dörtkül km. ye 9,8 kişi düşüyor de- 
mektir. Doğrusu, bu, Avrupanın, yaşı- 


yanları en az olan bir memleketidir. 
Finlandiya'da başlıca iki türlü il 
yaşar: 1) Finler ve 2) İsveçliler. Bu 
yurtta 385 bin kadar İsveçli vardır 
ki, bunlar yurttaşların yüzde 11 ini, 
Finler ise yüzde 89 unu yasarlar. 

Bütün yer yüzünde Finlandiya 
Finleri gibi konuşan 3 buçuk milyon 
insan vardır ki, bunların 2 milyon 
900 bini Finlandiya'da, 25 bini İsveç 
te, 10 bini Norveçte, 250 bini Ame- 
rika'da yaşar. Geriye kalanları ise, 
Şarki Karilya'da, İngryada (eski Pe- 
tersburg ve Piskof vilâyetlerinde) o- 
tururalr. 

Fin kavmi Fin — Uğur illeri 
dürkününden olup, Estonlarla bir- 
likte bu dürkümün Baltık kolunu ya- 
sarlar. Bilindiği üzere, yer yüzün- 
deki Fin — Uğur illeri dört kola ay- 
rılmışlardır: 1) Baltık kolu, 2) İdili- 
boyu (Volga havzası) kolu, 3) Perm 
— Ural kolu ve 4) Uğur — Macar ko- 
lu. Finlerin Fin — Uğur illeri için- 
de sayıca tuttukları yer şu kılıktadır: 

A) Baltık kolu: 

Finler 3.500.000 

Estonlar 1.200.000 

Ufak uruklar 37.000 

4.737.000 

B) İdilboyu kolu: 

Çirmişler 370.000 

Mordovalar 1.250.000 


1.620.000 
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C) Perm - Ural kolu: 
Ziyranlar (Komiler) 300.000 
Vot'yaklar (Arlar) 440.000 
740.000 
Ç) Uğur - Macar kolu: 
Ostiyaklar 25.000 
Voğullar 10.000 
Macarlar 10.000.000 


10.035.000 

Dört kol eder 17.132.000 

Garbi Sibiryanın tundralarında, 

Op ve İrtiş ırmaklarının orta akıntı- 
larında yaşarlar, 

Demek, bütün yer yüzünde aşağı 
yukarı işte bu miktarda Fin - Uğur 
dürkümüne giren insan vardır. Görü- 
lüyor ki, Macarlar Fin - Uğur illeri- 
nin adetçe en çok bir zümresini ya- 
sarlar. Bu akşamki konuşmamızın 
nesnesi (objet) olan Finler kendi 
yurtlarına “Finland,, yahut “Finlan- 
diya,, demeyip, “Suomi,, derler. Bu 
kavmin kendisince adı ise, “Suoma- 
laynen,, dir. Finleri antropolojik 
yönden Mogol illeri sırasında say- 
mak bir âdettir. Ancak bugün bu 
kavmin Moğollara benzerliği pek az 
kalmıştır. Onların çokluğu derileri- 
nin rengi, kafataslarının düzülüşü 
ve bütün bedeni özlükleri yönünden 
şimalli indoöropeen kavimlere benzer. 
Ahalinin yüzde 75 i mavi yahut sin- 
cabi gözlü olup, yüzde 57si sarı 
saçlıdır. Şimalin sert iklimi ve ço- 
rak tabiatiyle savaş Finleri çalışkan 
ve duruşkan bir ile döndürmüştür. 
Eski Finlerin dirliği ve halleri bir 
kerteye kadar Fin halk edebiyatında 
yankılanmıştır,. i 

Anlaşılan, Fin - Uğur devri 
ancak milâdi 250 yılınadek sürmüş, 
ondan sonra Fin - Uğur illeri türlü 


yönlere dağılmışlardır: Şöyle ki, Ma- 
carlar garba doğru yürüye yürüye 
nihayet Panoniya ovasını yani bugün 
yaşadıkları oyerleri oyurtlanmışlar, 
Finler, milâdi 400 le 700 arasında 
şimdiki Finlândiya yarım adasına göç 
etmişler, Finlerin en yakın soydaş- 
ları olan Estler ise, Fin körfezinin 
cenup kıyılarını yurt tutmuşlardır. 
12 inci milâdi asredek yarı göçebe 
kalmışlar; bugün onlar, şehirlerde 
tam başka Avrupalılar gibi yaşarlar, 
köylerde ise, ağaçtan yapılan küçük 
pencereli evlerde barmırlar. Bugün- 
kü Fin milleti medeniyet alanında 
oldukça yükselmiş ve ilerilemiş bir 
budundur. Umumi maarif yönünden 
Fin yurdu dünyanın en öne geçen 
yurtlarından biridir. İlk mektepleri- 
nin çokluğu sayesinde orada okur ya- 
zar olmıyan hiçbir adama tuşgelmez- 
siniz; Helsingforss darülfünunu şi- 
mal memleketlerinin en faal, verimli 
fikir ve bilgi merkezlerinden biridir. 
Finler kıyafetçe güzel değildir. 
ler, güzellik müsabakalarına da işti- 
rak etmezler; kimbilir, belki buna iş- 
tirak etmemeleri fazla ciddi olmala- 
rından ileri gelmektedir. Buna mu- 
kabil, onlar cihan olimpiyatlarına iş- 
tirak ederler ve bazı alanlarda, diye- 
lim maraton yarışlarında, cirit ve 
disk atmakta ve ski yarışlarında, bi- 
ninciliği kazandıkları olmuştur. Bir 
de bu 3 milyonluk kavmin acunu kap- 
lıyan üne malik Setele, Mikkola, 
Kastren, Lönrot ve Ramested gibi dil 
bilikçileri, Sibelius gibi bestekârları, 
Yohani Aho, Alesis Kivi, Mayya Tol- 
vio gibi edip ve şairleri vardır... 
Finlerin diline gelince, bilgimiz 
ve bir kerteye kadar eskimiş olan tas- 
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nife göre, Fin dili agglutinantes 
“iltisaki,, diller dürkümünden sayıl- 
mamaktadır. “Şimdiye kadar Türk 
dili de bu dürkümden sayılıyordu.,, 
Bellidir ki, bu çeşit dillerde söz şe- 
killeri yapılırken, söz kökleri hiçbir 
türlü değişikliğe uğramaz, yalnız kö- 
ke takılan türlü ekler yardımiyle şu 
veya bu söz, türlü kılıklara girer. 
Fin dili oldukça düzenli (ahenkli) ve 
kolayca eğilip bükülen bir dildir; 
sesleri azdır. Bütün Fin dilinde yal- 
nız 19 tane ses vardır ki, ona göre, 
Lâtin alfabesine dayanarak harfler 
de uydurulmuştur. Bu seslerin sa- 
daları 8 tanedir ki, şunlardır: 
ay Moy a YCEY“06ND, 
Sadasızları 11 tanedir ki şunlardır: 
h jk |) mn, p, Ir, S,t,V. 
Bir de aa, ii, uu, ââ sesleri vardır ki, 
Finler bu uzun vokaller için ayrıca 
harfler yaratmayıp,a,i,u,ğâ, harfleri- 
ni iki kat yazmakla iktifa etmişler- 
dir. Eğer bu uzun sesleri de ayrıca 
sayarsak, o vakit sadalıların adedi 12 
ye, dildeki bütün seslerin adedi ise 
23 e çıkar, fakat bununla alfabedeki 
harflerin “işaretlerin,, sayısı artmış 
olmaz. Eğer Fin seslerini bizim bu- 
günkü dil seslerimizle karşılaştırır- 
sak, Fin dilindeki bizim dilimizde 
bulunmıyan sesler yanlız uzun sada- 
lılardır. Demek Fincede sadalılar 
bizimkinden eksik olmayıp, eğer uzun 
sadalıları itibare alırsak, fazladır bi- 
le. Sadasızlar ise çok eksiktir. Bizde 
21 tane sadasız ses vardır, Fincede 
yalnız 11 tanedir. Demek orada bizim- 
kinden 10 tane sadasız eksiktir, Eksik 
olanlar 2 tane dudak sesi “b,f,, 4 

tane diş sesi “d,j,Z,5Ş.,, 2 tane dişet- 
leri sesi“c, ç,,, ve 2 tane damak sesi 
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“g,ğ, . Türkçede 1, r sesleriyle başlı- 
yan söz yoktur deniliyor, Fincede ise, 
böyleleri pek çoktur. 

Sadalı seslerinin bolluğu, Fin 
diline bir çeşit ahenklilik veriyorsa 
da, yumuşak d ve b yerine hep sert 
t ve p nin kullanılması, yumuşak £ 
yerine hepsertknin söylenilmesi de 
bu dile bir nevi sertlik vermektedir. 
Bu sert seslerin birçok Fin sözlerin- 
de yanyana gelerek iki kat söylenil- 
mesini de katınız.. Fincede vurgu 
(accent tonigue) her zaman, Türkçe- 
nin tersine olarak, sözün ilk üzügü- 
ne (hecesine) düşer. Fincede tasrif 
ve iyrap çeşitleri pek çoktur ve bu 
yönden dil oldukça zengindir. Ekle- 
rin çokluğu türlü mana nüanslarını 
ifade eylemeği mümkün kılmaktadır. 
Fin dilinde 15 türlü kasus Çiyrap) 
vardır ki, şunlardır: 

1) Nominatif (kirja): Kitap. 

2) Genitif (kirjan): Kitabm; 

3) Akkuzatif (kirja - kirjan) 
Kitabı; 

4) Essif (kirjana): Kitap halin- 
de, kitap olarak; 

5) Partitif (kirjaa): Kitabın bir 
parçası; 

6) Translatif (kirjaksi): Kitaba 
dönerek; 

7) İnessif (kirjassa): Kitabın 
içinde; 

8) Elatif: (kirjasta) : 
içinden; 

9) İllatif: 
içine; 

10) Adessif: (kirjalla): Kitabın 
yanında ; 

11) Ablatif: (kirjalta): Kitabın 
yanından; 


Kitabın 


(kirjaan) : Kitabın 
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12) Allatif: (kirjalle): Kitabın 
yanına; 

13) Abessif: (kirjatta): Kitapsız; 

14) Komitatif: (kirjane): Kitap- 
la birlikte; 

15) İnstruktif: (kirjoin): Kitap 
yardımiyle; kitabı âlet edinerek; 
TÜRKÇEYLE KARŞILAŞTIRMA: 

1) Kitap; 

2) Kitabın; 

3) Kitabı; 

4) Kitapta; (kirajassa, kirjaile) ; 

5) Kitaptan; (kirjasta, kirjalta) ; 

6) Kitaba, (kirjaan, kirjali) ; 

7) Kitapla; (kirjane, kirjain). 

İşte Türkçede 7 tane kasus çı- 
kardık; demek Fincedekinden yarı 
yarıya eksik. 

Findili harmonie vocaligue (ses 
düzeni) ile ayırtlanan dillerden sayı- 
lıyorsa da, bunda birçok hususlarda 
ses düzeninin bozulduğu görülüyor. 

Meselâ: Kuule (dinle); Pilo: 
Mennâ piloon (gizlenmek); Piika 
(kız); Pukki (teke); Puute (kifayet- 
sizlik; kıtlık) ; Puite (çerçeve); Puu- 
he (söz, nutuk); Hius (saç); Sisko 
(hemşire) ;Puoli (yarım) ;Suomi (Fi- 
lândiya). Bir de bu dil, bir hususi- 
yetini yukarıda söylediğimiz “agglu- 
tinates,, dillerden olmakla beraber, 
bunda “flexionnel,, dillerin bazı öz- 
lükleri, meselâ köklerin arasıra baş- 
ka bir kılığa girmesi görülür. 

Bu, Fin dilinin niguistigue yön- 
den olan özlüklerinin bir parçasıdır. 
Fin yazı dilinden ise, ileride söz a- 
çaçağız. Bazı özlüklerini saydığım 
bu dilin öğrenilmesi de epiy zor ola- 
cağmı tahmin etmekte güçlük çekil- 
mez. 

14 üncü asırda (1332 yılında) Fin 


yurdu İsveç devletine ilhak edildi. 
Finlerin kendi iddialarına göre, Fin- 
lândiya, İsveçle birleşmesinden har- 
si yönden şunları kazanmıştır: 1) Ba- 
tı Avrupasının dini, 2) türe düzme 
usulleri ve 3) temel töreler (kanun- 
lar) ve kanunla pekitilen hürriyet. 
İsveçe katıldıktan sonrada elbette 
Fin halk kümeleri Fince konuşuyor- 
lardı, ancak İsveç dilinin beyliği ve 
üstünlüğü öteki dilin iş başında du- 
ranlar tarafından ihmal edilmesine ve 
uzun zaman yalnız halkın konuşma 
ve anlaşma dili olarak kalmasına se- 
bep olmuştur. Hatta bütün 18 inci 
asır boyunca yüksek tabakaya mensup 
adamların konuşma dili İsveç dili ol- 
muştur. O devirde İsveç edebiyatı- 
nın pek artık çiçek açmış olması da 
buna çok yardım etmiştir. 16 ıncı 
asıradek meydanda bir Fin yazı dili 
bulunduğunu bilmiyoruz. (Halbuki 
tarihçe açık belli olan Türk yazı dili 
Orhon kitabeleri, milâdi 8 inci asra a- 
ittir.) Fin yazı dilinin temeli Fin yur- 
duna protestanlık getiren piskopos 
Agrikola tarafından atılmıştır. Belli- 
dir ki, protestanlık, o katolikliğin 
hilâfına olarak, dini sadeleştirme ve 
kolay anlaşılır bir hale getirme te- 
mayül gösterir. Protestanlarda vaız- 
lar halkın öz diliyle söylenir, bütün 
ibadet sözleri (dua ve münacatlar) öz 
dille okunur, din kitapları, dua mec- 
muaları ve ilâhiler hep halk dilinde 
yazılır. Bunları okuyup anlamak için 
okuma yazma bilmek iktiza ettiğin- 
den, protestan papazları halkın okur 
yazar olmasına pek artık ehemmiyet 
verirler; hatta evlenmek istiyenlerin, 
nikâhları kıyılmak için, okuma yaz- 
ma bilmelerini şart ederler. Halk di- 
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line giren bir din elbette şuurlu, 
milli ve öz din olur. Avrupa'da icra 
edilen reformasyonun (dini rslahatın) 
tesir ve neticeleri yalnız dini sahada 
olmayıp, o, türlü kavimlerde milli- 
yet duygusu, demokrasi fikri ve mil- 
li edebi dil de doğurmuştur. Alman 
yazı dilinin temeli Lüterin Kitabı 
Mukaddes tercümesi olduğu gibi, 
Fin yazı dili de anılan piskopos Ag- 
rikolanın Fin diliyle yazdığı dini ki- 
taplariyle başlar. Protestan papazla- 
rı işe çok doğru yoldan başlamışlar- 
dır. Onlar hristiyan din kitaplarını 
kendi halklarının dillerine tercüme e- 
derken mümkün olduğu kadar açık 
halk dilinden istifade etmeğe çalış- 
mışlar, yeni mefhumlar için öz di- 
lin köklerinden alarak, yeni tabirler, 
yeni ıstılahlar yapmıştırlar. Bu gibi 
dini edebiyattan inkişaf eden milli 
edebi diller dahi sade ve halka anla- 
şılır bir yön almış ve gerçekten halkın 
kendi ve öz edebi dili olmuştur. Bi- 
zim dini müelliflerimiz ise, halk e- 
debiyatına yabancı olduklarından ve 
öz dilin özünü ve özlüklerini bilme- 
diklerinden ve bu gibi işlerde epiy 
tembel de olduklarından, Türkçe di- 
ye yazdıkları eserlerinin lisanını A- 
rapça ve Acemce söz ve tabirlerle tı- 
kabasa (odoldurmuşlardır. Bu gibi 
Türkçe din kitaplarını, değil geniş 
halk kümeleri, orta bilgili hocalar da 
güç anlarlardı. 

Agrikola Fin yazı dilinin babası 
sayılır. Onun emeği ve çalışması ne- 
ticesinde halk ve papazlar için bir ta- 
kım dini kitaplar bastırmış ve Kitabı 
Mukaddesin tercümesine girişilmiş 
ve bununla Fin yazı dilinin yaradıl- 
masına yol açılmıştır. Şunu da söy- 


lemeliyim ki, o zaman Finlandiya'- 
nın kendisinde hiçbir basmalık (mat- 
baa) bulunmadığından, Fince yazılan 
bütün edebiyat memleketin dışında 
basılıyordu. 16 ıncı asım sonuna 
doğru kıral Il inci Karlın buyruğu 
ile Kitabı Mukaddes ve kanunlar mec- 
muası tercümeleri bitirildi, ancak 
bunlar daha basılmış değildi. 1640 
yılında garbi OFinlandiyadaki Abo 
(Turku) şehrinde açılan bir İsveç 
darülfünunu Fin yurdunun medeni- 
yetçe yükselmesi için çok tesirli ol- 
muş ve Kitabı Mukaddesin Fince ter- 
cümesi de bu üniversite yanında ku- 
rulan bir matbaada (bastırılmıştır. 
(1648). Doğrusu, Fin tarihine, Fin il 
edebiyatına ve bunlar vasıtasiyle F in 
diline ilişiği olan müstakbel izlenme 
ve araştırmaların ilk tohumları işte 
bu darülfünunda atılmış ve bu sebep- 
ten Fin ilinin milli uyanışı ve yük- 
selişi için büyük umut kapıları açıl- 
mıştır ki, bu umutların birçoğu 19 
uncu asırda meydana çıkmıştır. 

18 inci asırda, yani tam yüksek 
smıfların ve burjuazinin Fin dilini 
büsbütün unutmağa başladıkları bu 
devirde bir takım Fin münevverleri 
içinden bir “Finseverler, zümresi 
peyda olmuş, halk diline gerçekten 
ve candan bir alâka uyandırmıştı. Her 
aksiyonun bir reaksiyon uyandırma- 
sı tabii kanundur. Bu sonuncu cere- 
yan da öteki “İsveçseverler,, in gidiş- 
lerine karşı bir reaksiyon olarak pat- 
lakvermiş (oolabilir. (o Finseverlerin 


başlıca gayeleri Fin dilini ilmi kılık- 
ta ve etraflıca didiklemek ve onun 
kaynaklarını araştırmak ve izlemek 
olmuştur. Bunlar içinden Portan 
isimli bir bilikçi kendisi Fin halk di- 
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amimi ön edim 
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linin yorulmaz inceliyeni olamkla 
kalmayıp, bu hususta şakirtlerinde de 
gevk ve heyecan uyandırabilmişti. O- 
nunla bir sırada çalışan Yulenius Fin 
dilinin ilk sözlüğünü bastırmıştı. Bu 
ilmi tenviri kımıldanmalarla yanyana 
siyasi hareketler de başlamıştı ki, bu 
hareketler bizim mevzuumuzun dışın- 
dadır. 

19 uncu asrın başlarında (1809 yı- 
lında) Finlandiya Rusya idaresi altı- 
na geçti. Fin edebi ve milli hareket- 
leri asıl bu devirde hızmı almıştır. O 
zaman Fin ilseverleri: “Biz İsveçli 
olmaktan kurtulduk, ancak Rus ol- 
mak da istemiyoruz; öyleyse Fin ola- 
lmm,, diyorlardı. Bu edebi kımıldan- 
ma neticesinde 1826 yılında Üniversi- 
tede bir Fin dili kürsüsü açılmış ise 
de, İsveç dili Fin yurdunun hars ve 
medeniyet dili olmakta devam edip 
duruyordu. Hatta büyük Fin şairi 
Runeberg de ölmez eserlerini İsveç- 
çe yazmıştır. Fin milli dil cereyanı- 
nın merkezi 1831 yılında kurulan Fin 
edebiyat cemiyeti idi. 


“KALEVALA,, DESTANI: 1832 
yılında Fin edebi dirliğinde ve Fin 
dili tarihinde çok mühim bir hâdise- 
olmuştur. O'da, Fin il destanı malze- 
melerinin meydana çıkmasıdır. Şöy- 
le ki, “Finseverler,, işe başlar başla- 
maz halk ağız edebiyatına pek fazla 
ehemmiyet vermişlerdir. Meselâ Por- 
tan kendisi Fin halk runoları yahut 
rimleri (şarkı ve türküleri) hakkında 
bir etüt yazmıştır. Ondan sonra da 
birçok bilikçiler halk rimlerini der- 
lemişlerdir. Bunları en çok neşreden 
Topelius olmuştur. Nihayet bu sa- 
hada Elyas Lönrot çalışmağa başla- 
mıştır. O, şimal yönüne giderek 


- 


halk kümeleri içine dalmış ve uzun 
gezgincilik yaparak, halk edebiyatı 
örneklerini derlemeğe koyulmuş ve 
onun araştırma ve çalışmaları bekle- 
nenden çok artık yemişler vermiştir. 
Lönrot derlediği eski ve yeni runo- 
ları içine alan 4 defter malzemelerini 
neşretmişti ki, bunlar Fin milli des- 
tanının ilk muştusu idi. Ancak o za- 
man Lönrot henüz bu runoları biribi- 
rine ekliyerek, bir destan yaratmak 
fikrini taşımıyordu. Yeni gezginci- 
likleri esnasında yeni rim ozanlarını 
dinlerken, bunların sık sık şarkı 
parçalarını uzun bir “bütün,, halinde 
düğümlediklerine dikkat etimş ve 
bundan, runolar gereği gibi karşı- 
laştırılıp,  işlenilirse, rabıtalı bir 
destan yaratmanın «mühim olacağı 
fikrine varmıştır. O, 1833 yılında 


“Küçük Kalevala,, adiyle bir destan 
taslağı düzerek, bu fikrini tatbik et- 
mek denemesini de yapmıştır. Kar- 
yala ülkesini daha bir defa dolaştık- 
tan ve runoları derlemek yolunda da- 
ha artık bir ihtimamla uğraştıktan 
sonra evelki metni epiy genişleterek, 
“Eski Kalevala,, denilen manzumeyi 
bastırmıştır. Fakat daha iş bununla 
olmuş bitmiş değildi: Edebiyat Ce- 
miyeti işi genişletmeğe karar vermiş 
ve her yıl runolar, şarkılar ve umu- 
miyetle halk ağız edebiyatı imahsul- 
lerini derletmek için halk kümeleri 
içine adamlar göndermiştir. İşte bu 
gibi bir kolektif emek ve çalışma ne- 
ticesinde Lönrot “Kalevala,, destanı- 
nın nihai şeklini yaratmış ve bastır- 
mıştır. Destanın bu yeni ve tam 
şekli (o 1849 yılında basılmıştır. 
Destan 50 runodan ve 22.795 
beyitten ibarettir. Milli övünç ve 
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gurur yönünden Yunanlılar için “İl 
yada,,, Cermenler için “Nibelun- 
gen,, ne ise, Finler için de “Kaleva- 
la, destanı odur. Fin dili ve edebi- 
yatı için ise, “Kalevala,, âdeta yep- 
yeni bir devir açmıştır. Doğrusu, 
Fin yeni edebiyatı ve yeni Fin yazı 
dili “Kalevala,, ile başlar; demek bun- 
ların aşağı yukarı 100 yıllık ömrü 
vardır. Bu yüz yıl içinde Fin yazı 
dili elbette yerinde saymış değildir. 
Belki hep yürümüş, genişlemiş, de- 
rinleşmiş ve zenginleşmiştir. Fakat 
bir yazı dili durup dururken, kendi 
kendine zenginleşmez de, enginleş- 
mezde. Dili zenginleştiren sebepler- 
den biri ihtiyaç ve cemiyet hayatının 
zenginleşmesi ise, bunda diğer bir â- 
mil de insanın şuurlu faaliyetidir. Fa- 
kat bunda insan faaliyetinin ne gibi 
bir yönde yürümesi ve işlemesi, dilin, 
kuvvetini hangi kaynaklardan alarak 
ve ne gibi malzemelerden assıllanarak 
zenginleşmesi çok mühim bir mese- 
ledir. Bir yazı dili yabancı unsur- 
ların yardımiyle de genişliye ve zen- 
ginleşebilir. Ancak bir dilin, inki- 
şafında kendi benliğinden assılanarak 
ve özbeyliğine söykenerek zenginleş- 
mesi daha başkadır. Fin dili kendi 
inkişafında bir yandan “Kalevala,, nın 
ve başka halk edebiyatı mahsulleri- 
nin ilham ve talkını, diğer yandan 
yurdunu çok seven Fin bilikçi ve bi- 
tikçilerinin şuurlu emeği ve çalışma- 
ları neticesinde bu yolu tutmuştur. 
Başlangıçta bu işte bildiğimiz Fin 
Edebiyat Cemiyeti ve daha sonraları 
Fin Dil Akademisi yolbaşçılık ve 
yederlik etmişlerdir. Finler küçük 
bir il olmalarına, memleketlerinin 
Rusya gibi bir devin idaresi altında, 


Petersburg gibi bir bilgi ve fikir o- 
cağının yanıbaşında, İsveç gibi, me- 
deni ve çok ilerilemiş bir yurdun 
komşuluğunda bulunmasına bakmak- 
sızın ve bu ağır güçler karşısında şa- 
şırmaksızın Fin yazı dilinin salt Fin- 
ce ve her Fine anlaşılır olmasına ve 
onu bütün yabancı dillerin kötü te- 
sirleri altına düşürmemeğe azmetmiş- 
lerdir. 19 uncu asırda Finlerin siya- 
si, içtimai ve iktısadi hayatı da epiy 
gneişlemiş ve zenginleşmiş olmakla, 
dili zenginleştirmek ihtiyacı da ha- 
sıl olduğundan, budil zenginleştir- 
menin seyri çok hızlı olmuştur. Her- 
hangi bir yazı dilini öz dil hazinesin- 
den assılanarak zenginleştirmenin 
birçok yolları vardır: 1) Dilin arka- 
ismlerinden, yani vaktiyle şu veya 
bu mefhum için kitaplarda, yazı dili- 
nde kullanılıp, sonradan atılan ve 
unutulan sözleri diriltmek ve işlet- 
mek yolu; 2) halk dilinde kullanılan 
bir takım sözleri yeni mefhumlar 
için bilgilemek yolu; 3) zaten dilde 
bulunan iki, hatta üç kelimeyi bir 
araya getirmekle dökme kelime yapa- 
rak, onunla yeni tek bir mefhumu 
ifade eylemek yolu; 4) prefiksler (6- 
nekler), yahut süffiksler (sonekler) 
yardımiyle türlü mefhum ve manalar 
için yeni kelimeler yaratmak yolu. 
Finlerin eski yazma edebiyatı 
bulunmadığından, onlar için 19 un- 
cu asırda bile arkaismlerden istifade 
yolu mevzuubahs olamazdı. (Onla- 
rın Orhon kitabeleri, Uygurikası, Ku- 
datku Bilik'i, Divani Lögatit-Türk'ü 
Rabguzis'i, Baburnamesi, oCodicus 
Cumanicus'u, Divani Sultan Veled'i 
de yoktu). Bu yönden bizim vaziye- 
timiz kıyas kabul etmiyecek derecede 
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parlaktır, çünkü bizim arkaism 
kaynaklarımız pek artık zengindir. 
Halk dilinden assı ve ışık almak için 
halk (il) dilini öğrenmek ve il ibdar 
yemişlerini dermek, devşirmek gerek- 
tir. İşte Finler bunu yapmışlar ve 
yazı dili yaratmak ve onu yükseltmek 
ve genişletmek yolunda bu kaynaktan 
olanca gayretleriyle istifade etmişler- 
dir. Bellidir ki, halk dilinde kulla- 
nılan bayağı bir söz yeni bir mef- 
huma karşılık yapılmakla yükselir 
ve tabir caizse, esalet kesbeder, az 
bir zaman sonra bu yeni manasiyle 
de menus olarak en müşkülpesent gü- 
zellik ve eskiseverler tarafından da 
hoş görülmeğe başlar. Yalnız işin 
başında biraz batırlık ve atılganlık lâ- 
zımdır. Dökme kelimeler yaratmak 
hususunda da Finler dillerinde bulu- 
nan malzemeler nisbetinde çalışmak- 
tan geri durmamışlardır. Bu kabil 
dökme sözlerin teşekkülüne giren un- 
surları sımsıkı bitişik yazarlar. El- 
bette tek bir mefhuma delâlet eden 
bir sözün unsurlarını bitişik yazmak 
pek doğru bir usuldür. 4 üncü yola 
gelince, bizim dilimizde olduğu gibi, 
Fin dilinde de prefiksler (önekler) 
bulunmaz. Halbuki süffiksler (son- 
ekler oldukça boldur. Finler yazı 
dillerini özleştirmek ve finleştirmek 
için bu yoldan da azami derecede is- 
tifade etmişlerdir. Kendiliğinde hiç 
de zengin olmıyan bu dil, işte bu yol- 
larla işleme ve çalışma neticesinde 
bugün âdeta herbir yeni ilmi, edebi 
v. s. mefhumu ifade edebilecek mua- 
sır medeni diller derecesine yüksel- 
miştir. 

Fin dili bu kılıkta işlenmiş yegâ- 
ne prefikssiz dil olduğundan, pre- 


fiksleri olmıyan Türkçenin de söz 
yapma alanında Finceden bir takım 
örnekler alabiliceği işkilsizdir. 
Finler ilim, fen ve sanat ıstılah- 
larmın hemen hepsini andığımız yol- 
lardan biri vasıtasiyle Fince kökler- 
den yaratmışlardır. Burada örnek- 
ler getirerek sizi yormak istemi- 
yorum. Fin edebi dilinin nasıl ya- 
saldığına ve düzüldüğüne dair “Ha- 
kimiyeti Milliye, gazetesinin 932 
yılı 13 ve 17 teşrinisani nüshaların- 
da çıkan iki makalemde bu hususta 
birçok sahadan örnekler getirmiştim. 
Merak edenler oraya müracaat ede- 
bilirler. Şimdi yalnız birkaç misal 
söylemekle iktifa edeceğim: A) Halk 
dilinden alınarak ıstılah yapılan söz- 
ler için: 1) Sâhkö - elektrik; bu söz 
halk dilinde gerginlik demektir; 2) 
Kone - makine; iştikakı bilinmiyor; 
3) Yuna - Tiren; aslında “dizi,, de- 
mektir; 4) Asema - istasyon, gar; as- 
lında sadece “vaziyet,, , “mevki,, de- 
mektir. Bunların eşleri de çoktur. 
B) Yapılan dökme sözler için bir ta- 
kım örnekler: 1) Tasavalta - cümhu- 
riyet; sözün manası “müşterek haki- 
miyet,, demektir; 2) Valokuva - fo- 
toğraf; manası: “Işık resmi,, dir; 3) 
Kirjapaino - basmalık, matbaa; 4) 
Sanomalâhti - gazete, haber yaprağı; 
5) Ruumisavaus - otopsi; fethi meyit. 
Sözlerin bu tarzda yapılışı bir di- 
lin kendiliğinde zenginliğini değil, 
fakirliğini gösterir. Şimdi saydığı- 
mız Sözlerin bazıları, elbette halk di- 
linde de öyle kullanılmış olabilir; fa- 
kat birçokları, şüphesiz, onlara ben- 
zeterek yapılan düzme sözlerdir. Bi- 
zim halk dilinde de “gelberi,,, kur- 
bağa, kaplumbağa, semizotu, koca- 
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baş (Çankırıda “pancar,, demektir), 
sümüklüböcek, içgüveysi, samanuğ- 
rusu, eleğimsama, tarlasıçanı, kuş- 
konmaz, kertenkele, kırkbayır, ıl- 
gımsalgım (serap), akciğer, karaci- 
ger, ağaçkakan, durdabak ve başka- 
ları gibi birçok dökme sözler vardır. 
Elbette biz de bunlara benzeterek, 
yeni sölzer (neologismler) uydurabi- 
liriz. Ancak, bana kalırsa, bizim di- 
limizde arkaismler pek çek ve il di- 
limiz çok zengin olduğundan, bu ka- 
bil dökme kelimeler uydurmağa ihti- 
yacımız büyük olmıyacaktır Dilimiz 
çok eski ve köklü bir dildir; eskiden 
öz Türkçe köklerden birçok ıstılah- 
lar, bilim sözleri yapılmış, fakat son- 
raları bunlar ihmal edilmiş ve yalnız 
kitaplarda saklı kalmıştır. Bunları 
bulup meydana çıkarmak ve işletmek 
dökme kelimeler yapmaktan yeğdir 
fikrindeyim. Tekrar ediyorum, dök- 
me kelimeler yapmak yolu dilleri zü- 
gürt ve eski sözleri kıt olan kavimle- 
rin sülük edeceği bir yoldur. 

Sonekler yardımiyle yapılan söz- 
lerden örnekler: “La,, eki: Ravinto- 
la - restoran; b) Hauvila - sayfiye, eğ- 
lenme yeri; kahvila - kahvehane; 
“Mo,, eki: Leipâ - ekmek, “leipâmo,, 
fırın; buna benzeterek yapılmış: 
Pukimo - hazır elbise mağazası. “Sto,, 
eki: Puisto - ağaçlık, bahçe. Buna 
benzeterek yapılmış sözlerden: Opis- 
to - talim yeri,, mektep; Kirijasto - 
kütüphane; Rahasto - akçalık, fond; 
Sanasto: İndeks, söz fihristi; Osas- 
to - şube, 

Türkçeimzde de sonekler pek 
çoktur; fakat şimdiye kadar bunla- 
rın mana ve özlükleri gereği gibi tet- 
kik edilmemiş, onlardan assı alın- 


mamış, birçokları ise büsbütün ihmal 
edilmiş, bir takımlarının kullanma 
aları darlaşmıştır. Şimdi artık ekle- 
rimizi kural edinerek pek çok yeni 
sözler yaratma kapısı da ardına kadar 
açılmıştır. 

Finler yabancı dillerden de bir 
takım ilmi, fenni ve smai sözler ve 
tabirler almamış değildirler. Fakat 
onlar bu sözleri Fin söyleyişine çe- 
virmişler ve yazı diline de kara hal- 
kın telâffuz ettiği kılıkta geçirmiş- 
ler, daha doğrusu, o sözleri Finleş- 
tirmişler ve kendi sözlerine benzet- 
mişlerdir. Meselâ: “Bank,, sözünü 
“Pankki,, şekline (o çevirmişler; Al- 
manca “Her,, << “PFrau,;, ' “Ofizler;, 
sözleri Fincede “herra,, “rouva,,, “up- 
seeri,, kılığına girmişlerdir. 

Fin selâmlaşma ve esenleşme söz- 
lerini de, başka ilerilemiş dillerden 
örnek alarak, Fince köklerden yap- 
mışlardır. Burada birkaç örnek ge- 
tireceğim ve onların bir takım uyar- 
larını kendimin az çok bildiğim dil- 
lerden alacak ve Türkçelerini de söy- 
liyeceğim: 

1) Hyyâ huomenta: Guten Mor- 
gen, dobroye utro, sabahlar hayır ol- 
sun,, “kutlu erte., 

2) Hyvâ pâivâ: Bonjour, guten- 
Tag, dobriy den, merhaba, “kutlu 
gün.,, 

3) Hyvâ ilta: Bonsoir, guten 
Abend, dobriy veçer, akşamlar hayır 
olsun. “kutlu akşam., 

4) Hyvesti: Adieu, vesego horo- 
şago, Allaha ıhmarladık, “iyilikler.,, 

5) Nâkemiin: Au revoir, aufwie- 
dersehen, do svedaniya, “görüşünciye- 
dek.,, 

6) Tervâ tuloa;: Willkommen, 
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dobro pojalovat, “hoş geldiniz.,, 

7) Hyvâ matka: Bon vogaye, gu- 
te Reise, sçastlivoy puti; bunun için 
Türkçede eskiden kullanılan güzel 
sözler vardır: A) git sağlıkla (Konya 
vilâyeti halkıyat ve harsiyatı, s. 321); 
b) yol yarasın (yola giden adamı u- 
gurlarkne,bu sözü söyleyip geçirirler- 
miş; Mk. 111, 62); c) yol uğur olsun 
(Mk.1, 54); ç) uğurlar olsun (bugün 
de kullanıyoruz); d) yolunuz açık 
olsun (bu da öyle); e) akyol (idilbo- 
yu Türklerinde kullanılır). Görüyor- 
sunuz ki, birini yola geçirirken 
“bon voyage,, filân gibi yabancı dilek 
sözleri kullanmıya hiçbir zorumuz 
yoktur. 

8) Hydâ ruoka halua: Bon appstit, 
mahlzeit, priatnago apitita, afiyet- 
ler olsun. Houtsma'nın glosarında 
bizim bugün kullandığımız “afiyet- 
ler olsun,, yerine vaktiyle Türklerin 
“aş olsun,, sözünü kullandıkları yazı- 
lıdır (s. 15). 

Hanımlar, Beyler; 


Sozümün sonu gelmiştir. Büyük 
atamız ve unutulmaz  bilikçimiz 
Kaşgarlı Mahmut'un kitabında “Er- 
dim başı til, deniliyor; bu Türkçe 
sözü Arap sözü katarak anlatmağa 
mecburum: “Faziletin başı dildir, 
demektir. Bir budun için dilin değe- 
ri çok büyüktür. Hele yazı dilinin 


işlenmiş ve bayımış olması milletin 
medeni ve ilmi gücünün bir ifadesi- 
dir. Vaktiyle Türk dilinin zenginli- 
gi, yücelme kabiliyeti ve güzel bir 
ilim ve edebiyat dili olmak istidadı 
anlaşılmış ise de zaman geçtikçe gü- 
zel dilimiz, yazı dili yapılırken ba- 
kımsızlık yüzünden yabancı dillerin 
tesiri altına düşürülmüş ve bundan 
dolayı özbeyliğini ve benliğini bir 
dereceye kadar yitirmiştir. Bugün 
artık öz Türkçeye döndük, elbirliğiy- 
le onun zengin kaynaklarını araştır- 
mağa koyulduk. Bizbu yolda yüce 
yolbaşçımızın kılavuzluğu altında yü- 
rümekteyiz ve onun için bu işten de 
onuşlu ve kazançlı olarak çıkacağı- 
mızda işkillenmek katiyen doğru ol- 
maz. Bu iş elbette yürüyecek ve çok 
yakın bir zamanda Türk yazı dili 
dünyanm en ileri giden, en yüksel- 
miş olan dilleri sırasına girecektir. 

Hanımlar, Beyler; 

Konferansımı çok değerli edibi- 
miz Yakıu Kadri Beyin bir sözü ile 
bağlıyacağım. Saygı değer edip 
“öz Türkçe davası,, başlığiyle yazdığı 
ikinci makalesinde demiştir ki: 

“Dil inkılâbı bu esaslı safhası- 
na girdiği vakit, Türkçenin milki- 
yet sahası ister istemez, Anadolu ve 
Rumeli hudutlarını aşacaktır. Zira 
engin bir ırk dili olan Türkçenin 
eb'adı yalnız tarihi değil, coğrafidir., 


SEE 


DİL SEFERBERLİĞİ 


GAZİ HAZRETLERİNİN İRŞATLARİYLE BAŞLIYAN BÜYÜK 
SAVAŞ BÜTÜN MEMLEKETİN ELBİRLİĞİYLE YÜRÜYOR. 


GEÇEN sayıda Türk Dili Tetkik 
Cemiyetinin dil seferberliğini ilân 
eden tebliği ve ilk 16 liste neşredil- 
mişti. Bu sayıya da mecmuanın çı- 
kacağı güne kadar olan listeler ko- 
nulmaktadır. Mecmuaya gelen ce- 
vaplar gelecek sayıda neşredilecektir. 


LİSTE No. 17 


1 — Şahıs, 2 — Şahit, 3 — Şah- 
siyet, 4 — Şaibe, 5 — Şâir, 6 — Şiir, 
7 — Şataret, 8 — Şevk, 9 — Şart, 10 
— Şayia, 11 — Şer, 12 — Şeref, 13 
— Şeriat. 


LİSTE No. 18 


1 — Tâbi (tebaiyet'ten), 2 — 
Tabut, 3 — Tâli (derece), 4 — Tarih, 
5 — Tecil, 6 — Tedip, 7 — Teem- 
mül, 8 — Teenni, 9 — Teessüf, 10 
— Teessür, 11 — Teessüs, 12 —— 
Tehir, 13 — Tekit, 14 — Telif, 15 
— Temin, 16 — Tesir. 


LİSTE No. 19 


1 — Ufuk (— ufk), 2 — Uhde, 3 
— Ukde, 4 — Ulvi, 5 — Umde,6 — 
Umum, 7 — Unsur, 8 — Unvan, 9 
Örfi, 10 — Özür, 11 — Uzlet, 
12 — Uzuv, 13 — Ücret, 14 — Ülfet, 

15 — Üstat. 


LİSTE No. 20 
1 — Vahamet, 2. — Vahşet,3 
— Vaki (vuku'dan), 4 — Vasıta,5 — 
Vebal, 6 — Vecit (vect), 7 — Veda, 
8— Velhasıl, 9 — Vesika, 10 -—— 
Vicdan, 11 — Yadigâr, 12 -— Yakin, 
13 — Yani, 14 — Yegâne, 15 — Yeis. 


LİSTE No. 21 


1 — Zait 2 — Zaman, 3 — 
Zat, 4 — Zebun, 5 — Zebunküş, 
6 — Zekâ, 7 — Zerre, 8 — Zeval, 
9 — Zindan, 10 — Ziyan, 11 —- 
Ziyaret, 12 — Zümre. 


LİSTE No. 22 


1 — Abes, 2 — Abus, 3 — A- 
caba, 4 — Acayip, 5 — Acele6 — 
Acemi, 7 — Aciz (— acz), 8 — Aâ- 
dalet, 9 — Adet, 10 — Adeta, li 
— Adi, 12 — Afiyet. 


LİSTE No. 23 


1 — Bakaya, 2 — Basiret, 3 — 
Basit, 4 — Bazan, 5 — Belâ, 6G — 
Belâhet, 7 — Beraet, 8 — Berat, 9 
— Berbat, 10 — Bereket, 11 — 
Beşaşet, 12 — Beşeriyet, 13 — Be- 
zil (— bezl). 


LİSTE No.24 
1 —Can, 2 —Cefa, 3 —— Ces 
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hit (— ceht), 4 — Cehennem, 5 — 
Celâdet, 6 — Cemaat, 7 — Cemile, 

8 — Cemiyet, 9 — Cenaze, 10 — 
Cennet, 11 — Cenin, 12 — Cenup. 


LİSTE No. 25 


1 — Defi (— def), 2 — Defa,3 
— Defter, 4 — Delâlet, 5 — Delil, 
6 — Derç, 7 — Derece, 8 — Der- 
kenar, 9 — Derman, 10 — Ders, 11 
— Dert, 12 — Deruhte. 


LİSTE No. 26 


1 — Efsane, 2 — Ehemmiyet, 3 
Ehil (— ehli), 4 — Elbet, 5 — Elim, 
6 — Emanet, 7 —Emare, 8 — E- 
mel, 9 — Emin, 10 — Emniyet, 


LİSTE No. 27 


1 — Fark, 2 — Farz (—etmek), 
3 — Fasahat, 4 — Fasile, 5 — Fa. 
tanet, 6 — Faza, 7 —- Fazla, 8 — 
Felâket, 9 — Feragat, 10 — Fert, 
11 — Fesat, 12 — Fesih, (<— fesh). 


LİSTE No. 28 


1 — Habıt (— hapt), 2 — Ha. 
cım (— hacm), 3 — Hail (haylület” 
ten), 4— Haiz, 5 — Hami (hima- 
ye'den), 6 — Hapis (-- haps), 7 — 
Harç, 8 — Hasar, 9 — Hasım (— ha- 
sım), 10 — Haslet, 11 — Haste (— 
hasta), 12 — Hazan, 13 — Hazine, 
14 — Havi. 


LİSTE No. 29 


1 — İcabet, 2 — İhtilaf, 3 — 
İhtikâr, 4 — İhtimal, 5 — İhtisas 
(his'ten), 6 — İhtiva, 7 — İhtiyaç, 
8 — İhtiyat, 9 — İspat, 10 -— İt. 
ham (ittiham), 11 — İttihaz. 


LİSTE No. 30 


1 — Kahir (— kahredici), 2 — 
Kail, 3 — Karar, 4—Karz, 5 — 
Kast, 6 — Kasvet, 7 — Kubbe, 8 
— Kudret, 9 — Kudsiyet, 10 — 
Kurban, 11 — Kur'a. 


LİST ENo. 31 


1 — Mebhut, 2 — Meblağ, 3 

— Meselâ, 4 — Metbu, 5 — Metin 

— metn), 6 — Misal, 7 — Müb- 

rem, 8 — Mücadele, 9 — Müphem, 
19 — Müsmir, 11 — Mütecasir. 


LİSTE No. 32 


1 — Nağme, 2 — Naış (—nâş), 
3 — Nasip, 4 — Nefaset, 5 — Ne- 
fer, 6 — Nifak, 7 — Nimet, 8 — 
Nisap, 9 — Nispet, 10 — Nizam, 11 
Nüsha, 12 — Nutuk. 


LİSTE No. 33 


1 — Rahat, 2 — Reca (— rica), 

3 — Risale, 4 — Rüşvet, 5 — Ri- 

vayet, 6— Rıza, 7 — Ruh, 8 — 

Ruhani, 9 — Ruhsat, 10 — Rükürn, 
11 — Rüşt, 12 — Rütbe. 


LİSTE No.34 


« — Sadme, 2 — Saik, 3 — 
Samiin, 4 — Sebep, 5 — Secde, 6 
— Seher, 7 — Serap, 8 — Sicil, 9 
— Sihir, 10 — Siper, 11 —Sır, 12 
— Sitayiş, 13 — Sitem, 14 — Sü- 
tun. 


LİSTE No. 35 


1 — Şafak, 2 — Şeffaf, 3 — 
Şefkat, 4 — Şiar, 5 — Şiddet, 6 — 
Şifa, 7 — Şifahi, 8 — Şua, 9 — 
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Şube, 10 — Şule, 11 — Şuur, 12 
— Şüphe. 


LİSTE No. 36 


1 — Tebcil, 2 — Tebeyyün3 — 
Tebliğ, 4 — Tebşir, 5 — Tecavüz, 6 
— Tecerrüt, 7 — Tecessüs, 8 — 
Teessüs, 9 — Tecrübe (— tecribe), 
10 — Tevil, 11 — Teyit, 12 — 
Ticaret. 


LİSTE No. 37 


1 — Zabıt (— zapt), 2 — Zâf, 
3 — Zafer, 4 — Zam, 5 — Zarafet, 
6 — Zarar, 7 — Zaruret, 8 — Zem, 
9 —Zeyl, 10 — Zihin, 11 — Zillet, 
12 — Zimmet. 


LİSTE No. 38 


1 — Ahmak, 2 — Aile,3 — A- 
kıbet, 4— Âlim, 5 —Âr, 6 — Ârız, 
7 —AÂrıza, 8 — Ariza, 9 — Arz 
( etmek), 10 — Asıl (— asl), 11 
— Azap, 12 — Azil (azl), 13 — 
Azim (— azm), 14— Aziz. 


LİSTE No. 39 


1 — Bahane, 2 — Bahar, 3 — 
Behre, 4 — Bigâne, 5 — Bihude, 
6 — Encümen, 7 — Endam,8 — 
Endişe, 9 — Esir (esaretten), 10 —— 
Esmer, 11 — Eşya, 12 — Evham. 


LİSTE No. 40 


1 — Cerbeze, 2 — Cesaret, 3 
— Cev, 4 — Cevap, 5 — Ceza, 6 
— Cezim (— cezm), 7 — Cihet, 8 
— Cins 9 — Cinsiyet, 10 — Cirim 
( cirm), 11 — Cisim (— cism), 12 
— Cüret, 13 — Cürüm (—cürm), 14 


— Cüzü (— cüz). 


LİSTE No. 41 
1 — Dalâlet, 2 — Desise, 3 — 
Deva, 4 — Devam, 5 — Devlet, 6 
— Dikkat, 7 —Din, 8 — Dirayet9 
Dost, 10 — Dua, 11 — Duçar, 12 — 
Duhuliye, 13 — Dünya, 14 — Düş- 


man, 


KARACA OĞLAN 


İSHAK REFET 


CENUP Türkmenlerinin en yük- 
sek şairlerinden biri, daha doğrusu 
birincisi olan “Karacaoğlan, için 
şimdiye kadar epiyce değerli yazı- 
lar yazılmıştır. Ben burada Oo yazı- 
lanları tekrarlıyacak Odeğilim. Bu 
büyük şairin deyişlerini toplayıp ki- 
tap olarak çıkaran Sadettin Nüzhet 
Beyin kitabı için de bir şey yazmı- 
yorum. 

Bu yazımda doğrudan “Karaoğ- 
lan,, ın deyişlerini alarak ve onlardan 
çıkarabildiklerimi sıralıyarak bu Şşa- 
irin nasıl bir şair olduğunu, nerelerde 
bulunduğunu, ne zaman yaşadğını 
belirtmiye o çalışacağım. “Karacaoğ- 
lan,, halk edebiyatı yolunun en kuv- 
vetli mümessillerindendir. 

Türk halkının gönlünden,  için- 
den, kendi heyecanından doğan fa- 
kat geçmişlerde halk gibi ihmal e- 
dilerek işlenmiyen bu ana yol sanıl- 
dığı kadar verimsiz değildir. Daha 
çok işlenerek daha çok mahsul veren 
Divan Edebiyatı yoliyle değilse de 
aralıkta bir köprü, bir geçit gibi gö- 
rülen tasavvuf edebiyatı yoliyle bu 
yol bazan atbaşı beraber gider. 

Türkün ölmez edebiyat eserleri 
Türklüğün içinden, gönlünden, öz 
benliğinden doğan eserler olacaktır. 
İşte “Karacaoğlan,, ın asırlardan be- 


(*1 Yakında kitap olarak çıkacak 
bir tetkikimden hulâsa edilmiştir. 
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ri milyonları heyecana getirmesindeki 
ve milyonların gönlünde yaşamasın- 
daki sebep ve sır buradadır. 

“Karacaoğlan,, coşkun ilhamlı, 
ayrı görüşlü, mazmunlara hâkim, li- 
rik bir şairdir. Şu parçalar bu cihet- 
ler hakkında bir fikir verir: 


Ala gözlü, benli dilber, 
Koyma beni el yerine.. 
Altın kemerin olayım, 
Dola beni bel yerine.. 

Gel kız, karşımda dursana; 
Nedir şu halim bilsene; 
Saçından bir tel versene, 
Koklıyayım gül yerine.. 


“Karacaoğlan,, der nolayım, |1) 
Kolun boynuma dolayım; 
Nazlı yar kölen olayım, 

Kabul eyle kul yerine.. 


» 
” 


Bülbül ne yatarsın bahar erişti?... 
Ulu sular göl olduğu çağlardır.. 

Kat kat açıp gül yaprağa karıştı; 
Güle bülbül kul olduğu çağlardır. 


Gene bahar oldu açıldı güller; 
Figana başladı gene bülbüller; 
Yarimin saçına benzer sümbüller, 
Âşıkların deli olduğu çağlardır. 
121 


(1) Karacoğlan okunacak. 


(21 Del olduğu okunacak, 


KARACAOĞLAN 


Gene bülbül bilir gülün halinden; 
Deli oldum bu ayrılık elinden; 
Aşıp, aşıp gelir yayla belinden, 
Yardan bize gel olduğu çağlardır.. 


»””. 

Burcu burcu kokar bahçeler, bağlar; 
Bülbül figan edip kamuyu dağlar; 

Türlü çiçeklerle bezenmiş dağlar; 

Ulu dağlar yol olduğu çağlardır.. 

“Karacaoğlan,, eder geçti çağlarım; 
Miğal vermez oldu gönül bağlarım. 
Aklıma düşdükçe durmaz ağlarım, 

Gözüm yaşı sel olduğu çağlardır.. 


Ilgıt, ılgıt esen seher yelleri, 
Esip esip yara değmeli değil.. 
Ak elleri elvan, elvan kınalı, 
Karadır gözleri sürmeli değil.. 


Yağdırır yağmuru, yeli estirir; 
Kimini güldürür, kimin küstürür; 
Kadir Mevlâm kısmet ise gösterir; 
Sevmeli güzeli, övmeli değil.. 
Turnalar katarla havada kışlar; 
Bak başıma geldi gördüğüm düşler! 
Size derim, size yiğit yoldaşlar, 
Kavli yalan yarı sevmeli değil.. 


“Karacaoğlan,, der ki konup göç- 


medim; 


Yar elinden dolu bade içmedim; 
Fırsat elde iken alıp kaçmadım, 
Öldürmeli beni döğmeli değil!.. 
Güzel ne güzel olmuşsun? 
Görülmeyi, görülmeyi.. 
Zülüflerin burmalanmış, 
Örülmeyi, örülmeyi.. 


” 
”» 


Bahçende gülün dallanmış; 


Şeyda bülbüller dillenmiş; 
Güzel yanağın ballanmış 
Sorulmayı, sorulmayı.. 


” 
” 


Çağır “Karacaoğlan çağır, 
Taş düştüğü yerde ağır; 
Yiğit sevdiğinden soğur, 
Sarılmayı, sarılmayı.. 


Evel sen de ücelerden uçardın; 
Şimdi enginlere indin mi gönül?. 
Kır, çöl, deniz, dağ, taş demez 
geçerdin; 
En son menziline erdin mi gönül?.. 


” 
” » 


Damağımda tadı kaldı bal gibi; 
Hoyrat eli değmiş konca gül gibi, 
Bozulmuş bağlara döndün mü gö- 
nül?.. 
Diye 
“Karacaoğlan,, der ki söyle sözünü; 
Hakka teslim eyle kendi özünü; 
Halk içinde karalama yüzünü; 
Yolun doğrusunu buldun mu gönül? 


Başı al valalı sürmeli gelin, 
Seherden açılınış güle dönmüşsün.. 
Başına takmışsın altın çelengi; 
Turnadan alınan tele dönmüşsün.. 


” 
” 


Sarı çiçek savran kurmuş oturur; 
Türlü çiçeklere haber yetirir; 
Sümbüllü dağlardan koku getirir; 
Ilgıt ılgıt esen yele dönmüşsün.. 
Üce dağ başında sığınlar gezer; 
Derindir göllerin gönüller yüzer; 
Dilin şeker olmuş, şerbetler ezer, 
Altın tas içinde bala dönmüşsün.. 


” 
»» 
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“Karacaoğlan, der ki içtim bu- 
İçip, içip akşın meyinden kandım; 
Dünyalar başıma yıkıldı sandım, 

Dil ağız vermiyen kula dönmüşsün.. 


“Karacaoğlan,, gönlünden pek 
dertlidir. Ona çok sitem eder; onun 
elinden hırpalandığı kadar onu hır- 
palamak ister: 


Çıkıp ücelere bakmak istersin; 
Coşkun sular gibi akmak istersin; 
Her güzelle düşüp kalkmak ister- 
sin; 
Ben senin derdini çekemem gönül.. 
Arı gibi her çiçekten alırsın; 
Nerede güzel görsen orada kalsın; 
Ben senin derdini çekemem gönül.. 


kadar ki deyişlerinin sonlarında adı 
olmasa bile daha evel birkaç parçası 
dikkatle okunmuş olursa mısralar 
“ben Karacaoğlanın sözüyüm,, diye 
insanın içinde fısıldaşır.. 


Gök yüzünde tüten olsam; 
Yer yüzünde biten olsam; 
Al benekli keten olsam; 
Yar boynuna sarsa beni.. 


» 
»” ” 


Sevgilim üstünde uçan kuşların, 
Tutup kanadını kırasım geldi.. 


” 
” » 


Seherden açılmış konca gül gibi, 
Sandım kan damlamış karın üstüne. 


” 
”» » 


Benim yarim, gel gel otur yanıma; 
Ak ellerin kastediyor canıma; 
Öldür beni elin batır kanıma, 

Tek desinler yar ellerin kınalı!.. 
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Meles gömlek giymiş vücudü nazik; 
Kollarını sıkmış altın bilezik; 
Aşnası götürür cerene yazık; 
Emrilerden bir kız indi punara.. 


” 
»” 


Belinde Hama kuşağı; 

Saçağı sarkmış aşağı.. 

Karacaoğlan der ki nolup nolmalı? 
Keten gömlek giymiş kolu salmalı.. 


Sırtına giyinmiş mor ile alı; 

Onu saran yiğit neylesin malı; 

Geyinmiş, kuşanmış sanki gül dalı; 

İnce belli, şallı kuşaklı bir gelin.. 

Altın saç bağları topuğun döğer.. 
Bundan başka “Karacaoğlan,, bü- 


tün deyişlerini Türk ruhuna, Türk 


seciyesine, Türk şuuruna, Türk gö- 
reneklerine göre söylemiştir: 


Elinden geldikçe sen iyilik eyle 
Hatıra dokunup yıkıcı olma.. 
Yiğit yiğite yat almaz; 

İyilerde kem süt olmaz.. 


» 
» » 


Atım, everekten alam çulunu ; 
Güzellere ördüreyim yalını, 


Som gümüşten döktüreyim nalını; 
Gece yar koynunda yatalım atım.. 


”» 
» » 


Sonradan sonraya beyliğe yeten, 
Zalim olur el kadrini ne bilir. 
Züğürt isen seni deli ederler, 
Sevenin çok olur malı çok isen.. 
Şairimizin bunlardan daha değer- 


li bir hususiyeti de atalar sözü sırasına 
geçen mısralarındadır. Bu bakımdan 


N dahi halkın ruhuna ne kadar işlediği- 


Şairimiz gönül kaptırdığı güzel- ”” g > ki k d ge RAMEN 
lerden Zeynep, Ayşe, Elif, Emine, Ömrüm biz tepeye vurmuş gün gibi, Karacaoğlan,, der ki an an ni, gönüllerde ve mantıklarda ne 
göçmem; derin izler bıraktığını takdir etmek 


Hörü gibi bir takım sevgililerin Şöyle, böyle derken aştı neyleyim!. 

adlarını Odeyişlerinde o söylemiştir. Hex, Olur gi SLiripi açmam; gerektir. 

Bundan başka kızlar, gelinler, güzel- Karacaoğlan kendi zamanındaki Kötüler köprü olsa üstünden geç- Birçok şairlere nasip olmıyan bu 

Tee lee bül öle üyişileği loder. Türkmen ve köylü kadınlarının gi- Ş mem; |i) mazhariyeti “Karacaoğlan,, da bol bol 
“Karacaoğlan,, ın menkabeleri (yim tarzlarını, süslerini birçok deyiş- Taşkın suya uğratırım yolumu!.. görmekteyiz: 

sırasında “Karakız,, adlı birisini sev. lerinde göstermiştir. © kadar ki *» 

diği söylenir ve ölünciye kadar bu bir ressam bunlara bakarak o Giyim ile er bilinmez; Tırnağın var ise başını kaşı. 

sevginin devam ettiği fakat biribirle. Zamanın giyimlerini ve süslerini Vur kantara tart yiğiti.. »” 

rine kavuşamadıkları, en sonunda tersim (edebilir. Bu bakımdan y Çağır “Karacaoğlan,, çağır, 

“Karacaoğlan,, ın bir tepeye, Kara- (da değerli görülmesi gerek olan bu Yiğit olan gizli sırrın bildirmez; 

kızın da onun karşısındaki bir tepeye (Parçalara yukarıdaki örneklerde ras-- Kötüler sevdiğin dile düşürür.. ».” 

gömüldükleri anlatılır. Bu tepeler Çu- (gelinir. Onlardan başka: eyi Bin kayığı bir borç ödemez. 

kurovada imiş.. k 


Taş düştüğü yerde ağır.. 


Çok yaşayıp mihnet ile ölmeden, » 


Sarı edik geymiş koncu dizinde; Az yaşayıp devran sürmek yeğ imiş. At yiğidin öz m 


Arzumanım kaldı ala gözünde; 
Böyle güzel mi olur köylü kızında. 


» » 


Yiğit daldasında yiğit gizlenir. 


»”» » 


Karacaoğlan'm Üslübu Ve 
Dini dinleyip de koğculuk eden, 


Hususiyetleri 
111 Or imi » 
z zir e ; N uç tutup beş vaktini kılmasın.. 7 
Karacaoğlanın hiçbir saz şairine Emilerde bir kız indi punara.. z li » ş Yiğit düşüp kalkmayınca er olmaz. 


benzemiyen görüşü, düşünüşü, duyu- ŞA A RA. A. »” » “a 


şu, anlatışı hep kendine göredir. O (1) molur okunacak. Cennete gitmeden yolda neler var!, 


(1) Köprolsa okunacak. 
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Karacaoğlanda Tabiat Sevgisi 
Derin lirizmini, yüksek üslübu- 
nu ve üslübundaki hususiyetleri ge- 
çen örneklerle göstermek istediğim 
bu büyük şairin tabiat güzellikleri- 
ne, dağlara, yaylalara, şehirlere 
köylere, kuşlara, çiçeklere karşı da 
söylediği birçok deyişler vardır. 
Kadır Mevlâm övmüş övmüş yarat- 
MIŞ; 
Arı, sisli tüm tüm tüter menevşe; 
Bitersin güllerin harı içinde, 
Korkarım yüzüne batar menevşe.. 


» 
» » 


Yaz gelince coşar coşar bitersin; 
Güz gelince başın alır gidersin; 
Yavru, boynun neden eğri tutarsın? 
Senin derdin benden beter menevşe. 
Bahar gelip beşe çağı erince, 
Kıvrım kıvrım gider yolu yaylanın.. 
Lâlesi, sümbülü boynun eğince, 
Burcu, burcu kokar gülü yaylânın.. 


» 
» » 


Yürü behey Bulgar dağı 
Senden üce dağ olma mı? 
Sen yaylanın güzelisin, 
Güzellerin ağ olma mı,.. |1) 


» 
» 


“Karacaoğlan,, bırak gam ile yası; 
Ne hoş olur yaylaların havası!.. 


” 
”» ” 


Ön beşinde yeni yetme kızinan, |2) 


Sizi yaylamanın zamanı dağlar.. 


» 
» » 


Yürü bire yürü Antap elleri 
Senin yakışığın yazinan gelir. |3) 


(1) Olmam olmaz mı yerinde. 
(2) Kız ile, 
(3) Yaz ile. 


Çukurova bayramlığın giyerken; 
Çıplaklığın üzerinden soyarken; 
Şubat ayı kış yelini koğarken, 

Cennet dense size yakışır dağlar... 


”Karacaoğlan,, ın Hayat Ve 
Tabiati 


Karacaoğlan cenup Anadolusunu 
taş, taş gezmiştir. Atının üstünde 
dağları, belleri aşmış; yaylaları do- 
laşmış; konarak, göçerek deyişlerini 
çağırmış; sazını çalmış. Tabiati pek 
çok seven bu coşkun şair ihtiyarlı- 
ğında da bu heyecanını kaybetmemiş; 
gezdiği dolaştığı yerlerde sevgi ve 
saygı görmüş. 

Hayata karşı biraz lâkayt olan 
fakat hiç nikbin olmıyan şairimiz ba- 
zı parçalarında taliinden, zamanından, 
zamanında yaşıyanlardan ve bütün 
insanlardan initlilerle ve isyanlarla 
şikâyet eder; o zaman Karacaoğlan 
pek melânkoliktir. 


Şu yalan dünyaya geldim geleli; 


Tas tas içtim ağıları sağ iken.. 


” 
» 


Kahpe felek vermez benim mura- 
dım; 
Viran oldum mor sümbüllü bağ iken 


”» 
”” 


Çöküştüler, meyvalarım derdiler; 
Yaslandılar şığvalarım kırdılar; 
Yaz bahar ayında bir od vurdular; 
Yandım gittim âlâ karlı dağ iken!. 
Ağrır başım Kilaklariğ çiniler; 
Sayrıların derdi vardır iniler; 
Sağlar melil melil bilmem nedendir. 


» 
” » 


Çıktım ücesine seyran eyledim; 
Dost ile gezdiğim çöller perişan.. 
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Bir başıma olsam gam çekmez idim; 

Bir ben değil, bütün eller perişan.. 
» » 

Enginli, yüksekli dumanlı dağlar; 

Sayrının halinden ne bilir sağlar? 

Bozulmuş siyeci, viyrane bağlar; 

Bülbülün konduğu güller perişan.. 


”» 
»”» » 


Fenadır dünyanın ötesi fena; 

Bir erişemedik bir iyi güne; 
Bırakmış elini bir benli Suna, 
Ördeği gülmiyen göller perişan.. 

> 

“Karacaoğlan,, avlatmadık bazımız; 
Güzellere geçmez oldu nazımız; 
Bir densiz elinden bozuk sazımız; 
Sazlar düzen tutmaz teller perişan.. 


“Karacaoğlan,, bazı parçaların- 
larında şendir; güleçtir; neşelidir; 
şakacıdır : 


On birinde bir yar sevdim, 
Yeni açmış güle benzer; 
On ikide şeker, şerbet 
Günde sızmış bala benzer. 


” 
» . 


On üçünde gözün süzer; 
Saçını gerdana düzer; 
Kargı, kamış gibi uzar; 
Boyu şığva dala benzer.. 


” 
»”» » 


On dördünde pek derbeder, 
Dostun ikrarını güder. 


Nere çeksen ora gider. 
Boynu toklu kula benzer. 


» 
”» ”» 


On beşinde yaşar yaşın; 
Örnek örnek bağlar başın; 
Gizli gizli arar eşin; 

Tez alışkın tele benzer. 


On altıda kurt bilekli; 
Yüreği hakka dilekli; 
Sağrısı yeşil örekli, 
Esen poyraz yele benzer. 


» 
” » 


On sekizde geçer göçü; 
Kız oğlana bulur suçu; 
Gelinin ibrişim saçı, 

Kızın altın tele benzer. 


” 
”» » 


On dokuzda dokur kilim; 
Ağlar gözüm, söyler dilim; 
Nerde anam, babam, elim?. 
Göç eylemiş ele benzer. 
Naçar, “Karacaoğlan,, naçar, 
Aşkın kitabını açar; 
Yiğirmide vakti geçer; 
Geçmez akça pula benzer. 


”Karacaoğlan,, Nerelidir Ve 
Ne Zaman Yaşanıştır? 


Şairimizin nerede doğduğu, ne- 
rede öldüğü ve ne zaman yaşadığı 
belli değildir. “Karacaoğlan, 1 ce- 
nuptaki her mıntaka, her şehir, bil- 
hassa her şehirin birçok köyleri biri- 
birinden kıskanırlar. Denebilir ki bu 
büyük şair gönüllerden doğmuş ve 
gönüllere gömülmüştür. Güzel se- 
vene kefen kısmet olmıyacağını söy- 
liyen şairimizin mezarı milyonların 
gönlüdür. Esasen “Karacaoğlan,, gi- 
bilerinin hususiyetleri ve mazhariyet- 
leri de buradadır. Nasıl ki “Yunus 
Emre,, nin de Bursada, Erzurumda, 
Salihlinin Emre köyünde, Karaman- 
da, Sarıköyde mezaralrı vardır. 

“Karacaoğlan,, ın sevildiği ve 
söylendiği sahalar yalnız cenup Ana- 
dolusunda kalmamıştır; Orta Anado- 
luya meselâ Yozgada kadar yayılmış- 
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tır. Bu şairin türkülerini ohangi 
Türk duyar da sevmez. 

“Karacaoğlan,, ım lisanı hususi- 
yetlerine bakarak vardığım neticeye 
göre cenup Türkmenlerinden olduğu 
şüphesizdir. (o Deyişlerine (bakarak 
vardığım neticeye göre de bu şair bir 
yerde durmamıştır. Çok gezmiştir; 
hatta köylü bile değil göçebedir. 
Cenup Aanadolusunda gezmedik yer 
bırakmamakla beraber Hamaya, hat- 
ta Şama kadar gittiği enlaşılıyor. 

Bu şairin ne zaman yaşadığını kes- 
tirmek de kolay değildir. “Munbuç,, 


için söylediği bir parça “Aksak De- 
mir,, tarafından yakılıp yıkılan bu şe- 
hirin hem mamurluğunu, hem de ha- 


raplığını bildiğini anlatıyor: 


Belli, belli bağlarının baranı; 

Çüt çüt olmuş çöllerinin cereni; 
Sana derim sana Munbuç öreni; 
Çarşında çağrışan tellarlar hani?.. 


Bir deyişinde Osman eline git- 
mek istediğine, bir parçasında da 
Halebi Osmanlı alacak dediğine ba- 
kılırsa şöyle, böyle yukarıda söyledi- 
ğim devirde yaşadığı teeyyüt eder. 


Şiirlerdeki Unutulmuş Sözler 


Ağı 

Ala 

Arı 
Arzuman 
Baran 
Bay 

Bel 
Beşe 
Menevşe 
Migal 
Od 
Örek 
Ören 
Öte 
Salma 
Savran 
Sayrı 
Siyeç 


Sili 

Sığın 

Suna 

Şığva 

Tez alışkın 
Tüm tüm tütmek 


Zehir. 

Elânın doğrusu. 

Temiz. 

Arzu, istek. 

Çift sürüldükte sapanın bıraktığı iz. 
Avcı kuş cinsinden. 

Dag beli, belen. 

İlk baharda bir mevsim. 
Menekşe. 

Mahsul, verim. 

Ateş. 

Örgü ile yapılan kumaş 
Harabe. 

Öbür, ileri, netice, son. 
Gömleğin uzun yeni 
Sayeban gibi bir şey. 
Hasta. 

Bahçe kenarındaki çalı ve ağaçtan 
yapma makine. 

Temiz, necip, nazif. 
Giyik cinsinden. 

Ördek cinsinden. 

Taze ağaç sökünü, 

Çabuk akort alan. 

Pek çok temiz olmak. 


Yal, yalı, yele 


Bırcı bırcı 
Bırma 


Ceren 
Çüt 
Dalda 


Dil ağız vermemek 


Dini dinlemek 


Düşüp kalkmak 


Edik 
El 
Ilgıt ılgıt 


Hoyrat 
Kamu 
Kargı 
Kavi! 
Koğ 
Meles 


Melil 
Üce 


Vala 


Yaylamak 
Yetmek 
Yitmek 
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At yelesi. 

Çiçeksi çiçeksi, burç ağaç çiçeği. 
Burulmuş şey, burularak yapılan 
bilezik. 

Ceylân. 

Cıft 

Himaye. 

Hastalıktan, korkudan konuşamamak. 
Kapr, pencere dinliyerek içeride ko- 
nuşulanı tecessüs etmek. 

Ülfet, ünsiyet etmek. 

Koncu kısa çizme. 

Yabancı memleket. 

Suyun, rüzgâhın hafif hafif akma- 
sını, -esmesini tasvir eder. 

Rakip, kabasaba kimse, düşman. 

Hep, bütün. 

Cirit ve mızrak gibi bir silâh. 

Söz, randevu. 

Gıybet, koğcu, gıybetçi. 

İpek ve keten karışık gömleklik ku- 
maş. 

Melâl, elemli. 

Yüce. 

İnce, bürümcük gibi kumaş, baş 
örtüsü. 

Yaylaya çıkmak. 

Olmak, vasıl olmak, ermek. 
Kaybolmak. 


G9 V G9 


ZEYNEP, GEL, DOĞRU SÖYLE 


MİTAT ÖMER 


Zeynebi ilk beğenen 
Recep Beyefendiye 


Anam sağ kalsaydı, şimdi seksen yaşında olacaktı. OBeşiğimin başı 
ucunda bana “Zeynebim,, türküsünü söylerken “ben on yaşında iken Zey- 
nebi gördüm. Kırk yaşında vebir Türkmen ağasının karısı idi.,, derdi. 
Her Urfalı, Zeyenbi Urfalı bilir. Urfa Türk kültürünün canlı kaynakla- 
rından ise de bence Zeynep bütün Türklerindir. 


Köyde bir göz atmadan, en yosma gence bile; 
Zıvanadan çıkardı, en ağır başlıları. 

Kırdırdı biribirine gençleri, yaşlıları; 

Bir çiğnem sakız gibi dolaştı dilden dile... 

Ne genç, saydı, ne geçkin, çıldırttı erkekleri; 
Sanki bir kara sevda salgını köyü sardı. 

Daha bir yıl geçmeden tutğunu yüze vardı. 
Şimdi birleşmiş gibi çarpıyor yürekleri. 


Gönüllere boşandı, gözlere doldu Zeynep; 
Her erkek, düşünmeden, ona gönül bağladı. 
Kadın, kız bir ağızdan hıçkırarak ağladı: 

— Yuvamızı dağıtan bir yangın oldu Zeynep... 


»” 
— Kız, dediler, saçların süzme baldan da sarı, 
O, cana yakın gözle, sen, bir ahu gibisin; 
Benzin güllerden pembe, ağzın inci pınarı; 
Fil dişi göğsünle sen, bir içim su gibisin. 

Bi 
Kız yüzün ne büyülü? Kız, yalazdan mı sesin? 
Yüzünü görenlerin benzi sarardı, soldu. 
Sesini duyan gencin bağrı yandı, kül oldu. 
Zeynep, gel, doğru söyle, in misin,cin mi, nesin? 
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SIRP SINDIĞI 


MEHMET ŞEREF 


BİLMEM gördüğünüz var mı? Eski- 
den, Türklerin şimdi batı sınırında ka- 
lan çok eskiden kurdukları bir yer 
vardır: Edirne! Askerlik etmiş her 
Anadolu Türk çocuğu burasını, Edir- 
neyi, tanır. 

Abalı kebeli yüce ataların yorgun 
başlarını gölgelerinde dinlendirdiği 
kart ve yüksek karaağaçlarla süslü 
Tunca boyundaki yeşil ormanı, mavi 
gök eteklerinin üstüne indiği yüksek 
minarelerle süslü Sinan ustanın ölmez 
yapısını, kıyak tepesinden bakınca 
gönül okşıyan yeşil çayırlar, biribiri- 
ne el vererek gökle toprağın birleşti- 
ği yere kadar uzıyan bin türlü yemiş 
ağaçlariyle çevrilmiş bağlarla, bah- 
çelerle sarılı Edirneyi... daha sonra 
önünden akan üç büyük suyun, Me- 
riç, Arda, Tunca'nın birleştiği Ki- 
rişçiler adasını yaldızlıyan Türk gü- 
neşini görmek, burada, yedi bin yıl- 
lrk bir Türk varlığının geçmiş günle- 
rini bize andırıyor.. 

Edirneyi bilmiyen Türk var 
mıdır? Anadolunun hangi köyüne 
gitseniz, Sakarya'da, Dumlupınar- 
da, Afyon önünde çarpışmış bir Türk 
çocuğunun babası, dedesi, Edirne- 
de ya Askerlik etmiş, ya oradan al 
'Türk bayrağını dalgalandıra dalgalan- 
dıra Pilevneye, Tuna boyuna, Şıb- 
kaya, geçmiştir. 

Bundan dolayı Edirne, biraz 
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da Anadolu çocuklarının, köylerin- 
de, kaygısız uyumaları için, uyanık 
druan bir sınır bekçisidir. Oraya 
Anadolu yedi yüz yıl önce küçük kar- 
deşlerini göndermiş, oradaki eski 
Türk yurdunu eline almıştır. 

Bu uzak ve uzun destanı size kı- 
saca anlatmak isterim. “Sırp Sındı- 
ğı,, Türk kahramanlıkları içinde 
unutulmıyan binbir destandan biridir. 

Balıkesirli Karesi beylerinden 
Hacı İl Bey Lala Şahinle Edirne'yi 
açan kahraman Türktür. Sazlıdere 


önünde Bizans ordusu dağılarak E- 
dirne tekfuru bir yelkenli kayıkla 
“İn Oğuz, İnoz'a kaçtıktan sonra 
Edirne Türk ordusuna kapılarını aç- 
mıştı. Balkan eteklerine erişen Türk 
atlısı, o günlerin kızıl kaynaklı 
Hiristiyanlığını tutuşturdu... Sırp- 
lar, Macarlar, Bulgarlar hep birden 
Türke saldırdılar. Edirne'ye yirmi 
beş kilometrelik yere, Çirmen Altına 
geldiler. Bu korkunç yürüyüşü du- 
yan Rumeli Beylerbeyi Lala Şahin 
Paşa biraz telâş etmişti. Yaklaşan 
Haçlı Ordudan bir dil almak için Hacı 
İl Bey atlandı. Yanında üç yüz yiğit 
vardı. Edirne'nin karşısındaki Ma- 
raş Altına geçtiler Bunun yanından 
Meriç akıyordu. Meriç kıyıları ise, 
düşmanın şimdi ordu kurduğu Çir- 
men Altına kadar olan yeri biribirine 
çatılmış söğüt ağaçlariyle sımsıkı 


KA 


am 
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bir orman kaplamıştı. Hacı İl, atla- 
rın ayaklarına keçe kaplattı; nalla- 
rın taşlara çarpmasından çıkan sesleri 
düşmana duyurmamak istiyordu. Çir- 
men yanındaki tepeye kadar geldi. 
Orada sık ağaçlar arasına gizlenerek 
düşman ordusunu gözden geçirdi. 
Sol yanını Meriç, sağ yanını batak- 
lık sarmış geniş bir ovanın ortasında 
çadırlar kurulmuştu. Topuzları al- 
tın gibi parlıyan kazıklara tutturul- 
muş çadırların tepelerinde karpuz gi- 
bi som gümüşten, savatlı, yaldızlı 
yuvarlak toplar parlıyordu. İpleri 
ipekli ketenle karışmış Hıristiyan 
beylerinin çadırları belliydi. Ötede 
çayırlara salıverilmiş soy atlar ot- 
luyordu. Üzerlerine çelik ozıhlar 
geçmiş, eğerli atların biribirine u- 
lanmış zincirli örtülerinden sesler 
çıkıyordu. Gök demire batmış, si- 
lâhlı pusatlı bu Haçlı Ordu on beş 
bin atlı idi; at uşakları, yamakları 
da başka! 

Artık Türkü boğacaklarına o ka- 
dar inanmışlardı ki yarın kazanacak - 
ları savaşın bugünden cümbüşünü 
yapmağa koyulmuşlardı. Yer yer a- 
teşler yakılmıştı. Kızıl dumanlı a- 
levler göğe yükseliyordu. Dört yan- 
da sofralar oOkurulmuştu. Çalgılar, 
türküler ortalığı inletiyordu. Ateş- 
lerin dört yanında horalar tepiliyor, 
oyunlar oynanıyor, sıçrıyan, haykı- 
ran, yuvarlanan ve yarın avuç avuç 
Türk kanını içmeğe ant içen, şimdi 
şarap içmeğe bile gücü yetmiyen sar- 
hoşlar ortalığı gürültüye boğuyor- 
lardı. Sanki harbi kazanmışlardı: Şim- 
di sevinçle cümbüşünü yapıyorlar, 
kazandıkları büyük savaşı kutluluyor- 
lardı. Kumandanından, at uşağına 


kadar hepsi zil zurna sarhoştu. 

Hacı İl, şarabın kudurttuğu bu 
sarhoşlar ordusunu gördü; içine bir 
kurt girdi. Geri gidip Beylerbeyine 
işi anlatmak vardı. Ancak,bu sar- 
hoşlar ayacak, ordu yürüyecekti. Bi- 
rini koşturup işi bildirmeği de iste- 
medi. 

Kahramanlık damarı kabarmıştı. 
Yanındaki yiğitlere baktı. Üç yüz 
yağız yüzlü dik bakışlı Türk çocu- 
gu atları üstünde tunç heykeller gibi 
bekliyorlardı. Girişmek istediği iş 
çok, pek çok korkulu bir işti. Ya 
başa çıkamazsa işte burası kötü idi. 
Beylerbeyi işi duyamıyacaktı. Çok 
kötü olacaktı. Ancak damarındaki 
kan kaynıyordu. Bu sarhoş orduyu 
göz açtırmadan, ayılmadan dağıtamk, 
vurmak ve Rumeli Beylerbeyine dil 
götürmektense savaş kazancını bil- 
dirmek daha iyi olacaktı. 

Kolanları çektirdi. Özengilerin 
üzerine yaslanarak, yiğitleri ikiye 
böldü. Gök demire bürünmüş bu sar- 
hoşların arkasını çevirerek onları 
bataklıkla Meriç'in arasında sıkıştır- 
mayı uygun buldu. Aşağı ovadan sar- 
hoş naraları, türkü, çalgı sesleri bin- 
bir gürültü yükseliyordu. Çalıların a- 
rasında bir hışırtı oldu. Bir yiğit atı- 
larak, birinin boğazından yakalamıştı. 
Bu, oradaki Karabağ köyünden bir 
rum idi: 

— Amanın bana ilişmeyin, size 
yardıma geldim.. Eğer şu değirmenin 
bendini sökerseniz bunların yayıldı- 
gı yeri su basar, dedi. 

Hacı İlin buyurmasiyle, onu sım- 
sıkı bir agaca bağladılar: 

— Yarn, seni çözer ve salıveririz, 


dedi. 
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Dört delikanlı değinmene doğru 
inmişti. Biraz sonra sular arklardan 
taşarak kıyıyı aşıyordu. 

Ayrılan yiğitlerin arkaya düş- 
tüklri anlaşılınca Hacı İlin gür erkek 
sesi duyuldu: 

— Yiğitler ileri! 

Şimdi ortalık karışmıştı. Kan 
göğdeyi götrüyordu.. Elli kadar yi- 
git otlıyan atlarım iplerini, çadırların 
urganlarmı kesmişlerdi. Ürken at- 
lar, yıkılan kazıklara, urganlara, ça- 
dırlara dolaşarak daha çok kuduru- 
yorlar, sarhoşların coğu at ayakları 
altında çiğnenirken, şimşek gibi par- 
lıyarak yıldırım gibi kalkıp inen 
kollar her inişinde bir düşman kelle- 
si uçuruyordu.. Arkaya kaçmak isti- 
yenler oradaki yiğitlerin kucağına 
düşüyordu. Sağa kaçanlar bataklık- 
lara gömülüyordu. Şaşkınlık öyle 


artmıştı ki hepsi biribirini çiğniye- 
rek itişerek Meriç'e atıldılar, birço- 
gu boğuldu, birçoğu bataklığa sap- 
landı ve pek çoğu da kanlar içinde 
serilip kaldı. Şimdi biribirine karı- 
şan ateşlerden tutuşmuş çadırların 


alevleri, uluyan, kişniyen beygirle- 


rin gürültüleri, can çekişenlerin, ya- 
ralılarm iniltileri ortalığı doldur- 
muştu. 

Güneş doğarken on beş bin kişi- 
lik çelik zıhlara gömülmüş Haçlı Or- 
dudan, birkaç bin tutsakla kül ve kö- 
mür olmuş yığınlardan başka bir şey 
kalmamıştı. Hacı İl, bu Sırp ordu- 
sunun arta kalabilenlerini önüne ka- 
tarak geçerken Karabağlıyı da bera- 
ber aldı... Son günlere kadar duran 
bu değirmen o Karabağlımın çocukla- 
rının elinde işliyordu. İşte bu değir- 
men altındaki ovaya “Sırp Sındığı,, 
derler. 


KİTAPLAR 


>< YABAN 


KÂZIM NAMİ 


YAKUP Kardi adını, ilkin Selânik' 
te “Genç Kalemler,, i çıkardığımız sı- 
ralarda işittim. Biz, “Yeni Lisan,, 
akıntısma kapılmış gidiyorduk. İs- 
tanbul'dan, bize gelen sesleri anlatı- 
lamaz bir sevinçle Oo karşılıyorduk. 
“Fecri âti,, cilerden, önce Celâl Sa- 
hir, Emin Bülent, Hamdullah Sup- 
hi bizimle bir olduklarını bildir- 
diler. Köprülüzade ile çarpışıyorduk. 

Sonra İstanbul'a geldik. “Halk, 
ta Fuatla gene çarpıştık. Biz istiyor- 
duk ki bütün İstanbul gençliğini bi- 
zimle birlikte yürütelim. “Yeni Li- 
san,, akıntısı, gün geçtikçe gelişi- 
yordu; yüreklerde yer tutuyordu. 
O günler, birbiri ardısıra binbir 
acılarla sarsılıyorduk. Catalca önün- 
de, Koleradan günde binlerce ölen 
Türk soyu, bizi titretiyordu. 

Böyle bir gün, Çatalca'dan ge- 
len, Talât Paşa ile Çağaloğlun'da 
dörtyol ağzında karşılaştımdı. Ben- 
zi soluk, gözleri fersizdi.. O koca 
yapının küçüle küçüle bir ağlaması 
vardı. O günü hiç unutmam. 

Balkan savaşı bitti. Türklük 
duyguları, görülmemiş bir hızla ka- 
bardı. Türkçülük akıntısı taştı. “Ye- 
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Yazan: Yakup Kadri; Basan Mu- 
allim Ahmet Halit Kütüphanesi; S. 
315, tanesi: 100 kuruştur. (1933). 


ni Lisan,,, birden gürbüzlendi. Her 
yandan Türk ölçüsiyle, öç türküleri 
geliyordu. “Türk Yurdu, alıp yü- 
rüdü. Ne yürek çarpıntısı günlerdi 
onlar!... 


Bir de “Şeref Efendi,, sokağının 
köşesinde, bir “rubap,, tır, tıngır- 
damağa başladı. İşte Yakup Kadri'yi 
bana sevdirmiyen bu tıngırtı idi. 

1913 te, İzmir, Manisa, Aydın, 
Denizli'de bir gezinti yaptım. Mani- 
sa'da Kara Osman oğullarından Halit 
Paşaya da konukladım. Yakup Kad- 
rinin, Kara Osman oğullarından ol- 
duğunu öğrenince kızgınlığım geç- 
medi ama, böyle eski bir Türk so- 
yundan olması hoşuma gitti. Yakup 
Kadri'yi, bundan sonra, okumağa 
başladım. İyi yazıyordu, ama “ter- 
kipli, yazıyordu; yabancı sözlere, 
çokça yüz veriyordu. “Screncam,,, 
“Gülbaba, ,, “Eernlerin Bağından,, 
“Kiralık Konak,, ları okudum. Bü- 
yük duygularla sarsılmadım. “Eren- 
lerin Bağından,,, kendim hayli mis- 
tik iken, bu “Tagor,, mistikliğinden 
çok bir şey anlamadım. 

Bugünler de geldi, geçti. “Mon- 
doros mütarekesi” nden sonra, yur- 
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du bir kara bulut kapladı. Gönüller 
karardı; gözler görmez, diller söy- 
lemez oldu. “İitilâf,, sansörü, yazı- 
ları kırpıp kırpıp atıyordu. Böyle 
bir sırada “İkdam,, da Yakup Kadri 
adı, karanlıklarda sönüp parlıyan 
bir umut ışığı gibiydi. O yazıları, 
hem de Ankara'da okumağa başladık- 
tan sonra, Yakup Kadri'yi içten bir 
sevgi ile sevmeğe başladım. Ustam 
“Ziya Gök Alp,,1ı, şimdi çok iyi an- 
lamış görüyordum. Geçmişi sildim, 
unuttum. 

Cümhuriyetten sonra Yakup Kad- 
ri “Hüküm Gecesi, ni, “Sodom ve 
Gamore,, yi yazdı. Utana utana söy- 
liyeyim ki bunları okuyup bitire- 
medim; tek tük parçalarını okuyup 
geçtim. 

Yakup Kadri, bu yıl “Yaban,, 
adında bir roman yazdı. Onun bil- 
mem hangi yazısında İspanyollarla 
Anadolu Türklerini karşılaştırdığını 
okumuştum; Anadolu köylü Tür- 
künde, bugün de yaşıyan, bir Şöva- 
iyelik görüyordu. Bu görüş, benim 
gibi Anadolu'yu oldukça gezmiş, köy- 
lüsünün içini oldukça öğrenmiş o- 
lanlar, onun bu “şövalye,, liğini bi- 
lirler. Nasıl oluyor da bu şövalye 
Türk köylüsü, gene kendinden olan 
“münevver,, e “yaban,, diyor, yaban 
göziyle bakıyor. 

Türk köylüsü, Avrupa'nın, A- 
merika'nın bilmem neresinden gelen, 
gezerken nasılsa köyüne uğrıyan bir 
“Frenk,, e bile “Yaban,, göziyle bak- 
maz. “Hicaz, ın kumlu çöllerinden 
gelen çipil gözlü arabı, Peygamber 
soyundandır diye başının üstünde ta- 
şır. Böyle iken neye bir Türk “mü- 
nevver, ine “yaban, deyip geçer, 


ondan çekinir, korkar; kendi dilini 
söyliyen “münevver,, e içini açmaz, 
dökmez? 

“Yaban,,, bize, bunu ne iyi du- 
yuruyor. Paşa oğlu Ahmet Celâl, 
büyük savaşta bir kolunu yitiren bu 
zabit, köylüleri birer birer önümü- 
ze açıyor. “Emirber,, i Mehmet Ali 
bozulmamış bir Türktür. Salih ağa, 
köyün kodamanıdır; köylüyü soyma- 
sını, ezmesini nasıl daiyi biliyor. 
Bekir çavuş, askerlikte köylü arık- 
lığını bitirmiş, beğenemediğimiz bir 
biçime girmiş. Zeynep kadın, “mal 
canın yongasıdır, sözü tipinden. 
Emine? 

Emine, işte tipik bir Türk kızı.. 
Ben de Ahmet Celâl gibi Emine'yi 
sevdim. Anadolu'da böyle eşsiz gü- 
zel, ama bahtsız kaç bin, hayır, kaç 
milyon Türk kızı var. Zavallı Emi- 
ne'ler!.. Onlara, içimizin varılmaz 
derinliklerinde ne uçsuz bucaksız bir 
sevgi, bir acıma var. Bunlar, bize 
ne eşsiz bir soy yetiştirir! 

Yakup Kadri, “Yaban, ile ilk 
Türk romanını vermiş oldu. O, bu 
yazısiyle gözümde öyle büyüdü, öyle 
büyüdü ki.. 

Ah! Ben, Tahir Hayrettin gibi 
genç değilim. İçim onun kadar kay- 
namıyor. Belki ben, onun kadar du- 
yuyorum; ama onun gibi taşamıyo- 
rum, onun gibi kükriyemiyordum. 

Duygusuzluklar, düşüncesizlik- 
ler içinde, kurubir çölde bulanık 
bir su gibi akan gençliğime yanıyo- 
rum. İsterdim ki bugün bende Ta- 
hir Hayrettin kadar genç, onun ka- 
dar ömürlü, onun kadar kabına sığ- 
maz olaydım; “Yaban, için, içim 
taşa taşa, köpüre köpüre duygula- 
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rımı yazaydım, düşüncelerimi anla- 
taydım. 

Bana, İstanbul o bucaklarında, 
süslü salonlarda geçen sevgi masalla- 
rı, artık bir şey söylemiyor. Ben bu 
çevreyi sevmiyorum; Yakup Kadri' 
nin “Yaban,, da anlattığı Türk çevre- 
sini seviyorum; ona vurgunum. Bu 
yollu yazılar istiyorum. 


Türk köylüsünün iklimle, top- 
rakla, taşla, yoklukla, “Yaban,, lar- 
la çarpışmasına bakmak, onu anla- 
mak istiyorum. 

“Yaban,, ı uzun uzadıya açamıya- 
cağım; sözümü bu kadarla keseceği- 
me ne kadar üzülüyorum bilseniz.. 
“Yaban,, ı siz de okuyunuz; düşünü- 
nüz, ve onu anlayıp anlatmağa çalı- 
şımız. 


KIŞLA VE KÖY TERBİYESİ 


HİLMİ A. 


TABİATİN mektebini bitiren köy- 
lülerimizin o delikanlıları yüksek 
bilgilerini kışlada Oo tamamlarlar. 
Zira kışla köylünün yüksek bilgi ye- 
ridir. 

Her sene askerliğini yapmak üze- 
re kışlaya gelen binlerce köy delikan- 
lısı vardır. Köyün saflığı içinde ser- 
pilmiş ve büyümüş bu delikanlıların 
dımağları billür gibi berrak ve temiz- 
dir. Bunlar, ihmal edilmiş sert fa- 
kat iyi sürüldüğü ve işlendiği halde 
verimi yüksek tarlalara, bahçelere ve 
bağlara benzerler. 


Türk ordusunda büyük kahra- 
manların çoğu asıl Türk köylüsünden 
yetişmiş ve çıkmıştır. Onların yarar- 
lıkları her zaman anılmış ve tebcil e- 
dilmiştir. 

İşte bu temiz dımağları, kahra- 
manlıkları dillerde destan olmuş deli- 
kanlıları işliyecek kışla ve kışlanın 
âmirleridir. Neferlerin talim ve ter- 
biyesiyle sıkı sıkıya meşgul olmak, 
inkılâbımızın biran evel memleketimi- 
zin her tarafında yerleşmesi demektir. 
Ordu köylünün ve halkın en mühim, 
en mesul ve verimi en çok bir mektebi 
olabilir. Mukaddes vatanın her tara- 
fından, en ücra köşelerinden topla- 
dığı delikanlılar arasında kim bilir ne 
istidatlar ve kabiliyetler vardır! 


HALİK 


Ömürlerinin en parlak, en cev- 
val, en alıcı ve kavrayıcı parçasın- 
dan bir buçuk iki senesini kışlada ge- 
çiren bu delikanlılar lâyikiyle terbi-- 
ye görürse, içlerinden kimbilir kaç 
büyük vatandaş yetişir ve içinde doğ- 
dukları ve didindikleri köyleri imar 
ederek ihya ederler! 


Köylerinden, ailelerinden ve iş- 
lerinden ayrılan bu delikanlılar kış- 
lada toplanıyor, giydiriliyor, içirili- 
yor ve besleniyor. Acaba askerlikten 
terhis edilince, köylerine odönünce, 
askerlikte, kışlada öğrendikleri en 
mühim şeyleri tatbik edebiliyorlar 
mı? Köylerine dönünce ihtiyarlara, 
köy halkına, annelerine ve küçük 
kardeşlerine inkılâbın büyüklüğün- 
den, manasından, gayesinden bahse- 
debiliyorlar mı? Köylerine döndük- 
ten sonra, köylerini azıcık olsun ıslah 
edemedikten sonra askerlikte geçen 
zaman kısmen boşa gitmiş olmaz mı? 


Diyeceksiniz ki kışla nefere ta- 
lim etmesini, tüfeğini kullanmasını 
ve icabında vatanını müdafaa etmesini 
öğretir. Etten göğüslerini vatanın 
müdafaasına siper yapan ve yapmasını 
bilen neferler kahramandır, isimleri 
minnetle ve şükranla anılacaktır. Bu- 
nunla beraber nefere daha iyi yaşama- 
sını, tarlasını daha iyi sürmesini, hay- 
vanlarına daha iyi bakmasını, ve 
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tabiatiyle vatanına ve milletine daha 
fazla hizmet etmesini öğretemez mi- 
yiz. Biz herikitalim ve terbiyeye 
muhtaç değil miyiz. 

Dimdik vücudiyle keskin gözle- 
rini hudut boylarına dikmeş ve her 
türlü fırtınalara karşı göğsünü ger- 
miş her biri birer canlı kale olan 
neferin ehemmiyetini takdir ve tak- 
dis etmemek kabil midir? Onlar bu 
büyük vazifeyi görürken bizler de 
huzuru kalple ve rahatça işimize de- 
va metmiyor mıyız? 

Köylerimizin canlı elmasları kış- 
laya geliyorlar. Onları daha parlak ve 
daha müfit bir hale sokmak, ve köy- 
lerine her türlü pastan kurtarılmış 
bir halde göndermek kışlanın en mü- 
him ve en büyük işlerinden biri de- 
gil midir? 

Vücutça olgun fakat (Odımağca 
ham delikanlıları cehaletin zalim 
pençesinden, karanlık o telkinlerden 
kurtaracak ve onları ameli bir köy 
muallimi olarak köylerine, sabanla- 
rına ve tarlalarına gönderecek kışla 
zabitleridir, O kışla âmirleridir. Za- 
bit neferin hem ağabeysi, hem kar- 
deşi ve hem de her yeniliğin mualli- 
midir. Neferin sıhhatinden, temiz- 
liğinden, o gıdasından giyinmesin- 
den seciyesinden, okumayı ve yaz- 
mayı öğrenmesinden, dımağının in- 
kişafından ve köyüne faydalı bir va- 
tandaş olarak dönmesinden, hülâsa 
her şeyinden mesul değil midir? 

Kışla, neferleri civarda bulunan 
ziraat mekteplerine veya nümune çift- 
liklerine ve bahçelerine (o getirerek 
sezbe bahçesinin, tarla ve bağların 
bakımına dair görgülerini ve bilgile- 
rini çoğaltmalı. Kışlanın bulunduğu 


yerde köylünün fikri inkişafına hiz- 
met edebilecek her ne varsa, köylüye 
gösterilmeli. Köylü köyüne dönmez- 
den evel askerlik ettiği yerin ve civa- 
rın fabrikalarını, değirmenlerini, ta- 
vuk ve kümeslerini, bal kovanlarını 
görmeli ve buralarda çalışan mütehas- 
sısların konferanslarını dinlemeli ve 
bunlara ait sinema filmlerini görmeli- 
dir. Kışla neferlere çocukları eyi 
büyütmenin usullerini ve faydalarını 
göstermelidir. Çocuklar nasıl yetiş- 
tirilir ve terbiye edilirse, öyle büyür. 
Köyde vasati anne çocuğu ile hiç meş- 
gul olmadığı gibi, kasaba ve köyde 
oturan babalar da kahvelerde otur- 
maktan çocuklarmın terbiyesine ba- 
kamıyorlar, onlara, evde verilmesi 
lâzım ilk terbiyeyi ve ilk inkılâp ter- 
biyesini veremiyorlar. 


Çok acıklıdır ama doğrusunu söy- 
lemek lâzım gelirse evde anne, büyük 
anne, hala, teyze, abla bulunduğu 
halde çocuk kendi kendine büyüyor; 
zamanın terbiye prensiplerinden isti- 
fade edemiyor. Çünkü yukarıda sayı- 
sı geçen akrabaları da çocuk bakımı, 
çocuk terbiyesi denilen şeyi bilmez- 
ler. Bunun için kışla çocuk ba- 
kımı ve çocuk terbiyesi hakkında ba- 
ba olacak delikanlı neferlere konfe- 
ranslar dinletir ve sinemalar göstere- 
bilir. 

Analık babalık çocukları büyüte- 
rek erkek ise memur yapmak, kız ise 
zengin birisiyle evlendirmek demek 
değildir. Hayatta gaye yalnız hayat- 
tan istifade etmek değildir. Hayatta 
gaye mevcut hayata hayat katmak, o- 
nu herkese faydalı kılmaktır. Şu 
ata sözü ne kadar yerinde söylenmiş- 
tir: “Ne ekerseniz, onu biçersiniz!, 
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Çocuğun dımağmı ve ruhunu incelt- 
meyi bilmeliyiz. Yoksa örümcek ağ- 
larından kurtulamayız. Çocuklarımı- 
zı dünyanın en medeni milletlerin 
gençleriyle her türlü mücadeleye gi- 
rişebilecek halde yetiştirmeliyiz. Bu- 
nu ihmal etmek en büyük milli ve va- 
tani vazifemizi ihmal etmek demek- 
tir. 

Şoförlük etmek için şoförden o- 
tomobilini kullanabildiğine dair vesi- 
ka isteriz. Hasta bakıcıdan hastala- 
ra bakabildiğini gösteren kâğıtlar ara- 
rız. Daktilodan ilk mektebi bitirdi- 
ğini gösteren şehadetnameyi sorarız. 
Neden babalık gibi çok büyük ve mu- 
kaddes bir vazifeyi üstüne alacak 
gençlerimiz çocuklarını Türklüğe ya- 
kışır bir terbiye ile büyütmelerini 
mümkün kılacak bilgiye malik olma- 
sın? Babalık şoförlükten, hasta ba- 
kıcılıktan ve daktiloluktan daha üs- 
tün bir meslek değil midir? 


Dünyanın en iyi kanunları hazır- 
lanır, nizamnameleri (yapılabilir. 
Halka birçok haklar ve salahiyetler 
verilebilir, Fakat çocuklarımızı 1â- 
yıkı veçhile terbiye edemedikten son- 
ra istenilen randımanı almak çok güç 
olur ve tabiatiyle içtimai, siyasi ve 
iktısadi hayatımız gene sönük ve pas- 
lı kalır. 

Kahraman ordumuzun kahraman 
nurlu genç zabitlerinin her biri ateşli 
birer hatip ve mürebbi kesilerek kış- 
laya — köylünün yüksek bilgi kay- 
nağına — topladıkları tunç yüzlü 
köy delikanlılarına çocuk terbiyesi- 
nin ehemmiyetini ve azametini canlı 
usullerle anlatmalıdırlar. 

Kışlanın Türk köylü dünyasının 
yaratılmasında çok büyük ve müsbet 


hizmetleri (o dokunabilir. Ham bir 
madde olarak kışlaya gelen delikanlı- 
larımız, çok değerli ve kıymetli in- 
sanlar olarak köylerine ve evlerine 
dönebilirler. Kışlada gördüklerini ve 
öğrendiklerini köylerinde ve evlerin- 
de tatbik ederler. Neferler askerlik- 
lerini bitirip de yerlerine döndükleri 
zaman kışlada zabitlerle mektuplaşa- 
rak temaslarını idame ederler. Mek- 
tuplarında müşküllerinden bahseder- 
ler, plân ve tasavvurlarını yazarlar 
ve zabitlerinden nasihat isterler, fikir 
danışırlar. Böylelikle bir köy darül- 
fünunu haline gelen kışla ile memle- 
ketinen ücra köşelerinde bulunan 
köylüler arasında daimi bir temas bu- 
lunur; daimi bir bağlılık kurulur. 
Kışla askerlik etmiş 
bağlarına, tarlalarına, 
evlerine, 


köylülere 
ormanlarına, 
çocukların terbiyelerine, 
sıhhatlerine ve gıdalarına dair her 
yenilikten bahseder ve köylülerin an- 
lıyabilecekleri kitapları gönderir. 
Asalet taslıyan eski devrin adam- 
ları, tabiatin ve güneşin içinde ve 
altında pişmiş bu asil ve yüksek ruh- 
lu köylülerimizi ihmal etmişlerdi. 
Köylülerden, köy hayatından nefret- 
le bahseden, fakat aslen kimbilir 
hangi köyün topraklarından gelen o 
zavallılar aslından ve köylüden uzak 
laşmakta bir şeref bulur, köy ve köylü- 
yü hakir görmeği asalet icabı sayar- 
lardı. Suni bir asalete inanarak ve 
tapınarak asıllarını inkâr eden O za- 
vallı mahlüklar, Türkiyenin belke- 
miği olan ve asaletleri yüzlerinde par- 
lıyan köylülerimizi hayvan gibi kul- 
lanmak istemişlerdi. Bu muameleye, 
bu nankörlüğe tabiatin tahammül ede- 
miyeceği aşikâr idi; tabiat intikamı- 
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nı hazırladı. Halkın içinden, halkın 
ruhunu ve asaletini taşıyan, halkın 
ve milletin ruhu ve aleviyle tutuşan 
ve yanan kahramanları hazırladı ve 
asaleti, nankörlükten ve sahtekârlık- 
tan kurtararak onu hak etmişlere ver- 
di, iade ve emanet etti. Bunu yap- 
makla köylünün, halkın hakkı tes- 
lim edildi. Onun da köy işlerinde, 
millet ve devlet işlerinde sözü ve re- 
yi olduğu tesbit edildi. 

Halk kütleleri arasına girmekle 
millette sınıf ayrılığı ve mücadelesi 


kaldırıldı. İleride de yeni sınıf ay- 
rılıklarına mahal vermemek için inkı- 


lâbın bu yolda durmadan yürümesi 
şarttır. Milletin ve hükümetin bü- 
yükleri ve ileri gelenlerinin olduğu 
gibi büyük küçük bütün memurla- 
rın da daima halk arasında dolaşma- 
ları ve halkla kaynaşmaları zarureti 
vrdır. 

Zira halkın ihtiyaçlarını ve dert- 
lerini ancak halkın içinden ve arasın- 
dan yetişenler bilir ve anlar. 


İTALYA'DA HALK VE GENÇLİK TEŞKİLATI 


SELİM SIRRI 


BOLŞEVİK idaresini kısmen taklit 
eden İtalyan faşistleri, sovyetlerin 
içtimai eserlerinin sisteminden örnek 
alark, kendi ihtiyaç ve kudretlerine 
göre bir teşkilât yaptılar. Tabiaten 
zengin olan ve mükemmelleşmek için 
son derece bir gayret sarfeden Rusya- 
ya, nispeten fakir olan İtalyanın bu 
işte rakabet edemiyeceği aşikârdır. 
Bundan başka unutmamak lâzımdır ki 
İtalya Rusya gibi yalnız bir sınıf 
değil, müteaddit içtimai smıfların 
dileklerini yerine getirmeğe mecbur- 
dur. Ve bu oldukça zor bir iştir. 

Bu farklar düşünülmekle beraber 
faşistlerin başardıkları işler, meyda- 
na getirdikleri eserler çok beğenil- 
meğe lâyiktır. Bu büyük işin mü- 
kemmel olmasının asıl sebesini vatan 
sevgisi ve milli duyguların birliğinde 
aramak lâzımdır. 

Çocuk teşkilâtma ait Roma'da 
Napoli'de Milano'da kurulan ocakla- 
rın temel taşı “Feragat, tir. Faşizm 
idaresinin memurları ve muallimleri 
maaş almazlar. Yaptıkları işi bir vatan 
borcu bilirler. Büyüğünden küçüğü- 
ne kadar orada herkes hasbi çalışır. 

Zengin, orta halli, fakir ailele- 
rin kadınları boş vakitlerinde veya 
tatil zamanlarında faşist yurtlarına 
gidip orada kısa bir zaman staj göre- 
rek yapacakları işe hazırlanırlar. 

Roma'da faşistlerin çocuk teşki- 
lâtını idare eden M. Nino d'Aroma is- 


minde gayet yakışıklı yirmi beş ya- 
şında bir delikanlıdır. 

Yazın Roma'dan otuz beş, kırk ki- 
lometre uzakta “Ostie,, ve “Ansiz,, 
plâjlarında amele çocuklarından bü- 
yük bir ordu halinde tatil obaları ku- 
rarlar; kız ve erkek bu çocuk kervan- 
ları orada bir ay bedava yer, içer ve 
yatarlar. Bu fakir aile çocuklarının 
kıyafeti tıpkı Kırımda Rusların “Yal- 
ta,, daki Sovyet çocuklarınınki gibi 
dir. 


” 
” » 


İtalyan Balilla ve Piccole- 
leri: 

Faşizm teşkilâtı bütün İtalyan kız 
ve erkek çocuklarını himayesine almış 
ve kendi terbiye sistemine tâbi kıl- 
mıştır. 

Beş yaşından on üç yaşına kadar 
olan erkek çocuklar “Balilla, ve kız- 
lar “Piccole,, teşkilâtına dahildirler. 

“Balilla,, lar siyah gömlek “Pic- 
cole, ler ise beyaz bluz giyiyorlar. Bu 
çocuklar tatil günlerini ve pazarları- 
ni bu yurtlarda geçirirler ve orada be- 
den ve fikir terbiyesi alırlar. Bu ço- 
cukların hayatının gidişi “Boy — 
Scout,, Jarınkine benzerr. Yalnız 
Italyada Boy Scoutluk yasaktır. Ital- 
yanlar “Boy — Scout,, luk prensip- 
lerini beğenmezler ve şöyle düşünür- 
ler: 

Boy - Scout luğun o beynelmi- 


er e, — 
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lel bir birliğe doğru temayülü vardır. 
Halbuki faşizm teşkilâtı tamamiyle 
millidir. Çocuklarda ve gençlerde 
milli duyguları kuvvetlendirmek bi- 
rinci hedefimizdir. “Boy — Scouts,, 
ların terbiye plânları tabiati tetkik, 
iptidai vasıtalarla iş görmek, sportif 
bir hayat geçirmektir. Halbuki fa- 
şizm idaresi daha pek küçük yaşta 
çocuklara asker terbiyesi vermek is- 
ter., 

Filhakika İtalyanın hemen her 
tarafındaki çocuk teşekküllerinin ba- 
şında İtalya ordusunun fedakâr, mü- 
tekait zabitleri vardır. Sekiz yaşın- 
dan itibaren İtalyada çocuklara kü- 
çük tüfeklerle nişan atma öğretilir. 
On altı yaşında çocuklar mitralyöz 
ateşi yapıyorlar. On yedi on sekiz 
yaşında gençler top ateşi yapıyorlar. 
Sahil şehirlerinin çocuklarına zırh- 
lılarda ve tahtelbahirlerde torpil at- 
mak da öğretilir. 

Bazı Fransız terbiyecileri faşizm 
terbiyesini şiddetle tenkit ediyorlar. 
Onlar da şöyle mukabele ediyorlar: 

“Asker terbiyesini harp terbiyesi 
zannetmek doğru değildir. Bizim 
milletimiz Balkanlılar içinde en 
intizamsız ve ferdiyetçi bir kütleydi. 
Onları böyle küçük yaştan askeri di- 
sipline alıştırmakla kendilerinde müş- 
terek mesainin zevkini uyandırmak 
istiyoruz.,, 

Faşizm teşkilâtına oOdahil olan 
kızlara hasta bakıcılık, dikiş, biçki, 
mutfak işleri, ev bakımı, hıfzıshhat, 
bahçıvanIk ve saire öğretilir. 

“Balilla,, lar on beş yaşından iti- 
baren “Avanguardisti,, ve “Piccole,, 
ler “Giovani İtaliane,, sınıfına geçer- 
ier. On sekiz yaşını bitiren Avongu- 
ardistiler arzu ettikleri takdirde fa- 


şistlerin milis sınıfına geçiyorlar ve- 
ya isterlerse aylıklı bir mesleğe giri- 
yorlar. Milis sınıfında boş vakitle- 
rini faşistliğe hasrediyorlar. “Avon- 
guardisti,, ler milis sınıfına geçerler- 
ken Italyanın her tarafında her sene 
şehir meydanlarında büyük merasim 
yapılırken faşizm yeminini ederler. 

Boş Vakit Teşkilâtı: 

Bu teşkilâta boş vakit teşkilâtı “Do- 
po -lavoro, diyorlar. Kelime, kelime 
tercümesi “İşten sonra,, dır. “Dopo - 
lavoro,, teşkilâtının gayesi vazife ve 
iş haricinde halkın eğlence ve terbi- 
yesini mütecanis ve toplu bir istika- 
mete sevketmektir. Bu teşkilâtın baş- 
lıca faaliyet sahası şunlardır: 

1 — Beden terbiyesi: Yaya yarış- 
ları, hafif atletik sporlar, iskrim, 
yüzme ve saire... 

2 — Musiki terbiyesi: Fanfar, 
orkestra, koro ve saire... 

3 — Bahçıvanlık, sebzecilik, çi- 
çekçilik ve saire... 

4 — Ev işleri: Dikiş, mutfak iş- 
leri, çocuk bakımı ve saire... 

5 — Tiyatro teşkilâtı: Her sınıf 
halktan amatör, aktör ve aktris yetiş- 
tirmek. 

“Dopo - lavoro,, müessesesi he- 
nüz daha pek gençtir. 1926 da ku- 
rulmuştur. Yalnız esasen mevcut o- 
lan ve günden güne inkişaf etmekte 
olan spor, tiyatro ve musiki teşek- 
küllerini eline almıştır. 

İtalyada kadın, erkek amele sını- 
fımın büyük bir kısmı “Dopo — la- 
voro,, teşkilâtına girmişlerdir. Bu a- 
mele bilfiil sporlara veya musikiye 
iştirak etmekten ziyade âzaya bahşe- 
dilen hak ve imtiyazlardan istifade 
ederler. 
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Bu imtiyazlar şunlardır: 

1 — Dopo - lovoro âzası enaz 
beş kişi olmak üzere gurup halinde 
bütün İtalya şimendiferleriyle yüzde 
elli tenzilâtla seyahat ederler. 

2 — Tiyatro, sinema ve konser- 
lere girerken nısıf ücret verirler. 

Dopo - lavoro teşkilâtına iki 
milyon amele dahildir. 

Dopo lavoro azası Balilla teş- 
kilâtının tamamiyle aksine olarak ne 
üniforma giyerler, ne de asker talim- 
leri yaparlar. 

Romadaki Dopo - lavoro teşkilâ- 
tının şimendifer müstahdeminin ame- 
le sınıfından 8,000 azası vardır. Bun- 
ların kulüplerinin yanında güzel bir 
de tiyatroları vardır. Kütüphanesi, 
iskrim o salonu, jimnastikhanesi, 


Ww 


bilârdo salonu, müsahabeler yapmak, 
konferanslar vermek üzere anfiteatr 
dershaneleri vardır. Bunların ay- 
rıca bir de çocuklar şubesi vardır ki 


oraya 120 si kız olmak üzere 200 çocuk 
dahildir. 


Milano'da “Balilla, teşkilâtına 
dahil olan çocukların adedi 826,000 
dir. 

Gene Milano'da “Dopo - lavoro,, 
teşkilâtına dahil tramvay şirketlerinin 
amelesinden 4,000 kişi dahildir. 


Bütün Dopo - lavoroların husu- 
si barları ucuz ve temiz yemek veren 
lokantaları vardır. 


Bu teşkilâtın en büyük faydası 


ameleyi meyhane hayatından kurtar- 
rnmak olmustur. 


ra aym. — 


KÜLTÜR VE MEDENİYET 


NECİP ALİ 


MEDENİYET ile kültürün ana hat- 
larını biribirinden tamamiyle ayır- 
mak ne kadar zor ve müşkül ise, kül- 
türün sanat ile olan karşılıklı tesirle- 
rini de biribirinden seçmek hakika- 
ten güçtür. Sanat bir milletin en iç 
hislerinin ve en yüksek fikirlerinin 
en kati tercümanıdır. Birçok millet- 
lerin sanat telâkkilerinin ayrı olması 
o milletler arasında başka başka his 
ve fikirlerin hâkim olmasından ileri 
gelir. Şu halde milli kültürde haya- 
tı görüş ve hayatı anlayış tarzı oldu- 
ğuna göre sanatin kültür üzerindeki 
tesiri muhakkaktır. Fakat karşılıklı 
olarak kültürün sanat üzerinde de 
çok derin izleri vardır. Bizim görü- 
şümüze göre kültür sadece tecrübe- 
ler terakümünden ibaret değildir. 
Kültürün inkişafında toplanan tec- 
rübelerin çok mühim yeri varsa da 
maddi düsturlarla ifadesi mümkün ol- 
mıyan manevi âmillerin de yeri çok 
büyüktür. Yunan sanatiyle Roma 
sanati (Oo arasındaki fark her iki 
memleketteki içtimai ve bilhassa iktı- 
sadi şartlardan maada Yunan ve Roma 
camialarında yaşıyan deruni ve ma- 
nevi âmillerden de doğmuştur. Cihan 
Harbinden sonra doğan yeni sanat te- 
lâkkileri hiç şüphe yok ki Umumi 
Harbin içtimai ve iktısadi icapları- 
nın his ve fikir üzerinde vücuda ge- 
tirdiği yeni telâkkilerin ifadesidir. 


Biz bunu bu tarzda kabul etmek- 
le beraber fiziki ve riyazi kanunla- 
rın mutlak ve şaşmaz düsturunu kül- 
tür hayatına kaytsız, şartsız tatbik 
edemeyiz. Deruni âmillerin ve vakıa- 
ların hisler üzerinde her bünyeye gö- 
re yaptığı tesirlerin ve fikirlerin te- 
şekkülündeki rollerinin keyfiyet ve 
kemiyetini ölçmeğe ihtimal ki birgün 
muktedir oluruz. Her vesile ile tek- 
rarladığımız ve o tekrarlıyacağımız 
gibi asla metafizisyen değiliz. An- 
cak, her hâdisenin aslını iktısadi se- 
beplerle tek bir formüle irca edeme- 
yiz. 

Roma'nın sukutundan sonra san- 
at hayatı büyük bir durgunluk geçir- 
di. Bin seneye yakın bir zaman için- 
de Roma'nın bol ve ihtişamlı abide- 
lerinden istifade etmek kimsenin 
hatırına bile gelmedi. Hattâ ölçüsüz 
kıymete malik olan abideler insafsız 
ve şuursuz bir karar ile âdi mimaride 
kesme taş olarak kulanılmak üzere 
yıkıldı. Bu durgunluk hayatı böyle 
asırlarca devam ettikten sonra sanat- 
taki humanism sanatkârların dikkatle- 
rini celbetti. İşte o zaman Rönesans: 
sanati doğdu. Sanatte Rönesans, Go- 
tik üslübunun safha safha tekâmül 
ve inkişafı demektir. (Hakikaten 
Gotik üslübu, şahsi kıymet ve safha- 
lardan uzak olan imagier sanatkârla- 
rın elinden sıyrılarak portretist lerin 
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mütekâmil sanatine vardığı vakit bu 
ismi aldı. Çok ehemmiyetle dikkate 
lâyiktir ki Fransa'da bu meslek ipti- 
zale vardığı halde İtalya'da, Roma e- 
debiyat ve diline yeniden başlıyan 
büyük heves ve tutkunluk sayesinde 
eski sanate nüfuz edilmeğe başlan- 
mış olduğundan bu yeni mek- 
tep çok güzel ve incebir tecel- 
liye mazhar oldu. Çok kısa olarak 
ifadeye oçalıştığımız (Rönesans ta- 
rihi bize, onun bir başlangıç dev- 
ri bulunduğunu ve Rönesansm ke- 
male gelmesinde en büyük rolün, ik- 
tısadi teşekkülllerden ziyade kültür 
müessesesi tarafından oynandığını 
gösteriyor. Bütün bir devirde yaşı- 
yan mektep böyle olduğu gibi o mek- 
tebin en kudretli üstatları da kültür 
kuvvetinin aziz tesirleri altında en 
yüksek verimini vermişlerdir. Yeni- 
lik devrinin araştırıcı zekâsına ve 
mutlak güzelliğe doğru yürüyüşün 
nihayetsiz hülyalarını nefsinde toplı- 
yan Lionardo da Vinci Rönesansa ta- 


dakküm eden ruhsuz mimarlar gibi sa- 
dece Leonar üsta değildi. 1483 te Mi- 
lan dükasının himayet ve sahabetine 
mazhar olan bu dahi üstat, her şey- 
den evel âlim ve mütefekkir bir si- 
ma idi. Kendisinin Fransa akademi- 
si kütüphanesinde mahfuz olan yazı- 
ları ilme ve sanate ne kadar yüksek 
bir görüşle baktığını anlatan en kuv- 
vetli vesikalardır. Bir zamanlar re- 
simdeki kudreti kadar, riyaziyedeki 
kuvveti de şöhret bulmuştu. Fakat 
sonra bu şöhreti kayebtti. İşte Röne- 
sansın sanat dahisi böyle yüksek bir 
kültür sahibi idi. Da Vinci kendisi- 
nin şahsi istidadını inkişaf ettiren 
kültür sayesinde üstadı Verrochio, 
muasırı Botticell'den bu suretle 
ayrılmıştı. Binaenaleyh sanat ve ik- 
tısadi taazzuv için evvelâ kültür kuv- 
veti lâzımdır. 

İnkılâbın her sahadaki verimi, 
Darülfünunun, mekteplerin ve Halk- 
evlerinin vereceği kültür kuvvetinin 
yaygınlığına ve derinliğine bağlıdır. 


HANGİ SULARI İÇMELİ 


KERİM ÖMER 


İNSAN susuz yaşıyamaz, hayvanlar 
ve otlar da insan kadar suya muhtaç- 
tırlar. İnsan, hayvan ve nebata di- 
yebilirim ki aynı hassadaki sular fay- 
dalıdır. Yalnız bu işte insan, hay- 
vana; hayvan, ota göre daha has- 
sastır. Fakat nede olsa, nasıl ki 
kendi içeceğimiz suya ehemmiyet ve- 
riyorsak, hayvanımıza içireceğimiz 
su ile mahsulümüzü sulıyacağımız su- 
ya da dikkat etmekliğimiz lâzımdır. 

Fena hassalı, pis bir su bizi ve 
hayvanımızı hasta ettiği gibi mahsulü- 
müzü de kurutabilir . 

Bu müsahabemizde içeceğimiz su- 
lardan bahsedilecektir. Suyun için- 
de erimiş bir halde bulunan bazı mad- 
deler dolayısiyle kendine mahsus bir 
tadı vardır. Bu maddeler olmazsa su 
insanı kanırmaz. Fazla olursa tik- 


sindirir. Suları yumuşak, sert, ve 


çok sert olmak üzere üçe ayırırlar, 
Suda bu sertliği yapan maddeler, on- 
da erimiş halde bulunan kireç ile, ay- 
nı hassada olan magnezi cisimleridir. 

Bir kilo suda 10 miligram kireç 
bulunursa o suyun sertlik derecesi 1 
dir. Demek ki bir litre için her on 
miligram “gramın binde biri,, kireç, 
suya 1 sertlik derecesi verir. 1 ile 10 
arası sertlik derecesi gösteren sular 
yumuşak, 10 ile 20 arası sert ve 20den 
yukarı olanlar çok serttir. 
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Su raporlarında ookuyacağımız 
sertlik “mikyasima,, derecelerini bu 
esasa göre ayırarak su hakkında fikir 
almış oluruz. 

Sert ve çok sert sular fabrikacı- 
lıkta ve ev işlerinde makbul sayıl- 
mazlar. Çünkü fazla sert yani fazla 
kireçli su kirecini çöktürerek borula- 
rı tıkar; köpürmez, fazla sabun Sar- 
fettirir, sebzeleri kaynamakta geçik- 
tirir ve sertleştirir. Meselâ çok ki- 
reçli sularda fasulya, bakla, nohut 
iyi pişmez. Zirabu yiyeceklerde 
“Legomin,, denen madde suyun kire- 
ciyle birleşerek “Legomin kireç,, ka- 
rışığını yapar ve bu da tanelerin et- 
rafını sararak içlerindeki mişastanın 
pişmesine mâni olur. Bu gibi yemek 
pişiren hanımlar pişmesi zorlaşan ye- 
meklere biraz “karbonat,, atarlar. Kar- 
bonat sudaki bir kısım kireci dibe 
çöktürür, yani suyun kirecini azal- 
tır ve pişirme hassasını arttırır. 

Bazı şehirlerin su tesisatlarında 
kireci azaltmak için hususi tertibat 
yapılır yani suyun sertliği azaltılır. 
Bu doğru mudur? Kireci fazla olan 
sular fena sular mıdır? En iyi içme 
suları hangileridir? 

Umumiyetle, hekimlerin, midesi 
zayıf, hastalıklı insanlara yumuşak 
yani hafif su tavsiye etmeleri, bu işin 
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esasını bilmiyen halk arasında ha- 
fif yahut kireci az su içmenin doğru 
olduğu hakkında bir kanat uyandır- 
mıştır. İyisu, kireci az olan su de- 
ğildir. Birçok insanların bünyesi 
kireçli suları kaldırır. Fenasu ki- 
reçli olan sular değil, içinde diğer 
zı maddeler bulunan sulardır. 

Klor, suda bildiğimiz mutfak tu- 
zunu yapar. Bu fazla olursa böbrek- 
leri yorar. Nitrat, Nitrit ve Amonyak 
cisimleri suda bulaşık hastalıkları ta- 
şımak istidadı olduğunu gösterdiğin- 
den böyle sular içilmemelidir. İçinde 
fazla uzvi maddeler bulunan sular da 
İenadır. 

Bu son saydığımız maddeler suya 
“mikrop ve hastalık yatağı,, olma ka- 
biliyetini verirler. Kireç zararlı ol- 
mak şöyle dursun faydalı, hatta daha 
doğru bir sözle vücuda lâzım bir 
maddedir. 

Röse isminde bir âlim içme sula- 
rının kireciyle bir milletin sıhhati a- 
rasındaki münasebeti çok derinden 
araştırmıştır. 

Almanya'nın 164 muhtelif yerin- 
de 88 bin ilk mektep talebesi üzerinde 
yapılan bir tecrübenin neticesi şudur: 


Suyun sertlik Dişten hasta olan 
derecesi adedi, 100 de 


2 den aşağı 37 
5 27 
2 23 
30 dan yukarı 15 


Demk oluyor ki çocuklar ne ka- 
dar kireçli su içerlerse dişleri o nis- 
bette güzei ve sıhhatte olur. 

Bir milletin askerlik kabiliyeti 
içtiği suyun kireç mikdarı ile ölçü- 
lebilir. Almanya'da Gotha şehrinin 


halkı sert su içerken şehre suyun ki- 
recini azaltan tesisat yapıldıktan son- 
ra askeri kabiliyetlerini kaybetmiş- 
lerdir. Aynı şehrin civarındaki köy- 
lüler ile şehir halkı arasında vasa- 


ti olarak 1 - 2 santimetre boy farkı 
hasıl olmuştur. 

Yumuşak yahut hafif bir su ile 
kaynatılan yemeğin gıda maddesini 
teşkil eden muhtelif maddeler, suya 
geçer, halbuki sert su ile kaynatılan 
yemeklerin içine sudan bir kısım 
madde girer. Birinci şekilde yeme- 
ğin besleme kuvveti azalır, ikincisin- 
de çoğalır. 

Böyle temiz su içen insanlarda ve 
milletlerde umumi sıhhat muntazam 
olur, verim kabiliyeti çoğalır, ömür- 
leri uzar. 

Yumuşak su içmek maalesef âde- 
ta moda haline geldi. Büyük şehir- 
lerimize her taraftan hafif ve pahalı 
sular geliyor. Yemek masamızda sıh- 
hatimiz iyi olduğu halde hafif ve pa- 
halı su bulundurmağı âdeta marifet 
sayıyoruz. Bilmiyoruz ki kendimizin 
ve bilhassa bizimle beraber sofraya 
oturan çocuklarımızın o sıhhatlerine 
kastediyoruz. 

Kemiklerimizi yapan, dişlerimizi 
sağlamlaştıran, saçlarımızı kuvvet- 
lendiren, sinirlerimizi düzelten, ci- 
gerlerimizi oOkoruyan, çocuk yap- 
ma kabiliyetini çoğaltan bir mad- 
deyi hem de fazla para vererek 
önümüzden savuyoruz. 

Hasta olanlar doktorun tavsiye 
ettiği suları içmekte mazurdurlar, 
fakat hiçbir sebep yokken suyun ha- 
fif olanına koşmak doğru değildir. 


4 
»” 


Birçok köylerde sıhhat itibariyle 


248 ÜLKÜ, NİSAN 1933 


temiz bir suya ender tesadüf edilir. 
Köylerimizde su vaziyetini şu şekilde 
hulâsa edebiliriz: 

Birçok köylerimiz, hatta bazı 
kasabalarımız içme sularını doğrudan 
doğruya derelerden, nehirlerden a- 
lırlar. Bir nehrin aktığı bütün sa- 
ha dahilinde gerek insanlar, gerekse 
hayvanlar vasıtasiyle pislenmesi dai- 
ma varit olabileceği gibi bilhassa ka- 
saba ve köylere yaklaştığı zaman bu 
su artık içilme kabiliyetini kaybe- 
der. Buna rağmen Anadolu içinde 
yaptığım seyahatlerde böyle dere su- 
larının içildiğini gördüm. 

Bir kısım köylerde de su, köy 
içinde açılan kuyulardan çekilir. Ku- 
yu suları esasında temiz olması 15. 
zımsa da köy evlerinin önünde veya 
köyün umumi yerinde olan bu su ku- 
yusunun yanıbaşında aynı zamanda 
gübre yığınları da görülür. Kuyu- 
dan çekilerek arta kalan sularla yağ- 
mur suları bu gübrelik yahut pis o- 
İan kuyu etrafından sızarak bütün 
hastalık âmillerini kuyuya indirir. 

Köylerimizin içme sularının te- 
min edildiği üçüncü memba, çeşme 
sularıdır. Hayır sahibi bazı zevatın 
uzaklardan alarak köye kadar künk- 
İer içinde getirdikleri bu sular en 
temiz ve en sıhhi olan sulardır. 

Anadolu, toprak altında akan 
sularca zengin bir mıntakadır. Bu 
iitbarla bulunduğumuz yer dere kena- 
rı ova, dar vadi ve hatta dağ oldu- 
guna göre mutlaka temiz, toprak 
içinden geçerken süzülen ve her türlü 
hastalık âmilinden âri su bulmak 
mümkündür. 

Suyun yukarıda izah ettiğim 
esaslara göre kireçli olmaması değil, 


fazla emlahı ve bilhassa uzvi madde- 
leri ihtiva etmemesi lâzımdır. 

Bulunduğu yerin tetkikinden bir 
suyun temiz olup olmadığı anlaşılır. 
Yukarıda saydığım gibi gübrelikler 
yanında bulunan kuyu suları, şehir, 
kasaba ve köyler civarındaki akar su- 
lar temiz olamaz. 

Bir kuyunun temiz suya malik 
olması için etrafında en aşağı 50 
metreden yakın gübrelik olmamalı- 
dır. 

Bu vaziyetler müemmen olduğu- 
na göre şimdi de suyun muayenesi 
gelir: 

İyi bir suyun basit bir muayene- 
de anlaşılacak iyi vasıfları şunlardır: 

1 — Berrak ve renksiz olmalı. 

2 — İçinde yüzen toz, toprak par- 
çaları olmamalı. 

3 — Kokusuz bulunmalı. 

4 — Serin olmalı. 

5 — Ağaza alındığı zaman suyun 
kendine mahsus lezzeti bulunmalı. 

6 — Tuzlu veya acı bir tada ma- 
lik bulunmamalı. 

Bundan sonra suyun kimyevi 
tahlili gelir ki bu ancak lâboratuvar- 
da yapılabilir. Bu gibi tahliller An- 
karada Sıhhat Vekâleti ve Ziraat Ve- 
kâleti lâboratuvarlarında yapılmakta- 


dır. Bunun için oralara müracaat e- 
dilmelidir. 


Köyde dolaşan ve köylü ile temas 
eden idealist Türk gençlerinin köy- 
lülerin içmekte oldukları sularla ya- 
kından alâkadar olmaları milli bir va- 
zifedir. 


Burada, kirli bir suyun bir 
köyün sıhhati için ne büyük tehlike- 
ler göstereceğini saymağa hacet yok- 
tur. 
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Türk genci, köylünün dereden su 
içtiğini görürse alacağı tedbir şu ola- 
bilir: 

Dere üstten aktığı gibi toprağın 
altından da akar. Derenin yirmi, 
yirmi beş metre uzağında, hiç işlen- 
miyen bir tarlada açılacak kuyularda 


mutlaka temiz su bulunur. Köye bunu 


tavsiye etmelidir. 


İçme sularını kuyudan tedarik e- 
den köylerde, kuyuların ellişer met- 
relik muhitlerinde gübre yığınlarının 
bulundurulmamalarını ve ekseri ah- 
walde kovalardan boşaltılacak suların 


akması için taştan meyilli bir su ya- 
tağı yapılmasını tavsiye etmelidirler. 
Kuyuların yerden itibaren 50 santim 
bir taş çemberi olmalıdır. Hayvanla- 
rın suyu hususi bir mecra yapılarak 
kuyudan uzakta verilemlidir. 

Fakat her şeye rağmen temiz bir 
su almak için bir defa da köyün mu- 
hitine göz gezdirmelidir. 

Etrafta herhangi bir memba suyu 
varsa ve bu memba suyu ilk muaye- 
neden sonra iyi netice verirse bir de- 
fa de lâboratovurda tahliline tevessül 
olunmalı ve sonradan çeşme halinde 
köye getirilmeğe çalışılmalıdır. 


HÜSMEN uzun, uzun düşündü: Haf- 
taya artık terhis oluyordu. Babası 
ona iki dönüm bağını satarak yüz li- okırdata, şıkırdata köyünün zeybeği- 
ra kadar bir para göndermiş ve “dü- ni oynadı. 
gün için her neki masraf olursa gör 
de gel.,, diye de mektubunda tenbih- çe sırıtarak: 
lemişti. Hüsmen her akşam koğuşta 


bir buçuk senedir silâh arkadaşlığı 
yaptığı arkadaşlarını etrafına toplı- 
yarak onlarla görüşüyor, düğünü için 


lâzım gelen şeyleri 
bölükte bellediği okuma yazmasiyle 
onları cebindeki defterine özene be- 
zene kaydediyordu. Yüzbaşıları da 
terhisi yaklaşan efradı- 


güllü bir şalvarlıkla, 
bir yemeni almış, köyüne gidince de 
anasına vererek kız evine yollamağı 
kararlaştırmıştı. 

Terhis günü yaklaştıkça Hüs- 
men sevincnden çıldıracak gibi olu- 
yor, içi içine sığmıyordu. Pazardan oCcekti: 
güzel, lâcivert — Hazırol kumandası 
sol ayak sağ ayağın topuğuna şiddet- 
kadife fitilli bir külotla, si- ole yapışır. Ayaklar cephe 
yah yollu bir ceket tedarik etti. Ka- tinde açık.. İki ayak arasındaki açık- 
vafhaneden geçerken topuğu basık 
bir yemeni çok hoşuna gitti; onu da 
alarak koltuğu altına sıkıştırdı. 

Akşam bölüğüne gelince elbise- de, göğüs hafif dışarda, 
lerini giydi, kasketini yan iğdi, ay- 
nanın karşısında şöylece bir gezindi. 


bir liraya kendisine 


bir kasket aldı. Hazır elbiseciye de 
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bir yemeni almış, göyüne gidince de 
Bir iki dönerek de parmaklarını 


Başçavuşu onu böyle sivil görün- 


— Ulen Hüsmen, kıyak delikan- 
lı olmuşsun be.. “Diyerek iltifatta bu- 


Hüsmen artık memnundu. Baş- 
çavuşun da gözüne girmişti. 
vuşa, düğün için hazırlık yaptığımı, 
düğününde zeybek oynıyacağını, o- 
nun için talim ettiğini, kızararak an- 
na her gün öğleden sonra izin veri- lattı. Sonrada bir kenara oturdu; 
yordu. Hüsmen nişanlısına kırmızı tatlı tatlı hulyalara daldı: 
kenarları oyalı “Köyüne gidip de düğünü olduk- 
tan sonra Kezbanına askerde gördük- 
lerini bir bir anlatacak; bir sıra ü- 
zerine bellediği ve hiç nefes almadan 
söylediği hazır ol vaziyetini ona da 
öğretecek, öğretmek 


lık bir ayak boyu kadardır. 
lar gergin, vücudun ağırlığı iki ayak 
üzerine taksim edilmiş.. 


hafif geride, kollar serbest uzanmış, 
parmaklar bitişik, şahadet parmağı 
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nın ilk boğumu pantalonun zırhı üze- 
rinde, dirsekler hafif ilerde; baş, 
omuzlar aynı hizada; çene hafif çe- 
kik, baş dik; gözler ilerde, cephe 
istikametinde sabit bir noktaya tatlı 
bir bakış ile bakar. 

Hüsmen askerken bunu iki ayda 
öğrenebilmişti; şimdi de bütün bun- 
ları bir makine gibi baştan aşağı so- 
Ikusuz tekrar edebiliyordu. Karısına 
bunları birdenbire anlatınca Kezban 
Hüsmenin bildiklerine parmak ısırıp 
kalacak; karısının bu bilgiye hayre- 
ti Hüsmenin gururunu okşıyacak, kol- 
tuklarmı kabartacaktı. Hele Kezba- 
na künyesini belletmek ilk işi olacak- 
tı, 

— Kezban... diye ismini çağır- 
dıkça karısı bir asker gibi koşarak 
Hüsmenin karşısına dikilecek ve Tes- 
mi selâmı aldıktan sonra: 

— Ali kızı Kezban, 329 Potur- 
lar.. Emret, efendim! diye Hüsmen- 
den emir bekliyecekti.,, 

Bunlar hatırma geldikçe kendi 
kendine gülüyor; arkadaşları ötede 
tatlı tatlı yarenlik ederken o da beri- 
de fıkır fıkır gölüyordu. Hüsmenin 
sebepli sebepsiz güldüğünü gören ar- 
kadaşları ona dönerek: 

— Hüsmen.. Niye böyle habire 
gülüyon?.., diye sorunca, Hüsmen o- 
tuz iki dişini birden göstererek onla- 
Ta şu cevabı verdi: 

— Heçç.. Aklıma tatlı bir yaren- 
lik geldi de.. Aha ondan.. 


öğ 
Tezkeresini alınca elbiselerini 
çavuşuna teslim etti; arkadaşlariyle 
kucaklaştı; bölükten ayrıldı. Ye- 
ni kasketi başında, topuklu yemeni- 


si ayağındaydı. Menemenden köyüne 
gidebilmek için Bergama'ya uğramak 
ve oradan da on saat yaya gitmek lâ- 
zımdı. 

Aşağı meydanlıktaki kahveye uğ- 
radı. Oradaki hasır iskemlelerden 
birine oturdu. İzmirden Bergama'ya 
giden otomobiller, kamyonlar Mene- 
mene geldikleri zaman o meydanlık- 
ta dururlar; yolcuları da birer yor- 
gunluk kahvesi içerlerdi . 

Hüsmen köyüyle o kadar meşgul- 
dü ki gelen kahveci çırağını bile gör- 
medi. Kahvesini içerken yolun &ö- 
nemecinden yarısı un yüklü, yarısı 
müşteri dolu bir kamyon göründü. 
Kamyon tıka basa doluydu. Hüsme- 
nin şoföre: 

— Yer yok mu bana? diye sorma- 
sına şoför su doldurmağa giderken 
lâkayt: 

— Eh, buluruz, diye cevap verdi. 

Şoför en arkada un çuvalları üs- 
tünde oturan yamağını kamyonun ü- 
zerine çıkarmak suretiyle Hüsmene 
yer bulabildi. Hüsmen Bergama'ya 
ta hanın önüne kadar bir kaymeye gi- 
decekti. Herkes yorgunluk kahvesi- 
ni içtikten sonra kamyon yola koyul- 
du. 

Kamyon yeni olduğu için arıza- 
sız, hızla bahçeleri geçiyor, tepeleri 
aşıyor ufak dağlara soluksuz tırmanı- 
yordu. Hava rüzgârlı idi. Kamyo- 
nun sert esen rüzgâra karşı göğüs ve- 
rerek hızla ilerlemesi yolcuların so- 
luğunu ağazına tıkıyordu. Fiüsmen 
un çuvallarının üzerine oturmuş, a- 
yaklarını sedirde oturur gibi kamyo- 
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nun arkasından sarkıtmış, dudakla- 
rında köyünün bir türküsünü durma- 
dan mırıldanıyordu. Gözleri arkada 
bıraktığı bağlara, köylere ilişiyor, 
bir merkeple geride kalan iki köylü 
kadınını nokta kalıncıya kadar takip 
ediyor, onların siyah karaltıları da- 
ha kaybolmadan gözleri bir muhacir 
arabasına takılıyor, öküzlerin tem- 
kinli temkinli yürüyüşlerini seyre da- 
lıyordu. 

Kamyon hızla bir tepeden aşağı 
doğru inerken yolculardan, oraların 
yabancısı olan, ibir erkek denizi gö- 
rünce: 

— Aaaa, ne güzel deniz.. Mas- 
mavi görünce insanın içi ferahlanı- 
yor, diye bağırdı. Hafif ayağa kal- 
karak yolculara ayaklarının altında 
küçük beyaz köpükleriyle masmavi 
kırışan denizi gösterdi. 

Yolcuların bu denize iç çeken a- 
damın sözlerine büyük bir istekle iş- 
tirakleri Hüsmeni meraka düşürdü. 
Uzaklaşan bir bağ kulübesinden gö- 
zünü alarak şöyle bir arkaya ve her- 
kesin metettiği denize doğru baka- 
yım dedi. Hüsmen başını çevirdiği 
zaman sert bir rüzgâr o güzelim yeni 
kasketini başından uçuruverdi. Hüs- 
men daha bir defa bile doyasıya giye- 
mediği kasketinin başından gittiğini 
görünce birdenbire yerinden kıpırda- 
dı ve kaskatini yakalamak için alt- 
mış yetmiş kilometre hızla giden kam- 
yonun arkasından kendisini bırakı- 
verdi. 

Acı bir çığlıktan sonra yolcular 
bağrışmağa başladılar. Şoförde “ne 
oluyoruz?,, diye freni sıktı ve zınk 
diye kamyonu durdurdu. Herkes ar- 


kadaki acıklı vakayı görmemek için 
elleriyle gözlerini kapıyor ve yüzünü 
buruşturuyordu. Kamyonun içindeki 
kadınlar da haykırarak bağrışıyor- 
lardı. 

Zavallı Hüsmen kamyona elli 
metre kadar geride yüzü koyun yere 
serilimş, kafatası parçalanarak beyni 
çakıl taşları üzerine yayılmıştı. Yol 
kıpkırmızı kesilmişti. Kendisinden 
onbeş metre kadar ileride bulunan 
kasketi bir çalıya takılıp kalmış, sert 
esen rüzgârla sallanıyordu. Sağ kolu 
ileriye doğru, kasketini yakalamak 
itsercesine uzanmıştı. 


» 
” » 


Bir hafta sonra atlı bir jandarma 
neferi Poturlu köyünün tepesinde gö- 
ründü. Önünde dolgun bohça; sağ 
elinde de iri bir zarf vardı. Epiy za- 
mandanberi yolları gözetliyen ihtiyar 
bir kadın uzaktan bu atlıyı farkeder 
etmez değneğini alarak çıktı. Atlıya 
doğru hızlı, hızlı yollandı. Atlı yak- 
laştıkça ihtiyar kadın bir şey anla- 
mak istercesine gözlerini gelene diki- 
yor ve gittikçe yakınlaşan atlıyı tanı- 
mağa çalışıyordu. 

Jandarmanın önüne geçti; iki kat 
olmuş belini doğrultarak dikkatli dik- 
katli yüzüne baktı. Umduğunu bula- 
mayınca eseflenir gibi: 

— Hay oğul, ben seni bizim oğ- 
lan sanmıştım! dedi. 

Jandarma hiç oralı olmadı. İhti- 
yar kadına sert seslendi: 

— Nineee... Bu köyde Kara Mus- 
tafzların Halil varmış?.. 

— Hee.. Vaa.. 

— Biyol onun evini gösteri- 
vendi.. 

— Ni yapacan?.. 
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— Bir emanet var da, aha onu tes- 
lim edecem.. 

— Kara Mustafaların Halil binim 
kişim.. 

— Ya!! Ya Hüsmen?... 

— O da benim oğlum... 

—'1ı. 


. . . . . . 


” 
” » 


Jandarma önündeki büyük bohça 


ile; elindeki kalın zarfı bu ihtiyar 
kadına uzattı. Zavallı ihtiyar mek- 
tupla bohçanın ne olduğunu bilmeden 
alırken jandarma atını yüzgeri etti.. 
Bastı mahmuzu... Köye uğramadan 
uzaklaştı... Arkasına bakmadan ihti- 
yar kadından uzaklaştı.. Şimşek gib? 
bir hızla tepeleri aştı ve artık görün- 
mez oldu... . 


DİŞLERİN İZİ 


G. ATA 


KİM olduklarını söylemek istemiyen 
veya söyliyemiyen kimselerin bilhas- 
sa suçlu olanların — hüviyetlerini 
meydana çıkarmak üçin parmak izi- 
nin ne kadar işe yaradığını herkes bi- 
lir. Bireve hırsız girdiğini polis 
memurları haber alınca gelirler, hırsı- 
zın parmaklarının dokunduğu yerler- 
de kalan izlerin şeklini çıkararak gi- 
derler, kendilerinde bulunan parmak 
izleri kolleksiyonunda bu izin kime 
ait olduğunu ararlar ve hırsızın kim 
olduğunu bulurlar, eğer bu hırsız 
evelce polisin eline düşmüş ise.. 

Parmak izinin bu büyük kıymeti 
her insanın parmaklarındaki ince çiz- 
gilerin yalnız kendisine mahsus bir 
şekilde oolmasından, iki insanın 
parmak izlerinin biribirine benzeme- 
mesinden ileri gelir. Bundan dolayı 
parmak izi her insanın hüviyetini 
meydana çıkaracak çok knuvvetli bir 
vasıta olmakla beraber, büyük bir de 
mahzuru vardır: Deri üzerindeki o in- 
ce çizgiler bir yanma neticesinde bo- 
zulabilirler, parmak büsbütün kesi- 
lebilir. 

Bundan başka insanların bozulmı- 
yacak ve onları biribirlerinden ayır- 
tettirecek izleri yanlız hırsızlıklarda, 
cinayetlerde lâzım olmaz. Denize dü- 
şen, yangında yanan insanların da 
kim olduklarını anlamak bazan güç- 
leşmektedir. Bilhassa tayyareler ço- 


galdıktanberi kazalarda yanan yolcu- 
ların kim olduklarını anlamak pek 
güç oluyor. Geçenlerde yanmış olan 
büyük Fransız vapurunda kavrulan- 
lardan bazılarının da hüviyetleri an- 
laşılamadan kalmıştır. 

Onun için insanların hem sağlık- 
larında, hemde bir kazada teşhis 
edilemiyecek şekilde kaldıkları vakit 
hüviyetlerini anlamak için parmak 
izinden daha esaslı bir vasıtaya lü- 
zum hissedilmekteydi. 

Vaktiyle parmak izi vasıtasını 
bulan Bertillon adında bir hekim idi. 
O vasıtanın yeni ihtiyaçlara göre 
sağlam olmadığını göstererek, bu de- 
fa daha esaslı bir çare bulanlar da 
dişçiler olmuştur. Dişçilerin en us- 
taları Amerikalı dişçiler olduğu için 
bütün dişçilere büyük bir ehemmiyet 
verdirecek olan bu işte Amerikalı 
dişçilerin önayak olmaları tabii idi 
ve öyle de olmuştur. Ama bu işte es- 
ki Avrupa da şereften büsbütün mah- 
rum kalmamıştır. Çünkü Amerikalı 
dişçilere bu parlak fikri verdiren ge- 
ne bir Avrupalı dişçinin zekâsıdır: 
Bir vakitler Paris'te frkaraya para 
toplamak için kurulan şefkat pazarın- 
da yangın çıkmış, birçok kibar ma- 
damlar kavrulmuş, onları bu halde 
biribirlerinden ayırtetmek mümkün 
olamamıştı. Fakat o kibar madamla- 
rm arasında kavrulan Düşes Dalan- 
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sonun dişçi başısı onun dişlerindeki 
hususiyeti bildiği cihetle Düşesi kav- 
rulmuş cesedinden bile tanımış, ayır- 
tetmişti. 

İşte Avrupalı dişçinin bu diraye- 
tini unutmamış olan Amerikalı diş- 
çiler Montevideo şehrinde toplana- 
rak kurultay kurdukları vakit diş iz- 
lerinin de insanların hüviyetini bil- 
direcek vasıtalar oarasına katılması 
için bütün dünya hükümetlerine tav- 
siyede bulunmuşlardı. Dişçilik me- 
deniyetinin en ilerisinde bulunan Şi- 
mali Amerika Birleşmiş Devletler hü- 
kümetinin bu tavsiyeyi hemen tuta- 
rak tatbik etmesi bir şeref borcu ise 
de, o hükümet o vakittenberi Avru- 
palılardan olan alacaklarını toplamak- 
la meşgul olduğundan memleketin 
dişçilerini daha zengin edecek, fakat 
kendi bütçesine dokunacak olan tav- 
siyeyi düşünmeğe vakti ve hali olma- 
mıştır. Onun yerine Amerika'nın ce- 
nubunda bulunan bir memleketin hü- 
kümeti, Arjantin hükümeti dişçile- 
rin nasihatini dinlemiştir. Hem de 
kurultay tarihiyle dişler izinin 
resmi bir vasıta olması tarihi ara- 
sında ancak dokuz, en sene geçmiş- 
tir. İlmi bir tavsiyenin bu kadar kı- 
sa bir zamanda resmen kabul edil- 
mesi pek hoşa gidecek (bir şeydir. 
Fakat bunun da bir sebebi olmuştur. 
O da Arjantin'deki tayyarecilik mek- 
tebinde çalışan talebeden bazılarınm 
tayyare kazalarında tanılamıyacak ka- 
dar kavrulmuş olmalarıdır. 

Bunun üzerine Arjantin harbiye 
nezareti derhal harekete gelerek tay- 
yarecilik mektebine girecek olan ve 
girmiş bulunan bütün talebenin he- 
kim muayenesinde dişlerin resminin 


alınmasını emretmiştir. Bu diş re- 
simlerinden bir tanesi talebeden her 
birinin dosyaosına konulmakla be- 
raber bir tanesi de umumi tasnif 
dosyasına girecek, herkesin dişlerin- 
deki hususiyetlere göre bütün resim- 
ler sınıflara ayrılacak, sınıflar tek- 
rar şubelere bölünecek ve böylece bi- 
risi tanınmıyacak bir halde bulunsa 
bile dişlerine bakılarak hüviyeti der- 
hal anlaşılabilecektir. 

Bu usulün tatbikinde gayet mü- 
him bir şart bulunduğu söylemeden 
hatıra gelir: Dişlerin ohususiyeti 
mevcut dişlerin şekillerindeki başka- 
lık demek olmakla beraber çürük 
dişler, altın dişler de birer hususiyet 
demektir. Onun için bir defa dişle- 
rinin resmi alınan bir kimse artık 
kendisini rahat addedemez. Herne 
vakit bir dişinde yeniden bir çürük 
olsa, bir dişini doldurtsa hemen gi- 
dip haber vermesi, dişlerinin yeni- 
den bir resmini aldırması lâzımdır. 
Böyle yapmadığı halde bir yangın 
kazasında kim olduğu anlaşılamadan 
kalırsa kabahat kendisinde demektir. 

Buenos Ayres tayyarecilik mek- 
tebinde tatbikına başlanılan bu sağ- 
lam usulün her memlekete, her mes- 
lek şubesine yapılacağı şüphesizdir. 
Parmak izinden istifade eden muhte- 
lif memleketlerdeki polis idareleri 
dişler izinin daha sağlam bir usul ol- 
duğunu anlayınca elbette hapisane- 
lerde bulunan hırsızlık mesleki er- 
babının dişlerinden resimler alacak- 
lar ve bunlar hapishaneden çıktıktan 
sonra aynı meslekte devam ederlerse 
o resimden istifade edeceklerdir. Va- 
kra hapishaneden çıktıktan sonra diş- 
lerden bir ikisini çıkartarak yerine 
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takma diş yaptırmak hatıra gelirs de 
herkesin damağının şekli de bir hu- 
susiyettir. Usta bir dişçi damağın bi- 
çimine göre dişlerin sökülmüş oldu- 
gunu anlıyabilir. 

Şimdilik tayyarelerin pilotlarına 
ve makinistlerine tatbik olunan bu 
usulden, vapur yangınları çoğaldık- 
ça, elbette gemiciler de istifade etti- 
rilecektir. Gerek gemilerde, gerek 
tayyarelerle giden yolcular için diş- 
lerinin izini kaydettirmek belki ilk 
zamanlarda ihtiyari olacak, fakat ka- 
zalar devam ettikçe tabii mecburi 
tutulacaktır. Uzun tayyare yolcula- 
rında seyahat biletinin haylıca mü- 
him bir de hayat sigortası ikramiye- 
sine hakverdiği malümdur. Kaza 
vukuunda yolcunun hüviyeti hakkın- 
da ihtilâf çıkmaması için insanın 
tayyareye binmeden evel dişlerinin 


resmini aldırarak emniyetli bir yere 
emanet etmesi ihtiyatlı bir hareket 
sayılacaktır. 


İstikbali evelden keşfetmek ka- 
bil olamdığı için bu dişler izi usulü- 
nün ileride daha ne kadar iyiliklere 
sebep olacağını şimdiden söylemeğe 
kalkışmak da doğru olamaz. Fakat 
bütün dünyadaki dişçilik meslekini 
çok memnun edeceğini söylemek için 
büyük bir kehanete elbette lüzum 
yoktur. 


Dişçiler himmet ederlerse belki 
bir gün her memlekette herkse dişleri 
tamam olunca onların izini aldırtarak 
nüfus sicillerindeki kaydına bu izi 
de ilâve ettirmeğe ve dişlerinde her 
ne vakit bir değişiklik olursa tâbi 
bulunduğu nüfus idaresine haber vers 
meğe mecbur tutulacaktır. 


de 
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ULKU 


HALKEVLERİ MECMUASI 


KEMAL YERİ 


FAHRETTİN, Birinci Ordu Müfettişi 


25 NİSAN 1915 gecesi, Geliboluda 111 
üncü Kolordu Erkânı Harbiye Rei- 
siyim, karargâh binasında yatıyo- 
rum. Odamın karşısındaki odada da 
kumandan Easat Paşa yatıyor. o Sa- 
bah, fecir vakti, kapım vuruldu, ku- 
mandanın sesi “Reis Bey kalkınız 
düşman ihracatı başladı, Mustafa Ke- 
mal Bey telefonla bildiriyor.., Yatak- 
tan nasıl sıçradım, nasıl giyindim 
bilmiyorum; telefon başında kuman- 
dan ile birleştik. Herkes iş başında. 
Lâzım gelen emirleri verdikten son- 
ra Maydos mıntakasına gitmeğe ha- 
zırlandık. Kumandan bir aralık or- 
du kumandanı Liman Paşayı görme- 
ge gitti. Dönüşünde bir küçük va- 
pura dolduk ve hareket ettik. Yarı 
yolda rasladığımız Barbaros zırhlısı 
bizi işaretle yanına çağırdı; bitişerek 
süvari kulesine geçtik. Bize diyor 
ki: Az evel bir düşman denizaltı ge- 
misine rasgeldik, çok dikkatle gidi- 
niz... Ya, demek düşman denizaltı 
gemileri boğazı geçebilmişler? Ay- 


rıldık, ve yolumuza devam ettik. Bir 
saat kadar tehlikeli bir yolculuktan 
sonra Maydos yakınında Kilya iske- 
lesine çıktık. Gelibolu yarımadası- 
nın garbında yükselmiş bir düşman 
balonunu görüyorduk, düşman balon- 
la bizim her yerimizi, her şeyimizi 
görüyordu, ve harp gemileriyle iste- 
diği yeri dövüyordu. Top ateşleri 
çok şiddetli idi. Kilya iskelesinden 
Maltepeye (çıkarak karargâhımızı 
kurduk. Muharebe olanca şiddetiyle 
devam ediyordu. Yarımadanın garbı 
Arıburnu ve Seddülbahir sahilleri iki 
yüzden fazla düşman gemileriyle kâp- 
lanmış görünüyor. Her iki tarafla 
telefon irtibatı (yapıldı, muharebe 
tafsilâtı alındı: 

Düşman karaya çıkmağa mu- 
vaffak olmuş, lâkin ilerlemesine 
meydan verilmiyor, ileri sokulmağa 
muvaffak olanlarıda geriye sürül- 
müştür. İhtiyat kuvvetleri yetişince 
denize dökülecektir. Yakınlarımızda 


19 uncu fırkanın yaralıları toplan- 
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mağa başlıyor. Evvelâ yüzlere sonra 
binlere çıkan bu gaziler mütemadiyen 
artıyor. Arasıra Kuvin Alizabet zırh- 
lısı 38,5 luklarını bulunduğumuz te- 
pelere kadar da yollıyor. Seddülbahir 
tarafından gelen haberler daha Sı- 
kıntılıdır. Akşam da yaklaşıyor. Bir 
aralık önümüzde, 19 uncu fırkanın 
bulunduğu yere gitmek, kumandan 
Mustafa Kemal Beyle görüşmek ve 
onlara ne gibi yardımlarda bulunabi- 
leceğimizi tesbit etmek için kolordu 
kumandanımndan izin aldım. Yanımda 
bir emir zabitiyle ayrıldım. Nerede 
olduklarını bilmiyordum. Yalnız düş- 


manın yanıbaşında ve şiddetli ateş al- 
tında, bir sel yarıntısı içinde, çalı- 
lıklar arasında bulunduklarını bildir- 
mişler. Arazi çok fundalıktı, hiç- 
bir yol ve hiçbir iz yoktu. Nihayet 
ilk hattın arkasında bir dereye sokul- 
duk, atlardan indik, sırta çıkar 
çıkmaz şiddetli bir makineli tüfek 
ateşine tutulduk, pek ileri sokuldu- 
gumuzu anlıyarak hemen geri geri 
sıyrıldık ve biraz daha sağa saptık. 
Bir nefer bize fırka karargâhını gös- 
terdi, oraya eğile eğile girdik. Fun- 
dalıklar arasında, düşmandan bir ki- 
lometre kadar mesafede iki metre ka- 
dar yükseklikte bir sarı toprak yığın- 


tısı içinde bir telefon ve bir ayaklı 
dürbün! 

Dürbünün başında seferi kıya- 
fetiyle kumandan Mustafa Kemal 
(Pş. Hz.) telefon başındada erkânı 
harbi İzzettin (III. O, Mf. Pş. Hz.) 
Beyler, yanlarında da birkaç zabit 
ve nefer... beni görür görmez sarıldı- 
lar, öptüler. “Aman çok iyi zamanda 
geldiniz, dürbün ile bakınız bizim 
kahramanlar dşümana nasıl atılıyor- 
lar, görünüz.,, dediler. Ben o anda 
gördüğüm manzarayı anlatamam. 
Kendilerine: “Karargâhınız hep bura- 
da mı kalacaktır?,, diye sordum. “E- 
vet şimdilik öyle,, cevabını verdiler. 
“Buranın adı nedir?,, dedim. “Sel ya- 
rıntılarının adı mı olur, dediler, gül- 
lüştük.. Derhal beynimin içinde bir 
şimşek çaktı... Gazalarını tebrik et- 
tim. Gene öpüştük, ayrıldım. Ka- 
rargâhımıza geldiğim zaman 19 uncu 
fırkaya yazılacak bir müsvedde ge- 
tirdiler, Baş tarafına şöyle yazdım: 
“Kemal Yerinde 19 uncu fırka ku- 
mandanlığına,, Kumandan Esat Pş. 
bunu görünce gülümsedi: (o “Güzel 
isim buldunuz,, dedi. Kâğıdımızın ce- 
vabı derhal geldi. İmza yeri şöyle 

yazılmıştı: “Kemal Yerinde 19 uncu 
fırka K. Mustafa Kemal.,, Yer Kema- 
lini bulmuştu. 


EİN 


CÜMHURİYET ORDUSU 


TÜRK ordusunun milli varlığı ve 
Türk yurdunu korumak hususunda 
güvenilecek bir kuvvet haline getiril- 
mesi gerekliği Meşrutiyetle beraber 
tam bir iman ile anlaşılmıştır. Ordu- 
nun esaslı bir surette teşkili, teçhizi, 
yetiştirilmesi hususunda 1908 sene- 
sinde alınmağa başlanan ilik tedbirler 
Osmanlı hükümetinin haris komşula- 
rını ve Türk yurdunda doymaz emel- 
ler besliyenleri hemen harekete getir- 
mişti. 

İkinci Hâmit zamanının — Yu- 
nan muharebesi müstesna — uzun sü- 
ren sulh senelerinde ihmal edilmiş 
olan orduyu canlandırmak teşebbüs ve 
tedbirlerini akamete uğratmak husu- 
sunda Avrupanın büyük devletleri 
gecikmediler. Saltanatın her şeye 
boyun eğmekle temin eylediği sulh, 
milletin bütün haklarını paymal et- 
mişti. Bu hal orduda silâhtan daha 
müessir âmil olan maneviyatı yok 
menzilesine indirdiği gibi millette de 
efkârı harbiyeyi zâfa düşürmüştü. 

Meşrutiyet yeni ordusunu manen 
kırılmış milletten, ihmal edilip şu- 
Taya buraya atılmış diyebileceğimiz 
küflenmiş, paslanmış silâhlardan teş- 
kil edecekti. Fakat Avrupalıların has- 
ta adama teşbih ettikleri köhne Os- 
manlı idaresinin böylece canlanmak 
hususundaki teşebbüslerine (o karşı 
ilk hareketi memleketimiz dahilinde 


S. 


yer yer isyanlar çıkartmak, içeri 
gailelerle bizi meşgul ederek teşeb- 
büslerimizi akamete uğratmak oldu. 

Daha sonra 1911 de İtalya Trab- 
lusgarp ve Bingaziyi istilâ ederek ip- 
tida, 14 senedir devam eden sulh va- 
ziyetine nihayet verdi. Ertesi sene 
Bulgar, Sırp, Karadağ ve Yunanlılar 
harekete gelerek henüz doğup inkişa- 
fa başlıyan ordumuzu Rumelide mağ- 
lâp ettiler. 

Nihayet 1914 senesinde büyük 
harp Avrupa afakında birdenbire zu- 
hur etti. Henüz Balkan seferinden 
mağlüben çıkmış olan Türk ordusu 
daha mağlübiyet yaralarını sarmağa 
zaman ve imkân bulmadan memleket- 
te umumi seferberlik ilânı zaruri ol- 
du. Kuvvetli bir bitaraflık için buna 
lüzum vardı. Fakat o zamanın -zi- 
mamdaranının ihtirasatı bizi acele ile 
harbe sürükledi. Böylece Türk ordu- 
su 30 Ağustos 338, 1922 zaferi nihai- 
siyle biten azimi mücalede ile millet 
ve memleketi kurtardı. 

Şu halde kısa veya uzun fasrlalar- 
la devam eden sükün safhalarını 
küçük veya büyük mütarekeler gibi 
telâkki edersek ordumuzun on iki se- 
ne süren bir muazzam cidalden sonra 
338 Agustosunda kazandığı zaferi bir 
mucize saymakta çok hakkımız var- 
dır. Bu zafer on iki sene mütemadi- 
yen boğuşan vebu sebeple birçok 
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kıymetli unsurlarını ve maddi vası- 
talarını kaybeden menabii milliye ile 
ve erişilmez bir azim ve irade ile faik 
kuvvetlere karşı ihraz edilmiş, bir 
memleketi ve bir milletin istiklâlini 
kurtarmış olmak itibariyle tarihin na- 
diren kaydettiği bir hadisei fevkalâ- 
dedir. 

İşte bu harika yaratılırken maddi 
ve manevi son kuvvetler de sarfedil- 
miş bulunuyordu. Bu sebeple Cümhu- 
riyet, dayanacağı orduyu vücuda ge- 
tirmek için daha evelki zamanlardan 
ancak yüksek şerefleri ve uzun harp 
senelerinin tecrübelerini tevarüs ede- 
bilmişti. Yoksa birçok zabit ve ku- 
mandanlar on iki sene harbinde zayi 
olduğu gibi bakiye kalan esliha ve 
harp malzemesi de yeniden kuvvetli 
bir ordu yapabilmek için lâzım olan 
mertebenin çok dununda idi. 

Milleti idare eden büyük başlar 
askeri zaferi takip eden Lozan siyasi 
zaferiyle sermest olmadılar. Kaza- 
nılmış bu iki büyük zaferin teeyyü- 
dünün ve böylece atılan ilk temeller 
üzerinde bina ve ihya edilecek Türk 
medeniyetinin inkişafının devamlı bir 
sulha ve harici ihtirastan masun bir 
çalışmağa muhtaç olduğunu takdir et- 
tiler. 

Sulh halinde yaşamak ve bir mil- 
letin medeniyet sahasındaki inkişa- 
fını ihtirastan korumak için güvenilip 
hürmet edilen teşkilâtlı millet kuv- 
vetlerine ihtiyaç vardır. Ordu yeni- 
lebileceği göze alındığı zaman muh- 
terislerin şikârı olur. Yenilmesi im- 
kânsiz görülen odruları olan memle- 
keiler ve onların medeni inkişaf ve 
terakkileri ve böylece kuvvetli olan 
milletlerin hakları ve istiklâlleri da- 


ima emin ve masun bulunur. Büyük 
zaferi kazananlar devlet idaresine ye- 
ni bir şekil ve millete medeni terak- 
ki yollarında inkişaflar verirken her 
şeyden evel Cümhuriyet ordusunun 
kuvvetli ve masun bulunacak bir tarz- 
da teşkiline en büyük gayret ve him- 
metlerini sarfettiler. İşte bu tarib- 
te (933) onuncu yaşını idrak eder 
Cümhuriyet ordusu maddeten eski 
ankazdan az istifade gören ve fakat 
son senelerde cidden tekâmül eden 
yepyeni güvenilir ve hürmet edilir 
bir mühim teşekküldür. 

Cümhuriyet ordusu kara, deniz, 
hava kısımlarını şamildir. Bu kuv- 
vetlerin Ooteşkilâtını yapanlar her 
şeyden evel şu umdeyi göz önünde 
tuttular: 

“Ordu, hiçbir mektep ve mües- 
sesei irfanla mukayese edilemiyecek 
bir terbiyetgâhtır. Kışla, asker ocağr 
efradı milletin hayatı müstakbele- 
sini temin eden, müsavatı öğreten 
bir mekteptir, millet hayattaki mev- 
kiini temin edecek olan cesaret ve te- 
şebbüs fikirlerini orada öğrenir, fa- 
kır ve servet, kıyafetin yeknasaklığı 
altında orada birleşir, zengin ve fakir 
hep ayni mevkii medeniyi haiz bu- 
lunur. Zengin gençlere fakir vatan- 
daşlarını tanımak ve takdir edip 
sevmek için askerlik eniyi, belki ye- 
gâne bir vasıtadır. Orada bütün va- 
tandaşlar hep aynı toprağın evlâdı ol- 
duklarını, hepsi bir suretle oraya 
hadim olmanın lüzumunu hissederler. 
Orduya köylü tahammül, amele gay- 
ret, mütefekkirler tahsil ile müzey- 
yen bir zekâ getirir. Bu suretle bü- 
tün efrat gayet kuvvetli bir hüzme 
teşkil eder. Diğer cihetten hizmeti 
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maksure imtiyazatı orta ve âli tahsi- 
lin en büyük saik ve müşevvikidir. 
Bunların gittikçe tekessürü ise mem- 
leketimizin kuvvet ve şevketine ezher 
cihet yüksek kıymetler bahş ve ilâ- 
ve eder.,, 

İşte Cümhuriyet ordusunun ma- 
yası bu fikirle yuğrulmuş teşkil ve 
tesisleri bu umdeye uydurulmuştur. 
Ordudan her sene bilgi veya yapabil- 
mek kudretiyle yüz bini mütecaviz 
vatan evlâdı geçer. Okuyup yazma 
bilmiyerek orduda öğrenenlerin mik- 
tarı peyderpey artarak son senelerde 
75 bine kadar çıktı. Bir sanat sahibi 
olmaksızın onduya girmiş gençlerin 
askerliğini bitirince memleket ihtiya- 
cı olan sanatlerden birine vakıf ola- 
rak milli hayata atıldığı görülür. 

Fikri terakkiyat mesleki hayat- 
ta olduğu kadar serbest ve içtimai ha- 
yatta da âmili muvaffakıyet olduğunu 
büyük teşkilâtçılarımız gözden uzak 
tutmamışlardır. Orduyu mektep ha- 
line getirdikleri gibi bu mektebe ho- 
ca yetiştirecek olan ordunun mektep- 
lerini de yükseltmeğe büyük himmet- 
ler ettiler. On iki sene harbinin ta- 
rumar ettiği askeri mektepler terak- 
kiyat ve tekâmülâta dayanarak âdeta 
yeniden vücude getirdikleri gibi Harp 
ve Deniz Akademileri, Levazım ve 
Yüksek Levazım mektepleri, Askeri 
Fen Mektebi gibi yüksek ilim ve irfan 
müesseseleri Avrupadaki emsalinden 
geri kalmıyan bir tarzda tesis edildi- 
ler. 

Velhasıl ordu camiasında küçük 
ve büyük fikir adamı, hayırlı ve yarar 
vatandaş yetiştinmek esas oldu. 

On iki sene harbi o askerlikten 
usanç getirmemiş değildi. Babasını, 


, 


kardeşini kayjbetimş aileler evlâdını 
şehit vermiş ana, atalar vatandaşlar 
arasında ekseriyeti teşkil ediyordu. 
Bu sebeple şerefli cümhuriyet ordu- 
sunda yetiştirileceklere hizmeti sev- 
dirmek ve kolaylaştırmak için tedbir- 
ler almakta kusur edilmedi. Eski za- 
mandaki kışla hayatının ağır şartları 
hafiflendirildiği, medeni ve insani 
bir şekle sokulduğu gibi (o askerlik 
müddeti ekser sınıflar için bir buçuk 
seneye indirildi. Bundan başka sık 
sık neferi mezuniyetle ailesi nezdine 
göndermek usulleri kondu. Eski za- 
manlarda askerlikte bulunan bir a- 
dam memleketinden çok uzak yerler- 
deki garnizonlarda hizmet ederdi. U- 
zun süren askerlik müddetini ikli- 
miyle kolay ünsiyet edemediği uzak 
yerlerde yapar, ailesiyle mektuplaş- 
mak, haberleşmek ümkânını bula- 
mazdı. 

Cümhuriyet ordusunun teşkilâ- 
tında bu mahzurlar, milli ve insani 
ihtiyaçlar mazarı (oOdikkate alındı. 
Millet evlâtlarını doğup büyüdükleri 
mevkiin yakınında bir garnizonda as- 
kerlik ettirmek üzere mmtaka usulü 
kabul olundu. Garnizonlar yer ye 
bütün memleket içine dağıtıldı. Bu 
tedbirle askere girenlere uygun bir 
iklimde vazife görmek, arasıra izinli 
gitmek ve dalma efradı ailesiyle 
mektuplaşmak imkânı verildi. 

Memleket içine dağılan garnizon- 
larda peyderpey medeni şartları haiz 
kışlalar ve orduya ait sair tesisler ya- 
pılmağa başlandı. Bunlardan kısa bir 
zamanda pek çoğu başarıldı. Böyle- 
ce milli terbiyetgâh olan cümhuriyet 
ordusu milletin sevgi ve saygısına lâ- 
yık bir hale getirildi. 


A mim in selini 
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Ordunun ilim ve irfan, fen ve sa- 
nat sahalarında terakkiyatı için yal- 
nız kendi düşüncelerimizle, kendi 
görgü ve tecrübelerimizle kalınma- 
dı. Müterakki memleketlere bu sa- 
halarda yetişmek üzere zabitler ve ta- 
lebeler gönderildiği gibi oralardan 
müesseselerimize (omütehassıslar da 
celbolundu. Bunlar az zamanda bü- 
yük semereler verdiler. 

Ordunun yeni silâhlar ve harp 
malzemesiyle teslih ve teçhizi için de 
büyük himmetler edildi. Hafif ve a- 
gır makineli tüfek ve topların, son 
sistem gemilerle tayyarelerin en mü- 
kemmelleri tedarik olundu. Bu hu- 
susta memleket içinde harp sanayiine 
de vasi bir inkişaf verildi. Tayyareye 
varasıya kadar harp vasıtaları yapabi- 
lecek kudret gösterildi. Harp sana- 
yiinin inkişafı memleket sanayiine ve 
iktısadiyatına da müessir ve nafi ol- 
mağa başladı. Askeri fabrikalardan 
çıkan sanatkârlar serbest sanayi erba- 
bını takviye ettiler. Demiryolu ra- 
yı, telgraf direği ve saire gibi mem- 
leket haricinden büyük külfetlerle te- 
darik olunan vasıtaların askeri fabri- 
kalarımızda imaline muvaffakıyet ha- 
sıl oldu. Askeri kimya lâboratuvar- 
larında da adam yetiştirilmeğe başlan- 
dı. Böylece ordu, teşkilât ve tesi- 
satiyle milletin tam manasiyle ilim, 
fen ve sanat müessesesini teşkil etmiş 
oldu. 

Teşkilât ve tesislerde talim ve 
terbiye esasları mütekâmil talimna- 
meler ve talimatlarla tesbit edildiği 
gibi ilmi ve fenni neşriyata kıymet ve 
kütüphaneler dolduracak Oo derecede 
büyük ehemmiyet verildi. Memle- 
ketin muntazam haritasının alınması 


için yüksek tedbirler ittihaz olundu. 
Orduda zabturaptı, salâhiyet ve ve- 
zaifi ve adli hakları temin eden vezaif 
ve mesuliyetleri tesbit eden esaslı ka- 
nunlar yapıldı. Bunlarla da ordu 
tam manasiyle bir nizam ve intizam 
yurdu haline getirildi. 

Cümhuriyet, donanma namına 
yıpranmış birkaç eski gemi ile büyük 
harpte sakatlanmış Yavuz ismindeki 
yeni sistem büyük bir gemiye tevarüs 
etmişti. Cümhuriyetin daha dokuzun 
cu yılında bu büyük yeni gemi mü- 
kemmel bir hale getirilmiş olduğu gi- 
bi ayrıca Avrupada yaptırılan torpito 
geçerler, denizaltı gemileri ve takip 
botlariyle hatırı sayılır bir donan- 
mamız oldu. denizcilerimiz de kara 
ordumuzda olduğu gibi güvenilecek 
kabiliyet ve kudrete yükseltildi. 

Hava kuvvetlerimizin o teşkilâtr 
hazırası tamamen cümhuriyetin malı- 
dır. Son zaferden sonra kıymetini 
kaybetmiş eski birkaç tayyareyi ihti. 
va eden bir iki bölükten ibaret hava 
teşkilâtımız oOcümhuriyetin onuncu 
yılında son sistem tayyarelerle mü- 
cehhez taburlar ve hatta alayler ha- 
linde teşekkül etmiş bulunuyor. Bu 
husuta millete dayanan Tayyare Ce- 
miyetinin çok büyük yardımları oldu. 
Her bir tayyarenin lâakal bir pilot ile 
bir makiniste ihtiyacı olduğu düşü- 
nülürse tabur ve alaylarımız için ne 
kadar adam yetiştirilmiş olduğu an- 
laşılabilir. Kaldı ki kullanılan tay- 
yareleri daima revizyondan geçirmek, 
icabında tamir etmek için daha birçok 
fen adamlarına ve imalâthanelere ih- 
tiyaç vardır. Bu imalâthaneler tay- 
yare yapacak kudrette yüksek fabri- 
kalar haline getirilmiştir. 
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Ordu için olduğu gibi deniz ve 
hava kuvvetlerimiz için de mütehassıs 
birçok fen adamları Avrupada yetiş- 
tirildiler. Kezalik kıymetli ecnebi 
mütehassıslarından da deniz ve hava 
kuvvetlerimizin talim ve terbiyelerin- 
de, yetiştirilmelerinde, tesislerinin 


vücuda getirilmesinde mühim istifa- 
deler edildi. 

İşte cümhuriyetin yüksek terbi- 
yetgâhı ve medarı istinadı olan ordu- 


sunun henüz pek genç olan tarihçesi 
bundan ibarettir. 
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FERDİ faal bir içtimai unsur haline 
getiren, muhakkak ki şuurudur. Şu- 
urumuz bizzat hayatımızın en birinci 
duygusunu verdiği gibi her bilgi ve 
irademizin dahi en birinci şartını 
teşkil eylediğinden ancak onun saye- 
sinde onlar, duyar ve isteriz. Her 
şey onun ef'ulelerini yani zekâ, his 
ve iradelerimizi tatmin ettiği derece- 
de kıymet ve takdir mevzuumuz olur. 
Velhasıl bütün ruhi hayatımızı teşkil 
eden seziş, duygu, meyelân ve gaye- 
lerimiz şuurumuzun Oo haletlerinden 
başka bir şey değildir. 

Her şuuri haletimiz ise birçok 
psikolojik şartlara malik olduğu gi- 
bi her şuurlu hareketimiz dahi aynı 
şuursuz hareketimize göre daha te- 
kâmül etmiş bir ziyadeliği, yeni bir 
kuvvet ve hayat derecesini ihtiva ey- 
lediğinden, bazı âlimlerin iddiasına 
rağmen, şuur “fevkalhâdise,, geçici 
bir ışık gölgesinden ibaret olmayıp, 
haddi zatinde, canlı bir kıymeti ha- 
iz faal bir şeniyettir. Filvaki bizim 
için sezişlerimizden, fikir ve hisleri- 
mizden, sevinç ve ıstıraplarımızdan 
daha müşahhas bir hakikat ve şeniyet 
nasıl tasavvur olunabilir? 

Bundan başka şuur, tamamiyle 
ilmi olan ve eşya ile fertlerin fark ve 
müşabehet münasebetlerini, müte- 
kabil tesir ve ihtiyaçlarmı tayin et- 
memize ve iradi bir tesanüt halinde 


NESİMİ 


birleşmemize başlıca âmil bulunan 
müşabehet, illiyet ve gaiyet ka- 
nunlariyle dahi gerek ilmimizin ve 
gerek içtimailikle ahlâkiliğimizin en 
birinci prensiplerini teşkil eyler. 
Diğer taraftan, şuur, kendi varlı- 
gını tayin ve tasdik için diğer var- 
lıklarla olan fark ve müşabehet müna- 
sebetlerini temyiz etmek zaruretinde 
olduğundan bu harici varlıkları kendi 
düşünce ve iradesinin faal mevzuları 
yapmak ve kendini bu mevzulariyle 
beraber daha büyük bir külle bağla- 
mak ihtiyacındadır. Filvaki sırf en- 
füsilikten ibaret olan bir benlik dü- 
şünülecek, duyulacak ve istenilecek 
bir mevzuu, bir tatbik noktası olmı- 
yan bir müfekkire, bir hassasiyet ve 
iradeden ve bir kelime ile baş ve 
muhtevasız bir şuurdan başka bir 
şey değildir. Mücerret bir hayaleti 
andıran böyle bir şuur ancak intiba 
ve sezişleriyle, fikir ve hisleriyle, 
afaki amel ve aksülamilleriyle ve, 
bilhassa, içtimai münasebetleriyle 
dolmadıkça ve başka bir ifadeyle 
gayrin ve külün unsurlariyle terkip- 
leşerek aynileşmedikçe şeni ve faal 
bir benlik hakikatini alamaz. 
Binaenaleyh âlemde mutlak ben- 
zerlik ve ayrılık olmadığı gibi tam bir 
fertlik dahi tasavvur olunamaz. Her 
ferdi benliğimiz, şuurumuzun yayıl- 
ma ve kavrama kudreti derecesinde 
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gayir ve kül hadlerini kucaklıyan bir 
“benlik — kül,, terkibini kurmak za- 
ruretindedir. 

Buna göre en ziyade münasebet- 
te bulunduğumuz cemiyet ve onun 
daha müşahhas ve fili timsalleri olan 
vatan ve millet şuurumuzun en çok 
düşünülmüş ve sevilmiş unsurları ve 
daha doğrusu büyük benliklerimiz 
olduklarından hakikatte bizden başka 
bir şey olamazlar. Onların bugünkü 
şeniyetlerini bilfiil biz teşkil ediyo- 
ruz. Bizim onlarda düşünmemiz, 
duymamız, istememiz ve yaşamamız 
bizzat kendi şuurumuzun ve şeniye- 
timizin tabiati iktizasındandır. Çün- 
kü mevzusuz düşünmek, duymak, is- 
temek ve yaşamak kabil olmadığı 
halde onlar en yüksek, en hayati ve 
en istenilmiş mevzularımız, benlikle- 
rimizdir. 

Bu ilmi tetkiklerden şu terkibi 
kanun hasıl olur ki, “hiçbir fert yal- 
nız ferdi bir benlik olamaz ve yalnız 
kendi varlık ve hayatına ait şeylerle 
şuurlu bir insan sayılamaz.,, Bundan 
başka şu terkibi hakikat daha hasıl 
olur ki hiçbir fert cemiyetin ve tah- 
sisan vatanın münasebetlerinde illet 
ve unsurlarını bulduğu şahsi hayır 
ve tekâmülünü onların müşterek ha- 
yır ve tekemmüliyle şuurunda aynı- 
laştıracak bir içtimailik ve ahlâkiliğe 
yükselmedikçe şuurlu ve insani ha- 
yatının tamami şeniyetini tahakkuk 
ettiremez, 

İşte bu müşterek fikir — kuv- 
vetlerin ancak nüfuz ve tesiriyledir 
ki ferdin bidayetteki teemmülsüz hot- 
kâmlığı, otomatik “benlik — mer- 
kez,, liği akli ve ahlâki bir gayrişa- 
hsilik, bir gayrendişiik içinde ya- 


vaş yavaş eriyebilir. Şüphesiz bu bir 
ülkü olmakla beraber her zeki fert o- 
nu bir defa duyduktan ve bilhassa, 
fikir - kuvvet kanuniyle, faal bir fi- 
kir ve kanaat haline getirdikten son- 
ra onda tamami şuur ve insanlığının 
tamami tatminini göreceğinden ona 
yaklaşmaktan kendini alamaz. 

Hulâsa fert, kendi şuuru saye- 
sinde, hemen bütün içtimai ve ahlâ- 
ki unsurların çekirdeklerini, bittabi, 
pek iptidai ve fakat zati bir kıymet 
olarak, kendi tabiat ve şeniyetinde 
taşır ve ancak cemiyette ve kendi te- 
kâmülünden ayrılmıyan cemiyetin te- 
kâmülü içinde inkişaf ettirebilir. 
Çünkü onu saran diğer varlıklarla o- 
lan münasebetleri derecesinde şah- 
siyeti teşekkül ve akli şuuru tekâmül 
eder. 

Cemiyete gelince; onun hakkında 
muhtelif telâkki tarzları vardır, ilk 
önce mihaniki bir telâkki vardır ki, 
cemiyeti âdeta bir makineye ve 
fertleri onun âletlerine (benzetir 
ve kütlevi bir halde haricen 
birleşen bu unsur ve kuvvetlerden de- 
gişici bir tevazün ahengini çıkarır. 

Böyle maddi bir toplulukta ken- 
dilerine ayrı ayrı sahalar ayırmak iz- 
tırarında bulunan cemiyet ve fertle- 
rin münasebet ve menfaatleri daima 
ayrı kaldıklarından aralarında görü- 
len zahiri ittihada rağmen dahilen 
biribirine karşı rakip ve mücadil va- 
ziyetinde kalırlar. Her mihaniki sis- 
temde cüzülerin daima ayrılıklarını 
korumaları tabii ve zaruri bir kanun- 
dur. 

Gene böyle bir cemiyette fertler 
kendi hürriyet ve menfaatlerinin en 
küçük bir parçasından feragat etmek 
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mukabilinde en büyük o parçasını 
korumak gayesiyle hareket eyledik- 
lerinden, neticede, birçok içtimai 
kuvvetlerin ziyama badi olan bir 
haylı sınıf, salâhiyet ve menfaat mü- 
cadeleleri baş gösterir. Her halde 
fertlerin yalnız mütekabil maddi ve 
harici yardımlarından hasıl olmuş 
bir menfaatler ittifakı onların kendi 
şeniyetlerini tahakkuk ve tekemmül 
ettirmek için cemiyette (aradıkları 
ruhi ve iradi bir tesanüdün yerine 
geçemez. 

Müfrit iktısatçılık akidesinin, 
muhakkak, içtimai hayatın bütün 
âmil ve unsurlarını lâyikiyle kavrıya- 
mamasından neşet eden bu kısa nef'i- 
yeci görüşü ne ilmi ve ne ahlâki sa- 
yılamaz. Hülâsa hakiki içtimai kuv- 
vetlerin maddi iştiha ve ihtiraslar- 
dan ziyade fikir, his ve iradelerin 
dahili ittihadında saklandıklarını ve 
akli ve ahlâki tekâmülün dahi maddi 
ve tarihi terakkinin en büyük bir un- 
surunu teşkil eylediğini anlamak is- 
temiyen bu ve buna benzer akideler 
hakikatin yalnız bir cephesini gör- 
müş olmakla iktifa ederler. 

Cemiyet hakkında bir diğer te- 
lâkki tarzı daha vardır ki, onun uzvi 
münasebetlerini tamim etmek suretiy- 
le cemiyetten tabii uzviyetin tam 
ve kâmil bir ifadesini çıkarır. Hal- 
buki yüksek bir cemiyetin bütün mü- 
nasebetlerini böyle daha dun bir uz- 
viyetin nisbeten daha mahdut olan 
efulelerine tamamiyle irca etmek 
kabil olmadığından bu telâkki dahi 
hakikatin kısmi bir görünüş dairesini 
aşamaz. 

O halde cemiyet nedir? Cemiyet 
nevi şahsına mahsus “fevkaluzviyet,, 


bir kesret birliğidir. Azaları gerek 
biribiriyle ve gerek kül ile en ziyade 
dahili ve ahlâki bir gaiyetin temin 
eylediği iradi bir tesanütle bağlı- 
dırlar. 

Esasen tabii uzviyet içtimai uz- 
viyetten tegaddi, tenasül, ölüm ve 
doğum gibi birçok noktalarda farklı 
olduğu gibi dımağ ve şuur noktaların- 
da dahi tamamiyle ayrılır. Birincisi 
külde kendini hissettiği halde ikin- 
cisi yalnız cüzülerde, unsur ve 
azalarında kendini idrak eyler. Ha- 
kikatte istitlâl, ve istiksa tamim ve 
tecrit, mukayese ve muhakeme edenler 
fertlerdir. İçtimai şuur, onların ferdi 
şuurlarının — dahili bir mmuayyeni- 
yetle kendi kendini tayin etmek ik- 
tidarını kazanan — müşterek bir kıs- 
mından ve bir kelime ile bir müşte- 
rek fikir - kuvvetler içtimaından iba- 
ettir. İçtimai hadiselere gelince: onlar 
dahi evvelâ ferdi şuurların biribirleri 
üzerine ve ondan sonrabu şuurlar 
bütünlüğünün bizzat kendi üzerine 
icra eyledikleri aksülamellerin mu- 
hassasalasmı ifade ederler. Herhal- 
de tasavvurlar, ilcalar, ister ferdi 
ister müşterek olsunlar, dajma ruhi 
ve dahili fiil ve emeklerden başka bir 
şey olamazlar. 

Bununla beraber bu mü'âhazalar- 
dan beşerin, asırlar arasında içtimai 
hayatta kabili izah olmadığı neticesi 
hasıl olmaz. Bilâkis bunlar cemi- 
yetin ferdi ve içtimai hayatların ay- 
rılmaz bir terkibini ifade eden zihni 
bir “fevkaluzviyet,, olduğunu ve ay- 
nı zamanda hem uzvi ve hem müşte- 
rek fikir — kuvvetlerden müteşek- 
kil iradi bir birlik bulunduğunu is- 
pat ederler. Zaten bu terkipte fer- 
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din ve cemiyetin müşterek bir halde 
bulunan hayat şartlarını, tekâmül se- 
rilerini ayırmak her ikisini birden 
yoketmek demektir. 

Diğer taraftan, uzviyetlenmiş 
cisimlerde olduğu gibi cemiyette her 
şey önceden yapılmış olmayıp her va- 
kit yapılacak daha birçok şeyler ve 
işler bulunduğundan, onda şuurlar ve 
iradeler daimi ve mütekabil bir itimat 
ve taahhüt halinde bulunmak zarure- 
tindedirler. Bilhassa, birlikte yaşa- 
mak ve tekemmül etmek müşterek 
isteğinden doğan bu mütekabil iti- 
mat ve taahhüt zarureti, hariçte, zım- 
ni bir mukavele veya bir “şibih mu- 
kavele,, mahiyetini aldığımdan, fert- 
ler arasında, daima iradelerini istil- 
zam eden, birçok hukuki ve ahlâki 
vecibe ve vazifelerin doğmasını intaç 
eder. İşte bunun içindir ki, az çok 
iptidai ve fakat zaruri bir ahlâkiliğe, 
içtimaileşmeğe hazırlanmış müşterek 
bir iradeye dayanan hukuki bir ni- 
zam olmadıkça hakiki bir cemiyetin 
vücuduna imkân verilemez. Gene bu- 
nun içindir ki, cemiyet tabii bir uz- 
viyet olmakla beraber, aynı zamanda, 
faal iradelerin, her an, tezammün ey- 
ledikleri mukavele veya “şibih muka- 
vele,, lerin bir muhassalası ve “Fuye,, 
nin tarifince bir “mukavelevi uzvi- 
yet,, bir şuurlar uzviyetidir. 

Bilhassa, fertlerin hakikat, iyi- 
lik, güzellik, adalet ve taahhüde ri- 
ayet gibi, içtimai omünasebetlerini 
mümkün kılan, müşterek ve gayri- 
şahsi fikir ve gayeleri, cemiyette 
ahlâki ve iradi tesanüdün lüzumunu 
bir kat daha katileştirmekte ve bu 
tesanüt içinde ferdin ve cemiyetin 
tekâmül ve terakkilerini birleştirip 


aynileştirmektedirler. 

Bu ilmi ve mantıki hakikate rağ- 
men, her yerde,bu esaslı noktada 
tesadüf olunan tezatlar, ancak mev- 
zuubahs tesanüdün istinat eylediği 
ahlâki iradelerin ve daha şamil bir 
tabirle “şuur iradelerinin,, lâyikiyle 
kuvvetlenip içtimaileşmesinde görü- 
len tarihi tekâmül noksanlığiyle izah 
edilmelidirler. 

Binaenaleyh, her ferde, hotkâm 
fertliğiyle değil, kendi şahsiyetinde 
temsil ettiği cemiyet ve vatan derece- 
siyle hakiki vatandaş olduğunu öğret- 
mek, “cemiyetin fertlere müterakki 
hulülünü,, aramak, ahlâkın umumi 
kaideleri ve âlemşümul prensipleriy- 
le gayrendişliğin ve gayrişahsiliğin 
yüksek zevkini vermek, ferdin sade 
mihaniki kuvvetlerin bir tevazünü ol- 
mayıp aynı zamanda bir vasıta ve bir 
gaye olduğunu izah etmek suretiyle 
ferdi iradeleri ahlâkileştirip içtimai- 
leştirmek iktiza eyler, 

En kuvvetli içtimai ve milli bağ- 
ların en yüksek ve en müşterek fikir 
ve his — iradelerden ibaret oldukları 
ve en güç ve uzak görünen gayelerin 
şuurlarda kendi kendilerini duymak, 
düşünmek ve istemek sayesinde, da- 
hili bir muayyeniyetle, bizzat tahak- 
kuk şartlarını yarattıkları bugün bü- 
tün sistem ve akidelerce kabul olun- 
muş ilmi ve tecrübi hakikatlerdendir. 

İşte bütün bu içtimai, ahlâki ve 
milli inkılâbın fikir, his ve gayeleri- 
ni yaymak ve semerelendirmek yük- 
sek ülküsünden doğan Halkevleri mü- 
essesesini sonsuz bir saygı ve ümit 
ile selâmlamak ve, elden geldiği ka- 
dar, ona hizmet etmek her vatandaş 
için hakiki bir borç sayılmalıdır. 


— HALK DÜKKANLARI 


NUSRET 


GEÇEN sayıda çıkan “Halkçılık,, ya- 
zısmda halkçı bir rejimde dağıtma işle 
rinin ehemmiyetinden bahsedilmişti. 
Orada geçen bir benzetmeyi genişle- 
terek tekrar edelim: Dağıtma teşki- 
lâtı bir vücudun kan dağıtma cümle- 
sine benzer. Hazim cümlesini de 
istihsal vasıtalarına benzetelim; kal- 
be de sevk merkezi diyebiliriz. Şim- 
di hazim cihazının en kuvvetli, en 
sıhhi gıdaları aldığını farzedelim; 
eğer devran cümelsi iyi işlemiyorsa 
vücudun beslenmesine imkân yoktur. 
Biliyoruz ki devran cümlesinin ana 
yollarında bir bozukluk bütün vücu- 
du felce uğratır, hatta öldürür. 
Cemiyetin içtimai - iktısadi işle- 
mesinin bir vücudun işlemesine ben- 
zetilmesi en doğru şekildir. Ve ce- 
miyet işlemelerinin en evel benzetil- 
mesi icap eden tarafı da dağıtma işle- 
mesidir. Bir vücut düşününüz ki da- 
marları var, fakat kalbi yok; ve da- 
marlar da vücudun muhtelif yerleri- 
nin işlerine göre muhtaç oldukları ka- 
nı oralara ihtiyaç zamanlarında sev- 
kedecek çokluk, kalınlık, ve elâsti- 
kiyette değil. Bu vücut düşünmek, 
hazim etmek, kımıldamak gibi muh- 
telif yaşama işlerini yapacağı zaman 
bu işleri yapacak uzuvlara kanı sev- 
kedecek duruşlar almağa, mütemadi- 
yen bir taraftan bir tarafa bocalamak- 
la kan dağıtmasını temin etmeğe 


KEMAL 


mecbur. Tam bir müvazene hali- 
ne gelmesine imkân yok. Bazan vü- 
cudun bir tarafında kan fazla birikip 
morarır veya bir damar çatlar, öbür 
tarafı kansızlıktan soğur ve pörsür. 

İşte, iktısat liberalizmi buna 
benzer. İktısat liberalizminin deveran 
şebekesi bütün dünyaya yayılı oldu- 
ğu zaman bu şebeke bir tarafta sana- 
yiciliğin ve ziraatçiliğin verdiği em- 
me basma, öbür tarafta ileri ve geri 
tekniğin verdiği seviye farkı ile oto- 
matik bir tarzda işliyebiliyordu. Fa- 
kat bugün emme basma boruları tı- 
kanmış ve seviye farkları azalmıştır. 
Artık bu şebekenin işlemiyeceğini gö- 
ren milletler yavaş yavaş, kendi iç- 
lerinde teşkilâtlanmağa başlamışlar- 
dır. Kendi içinde teşkilâtlanmanın 
iki mukabil ucunu Sovyet İttihadı ile 
İtalyada görüyoruz. Bu ikisinin or- 
tasında dünyanın bütün öteki mem- 
leketleri geliyor ve bunlar arasında 
tabii servetler ve sanayi bakımın- 
dan kendi kendine kâfi, dünyanın en 
çok servetini toplamış, en büyük 
kuvei muharrike membalarına sahip 
nüfus olarak dünyanın en kesif mü- 
nevver kütlesine ve yüksek içtimai 
seviyesine malik Amerika var.. 

Her üç memleket de “dünya buh- 
ranı,, ismi verilen derde karşı sanayi 
ve ziraatini yeniden kurmak ve çeşit 
çeşit muvakkat tedbirler almak ve a- 
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ramakla, ve “plân,, lar yapmakla meş- 
gul. Şüphesiz sanayi ve ziraati yeni 
dünya kurumu esaslarına göre yeni- 
den kurmak, buhrana karşı muvakkat 
dahi olsa tedbirler almak ve aramak, 
ve plânlar yapmak lâzım. Fakat bü- 
tün bunları yapabilmek için her 
şeyden evel sağlam bir dağıt- 
ma o teşkilâtına ihtiyaç o vardır. 
İktısadi o liberalizmin dağıtma işin- 
de tezi herkesi istediği yerde 
dükkân açmakta, istediği şeyi alıp 
satmakta, istediği fiatle satmakta, 
hulâsa her şeyde, her türlü rekabet- 
te, hatta hilede serbest bırakmak- 
tır Tabii bu şekilde bir manifotra- 
cının yanında on tane daha açar, a- 
ralarında her türlü rekabet başlar, 
reklâm israfları yol alır, halkın iyi 
ve kötü zevkleri ve zaafları körükle- 
nir ve azami surette istismar olunur, 
ticarette istikrar olmaz, bankalar 
müflis aracılara kaptırdıkları para- 
larının acısını müstahsilin alınterin- 
den çıkarmağa uğraşırlar, milletin 
parası moda belâsiyle dışarı akar, stok 
mallar da depolarda çürür, bütün 
açıkgözler dükkânlariyle şehir cadde- 
lerini kaplarlar, köylü bir okka tuz 
almak için üç saat yol yürür. Komü- 
nizmde ise dağıtma işi devlet inhisa- 
rındadır; rekabet, reklâm sebebiyle 
malı pahalaştırmak, müstehliki aldat- 
mak, stok biriktimek, ihtiyaçtan 
fazla kimsenin aracılığa malik olma- 
siyle milli kudretin israfı gibi liberal 
dağıtma tarzı fenalıklarının önüne 
geçilmiştir. Fakat, bunlardan geri 
kalmıyacak yeni fenalıklar meydana 
çıkmıştır: Bir malın istihsal merke- 
zinden müstehlikin eline gidinciye 
kadar gördüğü muamele bürokrasi ba- 


kımından Osmanlı omahkemelerine 
taş çıkarmaktadır; kazanç saikinin 
kalkması memurları oalâkasızlaştır- 
makta ve bu yalnız zaman israfına de- 
gil, bazı defa malların açıkta bırakı- 
lıp çürümesine ve yanlış yerlere sev- 
kedilmesine sebep olmaktadır; iste- 
diği malı arayıp bulmak ve almak kül- 
feti azami derecede müstehlike yük- 
letilmektedir. Tabii bu kadar tıka- 
nık ve pörsük damarlarda kanın sür- 
atle deveran etmesine veher tarafı 
varmasına imkân yoktur. Bilirsiniz 
ki kalbin kanı sevketemsine yardım 
eden kalbin adalelerinden daha ziyade 
damarların elâstikiyeti, kalbin hare- 
ketine ayak uydurmasıdır; damar 
sertliği en fena hastalıklardan biridir. 
Liberalizmde kalbin bozukluğuna mu- 
kabil komünizmde damarlar işleme- 
mektedir. Faşizmin dağıtma işlerin- 
deki vaziyeti ise şimdilik liberaliz- 
minkinden farklı değildir. 


Dağıtma işinin istikbal içinen ü- 
mitli şeklini Amerikada gene fert 
teşebbüsünün bulduğu bir usul ar- 
zetmektedir. Bu usulün adı “zincir- 
leme dükkân,, dır. Zincirleme dük. 
kân usulünün, serbest rekabetin en 
ezici olduğu Amerikada büyük bir ek- 
seriyetin her çareye baş vuran düş- 
manlığına rağmen uzun seneler tu- 
tunması ve yalnız tutunması değil bü- 
yük bir inkişafa da mazhar olması bu 
usulün muvaffakıyetini göstermekte- 
dir. Zincirleme dükkânın iki şekli 
vardır: Asıl zincirleme ve ihtiyari 
zincirleme; asıl zincirleme taraf- 
tarları ihtiyari zincirlemenin de- 
vamlı oObir muvaffakıyeti (oolamı- 
yacağını (o söylerler. Asıl zincir- 
lemede bir anadükkân evvelâ bu- 
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lunduğu Osemtte kendi tarzında 
dükkânlar açar ve yavaş yavaş bu 
dükkânları bütün şehire ve daha son- 
ra bütün memlekete yayar. Bugün 
Amerikada bütün memlekette yüzler- 
ce dükkânı olan şirketler vardır; hat- 
ta bir tanesi faaliyetini İngiltereye 
kadar uzatmıştır. Zincirleme dükkâ- 
nın teşkilâtında sermaye doğrudan 
doğruya merkeze aittir ve çalışanlar 
hep şirketin memurlarıdır. Serbest 
zincirleme taraftarları onlara bu ci- 
hetten hücum etmekte, şahsi serma- 
yenin ve şahsi sahipliğin ortadan 
kalkmasiyle ticaret zihniyetinin kalk- 
tığımı, binaenaleyh dükkânların aza- 
mi verim ve intizamla işlemesine im- 
kân olmadığını söylemektedirler. Ma- 
amafih, bu itiraza rağmen zincir- 
leme dükkânlar Amerikanın bugün 
belki en muntazam ve buhran karşı- 
sında en az sarsılan iktısadi teşkilâ- 
tıdır. Diğer taraftan ihtiyari zincir- 
lemenin büyük mahzuru kuruluşu iti- 
bariyle yalnız mevcut dükkânları içi- 
ne alarak dağıtma işini memleket öl- 
çüsünde nizamlamak gibi bir hedef 
,gütmemesi, birkaç dükkânın elbirli- 
ği yaparak siparişlerini ucuza mal et- 
mek gibi basit bir maksattan öteye 
.geçememesidir. İhtiyari zincirleme- 
de bir tek fayda her dükkânın sahibi 
dükkânının başında bulunduğu ci- 
hetle şahsi alâkanın asıl zincirleme- 
dekinden çok fazla olmasıdır. Biri- 
birine düşman olan her iki cereyan da 
Amerikada büyük adımlarla ilerile- 
mektedir; maamafih asıl zincirleme- 
nin daha sağlam ve daha süratli yü- 
rüdüğü muhakkaktır. İşin dikkate 
değer başka bir ciheti de zincirleme- 
ciliğin efkârı umumiyeye rağmen 


yürümesidir. İktısatta ekseriyetle li- 
beral olan Amerika efkârı umumiye- 
si zincirlemeciliği bir türlü fili in- 
hisar addetmekte, zincirleme dük- 
kânların rekabet edilemez ucuz fiat- 
larla serbest ticareti öldürdüğünü 
söylemektedirler. Maamafih, “efkâ- 
rı umumiye,, nazari olarakbu fikri 
ileri sürmekle beraber herkes zincir- 
leme dükkânlardan alış verişe devam 
etmektedir. Çünkü efkârı umumiye- 
yı düşüncesine aykırı harekete sev- 
keden bir müspet nokta vardır: Zin- 
cirleme dükkânların fiatları rekabet 
edilemez derecede indirmeğe muvaf- 
fak olduğu. Bir ticaret şekli için 
bundan daha büyük kuvvet olamaz. 
Zincirleme dükkâna bu kuvveti temin 
eden noktalar şunlardır: 

(1) Çok miktarda siparişin bir 
elden yapılması, (2) çok miktarda 
nakliyenin bir arada yapılmasiyle, am- 
balâj, sigorta, telef, ambar, nakliye 
masraflarında büyük tasarruf temin 
edilmesi, (3) siparişler birkaç yüz 
dükkân için hesap edildiği cihetle 
stok marjının azalması, (4) münferit 
dükkânların zararlarının bütün dük- 
kânlara dağıtılarak hissedilmez bir 
dereceye inmesi, (5) bir tek reklâm- 
dan bütün dükkânların faydalanması 
suretiyle reklâm masrafının azalma- 
sı, (6) tek sermayenin muktedir ola- 
mıyacağı şekilde iyi yerlerde iyi bi- 
nalı dükkânlar açılması, (7) fiatler- 
deki ve mal cinslerindeki istikrarın 
müşteriye emniyet telkin etmesi, (8) 
işin memleketin en tecrübeli ve ihti- 
saslı adamları tarafından idare edil- 
mesi, ve Saire. 


Görülüyor ki zincirleme dükkâr 
geçimi ucuzlatma yolunda büyük hiz- 
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metler yapmakta ve bu suretle halkın 
yaşayış seviyesini yükseltmekle be- 
raber milli iktısatta da büyük bir ta- 
sarruf temin etmektedir. Memle- 
ketimiz için aynı ehemmiyeti ha- 
iz ikinci bir faydası da dük- 
kân olmıyan yerlerde dükkân a- 
çılmasını mümkün kılmasıdır. Bugün 
kırk bin küsur köyümüzün belki o- 
tuz dokuz bininde dükânyoktur. Bu- 
gün orta ve şarki Anadolu halkının 
çoğu her insanın en tabii ihtiyacı o- 
lan birçok yiyecek ve giyecekleri ye- 
mek ve giymek şöyle dursun gör- 
memektedir bile. Her köyde hiç ol- 
mazsa içinde biraz touz, şeker, zey- 
tinyağı, gazyağı, kibrit, amerikan, 
basma, çorap, çarık, zarf ve kâğıt 
bulunan bir dolap yapamaz mıyız? 
Bu dolaplar memleketin iktısat nüve- 
lerini teşkil edeceği gibi her köyü de 
medeniyete bağlıyacak ve inkişaf et- 
tikçe medeniyete o yaklaştıracaktır. 
Denebilir ki her köyde bir ilk mek- 
tep kadar mühim olan bu göz yoliyle 
içtimai ve iktısadi terbiye vasıtası çok 
kolay, üste de kârlıdır. Öyle kârlı o- 
labilir ki devlet bunda en verimli bir 
vasıtalı vergi memba bulabilir. Ay- 
nı zamanda böyle geniş bir teşkilât 
memleketin iktısat bünyesindeki bu- 
günkü sertliği giderecek, para teda- 
vülünü arttırarak, istihsalle istihlâ- 
ki biribirine bağlıyarak o bünyeye yu- 
muşaklık verecektir. Kendimize tat- 
bik ederek ismini de “halk dükkân- 
ları, yapabileceğimiz bu teşkilâtın 
köylünün mahsullerini de alması te- 
min edilirse çok büyük faydası da 
müstahsil halkımızın istismardan kur- 
tarılması olacaktır. Bu dükkânlar 
sayesinde güvenilebilir iktısadi ma- 


lümat toplanabilecek ve memleketin 
hakiki mamul eşya ihtiyacı tesbit o- 
lunabilecektir. Bu malümatın devlet 
sanayicilik siyaseti için ne kadar 
mühim olduğunu izaha lüzum olmadı- 
ğı gibi halk dükkânlarının vereceği 
toplu siparişlerle sanayiin nasıl inki- 
şaf edeceği de kendiliğinden anlaşı- 
lır. Bu dükkânlar memlekette el sa- 
nayiinin teşkilâtlanmasına ve bugün 
boş duran veya azami verimiyle çalış- 
kunduracılık, çanakçılık ve saire gi- 
bi memlekitn her tarafında yapılabi- 
lecek el ve ev sanayiinde de çalışma- 
sına hizmet edecektir. 

Gelelim ileri sürülebilecek itiraz- 
lara: (1) İnhisardır, serbest ticareti 
öldürecektir; (2) bir türlü bürokrasi 
olacaktır, iyi işlemesine imkân yok- 
tur; (3) suiistimale müsaittir, (4) 
bu kadar geniş iş için lâzım olacak 
sayı ve ehliyette adam bulamayız; 
(5) sermaye bulamayız; (6) bu kadar 
büyük alım satım işinin bir elden gö- 
rülmesi memlekette ham madde fiat- 
larında ani inip çıkmalar yapacağı 
gibi ithalât eşyasının birden alınma- 
siyle paramızın istikrarı kaybolacak- 
tır. 

Akla gelebilecek olan bu itiraz- 
ları tetkik edelim. İnhisardır, sözü 
kısmen doğrudur, köylerde ve kasa- 
balarda bu dükkânların açılması fili 
bir inhisar kuracaktır; fakat bu inhi- 
sar ya esasen dükkân olmıyan yerler- 
de, ya da orada bulunan tek dükkâ- 
nı teşkilât içine almakla olacaktır. 
Dükkân teşkilât içine girdiği takdir- 
de ortada inhisardan zarar gören kim- 
se yoktur. Şehirlerde ise hedefi köy- 
ler olan teşkilâtın az dükkân açması 
daha doğru olur; bu suretle de inhi- 
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sar endişesi ortadan kalkar. Halk 
dükkânları şehirlerde halk eşyası ü- 
zerinde ihtikâra karşı bir emniyet 
sipopu vazifesi görür. Halk dükkân- 
larının halk eşyası olmıyan şeyleri 
satmamaları esas olmak icap ettiği 
cihetle ihtikâra en ziyade elverişli o- 
lan lüks eşya tamamiyle serbest ka- 
lacaktır. Nihayet yapılacak iş o ka- 
dar ekseriyetin faydasınadır ki üç beş 
kişinin biraz zarar görmesi de göze 
almabilir. “Bir türlü bürokrasi ola- 
caktır, iyi işlemesine imkân yoktur.,, 
itirazına gelince; itiraf edelim ki en 
büyük tehlike budur. Bu girdaba 
düşmemek için bütün tedbirleri al- 


mak lâzımdır. Dükkânların başında 
olan adamlara kendi çevreleri içinde 
geniş salâhiyet, tabii makul bir me- 
suliyet de beraber, ile aylık ve 
çok kâr hissesi verilirse Oteh- 
likenin önü hemen hemen alınmış o- 
lur. Suiistimal ciheti de mühim nok- 
talardan biridir. Suiistimal olabilir. 
Buna karşı alınabilecek tedbir dük- 
kânları mahalli müstehlikler tarafın- 
dan seçilimş bir heyetin fahri müra- 
kabesi altına koymak, merkezi teş- 
kilâtı da ticaret odaları, mali mü- 
esseseler ve hükümet müessesele- 
rinin iştirakiyle teşkil (ooluna- 
cak bir heyetin gene fahri mü- 
rakabesi, hatta halktan herhan- 
gi bir istiyenin tetkikına açık tut- 
mak olabilir. Esasen işi birdenbire 
memleket ölçüsünde geniş tutmak 
doğru olmıyacağı için adam meselesi 
mevzuubahs olamaz. Bu teşkilâtta 
mevcut dükkânlardan istifade edile- 
ceği gibi birçok yeni dükkânlar da 
açılır ve bunların idaresinde müteka- 
itlerden de istifade olunabilir. Eğer 


böyle bir işin yapılması istenirse ser- 
maye bulmak güç değildir. Devletin 
bu işe sermaye konmak üzere ihraç 
edeceği az miktarda bir para bu işi 
görebileceği gibi evkafın, belediyele- 
rin ve milli bankaların iştiraklariyle 
de bu sermaye toplanabilir, serma- 
yenin bir kısmını olsun hisse senet- 
leriyle ve hisse senetlerine karşı kıs- 
men eşya kabul etmek suretiyle te- 
min de kabildir. 

Son iritaza gelince; devletin mali 
vaziyeti sağlam oldukça paranın is- 
tikrarlı olup olmamasının büyük e- 
hemmiyeti yoktur, hatta bu istikrar- 
sızlık bazı zamanlarda (o faydalıdır. 
Halik dükkânları teşkilâtı ithalât ya- 
pacağı gibi ihracat da yapabilir ve 
hariçle yapacağı alış verişleri o suret- 
le parçalar ve nizamlar ki para dal- 
galanmalarından büyük kârlar temin 
eder. Asıl bugünkü şekil fenadır, çün- 
ikü ithalât ve ihracatımızın gayet bariz 
devreleri vardır; bu devreler ihracat 
mallarımızın değerini düşürdüğü gibi 
ithalât oOzamanında ecnebi parasını 
yükseltmektedir. İstikrarsızlığın fe- 
na şekli kontrol edilemiyen şeklidir. 
Halbuki halk dükkânları para değeri- 
nin kontrölü üzerinde devletin elin- 
de en hassas bir mekanizme olacaktır. 

Halk dükkânlarından doğrudan 
doğruya maarif ve siyasi terbiye sa- 
halarında da faydalanmak kabildir. 
Köylerde halk dükkânları aynı za- 
manda halk mektebi ve kahve, yani 
köylünün toplanacağı yer, olmalıdır. 
Konacak köy gazetesi, duvar gazete- 
si, afiş, gramofon, radyo, yazı maâ- 
kinesi gibi şeyler buraya konularak 
bütün köylünün faydalanması temin 
olunabilir. Aynı zamanda burada ge- 
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zırlıklı konuşmalar yapılabilir. Bu 
dükkânlarm posta tavassutu yapma- 
ları bir memleketin kültür işlerinde 
en mühim vasıtalardan biri olan pos- 
tanın memleketimizde bugünkünden 
daha iyi teşkilâtlanmasını temin eder. 
Halk dükkânlarının kültür işlerinde 
başka bir büyük hizmeti de gazete 
ve kitap bayiliğini üzerine alarak 
memleket irfanının inkişafı önünde 
en büyük engel olan dağıtma işini 
teşkilâtlandırmak olacaktır. Kâğıt, 
kalem, defter, mürekkep, tebeşir gi- 
bi okuyup yazma vasıtalarını çok u- 
cuza mal etmek ve hatta memleketi- 
mizde yapmak böyle bir teşkilât saye- 
sinde kabil olacaktır. Köylerde ye- 
niden yapılacak dükkânları her mu- 
hite uyacak köy evleri tarzında ma- 
halli malzeme ile yapmak ve bu su- 
retle köylüye bir yapı örneği vermek 
köylüyü bugün süremkte olduğu sıh- 
hatsiz hayattan kurtarmakta bir âmil 
olabilir. 

Halk dükkânlarının köylünün ik- 
tısadi, içtimai, fikri inkişafında oy- 
nıyacağı biiyük rolden başka çok bü- 


yük ruhi bir değeri olacaktır: Halkı 
devlete, fırkaya, münevvere, ve kö- 
yü şehire ısındırmak. Dünyanm her 
tarafında halk için devlet vergi alan, 
asker alan, şu veya bu işi ya- 
sak eden ve dediklerini zorla 
yaptırmak için elinde jJandarma- 
sı olan bir kuvvetten başka 
bir şey ifade etmez; fırka ise memle- 
kette kendi borularını öttürmek için 
birkaç kişinin bir araya gelmesi de- 
mektir; münevver ise bir takım sırla- 
ra vakıf, kendine hor muamele eden 
ayrı bir fasiledir; şehre gelince, köy- 
lerden alman vergilerle buralarda a- 
partmanlar yapılır. Bu zihniyet ya- 
şarken halk ile devlet, fırka ve mü- 
nevver, ve köy ile şehir arasında el- 
birliği nasıl yapılır? İşte halk dük- 
kânları halkı bilfiil refaha yaklaştı- 
rarak, ve devletin, fırkanın, mü- 
nevverin halkı ve şehrin köyü düşün- 
düğünü elle tutulabilir bir şekilde 
göstererek bu zihniyetin kalkması 
yolunu, milli ruh birliği yolunu aça- 
caktır. 


SEZ 


G 6 6 


O GELİYOR 


CELÂL SAHİR 
Yal 1335, 


Mayısın on dokuzu. 

Kızaran ufuklardan kaldırıyor başırı 
Yer yüzüne can veren, 

Cana heyecan veren 

Al yüzlü Oğan güneş! 

Takanın burnu. nasıl Karadenizi yırtar; 
Siz de bir anda öyle yırtınız uykunuzu. 
Uyanın Samsunlular! 

Kurutacak gözlerde umutsuzluk yaşını 
Al yüzlü Oğan güneş! 

Bugün Çaltı burnundan gülerek doğan güneş! 


Yu 1335, 


Mayısın on dokuzu. 
Uyanın Samsunlular! 
Uyumak ölüme eş, 
Diriltin ruhunuzu. 
Ufukta bir gemi var! 
Fakat bu gemi niçin böyle yavaş geliyor? 
Acaba yolu mu az, yoksa yükü mü ağır? 
Bu gemi umut yüklü, inan yüklü, hız yüklü; 
İçinde bu vatanın derdiyle yanan bağır, 
Kurulacak yarını düşünen baş geliyor. 
Bir baş ki gökler gibi bir küme yıldız yüklü! 
Bu gemi onun için böyle yavaş geliyor. 
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O GELİ YOR 
Yıl 1335, 


Mayısın on dokuzu. 

Ufukta duran gemi gitgide yaklaşıyor. 
Sanki harlı bir ateş 

Yakıyor ruhumuzu. 

Beklemek üzüntüsü her gönülden taşıyor. 
Üzülmemek elde mi? 

Hız yüklü, inan yüklü, umut yüklü bu gemi! 


© umut yayıldıkça ruhlara sıcak sıcak, 

O hız doldukça bütün damarlara kan gibi, 
Gizli gizli inliyen her yürek canlanacak, 
Ateşler püskürecek, uyanan volkan gibi! 


Gittikçe büyükleşen 

Gölgene dikilmekten 

Karardı gözlerimiz. 

Koş, atıl, gemi, sana engel olmasın deniz! 


Ak saçlı dalgaları birer birer kes de gel! 
Kuşlar gibi üç da gel, rüzgâr gibi es de gel! 


v2 SEE SE 


MİLLİYETÇİ VE TAAZZUVCU IKTISAT 


Ne. 
AYDOSLU SAİT 


İKTISAT, içtimaiyatın bir şubesi, 
tali bir kategorisidir. İktısat hakkında 
bir tetkik yapılması, bir fikir ve hü- 
küm verilmesi, içtimai bir mebdede 
anlaşıldıktan sonra kabildir. Bu, bir 
doğmatizm değildir; ilk prensibin 
konması doğma yapmak değildir. Bu 
prensip, yani, görüş tarzı tavazzuh 
etmedikçe şuurlu bir iktısada imkân 
yoktur. Bu ilk prensiptir, ki kuru- 
lacak düzenin her safhasında bir te- 
vafuk ve ahenk temin edecektir. Na- 
sıl endividüalist mebde; hürriyeti dü- 
şünce, hareket, iktısat, rekabet, hatta 
ihtikâr hürriyetini icap ettirmiş ve in- 
sanlığı tezada götürmüş, o biribirine 
hasım kütlelere dağıtmış, kapitalist 
ve proleter sınıflarına ayırmış ve 
hatta bugün gördüğümüz gibi 
marrksist politikacı ve komite- 
cilerine yol açmış ise; milliyetçi ve 
taazzuvcu mepte de adalet ve nisfeti, 
teazzuvu, tevafuk ve ahengi icap et- 
tirerek cemiyeti bir bütünlük, tezat- 
sız ve ahenkdar bir bütünlük halinde 
gittikçe kuvvetlendirecek ve canlan- 
dıracaktır. 

Bugün biz neyiz, fert nedir, ce- 
miyet nedir sualini sormakta pek 
haklıyız. Çünkü, bu sorguya vere- 
ceğimiz cevapladır ki, zamanın ru- 
huna asli ve hakiki bir istikamet ve- 
rebileceğiz. Bütün varlığımız, bil- 
gimiz, bu sorguya verilecek cevaba 


bağlıdır. 

Cemiyet içinde fertler, müsta- 
kil ve otark “kendi kendisine kifayet 
eder, mi, yoksa bir bütünlüğün uz- 
vu mudurlar? Eğer müstakil ve o- 
tark ise, cemiyet de şöyle bir taş 
yığını görünüşü verir, Cemiyet bu 
mebdee göre bir yekün teşkil eder. 
ki bunun ihtiva eylediği o şeeniyet 
münferit taşlarda mündemiçtir. On- 
dan dolayı onların yekünu ve yığını 
da şekilsizdir “amorphe,,. Bu taş yı- 
gınına şu veya bu şeklin verilmesi o- 
nun taş yığını halini değiştirmediği 
gibi, bu yığının şu veya bu şekilde 
olması ona ancak zahiren bir cemiyet 
manzarası verebilir, fakat mahiyetini 
katiyen değiştirmez. 

Eğer fertleri bir bütünlük olan 
cemiyetin uzvu olarak kabul edersek, 
o bütünlüğün mürekkep olduğu kı- 
sımlar, kendi keyfine hareket ede- 
mez, kendi kendisine kifayet ede- 
mez. Bütün varlıkları bütünlüğe bağ- 
lıdır. Bu uzvi teşekküle bir misal 
olarak insan vücudunu gösterebiliriz: 
El, ayak, kalp, kafa, hüceyrat ve 
küreyvatımız insan vücudu denilen 
bütünlükten tecrit edilemezler. Hal- 
buki, bir taş yığınından münferit taş- 
lar tecrit edilebilir ve gene taş olmak 
hassasını kaybetmezler, Şüphe yok, 
meselâ elimizin hareketinde bir istik- 
lâl vardır, kendi kendisine hususi 
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vazifelerini yapabilir, fakat insan 
gövdesinin bütünlüğünden kuvvet ve 
irade almak şartiyle. 

Bu uzvi telâkkiyi hatta eşyaya da 
tatbik edebiliriz. Meselâ: Bir mü- 
sellesin zaviyeleri mecmuu 180 dere- 
cedir, deriz. Bu 180 derece sıfatı, 
zaviyelerden ve dılılardan birisine 
veya diğerine ayrı ayrı taallük etmez. 
Bu, müsellesin bilcümle parçalarının 
mütekabiliyetinin, tesanüdünün, ve 
bütünlüğünün bir sıfatıdır. Şu halde 
bütünlük mutlaka uzviliği de icap et- 
tirmez, 

Bu iki telâkkiden birincisine fer- 
diyetçilik “endividüalizm,, ikincisine 
de “üniversalizm,, veya uzvi ve bü- 
tünlük sistemi adını koyabiliriz. 

Endividüalizm sistemini en iyi iş- 
liyenlerden İngiliz feylesofu Thomas 
Hobbes buna “bellum omnium contra 
omns,, vecizesiyle herkesin herkese 
karşı harbi demiştir. İnsanlar, tıpkı 
vahşi hayvanlar gibi görünüyor. Hat- 
ta, onlardan da aşağı. Çünkü, vah- 
şi bir hayvan hiç olmazsa, kendi cin- 
sini yemez. Bu düsturla hareket e- 
den insanlar, filhakika akıllarını kul- 
lanarak münasebetlerini ferdi men- 
faatlerine göre tesis ederler ve her- 
kes bu münasebet yolu ile kendi men- 
faatini elde etmeğe çalışır. Fakat, 
ruhan herkes herkesin düşmanıdır ve 
herkes kendini tamamen müstakil ve 
münferit addeder. Bu münasebetten 
doğan devlet, ancak bir zabıta mü- 
essesesidir. İktısat ise, ancak ferdi 
fayda hududu dahilindeki hareketler- 
den başka bir şey değildir. Herkesin 
manevi otarkisi ve yalnız kendi ken- 
disinden medet umması esası daima 
bakidir. 


Fertlerin bu ayrılığı ve mücerret 
liği kabul edilince, cemiyetin müs- 
takil bir varlık olmasına imkân yok- 
tur, Çünkü cemiyet sadece münferit 
fertlerin bir araya gelmesiyle husul 
bulan bir yekündur, bir yığındır. 
Reel olan ferttir. Eğer fertlerin ken- 
di kendilerine kifayet ettiği, ferdin 
hayatta müstakil ve serbest olarak 
kendi başına bir şey yarattığı kabul 
edilirse, çokluğun yani bir yekün o- 
lan cemiyetin de bu cihetten hiçbir 
manası ve kıymeti kalmaz. Kendi 
kendisine kifayet eder kabul edilen 
fertlerin kendi kendileri için bir etik 
ve moralları olabilir, fakat başka- 
larına karşı ve cemiyet için de böyle 
bir şeyin vücup ve zarureti yoktur. 
Belki olsa olsa başkalariyle kendileri 
arasında zımni veya celi bir mukavele 
bulunabilir, yani fertler yekdiğeri- 
mizin temas ettiğimiz noktalarda hak- 
larımızı bir mukaveleye bağliyalım, 
fakat bu bizim istiklâlimize dokunma- 
sın diyebilirler; “J. J. BOUSSEALU,, 
nun içtimai mukavelesi gibi. “Alman 
feylesofu Nitzsehe: “İnsan, ancak ce- 
tiyaç ve can sıkıntısı yüzünden ce- 
miyet şeklinde ve sürü halinde yaşı- 
yabilir, , sözleriyle bu zihniyeti en 
iyi tebarüz ettirmiştir. 

Son iki yüz seneden fazla bir za- 
manın hayat ve bilgilerinin inkişafın- 
da bu düşünce tarzı pek mühim ve 
esaslı bir tesir icra etmiştir. 


Gerçi cemiyet için de münasebet 
kaideleri konmak isteniyor, fakat 
bunlar bir ahlâkın değil, bir faydacı- 
lığı ifadesidir. Filvaki fertler ara- 
sında bir sempati “tecazüp,,, sevgi, 
kin, keder ve neşeye iştirak gibi 
saikler de vardır. Fakat, bunlar ce- 
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miyette bir moral teşkil edemezler. 
Çünkü bunlar tesadüfi, ruhi teza- 
hürlerdir, vakıalardır, ki deruni bir 
lüzum ve zarureti ihtiva etmezler. 
Bunlar münferit fertlerde münferit 
ve muhtelif derecelerde tecelli ve te- 
zahür ederler; sübjektif, serbest bir 
karar ve tesadüf neticesidirler. 

Endividüalizm, üç esaslı istika- 
mette inkişaf etmiştir: anarşizm, 
makyavelizm ve içtimai mukavele ve- 
ya tabii hak sistemleri. 

“Beni benden fazla hiçbir şey a- 
lâkadar etmez,, düsturu anarşistlerin, 
“Kavi zayıfı ezer ve ezmelidir,, düstu- 
ru makyavelizmin prensibidir. İçtimai 
mukavele veya tabii hak sistemi her- 
kesin bildiği sistemdir, ve iktısatta 
bu, liberalizm şeklinde tecelli etmiş- 
tir. Bu şekil bazı üniversalist nok- 
taları ihtiva etmekle beraber endivi- 
düalizmin ilk iki şeklinin prensipleri 
zaruri olarak az veya çok buna da 
hulül etmiştir ve hüküm sürmektedir, 
çünkü mebde bir ve aynıdır. Endivi- 
düalizm. 

Endividüalizmin siyasi esasları: 

Bu sistemin esas prensibi ferdin 
otarkisi ve istiklâli olduğundan si- 
yasi teşekküllerinin de esası ferdi 
hürriyettir. Bunun ilk tezahürü 
menfi ve inkâr edicidir: Ferdin her 
türlü bağlılığı, onun manevi inkişa- 
fının ve müstakil hareketinin bir en- 
geli, bir prangası addedilir. Din, 
içtima, cemiyet, söz, matbuat, ti- 
caret, Sanayi, meslek serbestisi, hat- 
ta ihtikâr serbestisi bu esastan ileri 
gelir. 

“Laissez faire, laissez passer, le 
monde va de lui - mömet!, 

Yegâne tahdit, ancak emniyet ve 


intizamın mebnası olan içtimai muka- 
vele için konmuştur. Buda olma- 
saydı herkesin herkese harbi içtinap 
edilemez bir şekle ve vahşete müncer 
olurdu. 

Bu sistemin müteakip tezahürü 
de mümkün olduğu kadar devletin 
işini tahdit mahiyetindedir, mümkün 
olduğu kadar devleti bir şeye karış- 
tırmamaktır. Devlet bir umumi em- 
niyet müessesesidir. Kendi vazifesi 
olan, kendi hayatını yaşıyan harsi 
bir varlık değildir. Sosyalist Lassal- 
le buna “gece bekçisi devleti,, der. Bu 
devlette bugün bile en hâkim olan 
esasa göre hukuk mefhumu da etik- 
ten ayrı tutulmuştur. 

Her ne kadar bütün bunlar pek 
yüksek mefhumlar gibi gözümüzün 
önünde dalgalanmaktadırlar. Çünkü, 
bunlar ferdin irade ve gayretine pa- 
yansız bir zemin, yaratıcılığına hu- 
dutsuz bir saltanat tesis eder gibi gö- 
rünüyorlar. Biz bunları hepimiz böy- 
le hissediyor ve seviyoruz. Çünkü 
biz, asırlardanberi bu prensiplerin 
içinde yetişip yaşadık, gözümüzü a- 
çınca ana sütü gibi ilk olarak bunla- 
rı içtik, bunlarla sarhoş olduk. Bil- 
gilerimiz, sanatimiz, her şeyimiz bu 
prensipler üzerine kurulmuştur. Fa- 
kat bunlar acaba esasta doğru mudur- 
lar? Hakikaten insanlar münferit ve 
mücerret, müstakil, kendi kendisi- 
ne kifayet eder olabilirler mi? Fer- 
de bu istiklâl ve hürriyeti izafe eder- 
ken acaba onu ayni zamanda zayıf, 
cılız, dalavereci ve kavilerin oyun- 
cağı yapmış olmuyor muyuz? Bu 
mülâhazaların derinliğine nüfuz edin- 
ce, ferdin bir cemiyete deruni, ma- 
nevi ve asli rabıtasını zaruri buluruz. 
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Zaten, hiç olmazsa, en aşağı ana ve 
babadan mürekkep bir cemiyettir, ki 
İerde tekaddüm eder, fert onun içine 
doğar, onun nizam ve ahlâkını alır. 
Bundan dolayı, endividüalizm mep- 
deinde dahi bir ütopi idi. 

Üniversalizm de tamamen endi- 
vidüalizmin aksidir, zannı ekseriya 
hasıl olur, ki bu doğru değildir. Eu- 
dividüalizmin: “Fert her şeydir,, 
demesine mukabil üniversalizm kati- 
yen: “Fert hiçbir şey değildir, de- 
mez ve diyemediği gibi: “Cemiyet her 
şeydir,, de demez. Üniversalizm fer- 
din feda edilmesi demek değildir, di- 
ğerkâmlık da değildir. Üniversaliz- 
min esası fert yerine cemiyeti önce 
tutmasıdır ki bu ezeli bir hakikatin 
ifadesinden başka bir şey değildir. 
Fert de kendi keyfine hareket eden, 
kendi kendisine kifayet eden, kendi 
âleminde kendi kendisine yetişen ve 
yaşıyan halde görülmez; fert cemiyet 
ve bütünlük içinde bir uzuvdur. 

Üniversalizm şimdiye kadar 4 
istikamette inkişaf etmiştir: 

1 — Miliecu “muhit,, nazariyesi, 
ki buna nazaran insan tek cepheli ve 
muhitinin tezahürlerine tabidir. Fey- 
lesof Jean Lamarck “1744 - 1829,, bu 
fikri biolojiye, Karl Marx ise sosyo- 
lojiye sokmuştur. Marx: “İnsanın 
varlığını tayin eden kendi şuuru de- 
ğildir. Bilâkis onun içtimai varlığı- 
dır, ki şuurunu tayin eder,, der. Bu- 
rada bütün içtimai vakıalar bütünlük 
halinde kabul edilmiştir, ki bunlar 
münferit insanın derununa inikas e- 
derler. Bu içtimai varlıktan Marx'ın 
yalnız iktısadı ve onun da maddi te-- 
zahürlerini kastettiğini tarihi mater- 
yalizm adlı yazılarımızda ayrıca izah 


ettik.İnsana burada ancak şöyle böyle 
zahiri bir varlık bırakmıştır. Bu su- 
retle içtimai varlık da mihaniki ve 
maddi bir hal aldığı gibi fert de ge- 
ne atom şeklinde kalmaktadır. 

2 — İnsanın cemiyetleşme tema- 
yülünü esas tutan nazariye: 

Buna nazaran insan, cinsi mü- 
nasebet, diğer insanlarla konuşmak, 
diğer insanların keder ve hazzına iş- 
tirak etmek gibi tecazüp yani bazı ba- 
zı tecelli eden hissi ihtiyacı sebebiyle 
cemiyet kurmak ister. Bu esaslar 
gelip geçici ve hatta aklın kuvvetiyle 
de hâkim olunabilecek ve susturu- 
lacak şeyler olduğundan bir cemiyete 
mebna olamıyacağı gibi, fertlerin 
ferdi hislerine ve temayüllerine isti- 
nat ettirilen bir sistem olduğu için 
üniversalist olmaktan ziyade endivi- 
düalist bir izahtır. 


3 — Yunan feylesofu Eflatun'un 
“ideal,, ile izah eylediği üniversalizm: 

Bunun esası insanların bütün 
maddi hayatlarının üstünde manevi 
bir kuvvetin vücudu kabul edilmek 
ve fertleri buna, bu umumiliğe iş- 
tirak ile izah eylemektir. Bu te- 
lâkki, Eflatun'dan sonra bütün sko- 
lastik felsfesinde hâkim olduğu gibi 
en mükemmel şekliyle de feylesof He- 
gel tarafından işlenmiştir. Fertler 
burada katiyen ihmal edilmiyor. Çün- 
kü bütünlükte bir uzuv, umumilikte 
bir hususilik olarak kabul ediliyor. 
Fakat bu hususilik ve umumilik an- 
cak felsefi izah edilmiştir; şeeni- 
yet ihmal edilmiştir. Bununla bera- 
ber, bu şekil milli üniversalizme 
en yakın bir izah şeklidir. 

4 — Cinâtigue üniversalizm, ya- 
hut kendi içinden kuvvet alan bü- 
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tünlük nazariyesi, ki buna biz uzvi- 
yetçilik, milliyetçilik de diyoruz. 
Bu bütünlük daima harekettedir. 
Eflatun'un sisteminde bütünlük hazır 
ve apriori olarak kabul edilmekte, 
fert ise, bilâhare buna iltihak ile 
mevcudiyet kazanmakta idi. Uzvi- 
yetçi ve milliyetçi üniversalizme gö- 
re bütünlük hiçbir vakit hazır bir 
varlık değildir, bilâkis daima hare- 
kette, inkişafta ve inkılâptadır. Bu 
hareket, inkişaf ve inkılâbı ile kendi 
kendisini vücuda getirir ve bina eder. 
Bütünlük daima oluş halindedir, ha- 
reket halindedir, gittikçe taşan bir 
harekettedir, her an değişmektedir. 
Eğer o, harekette olmasaydı, her uz- 
vi varlık gibi sertleşir, ve ölürdü. 

Bu bütünlük eveldir, “primaire,, , 
fert bunun içine doğar. Her fert ay- 
rı bir sıfat, bir hususiyet, bir ferdi- 
yet, bir şahsiyet ihraz eder; her 
fertte ayrı bir kabiliyet tecelli eder. 
Cemiyet bir uzviyet olabilmek için, 
her uzviyet gibi eczası, fertleri de ay- 
nı “homogâne,, değil, başka başka “he- 
terogâne,, olmak lâzımdır. Hususi- 
yet, fark; uzviyetin teşekkülünde el- 
zemdir. Bir bütünlük müsavi vazife 
ve sıfatlı uzuvlardan mürekkep ol- 
saydı bir uzviyet olabilir miydi? 
Uzuvlarının ayrı ayrı vazife ve SI- 
fatlariyle taazzuvudur, ki meselâ in- 
san vücudunu meydana getirmiştir. 
Fert bu bütünlükte kendi zaferini 
tesit eder. Çünkü ferdin manevi var- 
lığı, bütünlüğün bir cüzü ve fert ce- 
miyetin bütün manevi varlığının bir 
uzvu olunca, cemiyetin manevi bü- 
tünlüğü yani birliği de aynı zamanda 
ferdin varlığının esası ve kendisi o- 
lur. Fert milliyetçilik ve uzviyetçi- 


likte, kendi kendisine hasredilmiş, 
tahdit edilmiş bir mevcudiyet değil- 
dir, bilâkis bütünlüğün nesi varsa 
hepsinde kendisinin de iştiraki- var- 
dır. 

Endividüalizmde hakiki ve ce- 
mani bir ahlâk kurmak onun ilk 
prensibiyle ne derece bir zıddiyet 
teşkil ederse, milliyetçilikte bu, o 
rütbe asliyet kesbeder. Devlet uzvi 
ve milliyetçi sistemde tabii olarak 
“her iyi şeyin mebnasıdır,,, iyiliğin 
cevheridir. 

Uzviyetçi ve milliyetçi sistemin 
siyasi telâkkileri de adalet, hürriyet, 
müsavilik, devletin salâhiyeti ve hu- 
kuk esaslarından endividüalist telâk- 
kilerle karşılaştırılınca daha iyi teba- 
rüz edecektir. 

Ferdiyetçilik, onmasıl serbestiyi 
en esaslı umde yaparsa, bütünlük 
sistemi içine de adalet ve nısfet ilk 
ve tabii bir umde olur. Bütünlük ba- 
kımından adalet ve nisfet, bütünlü- 
gün cüzlerinin biribirine en doğru 
tevafuku “cerrelation,, olması haysi- 
yetiyle bütünlüğü bina eden bir mef- 
humdur. Herkese, hakikaten kendi- 
sinin lâyik olduğunu vermek, işte 
tevzi edici adalet! Herkes bütünlüğe 
ne getirdiyse onu almalıdır, herkes 
kendi boyunun ölçüsüne göre, bütün- 
lükteki lüzumuna göre yer almalıdır. 
Ne kalbe, ne de meselâ ayağa beşer 
vücudunun icap ettirdiğinden fazla 
boy verilemez. Her zaman bütünlük 
ve onun icabı evel gelir. 

Hürriyet ferdiyetçi (obakımdan 
kendi kendine olmanın, kendi ken- 
dine karar ve hareketi taciz etmeme- 
nin son haddidir. Bunun aksine ferdi- 
yetçizor der. Mliliyetçi ve uzviyetçi 
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ise kendi manevi varlığını ancak 
diğerlerinin manevi varlığiyle kaim 
görür. Milliyetçinin gözünde diğer 
fertler, kendisi için bir mâni değil, 
bilâkis kendi varlığının şartıdır. Mil- 
liyetçi için hürriyet, kendi kendine 
olmanın azami haddi değil, bilâkis 
onca hürriyet, ancak diğer fertlerin 
de hür olmasiyle kaimdir. Fertçiler- 
de olduğu gibi milliyetçi öyle bü- 
tünlüğün diğer uzuvlariyle daimi 
mücadelede, onların canına düşman 
olamaz. Belki onlarla azami derecede 
manen bağlılık ister. Milliyetçi için 
hürriyet, zorun aksi değil, belki te- 
cerrüdün aksidir. Milliyetçi için, 
kendi kendisine kalmak bir zaaftır, 
ölümdür. Zaten fertçi sistemin en 
büyük tehlikesi, onun kendi hürriyet 
telâkkisiyle fertleri zavallı ve bicare 
hale koyması idi. 

Müsavilik, sosyolojik görüşten 
biribirinin aynı olmasını ifade etme- 
si dolayısiyle uzvi bir cemiyetin ru- 
huna münafidir. Çünkü (homojen 
uzvi olamıyacağı gibi, uzvilik de ho- 
mojen olamaz. Müsavilik devlet teş- 
kilâtı görüşünden de fertleri atom 
haline koyar, binnetice devleti de mer- 
kezileştirir. Devletin merkezileşti- 
rilmesi, iktısadın merkezileştirilmesi 
bugün pek tabii bir akis yapabilir. 
Fakat bu, tabii değil, tamamen yan- 
lıştır. Millet bünyesinin uzuvlarını 
köklerinden söküp merkezlere bağla- 
lamak bin bir felâketi hazırlamaktır. 
Çünkü bütün uzuvlarda ve uzuvların 
teşkil ettiği tali bütünlüklerde ayrı 
bir hususiyet vardır. Milliyetçi sis- 
temde herkesin müsaviliği değil, mü- 
saviler arasında müsavilik - ki, biz 


mutlak bir müsavilik hiçbir yerde ka- 
bul edemeyiz -, ayniyle adalet ve 
nusfet gibi cemiyetin rüknü, esası- 
dır. 

Devlet, fertçiler için ancak bir 
zabıta müessesesi olduğundan vazife- 
leri asgari hadde tutulmak istenir. 
Gerçi devlete müşterek hayatı tan- 
zim için mihaniki bir vazifeden maa- 
da manevi hayatı yetiştirmek vazifesi 
de yüklenir, fakat o sistemde bu son 
vazifenin tehlikesi, devlet denilen hü- 
yulanın her parmağını soktuğu yerde 
şikâyet ile karşılanmasını mucip ol- 
duğu gibi fertçi sistemin mahiyeti 
muktezası devletin her dokunduğu 
yeri ekseriya ölüme götürmesi yani 
semeresiz kayıtlar ihdas eylemesidir. 
Çünkü bu tehlike esas itibariyle öyle 
merkeziyetçi bir devlet içinde doğru 
bir iddiadır. Merkeziyetçilik, insan- 
lığın canlılığnda ve tek değil muhte- 
lif ve müteaddit cepheli yaradılışın- 
da, manevi hareketlerinde her gün 
manialara tesadüf eder. 

Birlik ve taazzuvdur, ki ferdin 
manevi varlığını verir ve aypar; on- 
dan dolayı uzviyet ve birliğin seme- 
darlığı esasını dalma mahfuz tutar; 
bu haliyle de endividüalizm gibi inkı- 
lâba götürür. Şu kadar, ki şartlar 
ve gayeler her iki sistemde başka baş- 
kadır. Fertçilik inkılâptan mümkün 
olduğu kadar fazla serbesti bekler. 
Milliyetçilik ise, sadece semeredar 
olmıyan bağları atmak ister, yalnız, 
daha semereli bir bağlılığa girmek 
gayesiyle. Milliyetçilik için inkılâp; 
yeni taazzuv şekli, yeni manevi te- 
şekkül ve ıslahtır; çözülmek ve da- 
gılmak değil. Ferdiyetçi inkılâp ise, 
çözülmek, serbestinin hududunu ge- 
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nişletmek ve tecerrüttür. 

Hukuka gelince, ferdiyetçilik 
için bu, asgariye mütemayil bir mef- 
humdur. Zira, tanzim işinde müm- 
kün olduğu kadar az tahdidi, fertle- 
rin mümkün olduğu kadar serbestisi- 
ni hedef tutar. Milliyetçilik için ise 
hukuk, ferdin diğer fertlerle birlik- 
te şekilleşmesi, yükseltilmesi demek- 
tir; fakat katiyen tahdidi ve daral- 
tılması değil. Bundan dolayı milli- 
yetçilik için hukuk azamiye mütema- 
yil bir mefhumdur, ki bu iki sistem 
arasındaki telâkki zıddiyeti, her iki 
sistemin devlete vermek istedikleri 
asgari ve azami salâhiyetlerle de te- 
barüz eder. Bundan başka milliyet- 
çilik bakımından hukuk, bir ahlâk 
mefhumudur. Her ne ki ahlâkidir, 
doğrudur. 

Hulâsa, endividüalizm ta temelin- 
den yanlıştır. O kadar yanlıştır, ki 
endividüalizm esas prensiplerini or- 


taya atmakla beraber bunları hiçbir 
zamanda ve hiçbir yerde tam olarak 
tatbik bile edememiştir. Daima ve 
daima üniversalizmden yardım dilen- 
miştir. Çünkü endividüalizmin pren- 
sipleri, hakikate, şeeniyete muha- 
liftir, gayriamelidir. Anarşi halin- 
de bir cemiyet hayatı kabil değildir. 
Makyavelist şeklinde bir endividüa- 
lizm, insanlık için barbarlık ve bir 
cehennem olurdu. Ondan dolayı son 
asırlar, ibir tabii hak mefhumu icat 
eylemiştir, ki bunda da müsavilik te- 
mel taşıdır. Bununla beraber tabit 
hak mefhumu, kendi hakkından feda 
etmeği icap ettirmekle fertçiliğin esa- 
sını yani azami hürriyeti ihmal eyle- 
mek zaruretindedir. İktısadi sahada 
fertçiliğin tezahür şekli olan libera- 
lizm, her gün gerilemektedir. Bu 
gerilemek değil, hatta umumi bir if- 
lâstır. 
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NURİ ADİL, HUKUK DOKTORU 


TÜRKÜN erliği Sevr muahedesini 
günü geçmiş bir gazete gibi bir kene- 
ra fırlatıverdikten sonra hasta adam 
dedikleri Türkü, onlar, Lozana ça- 
gırmak mecburiyetinde kaldılar. 

Orada, hasta adamın dinç mu- 
rahhasları; tufeyli bir sürünün boy- 
numuza sardıkları son zincirleri de 
kırarken, yeşil masanın öteki ucun- 
da, mütemadiyen düşünen tek göz- 
lüğünü yerinde tutmağa uğraşan bir 
murahhas ortaya şu masum cümleyi 
fırlattı: “Siz, istediğiniz kadar kapi- 
tülasyonları kaldırın, biz, onları, ço- 
ga kalmaz, sizin kendi arzunuzla, es- 
ki yerlerine getiririz.,, 

Bu küçücük cümlenin anlattığı 
sey dünyaya sığmıyacak kadar bü- 
yük ve o kadar da acıydı. Zor karşı- 
sında söz ve isteklerini dinlemeğe 
mecbur oldukları hasta adamın yarın 
mali ve iktısadi sahada mağlüp ola- 
cağına kanaatleri vardı. 

Fakat on beş milyon Türkün sö- 
zünü taşıyan komandanın yüzünde bir 
tek çizgi bile oynamadı. 

O günden bugüne, tek gözlüklü- 
nün, gözlüğünün kurdelesine bağlı- 
yarak başımızın üstüne astığı (oODe- 
mokles kılıcının beynimize düşmesi- 
ni beklediler... 

Lozandaki yeşil masaya bize kar- 
şı oturan devletlerden bugün kaçının 
bütçesi sağlam?.. Bu devletlerden 


kaçı daha mürekkepleri kurumamaış; 
muahedelerde verdikleri sözü tutu- 
yorlar? Fakat Türk, hâlâ, doymaz 
bir tufeyli sürüsünün, sefahat için, 
memleketin hürriyeti pahasına, aldık- 
ları borçları etinden ödüyor. 


» 
” ». 


Bundan on sene eveline bir baş 
çeviriniz. Başında Türk bulunan, 
içinde yalnız Türkün çalıştığı, yal- 
nız Türk sermayesinden doğmuş kaç 
tane banka vardı? Kendi malımız de- 
miryolu kaç kilometreydi, Kendi tü- 
tünümüzü kendimiz mi cigara haline 
koyuyorduk, Yediğimiz şekeri, giy- 
diğimiz kumaşı kendimiz mi yapıyor- 
duk?... 

Ama bugün, bütün bunlar hakikat 
oldu. Ve bütün bunlar Türkün kendi 
parasiyle yapıldı. Devlet, millete 
güvenerek attığı adımların boşa git- 
miyeceğinden emindi. 

Halktan doğan bugünkü halk hü- 
kümeti, halkı, şimdiye kadar başar- 
dığı büyük işlerden, uzak tutamaz- 
dı. İktısadi sahada mağlüp edilmi- 
yen Türkün mali sahada da neler ya- 
ratabileceğini dünyaya ispat için ev- 
velâ Cümhuriyet Merkez Bankasını 
kurdu. İlk hedef Türk parasının is- 
tikrariydi. Bunu filen temin etti. 
Memleketin istikbalini daha geniş ve 
daha büyük gören halk hüküümeti 
halktan yapacağı bir istikrazla Erga- 
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ni demiryolunu tamamlamak istedi 
ve bu maksatla Nisan ayında para art- 
tırabilen Türkleri, istikraza yazılma- 
Şa çağırdı. 

Burada, birkaç sözle bu teşeb- 
büsün faydalarını, bilhassa dahili is- 
tikrazın alıcılarına temin ettiği isti- 
fadeleri biraz daha aydınlatmağa çalı- 
şacağım. 

Dahili istikrazın, bakır madenle- 
rinde binden fazla işçiye temin ede- 
ceği kazanç, hükümetin bakır makli- 
yatından alacağı bir milyondan fazla 
gelir, çıkan bakırların toprağımıza 
sokacağı döviz, bakımından memle- 
kete yapacağı faydaları sayacak de- 
gilim, Memleketin her tarafında in- 
tişar eden gazete ve mecmualarda bil- 
hassa “ÜLKÜ,, de bu hususta çok gü- 
zel ve çok kıymetli yazılar yazıldı. Fa- 
kat bu teşebbüste işaret etmek ve can- 
dan alkışlamak istediğim bir mokta 
bu istikrazın bundan evel aktedilen 
istikraz gibi tahrip ve mahvetmek 
için değil, bilâkis imar ve istihsal 
için yapılmasıdır. 

Ben, burada, bu teşebbüsü iki 
bakımdan, ekonomiya ve verim cep- 
hesinden, tetkik edeceğim. İstikre- 
zın ekonomiyası, yani istikraz nedir, 
niçin ve nasıl yapılır? İstikrazın ve- 
rimi, yani alıcılara temi nettiği isti- 
fadeler nelerdir 

Hepimiz biliyoruz ki devletin 
kuruluş vazifelerinden biri ve en mü- 
himmi amme hizmetlerini yapması- 
dır. Bu hizmetlerin başında maarif 
ve sonra milli müdafaa, daha sonra 
nafıa ve sanayi işleri gelir. Bu hiz- 
metlerin ancak bir sürü masrafla ba- 
şarılabileceği aşikârdır. Bolluk se- 
nelerinde herkes vergisini muntazam 


verir. Binaenaleyh varidat masraf- 
ları tamamen karşılar. Fakat darlık 
senelerinde iş müşkülleşiyor. Evel- 
ce girilen taahhütlerden dolayı büt- 
çe muvazenesi bozulmuştur. Her şey- 
den evel bu muvazeneyi düzeltmek 
lâzımdır. Bu gibi ahvalde bütün garp 
devletlerinin kullandığı üç klâsik 
usul vardır: 

1 — Masrafların kısalması, 

2 — Yeni vergiler, 

3 — İstikraz. 

Birinci usulü tetkik için her şey- 
den evel amme hizmetleri masrafları- 
nı ikiye ayırmak lâzımdır: Kısalması 
kabil masraflar (Ove kısalması 
gayrikabil (o masraflar. Kısalması 
kabil olmıyan masraflar bir mem- 
leketin yaşama şartlarına odaya- 
nan maarif, milli müdafaa gibi yapıl- 
ması elzem olanlardır. Kısma, ancak 
nafıa ve sanayi işlerinde yapılabilir. 
Bir de memur azaltmak ve yeni me- 
mur almamak suretiyle masrafları a- 
zaltmak çaresi vardır. İşte hüküme- 
timiz memur kadrosuna el sürmeden 
masraf bütçesini 250 milyondan 150 
milyona indirmiştir. 

İkinci usul mucibince de buhran 
ve muvazene muvakkat o vergilerini 
koymak suretiyle bütçenin imuvaze- 
nesini tamamen temin etmiş ve mem- 
leketi istihlâk masraflarını kapatmak 
için üçüncü usule baş vurmak ıstıra- 
rından kurtarmıştır. 

Felâket işsiz kalanın yemek için 
borç almasıdır. Fakat buğday ek- 
mek için bir köylü bankadan ödünç 
alırsa fena mı etmiş olur? Bir demir- 
ci dövüp satacağı demiri ödünçle bul- 
sa günah mı işlemiş olur? Bir tüc- 
car yarın dükkânında satacağı malı 
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ödünçle almak isterse ona kusur mu 
bulacağız? Elbette ki hayır. Çünkü 
köylü biçtiği buğdayı, demirci döv- 
düğü demiri, tüccar dükkânında bek- 
lettiği malı nihayet satacak ve borcu- 
nu ödiyecektir. Hem yalnız bu borcu 
ödemekle kalmıyacak, başkasının pa- 
rasmı kullanarak elde ettiği kârın 
bir kısınını faiz şeklinde para sahibi- 
ne verecektir. 

İşte bütçe tevazününü memur ve 
işçi kadrosundan fedakârlık yaparak 
temin etmek istemiyen halk hüküme- 
ti, başladığı verimli işi bitirmek için, 
1920 den bugüne kadar 40 milyondan 
fazla tasarruf yapmakla muktesitliği- 
ni ve bu paraları bankalara yatırmak 
suretiyle milli müesseselere olan iti- 
madını ispat etmiş olan Türkten, 
arttırdığını hem memleket ve hem 
kendisi için daha çok verimli ve emin 
bir işe yatırmasını istiyor. 

Halk hükümeti, milletinden  is- 
tediği ödüncü harp yapmak, kan 
dökmek, keyif ve sefahat için saray 
yapmak değil, fakat halka demiryolu 
yapmak, toprak altında ham bakır 
halinde yatan servetleri kullanacak 
bir hale sokmak ve Türke refah ve 
zenginlik vermek için kullanacaktır. 

Dahili istikrazın bize şahsan te- 
min edeceği istifadeleri tetkike gi- 
rişmezden evel üç beş kuruşumuzu 
niçin bankaya yatırdığımızı düşüne- 
lim. Bundan maksadımız şunlardır: 

1 — Paramızı emin bir yerde 
saklamak, 

2 — Ona faiz getirtmek, 

3 — Hem de daima emrimize 
amade tutmak. 

Dahili istikraz bunları bize te- 
min etmiyor mu? Birinci maksat ü- 


zerinde ısrar etmiyorum. Yalnız şu- 
nu söylemek kâfidir ki hiçbir bağı- 
mız olmıyan eski bir devrin aktetti- 
ği dahili istikraz tahvilleri bugün 
96 liradan aşağı düşmemiştir. Tür- 
kün namus bilgisidir ki parasını hiç 
karşılığı olmadan Avrupa devletleri- 
nin çoğundan daha kıymetli tutabil- 
miştir. Milletle devlet arasında, ya- 
bancı memleketlerde olduğu gibi bir 
“itimat,, meselesi yoktur. 

Faize gelince; bankadan ne alı- 
yoruz? En çok yüzde dört değil mi? 
Dahili istikraz her şeyden evel; Ni- 
san ayında yazılmış olanlara serma- 
yeden 1 lira kazandırdı ve böylece 
hiç yoktan elde ettiğimiz paranın 
üzerinden de yüzde 5 faiz, alacağı ik- 
ramiyeyle birlikte bu faiz yüzde 7 yi 
doldurmaktadır. 

Geriye ne kaldı? İstediğimiz ze- 
man paramızı geri alabilmemiz mi? 
Elinizdeki dahili istikraz tahvilini 
hangi bankaya götürüsünüz de itiba- 
ri kıymetinin en aşağı yüzde sekseni 
nisbetinde size para vermez? Niha- 
yet çok sıkışırsanız tahvilinizi bor- 
sada satmanıza imkân yok mudur? 

Şimdi bankanın bize temin ede- 
mediği bir şeyden bahsedelim. Şim- 
diye kadar kaç tane piyongo bileti al- 
dınız? Verdiğiniz para 19 lirayı gec- 
medi mi? 

Halbuki bir piyango bileti alır 
gibi bir dahili istikraz tahvili alırsa- 
nız 40 liradan tutun da on bin liraya 
kadar ikramiye almanız ihtimali var- 
dır. Taliiniz yardım etmezde ilk 
keşidede yalnız amorti isabet etse 
19 liranız yirmi lira olmıyacak mı- * 
dır? Sene sonunda verdiğimiz 19 li- 
raya mukabil faizle beraber 21 lira 
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alacağımıza göre paranız yüzde 15 
ten fazla bir faizle işlemiş olacaktır. 

Büyüklerimizin bütün istediği 
bütün düşündüğü, bankalarda tasar- 
ruf hesaplarında yatan paraların da- 
ha verimli bir hale gelebilmelerini te- 
mindir. sermaye ancak uzun vade 
ile işe yatırıldığı takdirde yetirimli 
(produetif) olur. Bakırı Erganiden 
garp piyasalarına naklidebilmek için 
arttırdığımız paraların uzun vadeyle 
işe bağlanması elzemdir. Bu da an- 
cak dahili istikrazla olur. Çünkü 
bankalar, yatırdığınız paralarınızın 
yarısını, heran geri istemeniz ihti- 
malini karşılamak için, kasalarında 

saklamak ve öteki yarısını da en çok 
üç aylık vade ile işe bağlamak ıIstıra- 
-sındadırlar. 

Çok yakım bir zamanda ölen bü- 
yük Ahmet Hikmeti tanır mısınız? 
Onun kızgın bir yaz gününde, Bü- 
yükada yokuşlarını, sırtında yüz ok- 
kadan fazla bir yük taşıyan bir üzüm- 


cüyü tasvir edişi vardır. Size ondan, 
ta küçük yaşımdanberi dımağımda 
yer etmiş birkaç söz okuyoyım: 

“Maddi istifadene (ehemmiyet 
vermezsin; para dedikleri maden par- 
çasına oaldırmazsın, işte (kusurun. 
Müsrifliği asalet sayarsın....,, 

“... Ne vakit köyünde, göğsünde 
bir gömlekle, makinenin başına ge- 
çecek, ne vakit elinde bir pergel ma- 
sana dayanacak, ne vakit dükkânı- 
nın tezgâhı üzerinde sermayenin fa- 
izini hesap edeceksin? Senden bunu 
bekliyorlar. Sana kusur olarak bunu 
buluyorlar, ey Türk?,, 

Büyük Hikmet bugün hayatta 
olsaydı, Türkün yalnız makinesinin 
başında çalıştığını, elinde pergel plân 
çizdiğini, tezgâhının başında ser- 
mayesinin faizini hesap ettiğini de- 
gil, fakat kendi etinden iş ve ser- 
maye yarattığını görür, bütün bu ye- 
ni Türklüğü yaratan Büyük Adama 
vecd ile şükranla bakardı. 


ö Ö 


13. VE 14. ASIRLARDA ANADOLUDA TİCARET 


İSMAİL HAKKI, Balıkesir Mebusu 


ONÜÇ ve ondördüncü asırlarda 
Anadolu Selçukileriyle onu mütea- 
kip meydana çıkan küçük Türk hü- 
kümetlerinin ticarete verdikleri e- 
hemmiyet, bugün bakayasını gördü- 
gümüz bedii eserleri kadar mühim- 
dir. 

Haçlı seferlerinden sonra yarım 
asır süren sulh ve sükün, Anadoluda 
ziraat ve sanayiin inkişafını, ticaret 
ve servetin artmasını mucip olmuş- 
tu. O asırlarda, Anadolu yarımada- 
sı şark ve garp ticaret yolu üzerin- 
de bulunduğundan ve pek çok işlen- 
miş ve işlenmemiş eşya ihraç etmekte 
olduğundan iktısadi mevkii pek par- 
laktı; henüz ticaret yolu kısaltıl- 
mamasına veya başka bir yol ikeşfo- 
lunmamasına mebni, tüccar kervan- 
ları deniz kenarlarından içerilere ve 
içerlerden de sahillere doğru her 
noktadan Anadoluyu baştan başa ka- 
tediyorlardı. Yolcuların, kervanla- 
rın selâmetlerini temin için, Anado- 
lunan her tarafında yollar, köprüler 
ve yol üzerlerinde kervansaraylar ya- 
pılmıştı; bugün harabelerinden bile 
Anadolunun dört tarafına giden yol- 
larını tanımakta olduğumuz bu ker- 


wansarayların mevki ve isimlerini 


saymak bile Anadolu Türklerinin ti- 
carete verdikleri ehemmiyeti göster- 


,meğe kâfi gelebilir. 


Anadolu Selçukileri ve Anadolu 


Beyleri bütün kuvvetleriyle ticaretin 
tam bir emniyet içinde cereyanına ça- 
lışmışlardır. Hattâ Trabzon İmpara- 
torunun 1205 senesinde, Kırım, Rus, 
Kafkas ve Kıpçak memleketleriyle ti- 
caret yapan Anadolu Suriye ve Irak 
tüccarlarına, kara ve deniz yollarını 
kapamış olmasından dolayı Selçuk 
hükümdarı, sırf ticaretin sekteye 
uğramaması için bu imparatorlukla 
harp etmeği göze almıştı. 


Selçuk hükümdarı büyük Alâat- 
tinin 1220 tarihli ve kendisinin kır- 
mızı imzasını havi altın yaldızla ya- 
zı olarak Venediklilere vermiş ol- 
duğu ticari müsaadenameye vakıf ol- 
duğumuz gibi gene bu hükümdarın 
tüccar eşyalarmı yağmalıyan Ermeni, 
Frenk ve Rus hükümetlerine karşı 
ordular sevkederek ticaretin temini- 
ne çalışmış olduğunu da, biliyoruz. 
İşte bu gayret ve ihtimama binaen 
küçük Asyadaki birçok siyasi karı- 
şıklıklara rağmen ticarete halel gel- 
miyerek gerek Müslüman ve gerek 
Frenk ve Rus tüccarlarının huzur 
içinde faaliyetlerine devam ettikle- 
rini bu devirlere dair eser yazan en 
mühim garp âlimleri bile taktirle be- 
yan etmektedirler. Ticaretin tam 
bir emniyet içinde devamı için bu 
asırlarda Anadolu hükümetlerinin 
yapmış oldukları fedakârlıkları göste- 
ren daha birçok misaller varsa da bu 
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küçük makalede bunlardan uzun uza- 
dıya bahsetmeyi lüzumsuz görerek 
asıl maksada giriyorum. 

Anadolu eskidenberi gerek ham 
ve gerek işlenmiş olarak harice çok 
miktarda eşya çıkarmakta idi. On 
üç ve on dördüncü asırlarda en maruf 
Anadolu piyasaları Karadeniz ke- 
narında Trabzon, Samsun, Sinop 
ile ikinci derece de Fatsa, Marmara 
havzasında iskeleleri Tirilya ve Gi- 
zik olan Bursa ve Balıkesir, garpta 
Akdeniz kenarında Foça, İzmir, Aya- 
suluk, Palatya (Balat) cenupta Ak- 
deniz kenarında ise Antalya, Alâiye, 
Ayas kasaba ve limanları idi. 

İç Anadoluda en mühim piyasa 
mahalleri bu asırlarda birinci derece- 
de Sıvas, sonra da Kayseri ve Kon- 
yadır. Bilhassa bu iki asırda iç Ana- 
dolunun baş pazar yeri (Sıvas) tı. 
Mısır, Suriye, Irak Müslüman tüc- 
car kafileleriyle Ceneviz ve Venedik 
Hıristiyan tüccarlarının büyük ker- 
vanları her taraftan buraya gelirler- 
di. Bunlar, ya burada mallarını dev- 
rederler ve yahut icap eden istika- 
metlere giderlerdi. Anadolu dahili 
piyasasınım merkezi sikleti olan Sr- 
vas, dört yol üzerinde bulunduğun- 
dan her geçen eşyadan resim alırdı. 

Anadolunun harice o sevkettiği 
belli başlı eşyayı söylemeden evel 
yukarıda isimlerini saydığımız li- 
manlara müntehi ticaret yollarını 
göstermemiz lâzımdır. Bu ticaret yol 
larının uğrağı olan başlıca şehirler 
bugün de mevcuttur. Karadeniz sa- 
hillerindeki ticaret iskelelerinin baş- 
lıcası Trabzon, Samsun, Sinop oldu- 
gundan, Trabzona giden ticaret ker- 
vanı merkez olan Sıvastan sonra Ha- 


fik (Koçhisar), Erzincan ve Bayburt: 
anayolu üzerinden geçmekte idi. Ke- 
za, Samsun ve Sinoba giden kervan- 
ların yolları Tokat ve Amasyadan ge- 
çiyordu. Sinoba gidecek tüccar, A- 
masyadan sonra Gümüş kasabası ü- 
zerinden ve Samsun yolcu ve eşyası 
da gene Amasyadan sonra eski eser- 
lerde (Kayve) denilen Kavak mevki-. 
inden geçerlerdi. İran kervanları Er-. 
zincandan sonra Erzurum yolunu ta- 
kip eyliyorlardı. 

Karadeniz yolu, Anadolu, Suri-. 
ye, Irakve hattâbuson iki kıta 
tüccarları vasıtasiyle cenubi Arabis- 
tan ve Hindistan mallarını bilhassa. 
Kırım, Rus, Kafkas ve Kıpçak mem- 
leketlerine sevke vasıta idi. 


Gene merkezi siklet olan Sıvas- 
tan İskenderon vasıtasiyle Akdenize: 
çıkacak veya oradan gelecek o eşya, 
Bünyanhamit - Göksu yoliyle Ayas 
limanına iner veya o yollardan geçe- 
rek Sıvasa gelirdi. Bu zamanda Bün- 
yanhâmitteki Karatay kervansarayı- 
nın bütün medeni vesaiti cami oldu- 
gunu burayı gören ecnebi seyyah ve: 
yolcuların hepsi takdirle beyan et- 
mektedirler. 

Anadolunun garbindeki iskelele- 
re veya piyasa yerlerine giden yol- 
lar, Marmara, Ege ve Akdenize 
müntehi olmaları itibariyle daha kı- 
sa idi. Buralardan çıkarılacak eşya 
denize yakınlıklarına göre şimal, ce- 
nup veya garp istikametindeki yollar 
vasıtasiyle indirilirdi. Garptaki ti- 
caret yollarından birisi de büyük 
Menderes nehri idi. Bu nehir saye- 
sinde yolcu ve tüccar malları Kütah- 
yanın şark madenleri şehir kayıkları 
ve ufak gemiler vasıtasiyle Palatya 
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(Balat) ve Ayasluğ şehirlerine indi- 
rilirdi. 

Anadolu ticaret iskeleleriyle bu 
iskelelere inen ticaret yollarına dair 
vermiş olduğumuz bu kısa izahattan 
sonra Anadolunun ecnebi memleket- 
lere çıkardığı ham ve işlenmiş eşya- 
dan başlıcalarını zikredebiliriz; bun- 
lar da, kumaş, ipek, halı ve kilim 
(dokuma) pamuk, şap, lâden (reçine) 
zamk, ehli hayvanlar, av kuşları, gü- 
müş ve bakır, kereste, mazı, susam, 
bal, balmumu, Kastamonu sahtiyanı, 
kırmızı sahtiyan, nohut, pirinç ve sa- 
iredir. 

Bunlardan Denizli, Alaşehir 
ve diğer Germiyan şehirlerinin 
kırmızı kumaşları, beyaz renk- 
teki sarık tülbentleri ve atlas- 
ları on üçüncü arsın yarısm- 
dan itibaren on beşinci asır son- 
larına kadar iki buçuk asır ehem- 
miyet ve şöhretini muhafaza etmiştir. 
Bu kumaş ve tülbentler, bütün ci- 
var memleketlere gönderilirdi. Hatta 
Germiyan kumaşlariyle, Denizlinin 
Akâlemli bezlerinden Hilât yani en 
üste giyilecek ağır cübbe yapıldığını 
ve Alaşehir Eflâdisinin hem sancak 
bezi ve hem deüst elbisesi olarak 
kullanıldığını ve Türk hükümdarları- 
nın bu kumaşlardan yapılmış elbise- 
ler giyerek gene burada yapılan tül- 
bentlerden başlarına sardıklarını ta- 
rihçiler yazmaktadırlar . 

Anadoludan ihraç edilen ipek ise 
pek mühim miktarda idi; Diyarıbekir 
ve Siirt taraflarında elde edilen ipek- 
ten başka Anadolunun Alaşehir ve 
Balıkesir taraflarında istihsal olunan 
ipek, Rum ve Frenk memleketlerine 
sevkolunuyordu. Balıkesir ipekleri 


Rum ipeğine rekabet etmekte ve Kos- 
tantaniye dokumacıları (o tarafından 
tercihan satın alınmakta idi. 

Anadolunun halı ve kilim doku- 
maları tarihin ilk zamanlarında da 
meşhurdu; bunlar, metamnetten baş- 
ka zevk ve zerafetçe de emsaline faik 
olduklarından Avrupada (deniz aşırı 
halıları) diye şöhret ve kıymetlerini 
muhafaza eyliyorlardı. Aksaray ki- 
liminin pek nefis olduğunu ve Suri- 
ye, Mısır, Irak ve hattâ Hindistan 
ve Çine kadar götürüldüğünü seyyah 
İbni Batuta yazmaktadır ki bu, Ana- 
dolu halı ve kilimlerinin garptan baş- 
ka şarkta da mühim mevkii olduğunu 
gösterir. 

Pamuk ihracatı da Orta Zaman- 
larda Avrupaya gönderilen (mühim 
Anadolu mahsulâtındandır, ve birinci 
derecede bir mevki tutuyordu; şark- 
tan Avrupaya giden Mısır, Suriye ve 
Kıbrıs pamuklarına karşı muvaffakı- 
yetle rekabet yapan ancak Anadolu 
pamukları idi. Bursa ile Konya mın- 
takaları arasında yetiştirilen pamuk- 
lar ile Adana, Silifke ve havalisi 
pamukları Anadolu için en mühim 
varidat membalarından birini teşkil 
eyliyordu. Bunlardan evelkisinin pa- 
zar yeri on dördüncü asırda tiracetçe 
mühim bir mevkii olan Bursa ile A- 
yasluğ ve Kilikya pamuklarının pi- 
yasa mahalli ise İskenderun görfezi 
kenarındaki Ayas limanı idi . 

Küçük Asya şapları, Orta Za- 
manlarda Avrupada en çok aranan ve 
buralara en çok ihraç edilen maden- 
lerdendi. Anadoluda en mebzul şap, 
Foça, Şarkikarahisar, Ulubat, Kütah- 
ya, Konya madenlerinden çıkarılı- 
yor ve bunu en ziyade Ceneviz ve 
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Floransalılar satım alarak Avrupaya 
götürüyorlardı. Foça sahilde oldu- 
ğundan şapın gemilere nakli kolay 
oluyordu; fakat Gireson iskelesi va- 
sıtasiyle ihraç edilen Şarkikarahisar 
şaplariyle Tirilya iskelesine nakli 
suretiyle çıkarılan Ulubat şapları epiy 
masrafı icap ettiriyordu. 

Kütahya şapları ise kısmen Men- 
dires nehri vasıtasiyle Ayasluğ ve 
Palatya kasabalarına ve kısmen de on 
beş günde kara yoliyle Antalyaya 
naklediyordu. 

On üçüncü asırda Frenkler tara- 
fından imtiyazı alınmış olan Konya 
gapları da pek mühimdi. Bu şaplar- 
dan Foça, Şarkikarahisar şapları 
birinci derecede olup diğerleri ikinci 
derecede kıymeti olan şaplardandı. 

Balıkesir taraflarından çıkarılan 
ve Avrupa piyasalarına gönderilen 
ve bit nevi çam ve çalıdan elde edilen 
zamktan hasıl olan (lâden) denilen 
reçine ile İsparta ve havalisindeki a- 
gâçlardan elde edilerek Yunanistan- 
dan çıkarılan zamka kat kat faik olan 
(Adragan zamkı) on dördüncü asırda 
garbın en ziyade tuttuğu Anadolu ih- 
raç emteasından bulunmuştu. 


Gene Anadolunun servet memba- 
larmdan olan hayvanlariyle av kuş- 
İarının ihracından da bahsetmek lâ- 
zımdır. Kastamonu ve etrafından ye- 
tişen idiş atleriyle katırlar ve Arap 
atlarına faik olabilecek derecede ter- 
biye ettirilip büyütülen ve Germiyan 
(Kütahya) atları da Anadolunun her 
tarafında, ecnebi memleketlerde, Bi- 
zans şehirleriyle İran ve sair yerler- 
de pek ziyade makbuldü. Germiyan 
atlarının içinde, bin altına kadar 
satılan kıymetlileri bulunduğu gibi, 


Arap atlarında olduğu üzere hepsi- 
nin de şecereleri vardı. Lâtin tüc- 
carları, pek ziyade kıymet verdikleri, 
bu küçük Asya atlarından çok mik- 
tarda satın alıp Avrupaya götürürler- 
di. 

Bundan başka birinci derecede 
Suriye, Irak, İran, Dikarbekire 
Suriye, Irak, İran, Diyarbekire 
bir yekün tutmakta idi. Lâtin tüc- 
carlarının Anadoludan attan maada 
satın aldıkları hayvanlar arasında çok 
miktarda koyun ve keçi de vardı. 

Av için terbiye edilerek satılan 
doğan ve şahinlerin emsalleri içinde 
en güzel ve en iyi terbiye edilmiş o- 
lonları Kastamonuda yetiştiriliyordu. 
Bunlar bütün Anadolu şehirleriyle 
Suriye, Mısır, İran ve Orta Asya 
taraflarına ve Trabzondaki Lâtin tüc- 
carları vasıtasiyle de garba gönderi- 
lirlerdi. 

Kıymetli madenlerden olan gü- 
müş, Anadoluda başlıca dört yerden 
çıkarılıyordu. Bunlar da Kütahyanın 
Gümüş Şehri ismi verilen ve şimdi 
nahiye merkezi olan Gümüş köyü ile 
Ulukışladaki Lolova gümüş köyü ve 
Amasyanın Gümüş Hacı köyü yakı- 
nındaki mevkii ve bir de Orta Zaman- 
larda Bayburt gümüş madenleri ismi 
verilen (şimdiki Gümüşane) gümüş 
madenleri idi. 

Bunlardan Kütahyadaki gümüş 
madeninin hasılatı çok, cinsi daha 
iyi, çıkarılması daha kolaydı. On üç 
ve on dördüncü asırlarda faaliyette 
olan bu madenlerden ihtiyaçtan faz- 
lası harice gönderilirdi. Gene bu za- 
manlarda ve bilhassa on dördüncü a- 
sırda Kastamonu bakır madenleri en 
mebzul hasılatı olan ve çok servet te- 
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min eyliyen membalardandı. 

Gemi, kayık yapmak için Avru- 
pa, İskenderiye, İstanbul piyasala- 
rına çok miktarda çıkarılan Anadolu 
«eşyasından birisi de kereste olup bu- 
nun en mühim ihraç yeri Akdeniz 
kenarındaki Alâiye kasabası idi. 

Alâiye tezgâhlarında yapılan ge- 
milerden başka gene gemi yapılmasın- 
da kullanılmak üzere buradan çok 
miktarda kereste çıkarılıyordu. On 
üç, on dördüncü asırlarda ve hatta 
daha sonraları bile buraları gezen sey- 
yarlar, Alâiyenin kerestelerinden ve 
burada yapılmakta olan gemilerden 
uzun uzadıya bahsetmektedirler 

Sanat ve tebabette kullanılan ve 
bilhassa Avrupa piyasalarında birinci 
derecede bir yer elde eden mazinin 
en mühim ihraç iskeleleri Palatya 
(Balat) Antalya ve Alâiye kasabaları 
idi. Bu saydıklarımızdan başka A- 
nadoludan çok miktarda harice çıka- 
rılan bal, balmumu, tiftik, kırmızı 


sahtiyan, Kastamonu sahtiyanı, ince 
yün, safran, susam, nohut ve pirinç 
gibi Anadolu eşyalarının isimlerini 
yazmak suretiyle lüzumundan fazla 
uzatılan makaleme nihayet vermek is- 
terim. Yalnız sözümü bitirmeden 
evel bizde şimdiye kadar ihmal edil- 
miş olan Anadolunun eski zamanlar- 
daki iktısadiyatı üzerinde ciddi tet- 
kikatta bulunularak bu çok canlı ve 
fakat o nisbette yorucu olan mevzu 
üzerinde işlenilmesini genç müdek- 
kiklere tavsiye etmeği de faydalı gö- 
rüyorum. |(*J 


(“1 Bu makaleyi yazarken İbni 
Esir, MesariküPebsar, İbni Bibi Sel- 
çuknamesi, İbni Batuta seyahatne- 
mesi, Heyt'in Orta Zamanlarda şark 
ticareti tarihi ve Bratianı'nun on 
dördüncü asırda Cenevizlilerin Kara- 
deniz ticareti adlı eserleriyle Ham- 
mer, Neşri, Aşıkpaşa zade tarihlerin- 
den istifade edilmiştir. 
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M. REŞAT, T.C. Merkez Bankası İ. H. Azasından 


BİR sene evel kim inanırdı ki dört 
milyar altın dolar yani yüz milyar 
franktan bizim paramızla takriben 
300.000.000. liradan fazla karşılığı 
olan Amrika parası altın esasını br- 
rakmaktadır. Deniliyordu ki dolar her 
türlü tecrübelere mütehammil bir 
kaya gibi kuvvetlidir. Ve Amerika 
gibi ticari muvazenesi omüsait bir 
memleketin altın esasını bırakarak 
parasını düşürmesi için hiçbir sebep 
yoktur. 

Halbuki Amerikanın bugünkü 
vaziyeti bu noktadan bir sene evel- 
kinden pek çok farklı değildir. Bu- 
gün de Amerika dört milyar iki yüz 
küsur bin altın dolara sahiptir. 932 
senesi ticari muvazenesi kendisine 
müsaittir. Çünkü ihracatı ithalâtına 
nisbetle yüzde 22 derecesinde fazla 
dır. Buna rağmen dolar altın esası- 
nı bırakmıştır. 

Amerikanın pek büyük ümitlerle 
iktısadi ve mali buhrana çare bulmak 
için iş başına getirdiği M. Roose- 
velt birçok düşünceler ve müzakere- 
lerden sonra yegâne kurtuluş yolunu 
doların kıymetini tenzilde buldu. 
Amerikanın iktısadi vaziyetini alt- 
üst eden sebep fiatlerin pek çok düş- 
müş olduğundan bunun önüne geçmek 
için yegâne çare doların kıymetini 
düşürmekti; Amerika bunu yaptı. 

Düşünülsün ki bir memlekette bü- 


tün smai ve zirai işlerin hemen hepsi 
kredi ile döndürülmektedir. Buh- 
ranın başındanberi toptan satış fiat- 
lerindeki tenezzül korkunç bir hal- 
dedir. PFiatlerin bu düşmesi istihsal 
için girişilen borçların yükünü ta- 
hammül edilemiyecek bir hale getir- 
miştir. Meselâ bir çiftçi 929 senesin- 
de çıakrdığı buğday mahsulünü 5.000 
dolara satarken bugün elde ettiği 
aynı miktar buğdayı 1.700 dolara 
satmakta müşkülât çekmektedir. Far- 
zedelim ki bu çiftçinin 929 senesinde 
çiftliğini ipotek ederek işletmek için 
istikraz etmiş olduğu paranın faizi 
500 dolar olsun ve bunuda bugün 
ödemek mecburiyetinde bulunsun. 
Şu hale göre bu çiftçi evelce bu 500 
doları hasılatının onda biriyle öder- 
ken bugün üçte biriyle ödemek zaru- 
retine düşmüştür. 


929 senesinde borçlanmış olan bir 
çiftçinin beher doları faraza iki kilo 
pamuk mukabili iken bugün istikraz 
ettiği doları iade etmek lâzım gelse 
elindeki pamuğun 7 kilosu bir dolar 
tutmaktadır. Buğday ve sair diğer 
mahsulât da buna göredir. Amerika 
çiftçisinin borcu hakkında bir fikir 
edinmek için 914 muharebesinden 
evel ipotek edilmiş olan çiftliklerin 
ipotek kıymeti çiftliklerin kıymeti 
mecmuuna nisbetle onda bir iken 928 
senesinde beşte bir derecesine, 932 se- 
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nesinde ise üçte bir derecesine çık- 
mış olduğunu söylemek kâfidir. 

Dört sene evel yarı kıymetleri 
üzerinden ipotek edilmiş olan çift- 
likler; bugün icraya vazedilip satıla- 
cak olursa ipotek edilmiş olan kıy- 
metten daha aşağı bedel ile yani yarı 
fiatma — o da müşteri bulunursa — 
satılabilecektir. 

Şu halde Amerika çiftçisi için 
borcunu ödemek imkânı kalmamış de- 
mektir. Beş sene evel borçlarının 
ödenmemiş olmasından dolayı satılan 
çiftlikler, ipotek edilmiş olan çift- 
liklerin mecmuuna nisbetle yüzde 11 
derecesinde iken bugün hemen hepsi 
satılmağa mahkümdur. Halbuki bu 
satış çokluğu karşısında alıcı da yok- 
tur. Bundan dolayıdır ki çiftliklere 
ipotek üzerine verilmiş olan avansla- 
rın üçte birini istikraz etmiş olan bü- 
yük sigorta şirketleri alacaklarının 
tahsili imkânsızlığı karşısında taki- 
battan vazgeçmişlerdir. Zirai iktısat 
vaziyetinin bu derece fenalaşmış ol- 
ması Amerikalıları mahsulât fiatle- 
rini yükseltmek çarelerini aramağa 
sevketmiştir . 

Zirai vaziyet böyle olduğu gibi 
şehirlerdeki binalar itibariyle de va- 
ziyet bundan farklı değildir. Ameri- 
kayı baştan başa tezyin eden yeni bi- 
naları hep kredi yükseltmiştir. Bun- 
larım bugün getirdiği kiralar o kadar 
düşmüştür ki bu borçların faizlerini 
bile ödemek imkânmı ortadan kaldır- 
mıştır. Semaya yükselen bu binaları 
bu yüzden biribiri ardınca icra sure- 
tiyle satılığa çıkarmak mecburiyeti 
hasıl olmuştur. Bu binaları vücuda 
getirmek için sarfedilen paralar hal- 
kın azar azar tasarruflariyle birikmiş 


ve inşaat şirketlerine tevdi edilmiş- 
tir ki bu şirketler bugün iflâs halin- 
dedirler. 

Sınai teşebbüsata gelince: 929 
senesinde uzun ve kısa vadeli teşebbü- 
sat olbigasyonları 76 milyar dolara 
baliğ oluyordu. Bu 76 milyarlık ob- 
ligasyonun, ister kâr edilmiş olsun, 
ister olmasın faizlerini ödemek lâzım- 
dı. Bu teşebbüsat için 76 milyar do- 
lara bankalardan istikraz edilen 35 
milyar doları da ilâve etmek icap 
eder. 

Buhrandan evel bu kabil borçları 
ödemek için ihtiyaca göre aksiyon 
ihracı cihetine gidilebilirdi. Buhran 
gelince aksiyon ihraç edilemediği gi- 
bi sınai teşebbüsat bir kâr da temin 
edemediği cihetle (oobligasyonların 
faizlerini ödemek zarureti karşısında 
buna da imkân bulunamadı. Ameri- 
ka iktısadiyatının bütün sahalarında 
bugün aynı manzaraya tesadüf edil- 
mektedir. İşler iyi gittiği vakit borç- 
ların faizlerini ödemek gayet kolay 
iken işler aksi gidince yük tahammü- 
lün üstüne çıkmıştır. 

Bu hallere nazaran Amerikalılar 
için iki şıktan birinin ihtiyari icap 
edioyrdu. Ya borçları takdiri bir 
surette eksilmek, yahut da borç yü- 
künü hafifletmek için para kıymetini 
tenzil etmek. Bugün iktısadi buh- 
ran çareleri hakkında artık birleşilen 
bir nokta vardır ki o da fiatleri yük- 
seltmektir. Herkesin tasdik ettiği 
birşey vardırki, oda bu son sene 
lerde eşya fiatlerinin hiç görülmemiş 
bir surette düşmüş olması; bu, maliye 
fiatleriyle satış fiatleri arasında mis- 
li görülmemiş bir muvazenesizlik 
hasıl etmiştir. Her nevi borçlar ve 


294 ÜLKÜ, MAYIS 1933 


tekâlif ehemmiyetli bir surette art- 
mış ve bunların artması işlerin kâr 
bırakmıyarak açık vermesine ve işsiz- 
liğin çoğalmasına sebep olmuştur. 
Cihan toptan alış veriş fiatlerinin 
matlüp derecede yükselmesi işlerin 
yeniden başlaması için bir işaret ola- 
rak telâkki edilebileceği (o zihniyeti 
herkeste hatta “Cenevre,, de toplanan 
muhafazakâr iktısat mütehassısların- 
da da hasıl olmuştur. Fiatleri yük- 
seltmek için de enflasyondan başka 
çare kalmamış gibidir. Vakıa enfi- 
lasyon yerine tebdili kıyafet etmiş 
bazı kelimeler zikredilmekte ise de ne 
denilirse denilsin gizlenmesi kabil 
olmıyan bir hakikat vardır ki oda A- 
merikanın tuttuğu yolun bir enfilas- 
yondan ibaret olduğudur. 

Bugün Amerikalıların çiftçileri - 
ne ve işsizlere yardım için yeniden 
vergi tarhetmek suretiyle lâzım ge- 
len mebaliği elde etmeleri güç bir iş- 
tir. Diğer taraftan pek iyi takdir e- 
diyorlar ki istihlâkin harekete gel- 
mesi ve binnetice istihsalin de hare- 


kete geçmesi, milletin bu iki sınıf 
halkının satın alma kabiliyetinin ih- 
ya edilmesi lâzımdır. 

Amerikanın içinde bulunduğu 
bugünkü şeraiti iktısadiyeye Ameri- 
kalılara cüretkâr ve sergüzeştcu malt 
bir politikayı muhafazakâr mali bir 
politikaya tercih ettirmiştir. 

Amerikanın dün yapmış olduğunu 
senelerce altın esası mezhebine ho- 
calık eden İngilizler 931 senesi 
eylülünde yaptılar ki İngilizler için 
pek kârlı oldu. Ticaret müvazenesi 
açığı 406 milyon liradan 287 milyon 
liyara düştü. Amerika, Almanya, 
ve Fransada buhran artamkta devam 
ederken İngilterenin sınai istihsalâtr 
müvazenesini buldu. Sermaye Lond- 
ra piyasasına akmağa başladı, o hal- 
de ki İngiltere bankası iskonto had- 
dini yüzde 6 dan yüzde 2 ye indirdi. 
Altın para esasının terkinden hasıl 
olan bu bilânço Amerikalı maliyunun 
nazarı dikkatini celbetmekten hali 
kalmadı. İngiltereden alman örnek- 
tir ki Amerikalılara paraları için bu 
yolda tedbir ittihazına saik oldu. 


BENEK 


O©00O 


“GARP MEMLEKETLERİNDE HALK TERBİYESİ 


R. Ş. 


İLERİ garp memleketlerinde yeni 
yetişen nesli hazırlamağa çalışan 
mektep teşkilâtı yanında bugün ya- 
şıyan ve iş gören nesli de daha iyi, 
daha mesut yaşatmağa ve yarmın da- 
ha iyi bir hazırlayıcısı yapmağa uğ- 
Taşan teşkilât ve faaliyet şebekesi 
yer alır. 

“Halk terbiyesi, ismi altında 
anılan bu teşkilât ve faaliyetler; bir- 
çok sebeplerden dolayı tahsil yapa- 
mamış olanları yetiştirmğe ve tah- 
sil yapmış olanların da bilgi ve hü- 
nerlerini arttırmağa ve onları muay- 
yen hak ve vazifelerle hayat nizamına 
katıldıkları oOcemiyetin faydalı ve 
kıymetli birer uzvu haline getirmeğe 
çalışır. Bu haliyle halk terbiyesi 
cereyan ettiği memleketlerde devlet 
tarafından veya resmi bir sıfat taşı- 
mıyan zmüre ve fertler tarafından 
görülen içtimai hizmetlerin pek mü- 
him bir safhasını teşkil eder . 

Halk şuurunun ve halk kültürü- 
nün yükseltilmesi için sarfedilen e- 
mekler muhtelif memleketlerde ge- 
rek eskilik, inkişaf derecesi ve ge- 
nişlik itibariyle, gerekse sevk ve 
idare suretleri, vasıtaları noktai na- 
zarından başkalıklar gösterir 

Halk terbiyesi faaliyetlerini do- 
Zuran sebepler: Halk terbiyesi faali- 
yetleri halen Avrupa'nın hemen bü- 
tün memleketlerinde görülmektedir. 


Lehistan, Romanya, Bulgaristan ve 
Yunanistan gibi istiklâllerini yeni 
kazanmış memleketlerde halk terbi- 
yesinin en bariz hedefi miktarları bü- 
yük yekünlara baliğ olan okuyup yaz- 
ma bilmiyen halkı okur yazar hale 
getirmek ve bunları en lüzumlu ana- 
bilgilerle cihazlandırmaktır. 

Sovyet Cümhuriyetleri İttihadın- 
da siyasi terbiye adını alan halk ter- 
biyesi faaliyetleri, içtimai hayatın 
her sahasında yeni bir rejim tatbikı- 
na Savaşan bu memlekette, yeni fikir 
ve akidelerle halkın kültür seviyesi- 
ni yükseltmeğe çalışmaktadır. 

Kuvvetli ve inkişaf etmiş maarif 
teşkilâtları sayesinde yükselmiş ve 
maarifin feyzinden nasip almamış 
fertlerinin miktarı yok denecek ka- 
dar azalmış olan Amerika, İngiltere, 
Almanya, Fransa, İsviçre, Belçika, 
İsveç, Danimarka, Avusturya, Çe- 
koslovakya gibi memleketlerde de 
halk terbiyesi halkı malik olduğun- 
dan daha yüksek bir şuur ve irfanla 
cihazlandırmayı hedef tutar. 

Halk terbiyesi faaliyetlerinin kı- 
demi: Halk terbiyesine matuf teşeb- 
büslerin doğuşları ve teşkilâtlanmala- 
rı henüz kendisinden pek uzaklaşma- 
dığımız bir tarihe racidir. Milli şu- 
uru kuvvetlendirmek ve milli seviye- 
yi yükseltmek için harekete geçmek 
te Çekler, komşuları bulunan birçok 


295 


296 ÜLKÜ, MAYIS 1933 


Avrupa milletlerinden evel davrandı- 
lar. Avusturya hâkimiyeti altında ve 
Avusturya İmparatorlarının bütün 
Avusturya'da idari merkeziyet kur- 
mak için sarfettikleri gayretler karşı- 
sında Çek münevverleri esir olan mil- 
letlerini kurtuluş fikirleriyle canlı 
bir halde kurtuluş fırsatlarını bekli- 
yebilecek bir seviyeye getirmek için 
çalışmıya başladılar. Bu çalışmaların 
eskiliği on sekizinci asra dayanır. 
1771 de kurulan ve inkişafa başlıyan 
Çek tiyatrosu, Çekoslovak milletinin 
tarihini, anane ve mefahirini halk- 
laştıran neşriyat 19 uncu asrın son 
yarısında doğan, beden terbiyesi da- 
vası altında ruh selâbeti ve disiplin 
getiren sporlariyle, kütüphane ve 
kıraat salonlariyle mektep ve konfe- 
ranslariyle Çekoslovak milletinin ma- 
nevi vahdetini ve tenevvürünü temi- 
ne uğraşan Sokol teşkilâtı, musiki 
ve plâstik sanatları neşir, ve Çek 
lisanında yazılmış kitapları tamim 
için teşekkül eden muhtelif cemi- 
yetler, ecnebi bir hâkimiyetin de- 
vam ve tazyiklerine rağmen, Çekos- 
lovakları yetiştirdi Ve tarihi mu- 
kadderatın lâyik milletlerden esirge- 
mediği istiklâl fırsatlarmı ele ge- 
çirdiği anda bu milleti ileri sanayi ve 
maarifiyle en ileri garp memleketleri 
safmda hürmet edilen bir mevkie 
yükseltti. 

Çekoslovaklar gibi kuvvetli Al- 
man kültürü karşısında ve siyasi hâ- 
kimiyeti altında milli benliğini koru- 
mak vaziyetinde oObulunmıyan bazı 
müstakil garp memleketlerinde de de- 
mokrasi ve sendikalizm temayülleri- 
nin seri inkişafı, beynelmilel iktısadi 
rekabette üstün gelme için çalışmak 


mecburiyeti halkı terbiye etmek ve 
yükseltmek yolunda doğmuş olan fa- 
aliyetlerin asıl saiklerini teşkil eder. 
Bu saikler altında bir taraftan devlet 
kendi resmi teşkilâtı ile vatandaş- 
ları şuurlandırmak ve daha üstün is- 
tihsal kudretleriyle cihazlandırmak 
için, diğer taraftanda siyasi ve iktı- 
sadi partiler, smıf o teşekkülleri, 
mensuplarına müşterek menfaatleri 
tanıtmak ve bunlar arasında bu men- 
faatlerin korunmasına yarar bir tesa- 
nüt doğurmak maksadiyle bunları 
nurlandırmağa başladılar. 

İngiltere halk terbiyesi faaliyet- 
lerine en erken başlıyan memleketler 
arasındadır. Takriben bir asır evel 
belediyelerin maarif encümenleri üm- 
mileri okur yazar hale getirmek için 
kurslar açtılar. Sonra darülfünun- 
lar da bu niyetle harekete geçtiler. 
Muhtelif işçi ve hayır cemiyetleri- 
nin de eklenen mesaisiyle İngiltere 
de amelenin bilgisini arttınmağa ça- 
lışan kurslar, halk meslek mekteple- 
ri ve halk darülfünunları meydana 
geldi. 

Diğer garp memleketlerinde de 
19 uncu asrın muhtelif tarihlerinde 
doğan halk terbiyesi fikri muasır me- 
deni âlemin devlet müesseselerini, 
içtimai zümrelerini ve hayır cemiyet- 
lerini pek esaslı ve devamlı çalışma- 
lara sevkeden semereli bir kuvvet ha- 
line gelmiş bulunmaktadır. 


HALK TERBİYESİ FAALİYET- 
LERİNİN SEVK VE İDARESİ 


Garp memleketlerinden bazıların- 
da devlet halk terbiyesi faaliyetleri 
ile doğrudan doğruya uğraşmaz; bu 
işi üzerine almamış ve bunun için ka- 
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nun ve teşkilât yapmamıştır. Ame- 
rika, Belçika, Danimarka, Lehis- 
tan ve Yunanistan bu aradadır. 

İsveç ve Bulgaristan'da olduğu 
gibi bazı memleketlerde de halk ter- 
biyesi işlerini idare edecek resmi 
bir makam ve teşkilât mevcut olma- 
makla beraber halkın terbiyesine ya- 
rTıyan müesseselere yardım için dev- 
let bütçesine tahsisat konmuş ve bu 
tahsisatın nasıl sarfedileceğine dair 
de kanunlar yapılmıştır. 

İngiltere'de halk terbiyesi faali- 
yetleri mesul bir makam tarafından 
idare olunmaz. Ancak buna muka- 
bil darülfünunlar, mahalli maarif 
encümenleri gibi müesseseler kısmen 
halk terbiyesi işlerinin sevk ve ida- 
resine iştirak ederler. 


İsviçrede kanton idarelerinin 
halk oterbiyesi içinde biribirine 
benzemiyen talimat, teşkilât ve fa- 
aliyet tarzları vardır. 

Çekoslovakya, Avusturya, Rus- 
ya ve Romanya gibi diğer bir kısım 
memleketlerde resmi maarif teşkilâtı 
arasında bulunan mesul makamlar 
halk terbiyesi faaliyetlerine veçhe 
verir. Bu hususta çalışan muhtelif 
teşekküllerin mesaisini tanzim ve 
mürakabe eder. Avusturya'da maarif 
nezaretine merbut bir halk terbiyesi 
bürosu mevcuttur. Bu büronun bil- 
hassa film işleriyle uğraşan bir şu- 
besi, bir de halka hitap eden mecmu- 
ası vardır. 

Rusya'da halk terbiyesi (işleri 
Maarif Komiserliği teşkilâtınm bir 
cüzitamını teşkil eden siyasi terbiye 
komitesi tarafından idare olunur. 

Çekoslovakya'da Maarif Nezare- 
tinin bir şubesi bu işlere bakar. Çe- 


koslovakya Maarif Nezareti halk ter- 
biyesi işleri için 1919 danberi bir kıs- 
mı bütün memlekette, bazıları da ma- 
halli ihtiyaçlara göre yalnız Karpat 
ve İslovakya vilâyetlerinde tatbik o- 
lunan yüzlerce nizamname, kararna- 
me ve emirler ısdar etmiştir. 

Romanyada 1919 da meşrolunan 
muvakkat ibir kanun Maarif Nezareti- 
nin bir şubesini teşkil eden Mektep- 
ler Yurdu müdürlüğüne halkı nurlan- 
dırmak vazifesini vermiş ve 924 te ilk 
tedrisat kanuniyle de halk mektepleri 
tesisi mecburi tutulmuştur. Halen 
bu memlekette Mektepler Yurdu u- 
mum müdürlüğü biri “Halk Kültürü,, 
diğeri de “Teberrüat İdaresi, isim- 
lerini taşıyan iki şubesiyle halk terbi- 
yesi işlerini tanzim ve mürakabe et- 
mektedir. 


DEVLET BÜTÇESİ VE HALK 
TERBİYESİ FAALİYETLERİ 


Halk terbiyesi o faaliyetlerinin 
cereyan etmekte bulunduğu memle- 
ketlerin hemen hepsinde devlet büt- 
çesine bu iş için seneden seneye mik- 
tarı arttırılan bir tahsisat konmakta- 
dır, Halk terbiyesi faaliyetlerini biz- 
zat sevk ve idare eden ve bunun için 
kanun ve teşkilât vücuda getiren hü- 
kümetler bunu yaptığı gibi buna ihti- 
yaç hissetmiyen hükümetler de umu- 
mi bütçeleriyle halkı terbiyeye matuf 
hareketlere para ile yardım ederler. 

1927 senesinde Rusya'da siyasi 
Terbiye Komitesi emrine verilmiş o- 
lan paranın miktarı bizim paramızla 
34 milyon liraya baliğ olmuştur. 

1927 senesinde Londra belediyesi 
halk terbiyesi için 2.902.500 lira sar- 
fetmiştir. 
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Yalnız Varşova şehri rüşt çağına 
yetişmiş gençlerin tahsili için açılan 
kurslara senede vasati olarak 120 bin 
liradan fazla para sarfetmektedir. 


1927 senesinde Çekoslovakya'da 
halk terbiyesi işleri için Maarif Ne- 
zareti bütçesine konan paranın mik- 
tarı 242 bin liradır. Ancak (kommün- 
lerin muaveneti de dahil olduğu hal- 
de Çekoslovakya memleketinde bu iş- 
ler için vasati olarak senede 8 milyon 
liraya yakın masraf yapılmaktadır. 

Belçika hükümeti umumi bütçe- 
sine halk terbiyesi için hususi mües- 
seselerin bu uğurda sarfettikleri bü- 
yük meblâğlar yanında ehemmiyetsiz 
kalan bir tahsisat koyuyor. 


1927 senesinde Romanya'da halk 
terbiyesi işleriyle uğraşan Mektep- 
ler Yurdu müessesesinin o bütçesi 
1.193.000 lira tutmuştu. Bu meblâğın 
üç yüz bin lirayı aşan miktarı hususi 
membalar gelirinden hasıl olmuş ve 
dokuz yüz bin liraya yakın miktarı 
da hükümet bütçesi yardımından te- 
min edilmiştir. Bundan başka Maa- 
rif Nezaretiyle Mezhep ve Güzel Sa- 
natlar Nezaretlerinin bütçelerinde de 
ayrıca muhtelif kültür cemiyetlerine 
yardım için yüz yirmi bin liraya ya- 
kın bir para bulunuyordu. 

İsveç devlet bütçesinde halk kü- 
tüphane ve konferanslarına sarfedil- 
mek kaydiyle bir miktar tahsisat bu- 
Tunur. 


Danimarka hükümeti de halk ter- 
biyesi için hizmet eden cemiyetlere 
nüfus vaziyetine nisbetle çok mühim 
telâkki edilebilecek para yardımları 


yapar. 


HALK TERBİYESİNDE 
HUSUSİ TEŞEKKÜLLERİN 
ROLÜ 


Garp memleketlerinin çoğunda 
hususi teşekküller halk terbiyesinde: 
geniş mikyasta vazifeler alırlar. 
Bunlar ekseriya zengin varidat mem- 
balarına dayandıkları gibi hükümet- 
ler de kendilerine mühim miktarda 
paraca yardımda bulunur. 

İngiltere'de halk terbiyesi ile 
uğraşan yedi büyük cemiyet vardır. 

Amerika'da milyonlarca azasi ve 
ehemmiyetli varidat membaları bulu- 
nan Amerika Genç Hıristiyanlar Ce- 
miyeti ve Genç Yahudiler Cemiyeti 
bu memlekette halk terbiyesine işti- 
rak eden en kuvvetli teşekküllerdir. 

Çekoslovakya'da muhtelif tarih- 
lerde muhtelif zümreler tarafından 
kurulan ve herbiri bir veya birkaç 
mecmua çıkaran 8 büyük cemiyete 
tesadüf olunur. 

İsveç'te halka mahsus konferans- 
lar açmak, amele yerlerinde ders 
okutmak, müsabakalar tertip etmek 
spor ve mütalâa mahfelleri kurmak, 
ziraate, elişlerine, bahçıvanlığa, 
salibiahmer Oo hizmetlerine âit gece 
dersleri açmak suretiyle çalışan bir- 
çok cemiyetler vardır. 

Avusturya'da 60 şehirde şubeleri 
bulunan Oranya Cemiyetleri İttihadr 
her sömestrde yüzlerce yüksek halk 
kursları açar, filmli konferanslar, 
temsiller, tetkik seyahat ve tenez- 
zühleri tertip ederler. Oranya 35 
bin tiraljı haftalık bir mecmua da 
neşreder. 

Danimarka'da gençleri boş vakit- 
lerinde cimnastik ve konferanslarla 
tehzibe çalışan, atış talimleri yaptı- 
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ran konferans ve atış cemiyetleri var- 
dır. 

Belçika'da konferans ve seyahat- 
ler, spor eğlenceleri tertip eden ve 
azasına mahsus kütüphaneler kuran 
ve ekseriya ilk mekteplerin eski me- 
zunları tarfından teşkil olunan mü- 
teaddit cemiyetler halk terbiyesiyle 
çok candan meşgul olurlar. 

Lehistan'ın halk terbiyesi işleriy- 
le meşgul beş büyük cemiyeti vardır. 

Romanya'da Estra cemiyeti bil- 
hassa Transilvanya'da uzun zaman 
Macar idaresinde kalmış bulunan 
Romenler arasında Romen kültürü- 
nün yayılmasına ve yükselmesine ça- 
lışır. Prens Karol müessesesi de bu 
memlekette kültür faaliyetlerine 
yardım eden büyük bir teşekküldür. 


HALK TERBİYESİNDE 
OKUTMA İŞLERİ, HALK 
KURSLARI VE MEKTEPLERİ 

Gerek bu cemiyetlerin gerekse 
devletin halkı terbiyeye müteveccih 
faaliyetlerinde müracaat ettikleri ilk 
vasıta halk için mektep ve kurslar 
açmak olur. 

Halk için açılan mektep ve kurs- 
lar talebesinin seviye ve ihtiyaçlarma, 
mensup oldukları veya girecekleri 
mesleğe göre türlü türlü şekiller 
arzederler. Muhtelif garp memleket- 
lerinde halk tedrisatı için şu teşkilât 
vücuda getirilmiştir: 

İngiltere'de: 

1 — İlk tahsil çağını geçirmiş 
ve tahsil yapamamış olanları yetiştir- 
mek için gündüz ilkmektepleri . 

2 — Muntazam tahsil imkânını 
bulamıyan kimseleri boş vakitlerinde 
bilhassa geceleri okutan, bunlara mu- 


siki, cimnastik, elişleri dersleri 
gösteren ve bahçıvanlık, tavukçuluk, 
telsiz telgraf ve şoförlük, fotograf- 
çılık ve ilâh. gibi ameli mevzular ü- 
zerinde malümat veren kurslar. 

3 — Müdavimlerine muhtelif 
mesleklere ait bilgi ve meleke kazan- 
dırmağa çalışan bir ve üç dört sene- 
lik halk meslek mektepleri ile bunla- 
ra talebe hazırlıyan ihzari kurslar. 

4 — Kadımlara ev idaresi, sağ- 
İrk bilgisi, edebiyat ve musiki ders- 
leri gösteren, cimnastik yaptıran 
kurslar. 

5 — Fikri seviyelerini yükseltmek 
istiyenlere edebiyat, sanat, felsefe, 
tarih, psikoloji ve sair içtimai ilim- 
ler sahasında umumi bilgi kazandı- 
ran kurslar. 

Bu kursları açan ve idare eden- 
ler darülfünunlar, belediyelerin ma- 
arif encümenleri, amele cemiyetleri 
ve sırf bu işlerle uğraşmak için vücu- 
da getirilmiş hususi teşekküllerdir. 
Maarif Nezareti bu kursları teftiş e- 
der ve faaliyetlerine çok umumi ve ge- 
niş hatlar dahilinde istikamet veren 
kanunlar ve nizamlar yapar. 

Halka mahsus olmak üzere Ame- 
rika'da en çok tesadüf edilen tedrisat 
kursları vilâyet darülfünunları ta- 
rafından tesis ve idare edilen “iıni- 
versity extension,, larla “gece mek- 
tepleri,, dir. Bunlardan birincilerin- 
de muhasebe, ve defter tutma usul- 
leri, istenografi, daktilografi ve 
muhtelif ticari bahisler okutulur. 
İkinci kısım müesseselerde amele sı- 
nıfı mensuplarının mesleklerinde 
vukuf ve mümareselerini arttırmak 
için tertip olunmuş dersler bulunur. 
Kadınlara mahsus dikiş ve yemek pi- 
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şirme mektepleriyle erkeklere mah- 
sus terzilik mektepleri bu aradadır. 

Bunlardan başka Amrika darül- 
İfünunlariyle diğer bazı müessese- 
lerde tahsil çağını geçirmiş olanlara 
muntazam bir program dahilinde 
dersler verilir. Pek fazla rağbet gö- 
ren bu dersler serbest ve umumidir. 

Çekoslovakya'da halk kursları o- 
kutulan bahislerin ehemmiyet ve ge- 
nişliğine göre ilk, orta ve yüksek ol- 
mak üzere üç kısma ayrılır: 

Yüksek halk kursları şu iki şe- 
kilde tertip edilir: 

1 — Büyük şehirlerde şehir halkı 
için gece dersleri. 

2 — Kış aylarında köylerden ge- 
len ve leyli kalan kimseler için gün- 
düz kursları. 

1927 senesinde on yedi “halk üni- 
versitesi,, faaliyette (bulunmuştur. 
Bunlardan beşinde köylerden gelen 
gençler için leyli sınıflar vardı ve 
herbir müesseseye binlerce talebe de- 
vam etmişti. Ayrıca Çekoslovakya'da 
tatil esnasında şehirlerde günde beş 
saat tedrisat yapan ve müdavimlerine 
umumi ve milli tarih, edebiyat tari- 
hi, felsefe, sosyoloji, pedagoji, ik- 
tısat, yurt bilgisi, memleket kanun- 
ları ve fenni terakkiyata dair fayda- 
İı bilgiler kazandıran malümatı ge- 
nişletme kursları açılır. 

Belçika'da sendikalar, memur 
ve patron cemiyetleri tarafından te- 
sis edilen ticaret ve lisan kurslariyle 
veya resmi bir sıfat taşımıyan cemi- 
vya resmi bir sıfat taşımıyan cemi- 
yet ve fertler tarafından açılan ev 
idaresi mektepleri, muhtelif neviden 
sanayi ve meslek kursları, çırak mek- 
tep ve atölyeleri, resim dersaneleri, 


hapisane mektepleri vardır. 

Avusturya'da halkı okutmak için 
muhtlif sömestrlerde Oranya cemi- 
yetleri tarafından yüksek halk kurs- 
ları açılır. 

İsveç'te halk tedrisatının vasıtası 
halk darülfünunlarıdır. Bu derülfü- 
nunlara her sene vasati olarak yaşla- 
rı 17 ile 20 arasında olmak üzere 
3500 kız ve erkek talebe devam eder. 
Bilhassa kışın faaliyette bulunan bu 
müesseselerde 21 den 24 haftaya ka- 
dar tedrisat yapılır. 

Yazın da kadınlara mahsus olmak 
üzere 13 ten 16 haftaya kadar devam 
eden hususi tedrisat vardır. İsveç 
Halk (Darülfünunlarında halkın 
memleketlerini, bilhassa kendi mu- 
hitlerini, memleketlerinin o inkişaf 
tarihini, halihazır şartlarını, mad- 
di ve manevi servet ve kuvvet mmem- 
balarını öğrenmelerine çok itina olu- 
nur. 

Danimarka'da Komün idareleri 
ve hususi cemiyetler tarafından açı- 
lan şu müesseselr vardır: 

1 — Mecburi tahsil yaşını aşan- 
lar için umumi mektep binalarında 
açılan gece kursları. 

2 — İlk tahsillerini yapmış olan- 
ların bilgilerini çoğaltan ve bunları 
umumi mesaiye daha kabiliyetli bir 
hale getirmeğe çalışan komün mek- 
tepleri ve hususi ikmal mektepleri. 

3 — Rüşt çağına erişen köylü 
gençlerin daha yüksek bilgilerle teç- 
hiz edilmelerini hedef edinen ve a- 
detleri 60 a baliğ olan yüksek halk 
kursları. 

4 — Atış cemiyetleri tarafından 
açılan atış kursları. 

Rusya'da halkı okutmak için şu 
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kurslar vardır: 

1 — Ümmilere basit manalı me- 
tinleri, halka hitap eden gazete ve 
kitapları okuyarak küçük hesap mese- 
lelerini hal edebilecek bir kudret ka- 
zandınmağa çalışan “ümmilik müca- 
dele,, kursları. Bunlar üç dört ay 
kadar devam eder. 

1920 — 27 seneleri arasında bu 
kurslara 6 milyon insan devam etmiş- 
tir, 

2 — 6 ay süren ve talebesini ki- 
tapları, gazeteleri daha iyi okuya 
bilmek seviyesine getiren “yarı üm- 
mi mektepleri,,, 


3 — Gayesi talebesine (başka 
mekteplere gitmeden tabii ilimler, 
riyaziye ve siyaset hakkında umumi 
bilgiler vermek olan “yetişkinlere 
mahsus mektepler, . Bu mekteplerde 
tahsil üç sene sürer ve senede 8 ay 
tedrisat yapılır. Haftada 10 dan 20 ye 
kadar ders verilir. 

4 — Okur yazar köylülerin zirai 
ve siyasi malümatını kuvvetlendir- 
mek ve arttırmak maksadiyle tesis 
edilen “yetişkin köylülere mahsus 
kurslar.,, Bu kurslarda haftada 9 saat 
tedrisat yapılır. Ve köylüye riyazi- 
ye, Rusça tabii ilimler dersleri gös- 
terilerek kooperasyon esasına müste- 
nit muhtasar ziraat mühendisliği 
malümatı verilir. 

5 — Bir senelik amele kursları. 
Buralarda geceleri kadın ve erkek a- 
meleye ders verilerek bunların umu- 
mi bilgiler kazanmalarına çalışılır. 
Tedrisat mevzuu, Rusça, içtimaiya,t 
riyaziye, tabiat tarihi, memleket 
tarih ve cağrafyasıdır. 

6 — Amele için gece darülfünun- 
ları. Bu müesseselerin adedi 1928 te 


26 idi. Bunlar halk terbiyesi mües- 
seselerinin en yüksekleridir. Amele 
darülfünunlarının hdefi, dinleyicile- 
rinin umumi malümatını genişletmek 
ve onlara hususi mesleki tetkikler- 
de bulunmak için lazım gelen usulle- 
ri öğretmek ve kendilerini içtimai 
mesaiye hazırlamaktır. Amele Da- 
rülfünunlarına fakir veya orta halli 
köylüler de kabul olunursa da içtimai 
bir vazife ifa eden fabrika amelesi 
daima tercih edilir. 

Lehistan'da halkı okutma mües- 
seseleri Danimarka sisteminde kuru- 
lan halk darülfünunlarıdır. Bundan 
başka muhtelif cemiyetler ayrıca halk 
konferansları tertip ederler. 

Romanya'da halk o tedrisatiyle 
meşgul olan müesseseler Halk Mek- 
tepleridir. Halk Mektepleri bir ta- 
raftan ümmilere okuma yazma öğre- 
tip ve medeni telkinlerde bulunmayı 
diğer taraftan da Besarabya ve Tran- 
silvanya gibi uzun zaman yabancı 
hakimiyetler altında kalmış Romen 
memleketlerinde yaşıyan ahaliye ha- 
lis bir Romen kültürü kazandırmayı 
gaye edinirler. 


Halk mekteplerinde haftada en 
az 12 saat olmak üzere şehirlerde 4 
ay, köylerde 6ay tedrisat yapılır. 
Bu mekteplerde devam müddeti iki 
senedir. Arzu edenler bir sene daha 
mekteplerin tamamlayıcı kurslarına 
devam ederek ve bir imtihan geçire- 
rek ilk tedrisat şehadtnamsini alırlar. 
Buralara 12 — 18 yaşındaki gençler 
kabul olunur. Bu yaşlarda bulunup 
da bir ilkmektep tahsili yapamamış 
olan gençlerin devamlarını temin için 
bir takım nizami mecburiyetler ko- 
nulmuştur. 
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HALK TERBİYESİNDE 
NEŞRİYAT 


Bugün halk terbiyesi faaliyetle- 
rinin görüldüğü memleketlerin ço- 
ğunda halk için yapılan neşriyat ve 
bu neşriyatın tamim ve tevzii için 
kullanılan vasıtalar; halk terbiyesi- 
ne müteallik bilcümle faaliyetlerin 
siklet merkezini ve mahrekini teşkil 
edecek surette kıymet ve ehemmiyet 
kazanmışlardır. 

Bu memleketlerde resmi makam- 
dar ve bilhassa hususi teşekküller ta- 
rafından yapılan mevkut ve gayri- 
şmevkut neşriyat halka lüzumlu ve 
faydalı bilgiler verir, halkın vuku- 
funu arttırır, idrakinin ufuklarını 
genişletir. 

Cemiyetin muhtelif hayat ve iş 
vwasatlarında yaşıyan fertlerini alâka- 
dar fikir ve hâdiselerden haberdar 
eden mevkut mecmualar, tarihi, sıh- 
hi, fenni ve iktısadi bilgileri cazip 
bir lisanla halklaştıran kitap ve ri- 
salelerden müteşekkil kolleksiyonlar 
ileri garp memleketlerinde daima 
halkın ayağına kadar götürülür. Ve 
halkta kendisine mahsus edebiyatı 
daima takip etmek zevk ve iştiyakı 
doğurarak kendi kendini terbiye et- 
mesine, yükseltmesine yardım eder. 

Rusya'da muhtelif teşekküller 
tarafından halka mahsus olmak üzere 
muntazam 12 mecmua neşredilir. 

Bulgaristan'da bile kıraat salon- 
ları birliği tarafından her ay munta- 
zaman bir halk mecmuası çıkarılır. 
Milli birliğin de “Bulgar Fikri,, ad- 
lı edebi bir mecmuası vardır. 

Ayrıca diğer birlikler tarafından 
muntazaman bültenler ve halk gaze- 
#eleri neşrolunur, 


KÜTÜPHANELER 


Muhtelif Avrupa memleketlerin- 
de ve Amerika'da hergün biraz daha 
genişleyip inkişaf eden kütüphane 
teşkilâtı, yapılan neşriyatın halk ta- 
rafından büyük bir kolaylıkla takibi- 
ne hizmet ve bu mahiyetle de halk 
terbiyesinin çok müessir ve kudretli 
bir âmilini teşkil eder. 

İngiltere belediye kütüphanele- 
ri halk dershaneleri için ücretsiz ola- 
rak ödünç kitap verirler. 

İsveç'te halk terbiyesine hadim 
dört nevi kütüphane vardır ki bun- 
lar da Halk Kütüphaneleri, Birlik 
Kütüphaneleri, Hastane Kütüphane- 
leri ve seyyar kütüphanelerdir . 

1 — Halk kütüphaneleri komün- 
lere aittir. Hükümet bu kütüphane- 
lerden herbirine senede en az 40, en 
çok 400 koron para vererek yardım 
eder. 

2 — Birlik Kütüphanelerinin 
hükümetin yardımına mazhar olabil- 
mesi için bunlardan her birinin yirmi 
bin azaya malik olması ve kitap sa- 
tım almak için en az 6.000 koron sar- 
fetmiş bulunması şarttır. Böylece 
İsveçte kütüphaneler tesis eden dört 
birlik vardır. 

3 — Hastanelerin de hükümet ve 
komünler tarafından yüksek bir yar- 
dıma ve ehemmiyetli teberrulara maz- 
har olan kütüphaneleri vardır. 

4 — İsveç'te dört müessese 20 — 
80 kitabı muhtevi sandıklarla köyle- 
re seyyar kütüphaneler gönderir. 
Hükümet bu müesseselere de yardım 
edr. 

Danimarka'da halk kütüphanele- 
rinin miktarı 925 senesinde 768 e ve 
kitaplarının adedi 1.237.000 ye baliğ 
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olmuştu. Şehirlerde ve köylerde mev- 
cut halk kütüphanelerine hükümet ve 
komünler para ile yardım ederler. 

Çekoslovakya'da küçük köylere 
kadar her şehir ve kasabada halka 
mahsus kütüphaneler vardır. Köy- 
lerde bulunan kütüphaneler halkın 
ihtiyacına kifayet etmemeğe başladı- 
gından Maarif Nezaretinin yardımiy- 
le ayrıca nahiye kütüphaneleri vücu- 
da getirilmiştir. Bunlar küçük köy- 
lere seyyar kitap kolleksiyonları gön. 
derirler. 1927 senesinde 59 nahiye 
kütüphanesi mevcuttu. Ve bunların 
59.296 kitabı vardı. 1927 senesi niha- 
yetinde Çekoslovakya'da halk terbi- 
yesine hizmet eden kütüphanelerin 
yekünu 15.355 e, kitaplarının mik- 
tarı 5.444.884 e baliğ olmuş ve bu kü- 
tüphaneler mezkür sene zarfında 
882.326 okuyucuya, 4.440.593 kitap 
ödünç vermişlerdir. Bu memlekette 
kütüphanelerin inikşafını kolaylaştı- 
ran âmillerden en mühimmi şehirlerde 
yüzde 20, köylerde ise yüzde 39 niz 
betinde hafızı kütübün ücretsiz çalış- 
makta olmasıdır. e Kütüphanelerde 
fahri olarak hizmet edenler yalnız 
muallim gibi münevverler olmayıp 
istatistiklerde bunların yüzde 23 nü 
işçi ve tüccarlar, yüzde 12 sini çift- 
çiler 5 —8iniamele ve 4te2 sini 
de memurların teşkil ettiği görülmüş- 
tür. 

Prag'da tahsil müddeti bir sene 
olan bir hafızı kütüpler mektebi ve 
bunun daha az müddetli kursları var- 
dır. 

Lehistan'da köylere varıncıya 
kadar halk kütüphaneleri tesis edil- 
miş ve bu memlekette halk kütüpha- 
neleri teşkilâtının o genişlemesinde 


ve inkişafında “Leh Halk Kütüpha- 
neleri Cemiyeti,, mühim bir rol oy- 
namıştır. 

Rusya da şehirlerdeki sabit kü- 
tüphanelerin miktarı 20.500e, köy- 
lerde sabit ve seyyar kütüphanelerin 
miktarı 40.459 a ve bu kütüphaneler- 
de mevcut kitap adedi de tahminen 
108 milyona baliğ olamaktadır. Bun- 
lardan başka şehir ve köylerde birer 
küçük kütüphane demek olan kızıl 
köşelerin miktarı 50.000 i aşmıştır. 
Siyasi terbiye komitesi ve diğer te- 
şekküller bu müesseselere mütmadi- 
yen kitap sevkederler. Gerek bu kü- 
tüphaneler, gerekse Rusya köyleri- 
nin miktarı onbini aşan okuma “izba,, 
ları ve miktarı yüzbine yaklaşan zi- 
raat, siyaset, umumi terbiye, koo- 
perasyon, tiyatro ve ilan mahfilleri 
iki milyona yaklaşan azasiyle Rusya- 
da halk terbiyesinin müessir ve kud- 
retli âmillerini teşkil eder. 

Romanya'da Maarif Nezareti ve 
Prens Karol müessesesi tarafından 
kurulan ve birer terbiye ocağı olan 
nahiye kültür ocakları aynı zamanda 
bir hafızı kütüp tarafından idare edi- 
len birer halk kütüphanesidir. Şayet 
bu merkezler bir ilkmektep binası 
içinde bulunuyorsa bunların hafı- 
zı kütüplüğünü de bu mektebin 
muallimlerinden biri yapar. 

Bulgaristan'da büyük harpten e- 
vel kıraat salonları ve halk kütüpha- 
neleri ahali tarafından tesis ediliyor 
ve hükümet tarafından da pek az bir 
yardıma mazhar oluyordu. 1927 se- 
nesinde “Çiçaliçe, namı verilen bu 
halk kütüphanelerine hükümetin ge- 
niş mikyasta yardımını temin eden 
bir kanun neşredildi. Çiçaliçelerin 
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gayesi halk arasında okumağa karşı 
alâka uyandırmak ve bu suretle mille- 
tin ilmi, ahlâki, bedii terbiyesine 
hizmet etmektir. Çiçaliçeler kütüp- 
hane ve okuma salonlarından başka 
halkın terbiyesinde daha geniş mik- 
yasta müessir olabilmek için halk 
kursları pazar günleri ve sair tatil 
günlerinde umumi konferanslar, mü- 
samereler, milli bayramlarda umumi 
eğlenceler, tiyatro temsilleri tertip 
eder, ve film gösterirler. Çiçaliçe- 
ler hakkında yapılan kanun ahkâmın- 
ca her yerde (köy veya şehir) Çiçali- 
çeler için bunları idare eden komite- 
ler tarafından bir sermaye temini İğ- 
zımdır. Bu sermayeyi vücuda geti- 
ren membalar k&omünlerin yardımı, 
azanın taahhütleri, teberrular, sinc- 
ma ve müsamere hasılatıdır. 

Her komün kanun mucibince çi- 
çaliçe binası için bir arsa vermeğe 
ve binanın inşasına yardım etmeğe 
mecbur tuttular. Her Bulgar çi- 
çaliçeye faal aza sıfatiyle iştirak 
edebilir. Çiçaliçeler halen inkişaf e- 
den çalışmaları ve artan tesirleriyle 
Bulgar halkının dikkati uyandıracak 
surette şuurlanmasına ve yükselme- 
sine hizmet eden müesseseler mahi- 
yetini kazanmıştır. a 
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Garp memleketlerinde halk ter- 
biyesi için kullanılan vasıtalardan bi- 
ri de filmdir. Belçika'da halka ter- 
biyevi filmler göstermek gayesiyle 
teşekkül etmiş bir sinema darülfünu- 
nu vardır. Avusturya'da Oranya 
halk terbiyesi müessesesi film işle- 
riyle de meşgul olur. Oranya'nın 
ödünç veren şubesi Avusturya'da hal- 


ka gösterilmek üzere ödünç film a- 
lan 350 müesseseye film vermektedir. 
Dört sene evel bu müessese 5.000.000 
metre film ödünç vermiştir. Çekos- 
lovakya'da film gösteremk için mü- 
saade istiyen sinemacılara bu müasa- 
de ancak muayyen müddetler zarfın- 
da halkı nurlandınmıya yarıyacak 
filmlerde göstermek şartiyle veril- 
mektedir. Ayrıca her sinema sahibi 
mahalli maarif memuriyle birlikte 
gençliğe gösterilecek filimler için 
bir program tertibine ve program da- 
iresinde çalışmağa mecburdur. Halk 
tedris müesseselerinde bir sinema 
muhbiri bulunur. Maarif Nezareti 
terbiyevi mahiyette filmler tanzim ve 
tedariki için yardım eder. Nezaretin 
mesaisini kolaylaştırmak üzere Maza- 
rik Enstitüsü ile Prag'da Oranya ce- 
miyetine bağlı bir komisyon film in- 
tihabı, sinema piyesleri tertibi ve 
icabında vesika mahiyetinde filmlerin 
yapılmasına nezaret etmek gibi va- 
zifeler görür. Her sene Maarif Ne- 
zareti bütçesine terbiyevi filmler ya- 
pılması için takriben 15 bin lira ka- 
dar bir para koyar. Bundan başka 
nezaret bu nevi filmler vücuda geti- 
ren şahıs ve şirketlere de ayrıca yar- 
dımlarda bulunur. Ziraat Nezareti- 
nin de Çek mamulâtından olmak üze- 
re 54 ve ecnebi mamulâtından olmak 
üzere de 227 filmi vardır. e Harbiye 


ve Sıhhiye Nezaretleri de ayrı suret- 
le terbiyevi filmler yaptırır (o veya 
yapılmasına yardım ederler. Çekos- 
lovakya muallimleri federasyonu da 
kendi teşkilâtı arasında bir film 
şubesi ihdas etimştir. Federasyon 
1924 — 1925 te Maarif Nezaretinin 
de yardımiyle muallimlere sinema iş- 
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lerinde ameli ve nazari bilgiler ver- 
mek üzere dört kurs açmıştır. 

Rusya'da muhtelif oOcemiyetler 
halk kütleleri arasında gayelerini neş- 
retmek için sinema ve radyo gibi va- 
sıtalardan istifade ederler. Film 
bu memlekette de halk terbiyesinin 
tesir ve nüfuzu gittikçe artan bir 
vasıtası olmuştur. Romanya'da “Kül- 
tür Ocakları, nın muhtelif vasıtalar 
arasında bir de sinema ve temsil sa- 
loniyle cihazlanmasına çalışılmakta- 
dır. Kazalara gönderilen sinema ma- 
kineleri vasıtasiyle Kültür Ocakları- 
nın temsil ve konferanslarından sonra 
halka terbiyevi filmlerde gösteril- 
mektedir. 


Bulgaristan'da halk terbiyesinin 
bir vasıtası olarak seyyar sinemadan 
istifade olunmaktadır. Bu sinemalar 
Maarif Nezareti tarafından idare 
olunuyor. İlk seyyar sinema 926 se- 
nesinde işletilmeğe başlanmıştır. 1929 
da iki seyyar sinema vardı. Bir ü- 
çüncüsü de ilâve edilmek üzere idi. 
Filmler (o iktısadi, sıhhi, harsi ve 
ilâh.. mevzulara müteallik olup herbi- 
ri 2.000 metrelik üç dört programa ay- 
rılmıştır. Bir sene zarfında seyyar 
sinemalar vasati olarak köylerde 497 
temsil vermişlerdir. 927 — 928 büt- 
çesinde bunların faaliyeti için dev- 
letçe 500.000 leva tahsis olunmuştur 
ki maaşlar buna dahil değildir. 

İsviçre'de İsviçre Mektep ve 
Halk Sineması Cemiyeti tarafından 
sarfedilen mesai bu memlekette hal- 
kın nurlandırılmasına yarıyan ted- 
birlerin pek dikkate lâyik bir safhası- 
nı teşkil eder. Bu cemiyet İsviçre 
dahilinde senede üç bin kadar temsil 
verir. Temsiller için ekseriya köy- 


lerin en büyük ve müsait binaların- 
dan biri intihap olunur. Herhângi 
bir film gösterilirken bir konferansçı 
tarafından filmin mevzuu seyirci hal- 
ka anlatılır. Cemiyet filmlerinden 
bir kısmını kendisi yaptırmış olup 
bir kısmını da satın almıştır. Cemi- 
yetin halen bir milyon metre kadar 
filmi vardır. ii 


RADYO 


Halk terbiyesinde bir vasıta ola- . 
rak raydo da yayılmaktadır. İngilte- 
re'de radyo ile halka konferanslar 
verilir. Bunlarm mevzularını ve 
programlarını Telsiz ittihadı tarafın- 
dan tayin edilen terbiye müdürü tan- 
zim eder. 

Halk dersanelerinin bazılarında 
telsiz hitabeleri tedrisatın esasını 
teşkil eder. Amerika'da amele evle- 
rinde bile radyo vardır. Büyük şe- 
hirlerin radyo istasyonları tarafından 
muntazam bir program dahilinde ve 
muayyen saatlerde muhtelif mevzular 
hakkında dersler verilmektedir . 


Radyo ile tedrisat çok taammüm 
etmek istidadını gösteriyor. Belçika” 
da aşağı yukarı her evde ucuzca te- 
darik edilebilen radyo mevcuttur. 
Halk bu vasıta ile yalnız konserleri 
değil muntazaman konferansları da 
takip eder. 


Çekoslovakya'da 927 senesi so- 
nunda 200.000 ahize mevcuttu, Musi- 
ki cemiyetlerinin muayyen zamanlar- 
da konser vermek için taahhütleri 
vardır. Ayrıca çocuklar için radyo- 
da konserler tertip edilir, raydo is- 
tasyonları lisan dersleri de açarlar. 
Rusya'da son iki üç sene içinde rad- 
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yo fevkalâde yayılmağa başlamış ve 
radyo istasyonlarının adedi 3 ten 47 
ye, ahize sayısı da 5 binden 250 bine 
çıkmıştır. Muhtelif cemiyetlerin he- 
defleri ve inkılâbın gayesi geniş halk 
kütleleri arasında radyo vasıtasiyle 
neşredilir. 


HALK TERBİYESİNDE BİR 
VASITA OLARAK RESİM VE 
AFİŞ 

Bilhassa Belçika'da afişçilik çok 
terakki etmiştir. Halk terbiyesinde 
geniş mikyasta kullanılır. Afiş res- 
samlığı tamamiyle ayrı bir meslek ha- 
line gelmiştir. Rusya'da siyasi ter- 


biye komitesi fevkalâde günlerde ve 
bayramlarda renkli ve izahatlı resim- 
ler neşreder. Bu resimler halka bü- 
yük günleri tanıtır ve sıhhi, ahlâki, 
iktrsadi nasihatleri söyler. 

Garp memleketlerinde halk ter- 
biyesine matuf olarak müracaat edi- 
len vasıtalar arasında sergileri de 
söylemek lâzımdır. Teknik inkişa- 
fın derecesini gösteren canlı ve can- 
sız mevcutların mahiyetini ve insan 
zekâsının vücuda getirdiği eserlerin 
kıymetini tanıtan bu sergiler de di- 
ger vasıtalar kadar halk şuurunun in- 
kişafına ve halk seviyesinin yüksel- 
mesine kuvvetle yardım ederler. 


G9 6 G9 


“TÜRK DİLİNİN BÖLÜMLERİ, EDEBİ LEHÇELER 
HASAN ÂLİ 


m gg 
TÜRK dili bir bütündür. Türk ede- 
biyatındaki edebi lehçelerin doğuşla- 
rını ve gelişmelerini iyi kavrayabil- 
mek için her şeyden önce Türk dili- 
nin türlü bölümlerini tanımamız ge- 
rektir. 


Yer yuvarlığı üzerinde cok geniş 
bir sahaya yayılmış olan ve tarihin 
en eski zamanlarından bugüne kadar 
sürüp gelen özdilimizin, türlü çağ- 
lar ve yerlerde şekilce manaca bir- 
çok değişmelere uğraması pek tabif- 
dir ve öyle de olmuştur. 


Bu değişmeleri görürken şunu da 
unutmamalıdır ki Türk dilinin özü, 
gerek sözler, gerek onların bağlan- 
dığı gramer esasları, gerekse söyle- 
niş kalıpları bakımından hiçbir suret- 
le köklü bir bozulma göstermemiştir. 


Onun için Türk dili, her zaman 
bir bütün olarak kalabilmiştir Her 
Türk, hangi lehçeyi konuşursa ko- 
nuşsun, az bir emekle başka lehçele- 
ri de anlıyabilir. Büyük Türk âle- 
minde herhangi bir Türk için dil yö- 
nünden bir anlaşamamak meselesi 
yoktur. Bugünkü medeni diller için- 
de bundan oniki, onüçasır evele 
ait yazıları, okurları tarafından görü- 
lüp kolayca anlaşılabilecek hangisi 
vardır? Halbuki bizde Orhun âbide- 
lerini, Kutadgu - biliği her Türk oku- 
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ru az bir çalışma ile okuyup enlıya- 
bilir. 

Türk dili gerek yayıldığı yerler- 
de, gerek geçirdiği devirlerde özünü 
her türlü diş izlerinden saklıyabil- 
miştir. Yabancı unsurlarla en çok ka- 
rışan Osmanlı dilinde bile gene bu 
güçlü dayanmayı görürüz. Özlüğünü 
bozmak için yapılan binbir cehte kar 
şı koymuş ve kendini yokettirmemiş- 
tir. Onun içindir ki Türk dili, zaman- 
da, mekânda özünü kaybetmemiştir ; 
ve onun içindir ki Türk dili, bir bü- 
tündür. 

Türk dilinin bölümlerini mey- 
dana koymak için garplı Türkoloğ- 
lar çalışmışlar, türlü bakımlardan 
bunları sıralamışlardır. Bu arada 
Radloff başta gelir. 

Türkçe lügatı ve başka kitapla- 
riyle Türk diline değerli yardım- 
larda bulunmuş olan Radloff'un |1| 
dört bölümlü sıralamasını görelim: 

I: Şark lehçeleri: 


1 — Asıl Altay lehçeleri (Aaltay, 
Teleut lehçeleri.) 
2 — Baraba lehçesi. 
3 — Şimal Altayı lehçesi: (Le- 
bed, Şor lehçeleri.) 
4 — Abakan lehçeleri: 
a) Asıl Abakan lehçeleri (Sa- 
gay, Koybal, Kaç.) 
(II Phonetik der (Nördlichen 
Türksprachen. 1882 Leipzig. S:280 — 
291. 
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b) Yüs veya Kızıl lehçesi. 
5 — Küerik (Çolum) lehçesi. 
6 — Soyon lehçesi. 
7 — Karagas lehçesi. 
8 — Uygur lehçesi. 


II: Garp lehçeleri; 


1 — Kırgız lehçesi: (Kara Kır- 
gız, Kazak kırgız, Kara kaplak.) 

2 — İrtiş lehçesi: (Kürdek, Tu- 
ralı, Tümen - Tobol.) 

3 — Başkırt lehçesi: (Bozkır 
Başkurtlarının, dağlı Başkurtların 
lehçeleri.) 

4 — Volga yahut şarki Rusya 
lehçesi: (Mişer, Kama, Simbir, Ka- 
zan, Belebey, Kasım.) 

III: Orta Asya lehçeleri; 


1 — Tarancı lehçesi. 

2 — Hami ci 

3 — Aksu 

4 — Kaşgar  , 

5 — Yarkent > 

6 — Çağatay lehçesi: o (Şimali 
Sart, Hokant, Zerefşan havzası, Öz- 
bek lehçesi, Buhara, Hıyva.) 

IV : Cenup lehçeleri; 


1 — Türkmen lehçesi. 

2 — Azarbaycan lehçesi. 

3 — Kafkas lehçesi 

4 — Anadolu 

5 — Kırım Bi 

6— Osmanlı 

Daha yeni olarak, Rus türkolog- 
larından Samayloviç de Türk dilleri- 
ni “Phondtigue: Sesbilik,, bakımın- 
dan sıralamıştır. Onu da görelim: 

I — “R,, li küme: 


Bu kümede bizim dokuz, kız diye 
söylediğimiz kelimelere tokhar, kır 


diyen, yani Z yerine R kullanan 
Türkler vardır. Eski Türk dillerin- 
den Bulgarca ve onun bir kısım di- 
yalektleri ile bugün yaşıyan diller- 
den Çuvaşça bu kümede sayılır. 


II—“Z,,li küme: 


Bu kümedeki diller, eskiden Mo- 
golistan, cenup Siberyası ve Altay 
bozkırlarına yayılmıştı. Bugün ise O- 
hotsk denizinden Akdenize kadar 
— Çavuşça sayılmamak üzere — 
genişlemiş bulunuyor. 

“Z,, grupunu da ikiye ayrılmış 
görüyoruz: Biri bizim ayak dediği- 
miz kelimeyi azak (1), adak şeklinde 
söyliyenler, öbürü bizim gibi ayak 
diyenler. 

Bunlardan birincisine “D,, li kü- 
me, ikincisine “Y, li küme de- 
gızca ile Uygurcayı sayabiliriz. Bu- 
gün ise şark Siberyasında, Mogolis- 
tanda, Çinde bu kümeden olan Türk 
dilleri mahdut olmakla beraber ya- 
samaktadır. 


“Y,, li küme, Türk âleminde da- 
ha çok yaygın bir haldedir. Asyanın 
ve Avrupanın geniş sahaları üzerinde 
konuşuluyor. Garp o Siberyasından, 
Altaydan Akdeniz kıyılarma kadar 
bu kümedeki Türk dillerini bulmak- 
tayız. 

“Y, li kümede bulunan diller ara- 
sında kalmak mastarından gelen ka- 
lan kelimesini bu şekilde veya Kal- 
ghan — Kalgan gibi söyliyenler de 
vardır. XI. asırda bile Oğuzlar, kal- 


(1) Buradaki Z, dil uciyle söyle- 
nen, keskin Z ile S arasında peltekçe 
bir ses veren harftir. 
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“gan demezler, kalan derlerdi. Oğuz- 


lardan gelen Türk boyları bugün de 
böyle söylerler. Türkmenler, Azar- 
baycanlılar, İrandaki Türkler, Balkan 
ve Anadolu Türkleri, Basarabyadaki 
Gagavuzlar, cenup Kırmızı Tatarla- 
Tı, yani Türk âleminin cenup — 
garp kısmı hep bu kümedendir. 

Ayrı ayrı tenkidine burada girişmi- 
yeceğimiz bu bölümleri, Türk dileri 
için söylenilmiş son sözler sanmama- 
lıyız. Yeter ki bunlar bize dilimiz hak 
kında toplu bir fikir vermiş olsunlar. 
Bu görüşü elde ettikten sonra Türk 
dilinin edebi lehçelerine geçebiliriz. 

gg 

A) Türk dil bölümleri arasında 
edebi lehçe olarak yazılı eserleri bize 
intikal eden en eski dil, “Gök Türk- 
çe, dir. Mogolistanda Orhon havza- 
sında, İadrincev tarafından 1889 da 
bulunan; Kül - Tegin ile Bilge-Khan, 
adlarına dikilip VIII. asra ait olan 
âbideler bu lehçede ve Orhon yazısı 
dediğimiz yazı ile yazılmıştır. (1) 
Yenisey havzasında, Messerschmidt 
tarafından 1721 de bulunmuş âbideler 
olduğu gibi Çin Türkistanında ya- 
kınlarda meyadna çıkarılan eserler de 
hep bu edebi lehçede yazılmıştır. Bun 
ların VIJI. IX. asırlara ait olduğu ka- 
bul edilmektedir. 

B) Bundan sonra Çin Türkista- 
ninda V1. ve VTİ. asırlardan X. asra 
kadar parlak bir medeniyet devri ya- 
şamış ve yaşatmış olan Türklerin ede- 
bi lehçesini tanıyoruz. Bu lehçe, 
Uygur yazısı adını verdiğimiz ve Or- 
hon yazılarında olduğu gibi tamamiy- 
le Türk dehasının mahsulüdür diye- 
miyeceğimiz harflerle yazılmış eser- 
lei ihtiva etmektedir. (2) 


Uygurlar, İslâmdan önceki çağ- 
larda Budism, Maniheism ve Hıris- 
tiyanlık dinlerine girmişti. Bu mez- 
hep ve dinlere ait kitapları, en imü- 
cerret mefhumlar bile Türkçe kelime- 
lerle gösterilmek üzere ana dilleri- 
ne dökmüşlerdir. Kendilerine Bu- 
distliği getiren Çinli ve Hintlilerin, 
Hıristiyanlığı getiren Süryelilerin 
dillerini almayıp öz dillerini kıska- 
narak saklamaları, Uygurlardaki yük- 
sek dil şuurunu gösterir. j 

İslâm olduktan sonra, bu lehçe- 
nin bir türlü devamı addedebileceği- 
miz Kaşgar dilinden bize yadigâr ka- 
lan en eski eser, Kutadgu — bilig- 
dir. Bunda İslâm unsurları görül- 
mekle beraber dilce en büyük kısmı- 
ni öz Türkçe teşkil etmektedir. Ay- 
bet - ul - Hakayık adındaki eser 
de dil itibariyle Kutadgu — bilige 
benzer. Uygur lehçesinin bir deva- 
mı olduğunu söylediğimiz bu edebi 
dile Kaşgârlr Mahmudun verdiği a- 
da göre Hakaniye, yani Karahanlılar 
Türkçesi diyebiliriz. 

C) XII. asırda Garp Türkista- 
nında bir edebi dil yaratma hareketi 


(1) Bu yazı, önce 1893 te Dani- 
markalı büyük dil bilgini V. Thom- 
sen taarfından okunmuştur. 


(2) Uygur yazısı, XIX. asrın ilk 
yarısında Klaproth, Râömusat, Yam- 
bert gibi bilginler tarafından okun- 
mıya çalışılmıştır. İslâmdan önceki 
devirlere ait olan Uygurca eserleri o- 
kumak ve neşretmek hususunda adını 
sayacağımız Türkologlar şunlardır: 
V.leCog—rFonlö Kok. Radloff, 
Müller, P. Pelliot, W. Bang, Von 
Gabain. 
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görülür. Bu asırda Orta Asyadan 
Irak, Suriye ve Anadoluya büyük 
Türk akışları olmuştu. Bunların ço- 
gunun yolu garp Türkistanından ge- 
çiyordu.. Bir kısmı göçerken bura- 
ya yerleşmişlerdi. İşte bu sahalarda 
yeni göçüp konmalarla dalgalanan, 
fakat kuvvetlenen Türk kütlesi için- 
de yeni bir lehçe doğmıya başladı. 

Türk âleminin bu parçası İrana 
yakm, İslâm tesirlerine en çok açık 
bir vaziyette idi. XII. asırda İslâm 
âlemine yayılmış olan tasavvuf ce- 
reyanı garp Türkistanında bu fikir- 
leri dile getiren eserlerin doğumuna 
sebep oldu. Bu vadide yetişen şair- 
lerin ilki Hoca Ahmet Yesevi dir. 
Kendinden sonra çok karışmış olduğu 
için Hikmet adı verilen deyişleri hak- 
kında Arap ve Fars dillerinden şu ve 
bu unsurları almıştır diyebilmek çok 
güçtür. Şurası bellidir ki Yesevi ta- 
savvuf fikirleriyle beraber (onların 
İslâm kalıplarını da diline sokmuş; 
Kutadgu - bilig gibi Türkçenin özlü- 
günü tam saklıyamamıştır. Yazıları- 
nın umumi görünüşü itibariyle Çin 
Türkistanı lehçesinden pek farklı de- 
gildir. 

D ) Görülüyor ki XII. XITI. a- 
sırlarda İslâm medeniyetiyle sıkı te- 
masa başlamış olan Türk âleminde, 
kalım çizgilerle ayırabileceğimiz türlü 
edebi lehçeler henüz teşekkül: etmiş 
sayılamazlar. Türk uluslarının biri- 
birine yaklaşmasına, kavmi ananele- 
rin canlanmasına ve yeni yeni lehçe- 
lerin teşekkülüne sebep olan Mogol 
akımı bilhassa, XIV. asırda Harezm 
ve Kıpçak sahalarında oluşmıya baş- 
lıyan ve bir asır sonra kuvvetli vasıf- 
larla biribirinden ayrılan edebi leh- 


çelerin teşekkülünde büyük bir âmil 
olmuştur. Bu lehçeler Çagatay ve 
Anadolu lehçeleridir. 


Çağatay lehçesir 


Cengizin ikinci oğlu Çagatay ha- 
nın çocukları tarafından idare edi- 
len Cengiz imparatorluğunun merke- 
zi kısımlarına tesadüfeden ülkede 
doğup gelişen bu lehçe bilhassa Ti- 
murun çocukları zamanında altın dev- 
rini yaşamıştır. Ulug Bey zama- 
nında yetişen Sekkâki, Lütfi gibi bü- 
yük şairlerden sonra XV. asrın ikinci 
yarımında yetişen Mir Ali - Şir Ne- 
vai ile en yüksek derecesine çıkmış 
bulunur. 

Molla Câmiler ve diğer Farsça 
yazan Şairlerle Türk âlemine yayılan 
İran kültürüne şuurlu bir Türkçülük- 
le karsı koyan Ali Şir; gerek duyuş ve 
düşünüş, gerekse yaşayış yönünden 
Türklerin yetiştirdiği en değerli şah- 
siyetlerden biridir. Türk kültürü ve 
dili asırlarca, geniş bir sahada Ali 
— Şir ile manevi birliğini kaybet- 
mekten korunmuş sayılabilir. Babur 
Şah ise XVI. asırda Çagatay lehçesi- 
nin en güzel, en Türkçe nesir nümu- 
nesini vermiştir. 

Çagatay edebi lehçesinin nazmı 
nesrine göre daha mürekkeptir. 
Nesir eserlerde yalnız kılmak keli- 
mesi olduğu halde şiirlerde etmek, ey- 
lemek kelimeleri de vardır. Nesirde 
yalnız bolmak kelimesi kullanıldığı 
halde nazımda olmak kelimesine de 
tesadüf edilir. Nesirde teşbih edatı 
olarak sade yanğlığ yazıldığı halde 
manzum eserlerde bundan başka gibi 
nin de kullanıldığı görülür. 
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Timur çocukları Orta Asya ve 
şark İranından atılıp Özbekler bu sa- 
halara hâkim olduktan sonra gene e- 
debi dil olarak Çagataycayı buluyo- 
ruz. XVII. asır sonlarında yetişen 
mistik şair Sofi Allah Yar bu çağla- 
rın en parlak edebi simasıdır. 

XIX. asında Hokant ve Hıyva 
hanlıklarında Çagatay (o edebiyatının 
yeni bir canlanma hareketi yaptığını 
görüyorsak da bugün için artık bu e- 
debiyat yerini Özbek edebi diline ter- 
ketmiş gibidir. 

Bu değişmeden bahseden Bar- 
thold diyor ki: 

“XX. asırda Avrupa tesiriyle — 
doğrudan doğruya Rus ve Tatar te- 
sirleriyle — Özbekler içinde yeni bir 
Türk edebiyatr teşekkül etmiştir. 
Buna yeni Çagatay edebiyatı denildi- 
gi de vardır.,, (1) 


Anadol ulehçesi: 


Türk dilinin değerini çok iyi bi- 
len ve ona büyük hizmet etmiş olan 
Kaşgarlı Mahmut 1074 te yazdığı 
Kitabü Divani Lügat - it - Türk adlı 
meşhur eserinde Türk dili ve onun 
bölümlerini anlatırken şöyle diyor: 

“En hafif dil Uguzların; en doğ- 
rusu Yağma ve Tohsiler ile İla, İrtiş, 
Yamar, İtil vadilerinden Uygur 
memleketlerine kadar olan yerlerde 
oturanların; en fasihi Hakaniye hü- 
kümdarlariyle onlara komşu olanla- 
rın konuştuklarıdır.,, (2) 

Tukyu devletini kuran IX. X. 
asırlarda Hazar denizi kıyılarındaki 


(51 Ancyelopödie de FP İslâm. 
Littörature Çaghatai. Barthold. S:965 


Cürcan kıtasından Seyhun havalisin- 
deki Farap mıntakasma kadar yayi- 
lan, XI. asırda İtil boylarından şar- 
ki Avrupaya girip Makedonyaya ve 
hattâ Yunana kadar ilerliyen, diğer 
taraftan aralarmdan Selçuk ailesine 
mensup büyük başbuğların idaresi al- 
tında kudretli bir devlet kuran oguz- 
ların (3) diğer Türk şubelerinden da- 
ha incelmiş bir dile sahip olduklari- 
nı Kaşgarlı Mahmuttan öğreniyoruz. 

Oğuzlar, İslâmdan önceki devir- 
lerde Farslar ve bilhassa Soğutlular- 
la çok münasebette bulunduklarından 
dillerine yabancı kelimeler almışlar, 
fakat buna karşı Fars diline ordu ve 
devlet teşkilâtiyle içtimai hayat mef- 
humlarına ait birçok Türkçe kelime- 
ler de vermişlerdir. 


Anadolu Selçukları zamanında 
edebi faaliyet Ortaasya ve garp Av- 
rupası Türk şubelerine bağlı görünür. 
Meselâ bu asırda Ali isminde bir şair 
tarafından yazılmış olan “Kıssai Yu- 
suf,, un dilinde XIV. asrın Altın Or- 
du diline benzer unsurlar pek çoktur. 
Nitekim Rabguzi'nin Kısas - ul - en- 
biyaadlı kitabında da Karahanlılar 
diline çok yakınlık vardır. (8) Bik 
hassa Anadoluda Osmanlı devletinin 
kurulup gelişmesinden sonradır ki, 
XV. asır başlarında, esas unsuru 
Oğuz lehçesi olan bir edebi dil göhü- 
lüyor. Pr. Samoyloviç bu dile “Os- 
manlı,, lehçesi adını veriyor. Halbuki 


(2) Divanc:1.s:1. 

(Şi Tah I.T.T.C.IL Ss. 73 
215. 

(81 İslâm Ansiklopedisi. Les &c- 
ritures et les langues littöraires: Sa- 
moyloviç. S: 960. 
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Osmanlı lehçesi denilen bu edebi dil 
teşekkül etmiş bulunduğu zaman Os- 
manlı olmıyan ve diğer beyler yanın- 
da bulunan büyük şairler de yetiş- 
miştir. Meselâ Şeyhi bunlardan bi- 
ridir. Bu edebi lehçeyi, II. Mehme- 
de gelinciye kadar bütün Anadoluya 
yayılamamış olan Osman oğullarının 
adına bağlamak ondan önceki çağlar 
ve yerleri hudut haricine çıkaracağı 
için ona “Anadolu edebi lehçesi,, de- 
mek daha doğru olur sanırım. Çün- 
kü bu edebi lehçe, Selçuklar zama- 
nında Önasya, ondan sonra ise 
Anadoluda ve kültür itibariyle oraya 
bağlı olan Rumelide yaşıyan Türk- 
lerin yarattığı bir edebi dildir. Sade- 
ce, Arap ve Fars unsurlarile karışmış 
ve bozulmuş olan Divan edebiyatının 
ve bunun tesiri altında kalmış bulu- 
nan bir kısım tekke ve saz şairlerinin 
edebi dili düşünülecek olursa o za- 
man bu edebi dile “Osmanlı, lehçesi 
ismini verebiliriz. 


Bu edebi lehçeden başka bir de, 
kökü Anadolu Selçuklarınm dilinde, 
olup İrandaki Türkler içinde teşek- 
kül eden Azer, edebi lehçesi vardır 
ki, bilhassa XVI. asırda, Safeviler za- 
manında büyük bir inkişaf göstermiş 
ve sonra Osmanlı lehçesinin tesiri al- 


tında kalarak belirsiz bir şekilde de- 
vam etmiştir. 

Osmanlı o lehçesi, Osmanlıların 
siyaset ve kültür gelişmesi ile bir hi- 
zada olarak tekâmülünü yapmıştır. 
Tanzimata kadar süren dört asırlık 
hayatında Arap ve Fars kültürleriy- 
le çok yakın münasebette bulunmuş 
ve milli kültürce gösterdiği zayıf- 
lığa mukabil İslâmı ümmet devrinin 
Türk âleminde en kuvvetli bir dili 
olmuştur. 


Şeyhi, Baki, Nef'i, Ruhi, Nabi, 
Şeyh Galip gibi büyük şiir dehalarını 
yabancı kalıplara döktüren bu edebi 
lehçe, Türkçenin özünü başka dil un- 
surlarının yığını altında silip sönmi- 
ye müsait olacak kadar milli şuurdan 
uzak kalmıştır. Tekrar edelim ki, bu 
dil, Ümmet devrinin mahsulü olarak 
kuvvetli görünse de milli kültür yö- 
nünden çok arık, bozuk ve cılız kal- 
mıştır. Tanzimattanberi yarım ham- 
lelerle bocalıyan Osmanlıcayı ancak 
Büyük Gazimizin başında bulundu- 
gu kültür değişimi hareketiyle “za- 
man,, ın mezarına gömmüş bulunuyo- 
ruz. 


Yeni doğanın hayat neşesini duy- 


mıyanlar, ölenin ıskatçılığını yapan- 
lardır. 


ASIRLARCA 


BEHÇET KEMAL 


Dünyanın en büyük ölmezine 


Ufkunda doğacağım, ufkunda batacağım; 
Asırlarca yazsam hep seni anlatacağım. 
Ben de giysem eğer bir gün deha tacını 


“İstersen çiğne..,, diye önüne atacağım... 


Söndüğünü görsen de bin “meşale emel, in 
Ebediyet yolumuz, öyle elimde elin.. 
Ak düşen saçlarınla nur kattığın heykelin - 


Hamuruna harç diye kanımı katacağım! 


Yansam da masalların “Aslı - Kerem,, i gibi, 
Bu aşk, ölmez öyle her gönül veremi gibi! 
Şöhretin, Okyanuslar aşarken gemi gibi; 


Ben, dalga gibi ayak ucunda yatacağım... 


Asırlarca yazsam hep seni anlatacağım! 
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ÇORUH 


ÖMER BEDRETTİN 


Yüzüm gibi solmuş koynunda sular, 


Yandın mı bu gurbet elinde Çoruh?. 
“Bayburtlu Zihni,, nin koşması mı var? 
Türküler söyliyen dilinde Çoruh?. 
Yeşil sularına kaynak olaydım, 
Denize döktüğün toprak olaydım, 

Ne olur, bir kuru yaprak olaydım, 


Denize yollanan selinde Çoruh!. 


Bu yerde tutamam artık gönlümü, 
Boş bir çardak gibi, gel, yık gönlümü, 
Beni bıraksanda yanık gönlümü 


Denize götürmek elinde Çoruh... 


DİL SEFERBERLİĞİ 


GAZİ HAZRETLERİNİN İRŞATLARİYLE BAŞLIYAN BYÜÜK 
SAVAŞ BÜTÜN MEMLEKETİN ELBİRLİGİYLE YÜRÜYOR. 


İKİNCİ ve üçüncü sayıda Türk Dili 
Tetkik Cemiyetinin dil seferberliğini 
ilân eden tebliği ve 41 numaraya ka- 
dar olan listeler neşderilmişti. Bu 
sayıya da mecmuanın çıkacağı güne 
kadar olan listeler konulmaktadır. 


LİSTE No. 42 


1 — Feyz, 2 — Fiat, 3 — Fidye, 
4 — Fihrist, 5 — Fikir (— fikr), 6 
— Filen, 7 — Fili, 8 — Firaset, 9 
— Fırka, 10 — Fırsat, 11 — Fitne, 
12 — Fuzuli. 


LİSTE No. 43 


1 — Hat (— hadd), 2 — Halecan, 
3 — Halef, 4 — Hareket, 5 — Ha- 
rim, 6 — Hazakat, 7— Hesap, 8 
— Hiddet, 9 — Hilâf, 19 — Hir. 
fet, 11 — His, 12 — Hitap, 13 — 
Hitabet, 14 — Hizmet. 


LİSTE No. 44 


1 — İhtar 2 — İhtilâf, 3 — 
İhtilâs, 4 — İhtira, 5 — İhtiras, 6 
— İhtrsas (hususiyetten), 7 — İhti- 
yar, 8 — İrade, 9 — İrca, 10 — 
İrsi, 11 — İrşat, 12 — İrtisam. 

LİSTE No. 45 

1 — Kariha, 2 — Karine, 3 — 
Kasaba, 4 — Kast, 5 — Kasvet, 6 
— Kaza, 7 — Kefalet, 8 — Kerre, 
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9 — Kesafet, 10 — Keşif (— keşf), 
11 — Keşmekeş, 12 — Kibar, 13 — 
Kibir (— kibr), 14 — Kısım (— 
kısm), 15 — Kısmet. 


LİSTE No. 49 


1 — Mahdut, 2 — Mahfil, 3 — 
Mahrem, 4 — Mahrum, 5 — Mah- 
sul, 6 — Mahzur, 7 — Mecal, 8 — 
Meccanen, 9 — Meclis, 10 — Mec- 
mua, li — Mihnet, 12 — Mihver. 


LİSTE No. 47 


1 — Saadet, 2 — Sarhoş, 3 — 
Satır (— satr), 4 — Satvet, 5 — 
Sefahat, 6 — Sefalet, 7 — Selâm,8 
— Selâmet, 9 — Selâset, 10 — 
Semt, ll — Senet, 12 — Serbest. 


LİSTE No. 48 


1 — Şakavet, 2 — Şahadet, 3 
— Şehir (— şehr), 4 — Şek, 5 — 
Şekil (— şekl), 6 — Şenaat, 7 — 
Şevk, 8 — Şevket 9 — Şikâyet, 10 
— — Şık (< şıkk), 11 — Şuh, 12 
— Şükran, 13 — Şümul. 


LİSTE No. 59 


1 — Tahakkuk, 2 — Tahakküm, 
3 — Tahkik, 4 — Tahkir, 5 — Tah- 
lil, 6 — Tahmin, 7 — Tahsil, 8 — 
Tahsis, 9 — Tahayyül, 10 — Teç- 
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hiz, 11 — Tedavi, 12 — Tedavül, 13 
— Tehaşi, 14 — Tuhaf. 


LİSTE No. 50 


1 — Afiv (— afv), 2 — Ahit 
(2 aht), 3 — Akar, 4— Akıl (akl) 
5 — Akim, 6 — Alâka, 7 — Alâ- 
met, 8 — Alil, 9 — Ameli, 10 — 
Asır (— asr), 11 — Aşk, 12 — A- 
vam, 13 — Ayıp (— ayp), 14 — Ay- 
nen. 
LİSTE No. 51 
1 — Hak - hakikat, 2 — Haka- 
ret, 3 — Haset, 4 — Hasret, 5.— 
Haz, 6 — Hazım (— hazm), 7 — 
Hedef, 8 — Heder, 9 — Hidayet, 10 
Hikâye, 11 — Hilâl, 12 — Hissedar. 
LİSTE No. 52 


1 — İstipdat, 2 — İstida, 3 -—— 


İstidlâl, 4 — İstifade, 5 — İstifa 
(afivden), 6 — İstihale, 7 — İstih- 
faf, 8 — İstihkak, 9 — İstihsal, 10 
— İstiğna, 11 — İstiğrap, 12 — İs- 
tiskal, 13 — İstisna, 14 — İstişare. 


LİSTE No. 53 


1 — Kalem, 2 — Kanaat, 3 — 
Katiyen, 4 — Kayt, 5 — Kelime, 6 
Kemal, — 7 — Keyfi, 8 — Keyfi- 
yet, 9 — Kin, 10 — Kıvam, 11 — 
Kıyafet, 12 — Kıyas. 13 — Kuv- 
vet, 14 — Külfet. 


LİSTE No. 54 


1 — Mahsus (hususiyetten), 2 — 
Mahzen, 3 — Medar, 4 — Mede- 
niyet, 5 — Muhabir, muhbir, 6 — 
Muhalefet, 7 — Muhatap, 8 — Mu- 
hatara, 9 — Muhtariyet, 10 — 
Muhtıra, 11 — Müdavele, 12 — 
Müddet, 13 — Müzepzep. 


LİSTE No. 55 


1 — Nakil (— nakl), nakliyat, 2 
— Nakit (— nakt), 3 — Nakış( — 
nakş), 4 — Nefret, 5 — Nevheves, 
6 — Nevi, 7 — Nezaret, 8 — Ni- 
yet, 9 — Noktai nazar, 10 — Nüfuz, 
11 — Nükte 


LİSTE No. 56 


1 — Salâhiyet, 2 — Samimi, 3 
— Sanat, 4 — Sarfiyat, 5 — Sıfat, 
6 — Sıhriyet, 7 — Sınıf, 8 — Sulp, 
9 — Suni, 10 — Suret. 


LİSTE No. 57 


1 — Tedbir, 2 — Tedenni, 3 — 
Tedrici, 4 — Terbiye, 5 — Terce- 
meihal, 6 — Tercih, 7 — Terettüp, 
8 — Terhis, 9 — Tertip, 10 — Tet- 
kik, 11 — Tezekkür, 12 — Tezkere, 
13 — Tezellül. 


LİSTE No. 58 


1 — Hakem, 2 — Halâl, 3 — 
Hal (— etmek), 4 — Hayal, 5 — 
Halim, 6 — Hayr, 7 — Hikmet, 8 
— Hiyanet, 9 — Hodbin, 10 — Hu- 
lâs, 11 — Hulya, 12 — Huy 13.— 
Hükümet . 


LİSTE No. 59 


1 —iİs'af, 2 —İsraf, 3 — İstih- 
lâk, 4 — İstiklâl, 5 — İstikrar, 6 
— İstidat, 7 — İstilzam, 8 — İstim- 
adt, 9 — İstimzaç, 10 — İstinköf, 
11 — İstinsah, 12 — İzan, 13 — 
İzdiham 14 — İzin (— izn). 


LİSTE No. 60 


1 — Merak 2 — Merasim, 3 — 
Merci, 4 — Merdut, 5 — Merhaba, 
6 — Merkez, 7 — Mersiye 8 — 
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Mertebe, 9 — Murabaha, 10 — Mü- 
racaat, 1l — Murahhas, 12 — Mu- 
rakabe, 1 3— Murat. 
LİSTE No. 61 
1 — Tarziye, 2 — Terakki, 3 
— Tereddüt, 4 — Tereffu, 5 — 
Terennüm, 6 — Teressüp, 7— Ter- 
kip, 8 — Tersim, 9 — Terviç, 10 
— Terzil, 11 — Tesallut, 12 — Tes- 
cil, 13 — Teselli, 14 — Teselsül, 15 
— Teshir, 16 — Teslim. 
LİSTE No. 62 
1 — Hamiyet, 2 — Hamt, 3 — 
Haram, 4 — Hava, 5 — Havai, 6 — 
Havadis, 7 — Havale, 8 — Havsala, 
9 — Havuz (— havz), 10 — Hayat, 
11 — Hayvan. 
LİSTE No. 63 
1 — İsabet, 2 — İskân, 3 — 
İsnat, 4— İsrar, 5 — Istılah, 6 — 
Istırap, 7 — Istırar, 8 — İşaa, 9 — 
İşaret, 10 — İşgal, 11 — İtaat, 12 
— İtminan, 13 — İttırat. 
LİSTE No. 64 
1 — Merhem, 2 — Mesafe,3 — 
Mehasa, 4 — Meslek, 5 — Meske- 
net, 6 — Meskün, 7 — Mesuliyet, 
8 — Mesire, 9 — Meşguliyet, 10 — 
Meşrep, 11 — Meşru, 12 — Meşru- 
hat, 13 — Meziyet. 
LİSTE No. 65 
1 — Tanzim, 2 — Tavsif, 3 — 
Tavsiye, 4 — Tavzih, 5 — Temel- 
luk, 6 — Temellük, 7 — Temkin, 8 
— Tenakus, 9 — Tenasül, 10 — 
Tenazur, 11 — Tenezzül, 12 — Ten- 
kit, 13 — Tenkıhat, 14 — Tenkil 
LİSTE No. 66 
1 — Haysiyet, 2 — Heves, 3 — 
Heybet, 4 — Heyecan, 5 — Heyet, 
6 — Heykel, 7 — Hile,8 — Him- 
met, 9 — Hüner, 10 — Hüviyet. 


LİSTE No. 67 
1 — İfşa, 2 — İkbal,3 — ik- 
lim, 4 — İkram, 5 — İkramiye, 6 — 
İkrar, 7 — İktibas, 8 — İktısat, 9 
— İktiran, 10 — İktıza, 11 — İlân, 
12 — İtibar, 13 — İtidal, 14 — İtizar. 
LİSTE No. 68 
1 — Maarif, 2 — Mabet, 3 — 
Macun, 4 — Maden, 5 — Marifet, 
6 — Maruf, 7 — Maslahat, 8 — Ma- 
suniyet, 9 — Matbuat, 10 — Maz- 
bata, 11 — Mazbut, 12 — Mazeret, 
13 — Mazmun, 14 — Maznun, 15 — 
Mazhariyet. 
LİSTE No. 69 
1 — Tehalük, 2 — Tembih (— 
tenbih), 3 — Tensikat, 4 — Tevah- 
huş, 5— Tevali, 6 — Tevatür, 7 — 
Tevazu, 8 — Tevazün, 9 — Tevbih, 
10 — Tevcih, 11 — Teveccüh, 12 — 
Tevehhüm, 13 — Tevkif . 
LİSTE No. 70 
1 — İlga, 2 — İlham, 3 — İL 
tibas, 4 — İltifat, 5 — İltihak,6 — 
İltimas, 7 — İltizam, 8 — İmkân, 
9 — İmtihan, 10 — İmtiyaz, 11 — 
İmza, 12 — İtina, 13 — İtiraz, 14 — 
İtiyat. 
LİSTE No. 71 
1 — Mağrur, 2 — Mahabet,3 — 
Maharet, 4 — Makale, 5 — Makam, 
6 — Makar, 7 — Makbul, 8 — Mak- 
sat, 9 — Maktu, 10 — Makul, 11 — 
Mamur, 12 — Mana, 13 — Mnzara, 
14 — Masum. 
LİSTE No. 72 
1 — Taamül, 2 — Taaruz,3 — 
Taciz, 4 — Tadil 5 — Tasarruf,6 — 
Tasavvur, 7 — Tasdik,8 — Tasmim, 
9 — Tasnif, 10 — Tasvir, 11 — Tat- 
bik, 12 — Tatmin, 13 — Tazammun,, 
14 — Taziye. 


Yu V mayıs ga2 Cu) eleği 


be 


HAV... HAV... 


CELÂL SITKI 


KASABANIN keyfine diyecek yok- 
tu. O sene ramazan için kazaya zengin 
bir tiyatro kumpanyası gelerek Şa- 
dırvanlı kahvede her gece kaza ahali- 
sini eğlendiriyordu. Fakir, zengin 
hemen herkes ne yapıp yapıp para 
buluyor; akşam yemeğinden sonra 
kendini Şadırvanlı kahveye dar atı- 
yordu. Evlerinin kiremidini satarak 
kap kacağını rehin bırakarak, karıla- 
rmın zinet altınlarını sarrafa bozdu- 
rarak bu eğlenceye koşanlar da çok- 
tu. Ziraat bankası da kaza ahalisine 
tütün fidesi yetiştirmek için mühim 
miktarda ödünç vermişti. Bankadan 
alınan paraların epiy bir kısmını ge- 
len tiyatro kumpanyası eritip kül edi- 
vermişti. Her akşam Şadırvanlı kah- 
venin önünde bir davul, bir boru, bir 
kırnata etrafı velveleye vererek gelip 
geçenlerin iştahlarını arttırıyordu. 
Kavakzade Mehmet Beyde ti- 
yatronun her günkü müşterilerinden- 
di. Sahnenin ta dibinde kendisi için 
sureti mahsusada hazırlanmış bir 
koltuğu her gece emrine âmade bek- 
lerdi. Kavakzade her akşam maiyeti 
erkâniyle beraber lokantada kafala- 
rını tütsülerler, yalpalaya yalpalaya 
Şadırvanlı kahveye damlarlardı. 
Kavakzadenin o kazada kayma- 
kamdan çok saygısı vardı. Onun “ol- 
sun,, dediği iş muhakkak olur; hükü- 
mette de bir dediğini iki etmezlerd.i 


Zaten kazanın yarıdan fazlası ona ait 
gibiydi. Bir sürü çiftlikleri; kıya- 
met kadar evleri, dükkânları, hanla- 
rı vardı. Bütün bunlar babasından 
kalan sayısız miraslardı. Yalnız a- 
razilerinin nadas kısmından meyan- 
kökü çıkarmak için bir İngiliz kum- 
panyası Kavakzadeye senede onbeş 
bin lira kadar bir parayı peşin olarak 
veriyordu. 

Herkes, bir işi olduğu zaman, 
kaymakamdan evel ona gider, akıl 
danışırdı: 

Kavakzade o akşam dehşetli ne- 
şeli idi. Maiyeti erkâniyle beraber 
gelerek yerlerine kuruldular. Kah- 
venin cigara dumaniyle bulutlanan 
basık tavanlı, toprak altlı salonu 
mahşer ogibi kalabalıktı. Oyun, 
vaktin geç olmasına rağmen, hâlâ baş- 
lamamıştı. Çünkü Kavakzade lokan- 
tada içerken garsonla haber gönder- 
miş ve “biz gelmeden sakın başlama- 
ymn,, diye tembihlemişti. Kumpanya 
müdürü de Kavakzadeninne belâlı 
bir adam olduğunu bildiği ve başını 
derde sokmak istemediği için oyu- 
na başlamamış, Kavakzadenin gelme- 
sini beklemişti, 

Kavakzade yerine kurulduktan 
sonra kumpanya müdürünü çağırta- 
rak eline yirmi beş liralık bir bank- 
not tutuşturdu ve sarhoş bir ağızla 
kelimeleri yaya yaya: 
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HAV 


— “Benim için bir hav hav oyna- 
sınlar.,, diye emretti. 

“Hav Hav,, tiyatro kızlarından en 
güzelinin oynadığı bir oyundu. Her- 
kes bu oyun oynanırken kendini kay- 
bederek kızın söylediklerine kapılır 
ve gayriihtiyari sahnedeki havlıyan 
kızla beraber havlardı. Kumpanya bir 
haftadanberi bu kaza ahalisinin bü- 
yüklü, küçüklü hemen hepsini hav- 
latmıştı. Bu havlama o kadar yayıl- 
mıştı ki, sokakta arkadaşını gören 
bir kimse mutlaka ona “Havvv,, diye 
selâm verir ve arkadaşından da 
“Havv,, diye mukabele görürdü. Vel- 
hasıl kumpanya geldiğindenberi bü- 
tün kaza ahalisi vakitli, vakitsiz hav- 
layıp duruyordu. 

Sahne dar, ufak ve ekleme tah- 
talarla yapılmış entipüften bir seydi. 
Perde açılıp da kız sahneye çıkmca 
seyirciler tarafından bir alkıştır kop- 
tu. Herkes: 

— "Yaşasın Kavakzade... Varol- 
sun Kavakzade... Yaşşa Mehmet Bey,, 
diye sesinin yettiği kadar bağırıyor- 
du. Kız oldukça güzel sesiyle: 

Şoför geliyor, 

Korna çalıyor. 

Ece amman amman havv 

Hav, hav, hav hav hav 

Dedikçe seyirciler de boyumları- 
nı uzatarak kızla beraber hav diyor- 
lar; kızın hareketlerine hayran hay- 
rân bakıyorlardı. 

Kavakzade hovardalık zamanında 
bolca bulundurduğu yirmi beşlikleri 
fırlatıyor, kıza karşı memnuniyetini 
bu suretle beyan ediyordu. Yirmi 
beşliklerden biri kızın sol ikaşınm 
üstünü sıyırdı, zavallı kız acısını bel- 
li etmemek için dişini sıkarak tebes- 


HAV 


sümünü muhafazaya çalışıyordu. Yer- 
deki paraları Mehmet Beye reverans- 
lar yaparak topluyor, havlarken de 
gözlerini süzerek Kavakzadeye bo- 
yun kırıyordu. 

Bir aralık Kavakzade arkadaşla- 
rına dönerek: 

“ Bu avradı biyol da bizim ko- 
nakta havlattırıp göbek attıralım,, 
dedi. Arkadaşlarından biri “Acaba 
razı olur mu?,, diyecek oldu. Meh- 
met Bey bunu işitir işitmez kızarak: 

— “Ne demek!! Kavakzade iste- 
sin de olmasın?!.. Barsaklarını deşe- 
rim de leşini yere sererim..,, diyerek 
o lâfın sahibine gürültülü, gürültülü 
çıkıştı. Arkadaşları Mehmet Beyin 
hiddetini “Aman efendim, yaparsınız.. 
Ne demek.., gibi sözlerle yatıştırma- 
ga çalışıyorlardı. 

Tiyatro, sonda “arzuyu umumi, 
üzerine Hav Havı tekrar oynadıktan 
sonra, dağıldı. Herkes evlerine gitti- 
ği halde Kavakzade ile arkadaşları 
kahvede kalmışlardı. Kahveciyi gön- 
dererek kızı çağırttılar. Kız gülerek 
geldi ve hafifçe eğilerek de Mehmet 
Beye: 

— “Beni çağırtmışsın.,, dedi. 
Mehmet Bey koltuğunda geriye doğ- 
ru kaykılarak: 

— “Bu gece seni bizim konağa 
götüreceğiz. Orada yalnız bize gö- 
bek atacaksın. Biz de sabahadek se- 
nin karşında çekiştireceğiz.. Anla- 
dın mı?,, dedi. Zavallı kız kıpkır- 
mızı kesilmişti. Ne söyliyeceğini bil- 
miyordu. İstanbulda bulunan bir an- 
neciğiyle küçük kardeşini geçindir- 
mek için bu tiyatro kumpanyasına 
bağlanmış; içi kan ağlıya, ağlıya bu 
hayatı benimsemeğe çalışmıştı. Ka- 
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vakzadeden bu sözleri işittikten son- 
ra beyninden vurulmuşa döndü. Ken- 
disinden cevap bekliyen Kavayzadeye 
kekeliye, kekeliye : 

— “Affedersiniz ama.. ben ma- 
musumla karnımı doyuruyorum, Meh- 
met Bey,, diyebildi. Mehmet Bey 
uzun bir kahkaha attıktan sonra: 

— “Haydi oradan orospu.. Biz de 
mi namus.. Herkesin önünde göbek 
atan kaltakta namus ne gezer., diye 
acı, acı söylenirken kız yerinde du- 
ramıyor, mütemadiyen ağlar gibi bir 
sesle: 

— “Aaffedersiniz.. Ben orospu 
değilim... Ben kaltak değilim..., di- 
yerek tepiniyor, isyan ediyordu. 

Kavakzade arkadaşlarının yanın- 
da küçük düşmüştü. Kumpanyanın 
bir çengisine bile sözünü dinletemi- 
yordu. Bu fena vaziyet Mehmet Be- 
yin beynini döndürdü. Oyuncu kızın 
aksi cevaplarına kızdı. “Bir orospu 
parçası,, ndan lâf işitmek çok ağırına 
gitti. Bu yaşa geleliberi babası bile 
onu ibir kerre olsun azarlamamış, her 
dediğini yapmıştı. Demek yabandan 
gelen bir kaltak kendi sözlerine karşı 
geliyor, arkadaşlarının yanında hay- 
siyetini bir paralık ediyordu. Kendi 
şerefi arkadaşlarının yanında bir 
rospu yüzünden küçük mü düşecekti? 

Bunu derhal halletmek lâzımdı. 
Dumanlı kafası bulandı. Birdenbire 
silkindi. Elini belindeki kuşağının 
arasına attı. Zembereğinden boşan- 
mış gibi yerinden fırladı; bütün hır- 
siyle kızcağıza çullandı. Kızın ince 
vücudunun ağır sarhoş gövde altında 


çökmesiyle ikisi birden yere yuvar- 
landılar. 


Arkadaşları Mehmet Beyi tutup 
kaldırdıkları zaman gümüş saplı ka- 
ması kızın sol memesi üstünde sap- 
lanmış duruyor ve etrafından kanlar 
akıyordu. Kız ıztıraplı kıvranmalarla 
yerde can çekişiyordu. Herkes korku- 
sundan ne yerde ölmek üzere bulunan 
kızın yanına gidebiliyor, nede bir 
söz söyliyebiliyordu. 

Jandarmalar ertesi sabah ipsiz 
Hasanın kollarına kelepçe vurarak o- 
nu dama tıktılar. İpsiz Hasan kaza- 
nın belli, başlı külhanbeylerindendi. 
Her senenin kış mevsimine tesadüf e- 
den üç, dört ayını muhakkak damda 
geçirir, geri kalan aylarda da kaçak- 
çılık eder, şoför yamaklığı yapardı. 

Onun kanaatince kış zamanında 
şurada, burada titriyerek ekmek pa- 
rası kazanmaktansa üç dört ay kadar 
hapiste yatabilmek için ufak bir vaka 
çıkararak dama tıkılmak daha iyi idi. 
Mahpusanenin sıcacık odasiyle âlâ 
tayını vardı. 

Bütün memleket oyuncu kızın 
Kavakzade Mehmet Bey tarafından 
kama ile öldürüldüğünü oOduymuştu. 
Fakta jandarmalar o sabah Kavakza- 
denin konağına ovardıkları zaman 
“Onu kamamla ben öldürdüm.,, diyen 
İpsiz Hasanla karşılaşmışlar ve bilek- 
lerine kelepçe vurarak onu iki süngü- 
lü arasında caddeden geçirip dama 
tıkmışlardı. 


” 
»” » 


İpsiz Hasan vilâyette muhakeme 
olunup on beş seneye mahküm edileli 
bir sene kadar olmuştu. Diğer mah- 
kümlar onun yaşayışına gıpta ediyor- 
lar, her gün yemek yiyişini bayağı 
kıskanıyorlardı. Merkez lokantasın- 
dan bir garson üç gözlü büyük bir se- 
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fer tasında öğle ve akşam İpsize ye- 
mek taşıyordu. Mahkemede reisin 
sorduklarına: 

— “Herkesin parası vardı. Gi- 
dip Hav Havı dinliyorlardı; göbek 
atarken de seyrediyorlardı. Benim 
param yoktu; göremiyordum. O ak- 
şam zilzurna sarhoştum. Tiyatro bit- 
tikten sonra kızin yanına gittim, “Bi- 
yol banada göbek atıver, dedim. 
Beni tersledi. oBen de çıkarmışım 
kamamı, saplamışım.,, diye cevap ver- 
mişti. 

Mahkemede şahitlik eden Kavak- 
zade de vakayı İpsizin dediği gibi an- 
latmıştı. Bütün diğer şahitler de 
bu yolda ifadelerde bulunmuşlardı. 

İpsiz şimdiki hapisane hayatın- 
dan fevkalâde memnundu. Damda 
kaldığı müddetçe kendisine mükem- 
melen yemek gelecek; damdan çıktığı 
zamani di yüz lira alacaktı. Bunu 
yalnız kendi değil bütün kaza bili- 
yordu. 

, Arasıra da Kavakzade gelerek 
İpsizi çağırtiyor; rahatının iyi olup 
olmadığını soruyordu. İpsiz Hasan 
bü rahati nerede bulabilirdi ki... 

Kazaya gelen yolcular yölün ke- 
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narındaki ufak bir toprak yığınını 
biribirlerine göstererek: 

— “Aha, oyuncu avradın mezarı... 
Bıldır Kavakzadenin kaması altında 
can verdiydi.,, diyerek oyuncu kızın 
mezarına doğru şöylece bir bakarlar- 
dı. 

Kâza ahalisi zavallı kızın ölüsü- 
nü kendi mezarlarma bile koymak is- 
tememişler, cenazeyi yıkamadan ve 
namazını oOkılamdan bir iki ham- 
mala kaldırtmışlar, onlar dâbu Cce- 
sedi yolun kenarındaki ufak bir tüm- 
seğin üzerine gömüvermişlerdi. 

Bu ölen kıza hemen, heinen hiç 
kimse acımamıştı. Herkes: 

— “Elbette bir oyuncu kizı rahat 
döşekte ölecek değildi yâ... Ya kut - 
şunla ölecek ve yahut da işte böyle 
kama ile geberecekti., dieyiek bu 
ölümü gayet tabii bulüvermişti. 

Yalnız onun kazada tek bir hati- 
rası kalmıştı: Cami meydanında bil 
ye oynıyan çocuklar havliyarak oyun 
larına devam ediyorlar, yolcülâr da 
kasâbaya girip çikarlârken tümsek 
üzerindeki toprak yığınına döğru be- 
yunlarını uzatarak içlerinden hâvli- 
yorlardı. . 


NİZ NX NİZ 
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“EGE,, 


ENVER BEHNAN 


MAVİ bir deniz, kıyıları zeytin ve 
selvi ağaçları ile bezenmiş.. Güneş 
bu denizin üstünde göklere her zaman 
ışık Ove sevinç saçıyor... Bu diyar, 
yer yuvarlağı içinde bütün güzellik- 
lerin kaynağı.. Tabiat bütün ince 
ustalığını özenmiş buraya toplamış.. 
Öbek öbek yeşil yüzlü adalar sıra sI- 
ra sürüp gidiyor. Anadolu sanki bir 
kız, dalgalı saçlarını bu mavi denize 
dökmüş, kıvrımı kıvrım dalgaların 
sesini dinliyor... Yukarıda Makedon- 
ya parmaklarını uzatmış ılık suları 
okşuyor... Atık ve Peloponez, bu 


sulara başmı sokmuş, deniz tanrısı 
Pozeidon ve karısı Amfitrit'in yür- 
zünü görmeğe savaşıyor.. 


Poseidon tanyeri ağardığı za- 
man Triton adlı gül yüzlü genç kız- 
larm çektiği sedef araba ile bu denizi 
yalıyarak geçiyor... Göklere, Tanrı- 
lar Tanrısı Zeüs'in leylâk bahçelerine 
gidiyor... 


Girit. Bu binbir efsaneli ma- 
vi denizin bekçisi. Deniz dibinde 
mermer sarayda oturan, aksakallı 
Nere'nin Nereit adındaki elli kızma 
gönül vermiş.. Güneş denize gömü- 
lürken, Nereit kızlarıbu kıyılara 
çıkarak çağlıyanları saçlarını billür 
omuzlarına dökerek oynaşıyorlar. Gi- 
rit kayalı kenarlarında bu kızlara, 
dalga sesleriyle ney çalıyor.. 

Her taraf şen, heryer güzel.. 


Yüce dağlar, sürekli özler, selvili 
kıyılar, çamlı adalar.. 

İşte bu göz alıcı ülkenin dört bu- 
cağını Asya'dan gelme Aka Türkleri 
dolduruyordu. Bu engin denizin gar- 
bında “Ege,, adlı bir Türk reisi var- 
dı. Ege, Akropol'un eteğinde akmer- 
merli evler ve heykellerle süslenmiş 
Atina şehrindeki Akaları idare edi- 
yordu. Eğe'yi herkes sever, halk onu 
her yıl tekrar seçerek kendilerine baş 
yaparlardı. Ege'nin gürbüz vücutlu, 
şahin bakışlı bir oğlu vardı. Herkül 
gibi kuvvetli ve atılgandı; birçok ej- 
deleri yenmişti. Bu anlı delikanlının 
adı Teze idi. 

Bir gün Atinanm sokaklarında 
cenk Jâfları (Odolaşmağa o başladı. 
Kanıyaklılar (delikanlıları harpiler 
ve kopuzlarla coşturuyorlardı. Gün 
geçmeden, Atina'nın yılmaz cenkçi- 
leri mor yelkenli gemilerine atladı- 
lar. Vuruşma Girit hakanı Minos'un 
donanmasiyle olacaktı. O zaman Mi- 
noslular çok kuvvetli ve medeniyette 
çok ileri gitmişlerdi. Hakanlarının 
oturdukları mermer saraylar, o za- 
man Girit sularından geçen deniz yol- 
cularmın gözlerini alıyordu. Girit 
adası açıklarında Minosun ve Ege 
nin gemileri çarpıştılar. Oklar ya- 
yından çıktı, baltalar işledi. Bağ- 

rışmalar, inlemeler, deniz dalgala- 
rına karıştı. Batan battı, kaçan kaç- 
tı. Minoslular üstün gelmiş Atinalı- 
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lar geri dönmüşlerdi. Lâkin, Minos 
hakanının canı kadar sevdiği oğlu ö- 
lüler arasında denize gömülmüştü. 
Minos'un oğlunu altın yaldızlı gemi- 
nin ucundan kızıl kanla mavi denize 
bir okla yuvarlıyan Ege'nin yavuz 
oğlu Teze olmuştu. 

Minos hakanı üstündü, lâkin oğ- 
Tunun kayboluşu, onun babalık ruhun- 
da derin bir yara açmıştı. O, bu öcü 
almak için, yenilen Atinalılardan 
şunu istedi: Atina ileri gelen aile- 
lerinden yedisi oğlan, yedisi kız ol- 
mak üzere vergi karşılığı, her yıl 
on dört çocuk ile Teze'nin verilmesi. 

Teze hiç baş eğer mi?.. Çarça- 
buk Atina'dan kaçtı. yer ve gök 
tanrılarının toplandığı Olimp dağla- 
rının kayalıklarma bir kartal gi- 
bi çıktı. OYenilen Ege ne yap- 
sın, Minos'un bu dileğine boyun 
eğdi. Her yıl on dört çoçuğu 
Minoslulara (ogönderiyor, Minos- 
lular da bu çocukları Minotör adlı 
canavarm keskin dişleri arasına atı- 
yorlardı. Minotor devw'i tam iki yıl 
böyle homurdana, homurdana peri 
yüzlü yedi kız, yedi oğlanı ye- 
mişti. Teze her yıl süren bu acıklı 
işe bir son vermek için Olimp dağın- 
dan indi. Bir akşamdı. Babasının 
evine apansızın girdi. Baba oğul sar- 
maş dolaş oldular. Teze: 

— Baba, her yıl Minoslulara ve- 
rilen bu yavrular, benim yüzümden 
canavarın önüne atılıyor. Ben gi- 
deceğim, Mınotor ve Minos canavar- 
lariyle çarpışacağım. 

Ege: 

— Aman oğlum!.. Canavar seni 
parçalar. Saçlarımın aklı gününde 
bu acıyı bana yükleme.. 


— Acı değil, geri döndüğüm za- 
man, sana filavta ile zafer marşları 
söyliyerek, ünlü kalbini coşturaca- 
gım ve duanı alacağım.. 

— Peki oğlum. İçinden gelen 
neyse o olsun!.. 

Teze, yanına aldığı yiğit arka- 
daşlariyle gemilere atladı. Yelken 
açıp enginlere açıldı. Karada babası 
ağladı, ağladı. Göz yaşları mavi de- 
nizin sularma karıştı. : 

Teze ve arkadaşları Girit'e yak- 
laştılar. Giritliler Minos'un oğlunu 
öldüren Teze'yi görünce Knosus so- 
kaklarında: 

— Minos, Minos Ege'nin oğlu 
Teze geliyor!1.. 

Diye bağırıyorlardı. Teze, bu 
haber daha saraya varmadan, karaya 
çıktı, arkadaşlariyle beraber sarayın 
bahçesine atıldı. Bu gözü kara iri 
vücutlu yiğitlerin parlıyan keskin kı- 
lıçlarını gören Giritliler, Knosus 
sokaklarında kaçışmağa (o başladılar. 
Teze sarayın bahçesine geldiği za- 
man gözlerinden ateş, ağzından 
alev saçan, adam başlı hayvan göv- 
deli oOMinotor odeviyle karşılaştı. 
Bu anda gök gürledi. Şimşekler çak- 
tı. Toz dumana karıştı. Teze gökte 
parlıyan bir şimşek gibi kılıcını sal- 
ladı ve bir vuruşta Minotorun korkunç 
başını kanlar içinde yere yuvarladı. 
Hemen saraya doğru koşarak, Girit 
hakanı Minos'un altın yaldızlı odası- 
na girdi. Minos ellerini havaya kaldı- 
rarak yalvardı: 

— Ey Aka elinden gelen Türk 
yiğidi, aynı soydan olan bir hakanı, 
yüksek soyunun şerefine bağışla! 

Bu lâf biterken Teze'nin arkadaş- 
larmın okları Girit hakanı Minos'u 
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somaki mermerlerin üstüne cansız 
sermişlerdi. 

Teze, Girit'te fazla durmadı. 
Babası Ege'ye kılıcının kuvvetini an- 
latmak üzere gemisine atladı. 

Fakat Teze yolda gemisine ma- 
tem işareti olan siyah bayrağı indirip 
zafer bayrağı olan beyaz bayrağı aç- 
mağı unutmuştu. 

Ege, akköpüklü deniz dalgaları- 
nın çarptığı bir kayaya oturmuş, göz- 
leri mor ufuklara dalmış oğlunu bek- 
liyordu. Gökle denizin kavuştuğu 
yerde bir gemi belirdi. Yaklaştı, 
yaklaştı. Ege gözlerine inanamadı. 
Gemide siyah bayrak!.. 


Bağırdı: 

— Teze.. Minos ejderi seni de 
mi yuttu!.. 

Dedi ve bu evlât acısına dayana- 
mıyarak Deniz Tanrılariyle dolu ma- 
vi suların derinliklerine kendini attı; 
deniz Ege'nin temiz ruhunu emdi, 
kendi içine aldı. Teze zafer sevinci 
içinde Atık'a geldi. Fakât babasının 
denizde boğulduğunu haber alınca 
coşkun dalgalara: 

— Ege!.. Ege!!. 

Diye bağırdı. 

Bundan böyle, Site reislerinim 
boğulduğu adalar denizine Aka Türk- 
leri Ege adını verdiler. 


ye 


İLİM VE ALİM 


SALİH MURAT 


İLİMDEKİ muazzam inkişafın bü- 
yük kusurlarından biri ilmi keşifler- 
den çoğunun gündelik işlerimizle 
yakından alâkası olmamasıdır. İlmin 
ancak birkaç şubesindeki bazı nok- 
talar birkaç kelime ile umuma an- 
latılabilir mi? Herkes bir tıp âliminin 
soğuk alma tedavisi için senelerce 
çalıştığını, yahut bir kimyagerin 
çeliği pastan koruma için senelerce 
uğraştığını bilir. Bu meseleler her- 
kese anlatılabilir. Diğer taraftan bu 
tıp âlimi muayyen organizmleri ya- 
atabilmek için belki yirmi sene ça- 
lışmıştır; o kimyagerler de çelik İr- 
rınlarınınn cidarlarını uzun seneler 
tetkikten geçirmiştir. Bu iki şahsın 
faaliyeti herkesi o kadar alâkadar 
etmez. İşte bundan dolayı ilim a- 
damlarının meler çektiğini, nice 
çalışma ve zorluktan sonra bir neti- 
ceye vasıl olduğunu anlatmak zorca- 
dır. 


Bir ilim adamı mütevazı ve 
afiftir; peşinde koştuğu bir mesele- 
nin halledilmemesi ihtimal dahilinde 
olduğu gibi bu işten çıkan neticenin 
başkalarının elinde nafi şekle sokul- 
ması da mümkündür. Bir taraftan 
avam âlime hürmet etmekle beraber â- 
limi dilini anlatamıyacak ve hattâ 
anlamak istemediği bir esoterik din 
adamı addetmesi tehlikeli olduğu gi- 
bi, diğer taraftan âlimlikle kâinat 
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esrarmı tamamiyle bilir olduğuna 
hükmederek kendisine böyle bir din 
adamı süsünü vermesi de tehlikeli- 
dir. Bu nevi düşünceler iki tarafı 
biribirinden tamamiyle ayırmaktadır. 
Âlimin bulduğu neticeler herkese az 
çok anlatılabildiği gibi, nihayetine 
vasıl olamıyacağımız kuvvetle ihti- 
mal dahilinde bulunan, kâinatın bü- 
tün sırlarını biliyor zannetmesi de 
doğru değildir. Şüphe yok ki büyük 
kudret ve zekâ sayesinde meydana ge- 
len ve ilim tarihinde yer tutan bir- 
çok şeyler bugün bize pek kolay ge- 
liyor. Halbuki bugünkü ilim dün- 
kü âlimlerden istifade etmiştir. On 
altıncı asırda Fransa'da yaşıyan fi- 
lesoflardan Montaigne'in dediği gibi 
“ilim ve sanatler birer kalıpta dökür- 
lerek meydana gelmemiş, belki za- 
man zaman şekil verilerek ve arasıra 
cilâlanarak meydana gelmiştir; hatta 
bir ayı bile sıkça sıkça yalamak su- 
retiyle yavrusunu süsler. Biz ekse- 
riya bugünkü ilim adamlarını alkış- 
lar ve eskilerine ehemmiyet bile ver- 
meyiz. Bu da tıpkı cambazhanelerde 
kule kuran cambazlara benziyor. Se- 
yircilerin alkışına kule tepesindeki 
küçük çocuk selâmlamakla cevap ve- 
rir, altındaki cambazın halini soran 
bile yoktur. 


Şunu teslim etmeliyiz ki derin- 
den tetkik edilen ve üstüne düşülen 
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her mesele enteresan bir şekil alır; 
fakat bu da çoğumuzu ukalâlığa teş- 
vik ediyor. Ukalâ dediğimiz tip de 
dımağını ehemmiyetsiz şeylerle dol- 
durmuş olan bilgi sahibidir. Binaen- 
aleyh hakiki ilim adamı, tetkikatının 
umuma faydalı olmasına dikkat et- 
meli ve ehemmiyetli noktaları daima 
göz önünde tutmağa çalışmalıdır. 

Yukarıda bahsettiğim iki tip biribi- 
riyle konuşmağa ve anlaşmağa ça- 
lışırlarsa ilmin esrarı kalmadığı ve ta- 
biatte tabiilikten gayri bir şeyin bu- 
lunmadığı görülür. Böyle söylemekle 
ilim adamlarının eserlerini ve faali- 
yetlerini küçültmemiş oluyoruz, çün- 
kü yukarıda .da söylediğim gibi kolay 
bir meselenin halli üzerinden 300 se- 
ne geçtiğini de biliyoruz. Âlimlerin 
vazifesi bir meselenin hallinde tabi- 
atin nihayetsiz hadiselerinden han- 
gisinin rol oynadığını bulup çıkar- 
mak ve zahire , atılması muhal gibi 
görünen bazı noktaları atarak ehem- 
mi mühimme tercih etmekten iba- 
rettir. Bazan ortaya çıkan bir dahi 
dolambaçlı yolları bir tarafa bırakarak 
en kısa yoldan hedefe gider. 


Müşkülün büyük kısmı keşif u- 
sulündedir; fizikte bu teknik riya- 
ziyedir. Âdi işlerimizde aklıselime 
müracaat ederiz; aklıselim ise evel- 
ki tecrübeerimizi teşmilden ibaret- 
tir. Yeni bir prensip keşfeden bir za- 
tin yegâne rehperi mantıktır; doğ- 
rusunu söylemek lâzım gelirse iti- 
mat edebileceğimiz yegâne silah da 
budur. Yeni nazariyelerin büründük- 
leri riyaziye tekniği müşkül, sağlam 
ve mantıka istinat eden bir usuldür; 
bu sayede evelce tanıdığımız birçok 
şeyleri keşfedebiliyoruz. Eddington 


herkesin alkışladığı Nature of Phy- 
sical World namındaki eserinde or 
dokuzuncu asır halkı mühendis ise 
yirminci asrın halkı riyaziyecidir.,, 
diyor. Bu da biraz hatalı olsa gerek; 
çünkü insanların elinde riyaziyeden 
kuvvetli bir âlet yoktur, mühendis 
de bir nevi riyaziyecidir. On doku- 
zuncu asrın ortaları ve sonları siste- 
mi halkın riyaziyeden ziyade mü- 
hendislik şeklinde gösteriyorsa da o 
asrın başları öyle değildir. Optikte- 
ki dalga nazariyesine mühendislik 
yolundan değil, riyaziye yoliyle gi- 
dilmiştir. Size burada bahsedeceğim 
yeni keşifler son beş sene zarfında 
meydana gelmiş ve bu binaların etra- 
fındaki riyaziye iskelesi henüz indi- 
rilmemiştir bile. Eğer riyaziye is- 
kelesi birdenbire kaldırılırsa binanın 
henüz Oo tamamlanmadığını görürüz. 
Maamafih bu iskelenin yakında sökü- 
leceği kuvvetli ihtimal dahilindedir. 


Yeni nazariyenin anlaşılmasında 
zorluk membaı olarak yalnız riyazi- 
yeyi almak da doğru değildir. Tec- 
rübecilerin de yardımını unutmamalı- 
yız. İlimdeki tekâmülün mebdei gaz- 
ların neşrettiği ziyanın mahieytini 
tetkikle başlar. Bu pek karışık bir 
mesele olmakla beraber uzun tahar- 
riyattan sonra mükâfatı görüldü. 
Tetkikler bizi atomun içerisine gö- 
türdüler ve yeni yeni mebdelr mey- 
dana çıkardılar. Eddington yukarıda 
ismi geçen kitabının başlangıcında 
“bu asrın başlarında ilim âleminin sü- 
künunu ihlâl eden iki çapkın görüyo- 
ruz; bunlardan biri Einstein ve di- 
geri Rutherford'dur. Bana kalırsa a- 
sıl büyük çapkın ikincisidir., diyor. 
Eddington bunu söylemekle Ruther- 
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ford'un atomu parçalandığına ve atom 
parçalanmasının ehemmiyetine işa- 
ret ediyor. Atomların bağlanma tar- 
zı yeni mihanikin ağırlık merkezi- 
ni teşkil ediyor; işte bundan dolayı 
mesele oldukça güçtür. (Eskiden 
makrokosmik haller tetkik ediliyor- 
du; makrokosmik halde cismin taz- 
yık ve sühunet gibi miktarları nazarı 
mütalâaya alınır. Bugün mikrokos- 
mik haller tetkik ediliyor; mikrokos- 
mik halde atomların, molekülle- 
rin, hasılı zerrelerin hareketleri tet- 
kik edilir. Meselenin derin noktala- 
rına burada girmek doğru olmadığm- 
dan dolayı sadece anahatlarına temas 
edeceğim. 

İşte bu tetkikler sayesinde ana 
ilimlerin biri olan fizik yeni bir ilim 
doğurdu, Elli sene kadar evel termo- 
dinamiğin kimya meselelerine tatbiki 
fiziki kimyayı doğurmuştu. Yirmi 
sene evel de röntgen şualarının bil- 
lârlara tatbiki “physical crystallogra- 
phy,, yi meydana getirmişti. Şimdi 
fizikteki yeni fikirler gayriuzvi kim- 
yaya tatbik edilerek yeni bir ilim 
daha dünyaya gelmiş oluyor. Fizik 
eşya arasındaki müşabehetle alâkadar 
bir ilim olduğu halde kimya bunlar 
arasındaki farkla uğraşır; bu itibarla 
yeni ilme “riyazi kimya,, ismi verili- 
yor. Bu çocuk çok gürbüzdür; çünkü 
bugün ebeveyninden ziyade nazarı 
dikkati celbediyor. Fizik mecmua- 
larına bakılırsa mühteviyatının dört- 
te üçünün yeni fiziğe yani riyazi 
kimyaya ait olduğu görülür. Büyük 
fizikçilerin çoğu bununla meşguldür. 
Bu öyle bir mevzu ki yüksek riyazi- 
ye kabiliyetiyle iyi fiziki bilgiye lü- 
zum gösteriyor. Ben evvelâ bu ço- 


cuğu besliyen mebdelerle gıdalardan 
bahsedeceğim, sonra da yeni mevzua 
gireriz. Yeni bir ilim şubesine yak- 
laşırken mütahassısları alâkadar eden 
meseleler anlıyamıyacağımız şeyler- 
den ibaret imiş gibi görünür. Bu da 
doğru değildir. Meseleyi bir misal 
ile anlatayım. İnsanlar ekseriya ka- 
nunları katilleri cezalandırmak için 
konulmuş mevzulardan ibaret zanne- 
derler, halbuki avukatların zamanla- 
rından çoğu mesken ve talak davala- 
riyle geçer. Aynı veçhile optiğe dair 
bir eserde yaprakların yeşil olması, al- 
tının sarı olması sebeplerini bildi- 
recek bir kitap addedilirse de bunlara 
temas etmiyenler ekseriyeti o teşkil 
eder. Kitbam büyük bir kısmı zi- 
yanın hattı müstakim üzerinde inti- 
şar etmediğine hasredilmiştir; hal- 
buki biz ziya şuaımı böyle mi biliriz. 
Âlime işte bu noktadan bakmak uka- 
lâtıktır; bu bakış bize âlimi geniş 
hakikatleri unutup küçük teferuat 
ile meşgul oluyormuş gibi gösteri- 
yor. Hakiki âlim âdi şeylere ehem- 
miyet vermiyerek umumun teferruat 
addettiği şeylerle uğraşır ve bun- 
lardan bir şey çıkarmağa çalışır. Bir 
âlim için sabun köpüğünün rengi hal- 
kalı nişangâha bakarak mermi at- 
mak veya elektrik lâmbası üzerinde 
çalışmaktan daha entresan görünür. 
Mermi atmak, elektrik lâmbasını ça- 
lıştırmak da mühimdir. Fakat bun- 
ların esasları daha basit olup derin 
tetkiklere lüzum göstermez. Bu tet- 
kikler arasına filesoflarm spekülâs- 
yonları da karışır. (OBu spekülâs- 
yonlardan çoğunun tehlikeli olduğu- 
nu bize fizik tarihi gösteriyor. Bir 
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müsellesin üç zaviyesi mecmuunun 
iki kaimeden fazla olduğunu filesof 
Kant değil riyaziyeci Gauss bulmuş- 
tur. Nazariyelerimizin görünmiyen, 
müşahede edilmiyen şeylerle alâka- 
dar olmamasını söyliyen fizikçi Ein- 
stein'dır. Kâinat âlemini anlamak 
için en iyi yol, felsefeyi bir tarafa 
atarak, niyaziye ile tecrübeyi muva- 
zi götürmektir. 

Kâinat mekanizmesi — şimdi kâ- 
inat mekanizmesine gelelim. Bu me- 
kanizmeyi anlıyabilmek için meseleyi 
bildiğimiz şeylerle tetkik edelim. Gör- 
düğümüz binalardaki eşya üç kate- 
goriye girer; malzeme, binanın ar- 
sası, mimari esaslar. Kâinat meka- 
nizmesinde malzeme madde, arsada 
mekân ve zaman ve mimari esaslar da 
yapının lüzum gösterdiği mihanik 
mebdelerdir. Evvelâ eski naza- 
riyelere bakalım, yenisini sorna dü- 
şünürüz. Şunu söyliyeyim ki yeni na- 
zariyeler eskilerini reddetmiyor bel- 
ki ikmal ediyor. Demostitus'un bul- 
duğu atom faraziyesini bugün Bohr 
ikmal etmiştir; Dalton atom nazari- 
yesini Aston isotoplariyle ikmal et- 
miştir; Newlton'un dinamik kanun- 
İarını Einstein teşmil etmiştir. 

Kâinat mekanizmesinin malzeme- 
si elektron, proton, nmeutron ve rad- 
yasyon'dur. Bunların keşfi için kul- 
lanılan âletler evvelâ çakı sonra mik- 
roskop ve daha sonra da X şuaıdır. 

Son yüz elli senedenberi kimyager 
maddeyi muhtelif nevilere tasnifle 
uğraştı; maddeyi unsur odediğimiz 
şeylere (o ayırdı. Bundan daha 
ilerisine (Ogidemedi. Kimyager bu 
atomlardan bazılarının o biribiriy- 
le itithat ettiğini anladı, Bu 


da bir terakki. Bu meseleyi ilk evel 
kavrıyan ve anlatan Dalton olmuştur. 
Dalton atomların unsurlardan 
mürkkep olduğunu ve mürekkep ci- 
simler moleküllerinin iki veya daha 
ziyade unsur atomlarından mürek- 
kep olduğunu ortaya koydu. Filha- 
kika kimya ilmi âdi tuz (Na CI) den 
tutunuz da canlı mahlükatın molekül- 
leri gibi karmakarışık moleküllere 
kadar tetkikatla meşguldür. Şimdi 
terkibi kimyacılar bunları biribirine 
ekliyerek yeni yeni moleküller bulu- 
yorlar. Terkibi kimyayı bir tarafa 
bırakalım da tahliliye bakalım. 
Unsurların atomlardan mürekkep 
olması elektriğe de tatbik edilebilir. 
Faraday elektroliz kanunlariyle bi- 
ze göstermiştir ki bir cevherin atom- 
ları elektriklenirse, mahsullerde ol- 
duğu gibi, elektrik hamuleleri dai- 
ma sabit olup tek hamulenin bir, iki 
veya üç zaidi veya bir, iki veya üç 
menfisidir. 19 uncu asır fizikçileri 
elektriği atom şeklinde düşünmedi- 
ler. Atomun elektriki hassası 19 
uncu asrın sonunda çıkmıştır. Bu 
adetler o kadar büyüktür ki bunları 
ifade etmek için 10 un ez'af ve ec- 
zasını kullanırız. Meselâ atom dün- 
yasında Angstron vahidini veya Xx 
vahidini kullanırız. Birincisi santi- 
metrenin yüz milyonda biri ve ikin- 
cisi de bunun binde biri (Okadardır. 
Angstron vahidini santimetreye bü- 
yütsek bir damla suyun hacmi kürrei 
arz hacminin iki üç misli olur. A- 
tomlara ait esas mebdelerden biri de 
Avogadow adetleridir; bir cevherin 
bir gram molekülündeki atomlar ade- 
di 610, bin milyon kere milyon kere 
milyondur. Meselâ 2 gram hidrojen 
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veya 18 gram suda bu kadar atom var- 
dır. Sulp cisimlerde atom merkezleri 
arasındaki vasati mesafe santimetre- 
nin yüz milyonda 208 i ve atomların 
nısıf kuturlarında vasati olarak san- 
timetrenin yüz milyonda biridir. Gaz- 
lerin kesafeti sulp cisimler kesafeti- 
nin takriben binde biri olduğundan 
gazlerin vasati mesafesi 10 defa büyük 
tür. Atomların ağırlıkları da hesap 
ediliyor; meselâ diğer unsurların 
esası olan hidrojen atomunun ağırlığı 
bir gramın milyon kere milyon kere 
milyon kere milyonda 1.66 sıdır. Bu 
rakamlar bir tecrübe mahsulü olma- 
yıp muhtelif usullerle yirmi otuz tec- 
rübenin neticesidir. Röntgen şuâları 
atomlarla elektronların hacimlerdeki 
tevziatını anlamağa hizmet etmiştir. 
Olefatik denilen yağlı maddelerde 
karbonlar bir sıraya dizilmiş ve birer 
yanlarında hidrojen atom'arı yer al- 
mıştır; tıpkı tabur gibi. Aromatik 
dediğimiz kokulu maddelerde karbon 


atomları hora tepiyormuş gibi zincir- * 


vari dizilmiş olup herbiri bir hidro- 
jen atomuna veya diğer bir unsura 
bağlıdır. Atom fiziğinde hesabı ihti- 
mali mühim rol oynamakta olup “is- 
tatistiki mihanik,, diye bir ilim şubesi 
teşekkül etmiştir. Elektronlarda elek- 
trik hamulesi menfi olup itibaridir. 
Elktronun kütlesi H atomu kütlesi- 
nin 1845 te biri kadardır. Cevherle- 


rinen ağırı olan uranyum kütlesi 
elektron kütlesinin 440.000 mislidir 
Atomların ağırlığı göbeğini teşkil 
eden proton'unda yatmakta olup pro- 
ton ile elektron arasındaki koskaca 
fasıla boşluktan ibarettir. Meselâ 60 
kilogramlık bir adamın yalnız pro- 
tonları toplansa pertevsiz altına gire- 
bilecek kadar küçük olan 60 kilogram- 
Irk proton yığınından ibarttir. Elek- 
tronun kutru bir santimetrenin on 
milyon kere milyonda biri olup 
daha ağır olan proton bundan daha 
küçüktür. Son zamanlara gelince 
ye kadar unsurlar ve moleküllerle 
kimyager uğraşır ve unsurları 
kimyagerler (o kimyevi usullerle keş- 
federlerdi. Bohr o mazariyesinden 
sonra bu iş fizikçilere döndü. 
Atomlar arasındaki mesafeyi iki met- 
re İarzedersek bir elektronun kutru 
milimetrenin yüzde biri kadar olur. 
Atomları bu cesamette büyülten 
bir mikroskop o yapılabilse O elek- 
tronları görecektik. Asıl mühim 
mesele protonun keşfidir. Bu- 
nu da Rutherford buldu. Bu 
astrofizik entresan bir ilim şubesi 
oldu. Hasılı bugünkü ilimbu gibi 


şeylerden bahseder ve âlim de bun- 
lerle meşguldür. 
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ECDADIMIZIN eskidenberi kork- 


tukları bu hastalık “seretan,. “Yi- 
yici yara, ve “dokunma bana,, di- 
ye karışık simler almıştır. Kan- 
ser dünyada yeni bir hastalık de- 
ğildir. Onu İsanın doğumundan 
1500 sene evel Mısırlılar bile ta- 
nıyordu. Yunanlılar ve Orta Zama- 
nın filesofları onun sebebini, hattâ 
bir vakitler tedavisini araştırmışlar- 
dı. İkinci asırda Galinos kanserin 
ilk detavisi olarak bol sebze yenilme- 
sini, fakat fındık ve ceviz gibi şey- 
lerden sakınılmasını tavsiye eylemiş- 
ti. Bugün bile kanserin yiyecek ve 
içecek bazı şeyler ile tedavi olunabi- 
leceğini zan ve tavsiye eden insan- 
lar vardır. Halbuki bu tedavi tar- 
zının tesiri anlaşılmamıştır. 1600 se- 
ne evel İskenderiyeli Leonidas bir 
kadının memesindeki kanseri “Key,, 
usuliyle yakmış ve hattâ koltuk altı- 
na giden beyaz kan damarları ile 
lenf ukdelerini bile çıkararak temiz- 
lemiştir. Bugün meme kanserinde 
yaptığımız ameliyeden başka bir şey 
olmıyan bu tedavi o zamanlar için 
hakikaten söylemeğe değer. 

Kanser daha ziyade yaşlı insanla- 
rın bir hastalığıdır. Kanser ölümleri- 
nin yüzde doksanı kırk yaşından son- 
radır. Kadınlarda erkeklere nisbetle 
daha çoktur ve nisbeti yüzde 60 tır. 
Sebebi de meme ve doğum yerlerine 


NASIR 


ait uzuvların kadınlarda kansere da- 


ha ziyade müsait olmasıdır. Kanser- 
den ölüm erkeklerde en ziyade 65, 
kadınlarda ise 55 yaşındadır. Cilt 
kanserleri daha ziyade şehirlerde gö- 
rülür ve köylere nisbetle iki mislidir. 
Bu, suni ziyanın muharriş tesiriyle 
ciltte mevzii olarak himaye yapan 
subağların zail olmasından ileri geli- 
yor. Diğer azadaki kanserler ise şe- 
hir ve köylerde biribirine müsavidir. 
Kanser herhalde bir medeniyet 
hastalığıdır ve bugün medeniyetin 
bir “veba,, sı sayılmaktadır. Bu has- 
talık Avrupanın şimal ve garp hükü- 
metlerinde, cenup ve şark milletlerin- 


den daha ziyade kurban vermektedir. 


Amerikada zencilere nisbetle beyaz- 
lar buna daha ziyade musap oluyor- 
lar. Herhalde sıcak memleketlerde 
yaşıyan insanlar soğuk memleket hal- 
kına nisbetle dahaaz kurban veri- 
yorlar. 

Kanser kötü “habis,, urların en 
önde gelen bir örneğidir. Bugün 
kanserden ölenlerin adedi kırk yıl e- 
veline göre tam iki kat olmuştur. 
İngiltere ve Almanya'da her yıl 
50-70bin, (U.S. A.) da 110 bin ki- 
şi bu hastalığın kurbanı oluyorlar. 
Masaçuset'te 1856 da kanserden ölme 
nisbeti 100 bin nüfusta 24 iken 1920 
de bu nisbet 116 ya çıkmıştır. İngil- 
tere'de 1866 da bu nisbet 49 iken 1913 


330 


KANSER BULAŞIK MIDIR 331 


de 105 olmuştur. 

İngiltere ve Gal'de kanser ölü- 
münün yıldan yıla nasıl çoğaldığı 
aşağıdaki sayılardan pek kolay anla- 
şılabilir: 

1.000 ölümde 1.000 ölümde 
Sene Kansere Sene Kansere 
düşen düşen 

1837 7:5 1910 71.6 

1850 13:09 1920 93.7 

1895 20.9 1923 109.4 

1900 45.5 1930 133.2 
5Son senelerde Avrupa ve Ameri- 
ka'nın medeni hükümetlerinde kan- 
ser, ölüm sebeplerinin en başına çık- 

mak istidadını gösteriyor. 

Ekonomi ile kanserin alâkası he- 
nüz pek kati surette anlaşılamamış 
ise de herhalde medeni hayatın kan- 
seri fazlalaştırdığını herkes kabul et- 
mektedir. 


Kanserin beslenme “tagaddi,, ile 
alâkası ise pek mühimdir. Tabii ta- 
gaddi ile yaşıyan Avrupa ve Asya 
milletlerinde kanserin azlığı söyleni- 
yor. Muhakkak olan bir şey varsa o 
da tagaddide vitamin A noksanlığının 
kanserin husulüne sebep olması key- 
fiyetidir. 

Kanserin sebebi bugüne kadar 
kati surette bilinemiyor. Cetlerimi- 
zin kanserin sebebi hakkındaki tuhaf 
düşüncelerinden biri de “siyah safra,, 
idi. Onlar, kanserin vücutta topla- 
nan bu safranın koyulaşmasından ve 
pıhtılaşmasından ileri geldiğini sanı- 
yorlardı. Fakat 1592 de mikroskop 
meydana çıktı ve 1824 tede “akro- 
matik,, ve çok büyülten adeseler ya- 
pıldı. 1860 ta ise “Virchow,, hücre 
nazariyesini buldu ve anlaşıldı ki 
kanser bir hücre hastalığıdır. 


Kanser hücresini bir “parazit, 
kabul edersek bunun tabii hücreden 
me suretle ve ne sebeple çıktığını ve 
büyüdüğünü gösteren tecrübeler ya- 
pılmıştır. Üzviyette hücreye mües- 
sir iki âmil var. Birisi büyüten, di- 
geri büyütmenin önüne geçen... Bu 
ikisi vücutta denk olursa hücre- 
lerin çoğalması tabii oluyor. Şayet 
bu iki âmilden büyülten çoğalır ve 
önüne geçen azalırsa veya her ikisi 
de mevzii çalışırlarsa vücutta ur hu- 
sule gelir. 


Şurası muhakkaktır ki bazı müz- 
min ve muharriş maddeler, müstait 
olanlarda muhakkak kanser husule 
getiriyor. Bu âmiller hikemi, kim- 
yevi ve hattâ bakteriyolojik ola- 
bilir. Bunlara bir misal olmak ü- 
zere şunları söyliyebiliriz: Röntgen 
şua epitelyoması, Hindistanın Kan- 
gri cilt kanseri, parafin yapanlarda 
kolların epitelyoması, İngiltere'nin 
baca süpürücülerindeki kanser ve 
Filpinlilerin “buyo,, yanak kanseri 
vardır. ((Filipinliler buyo denilen 
maddeyi ağızlarında çiğniyerek ke- 
yiflenirlre.) Bir de öküzlere vuru- 
lan sıcak damğa yeri kanseri vardır. 

Kangri kanseri Kaşmir'in yerli- 
leri arasında pek çoktur. Bu nevi 
kanser karın ve kalça derisi üzerinde 
oluyor. Hintliler soğuk havalarda 
ısınmak için etrafına sepet geçiril- 
miş topraktan bir kabın içine yanmış 
kömür koyuyor ve bellerine takıyor- 
lar. Bunu uzun zaman taşıyanlarda 
karın ve kalça ciltlerinde kanser hu- 
sule geliyor. Halbuki vücuttaki bu 
yerler hiçbir zaman mutat kanser çı- 
kan yer değildir . 


Parafin, kitran ve buna benzer 
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maddelerin tecrübe (hayvanlarında 
kanser husule getirdiği ise herkesçe 
bilinir bir şeydir. 

Uzun zamanlar kanserin bir “vi- 
rüs,, olduğu kanaati vardı, Hattâ bir 
kısım müdekkikler kanserin sebebi 
olarak küçük uzviyetler “mikroor- 
ganism,, den şüphelenmişler ise de 
hiçbirisi tahakkuk etmemiştir. Her- 
halde muhakkak olan bir şey varsa 
o da kanser hücresinin bizatihi zehirli 
ve âmil oluşudur. Bu hücrenin müte- 
madiyen tahriş edilen “Kronik iritas- 
yon,, bir yere konması ve orada bü- 
yümesi lâzımdır. İşte katran, para- 
fin v ebuna benzer maddelerle tahriş 
edilen yerlere kanserin aşılanması da 
bu sebepledir. 

Filhakika tecrübe kanserinde ur- 
lar “spontane,, olarak bütün ehli hay- 
vanlarda ve bazan da yabani hayvan- 
larda husule geliyor. Urdan bir par- 
ça alınıp diğer bir hayvanın derisi 
altına konulursa kolayca büyüyor. 
Maamafih insandaki kanserin tecrübe 
hayvanlarına geçirilmesinde fen he- 
nüz muvaffak olamamıştır. 

Tecrübe hayvanlarına lâboratu- 
varda kanser aşılanmasına bakılarak 
kanserin sari veya intani bir hasta- 
lık olduğu anlaşılmasın, kanser bu- 
günkü anlayışımızla insandan insana 
geçen sari bir hastalık değildir. 

İrsiyet bugün kanserde en mü- 
him rol oynıyan bir şeydir. Yapılan 
sayısız hayvan tecrübeleri bunu is- 
pat etmektedir. Bu da tamamen 
Mendel kanununun esası üzerine ve 
resesif karaktere göredir. 

Maude Slye on beş senedenberi 
yorulmak bilmeden yaptığı çalışma 
sayesinde ispat etmiştir ki kanserde 


irsiyet vardır. Mumaileyh küçük fa- 
relerde spontane kanserin tekâmülü- 
nü ve bunun doğacak nesil farelerine 
de sirayet ettiğini göstererek demiş- 
tir ki: 

I — Spontane kanserde evraset 
vardır. 

2 — Kanser katiyen mikroplu bir 
hastalık değildir. 

Kanserden korunmak için henüz 
bir çare bulunamamıştır. Yalnız kır- 
kı geçen kadınlar memelerinde do- 
gum yollarında herhangi bir rahatsız- 
lığı vakit geçirmeden doktora gös- 
termelidirler. Memelerde ufak yu- 
murtalar, mehbelden gelen kanlı bir 
akıntı kanserin ilk haber verici alâ- 
meti olması muhtemeldir. Bir de her- 
kes müzmin taharruştan o “kranik 
iritasyon,, dan kendini korumalıdır. 
Cildin öteberisinde çıkan ve kaybol- 
mıyan ben, et beni, kabarcık gibi şey- 
lere hiçbir ilâç sürülmemeli ve el ile 
koparılmamalıdır. Bunlar büyürse, 
sertleşirse, kanar ve kabuklanırsa he- 
men doktor görmelidir. Kanser baş- 
langıçta mevzii bir hastalıktır. Zama- 
nında yetişilir ve tedavi edilirse in- 
san kurtulur. Sarkomun bazan bir 
yılancık geçirmekle üyiliğe yüz tut- 
tuğu da görülmüştür. 

Pensilvanya hükümeti Tıp Ce- 
miyeti üstteki “sathi, kanserlerin 
yüzde 39 ve derindekilerin yüzde 46 
sında bir “prekanserö,, devrolduğu- 
nu söylüyor. İşte bu devir müzmin 
taharruş zamanına rasgeliyor. Bu 
cemiyet yaptığı tetkiklerde kanser 
vakalarının yarısından ziyadesinin 
serrahlara ilerlemiş devirlerde gel- 
diklerini ve birçoğunun 1 — 1,5 yıl 
sonra tedavi edildiklerini söylemek- 
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tedirler. Vücutta bu kadar eskitilen 
kanser hiç şüphesiz diğer komşu aza- 
ya da sirayet ediyor. Bahusus ukdei 
lenfaiyeler vasıtasiyle uzaktaki ci- 
hazlara kadar gidiyor. 

Kanserin ilâcı yoktur. Kanserin 
devası ancak bıçak, radyüm ve rönt- 
kendir. Bıçak cerrahların edinde ve 
tam zamanında kullanıldığı takdirde 
şifa yapar. Diğer ikisi ise mütehas- 
sıslarının gayet meharetli kullanışla- 
riyle bir kısım kanserler de hayret 
verici neticeler vermektedir. 

Her yıl dünyada 1 —2 milyon 
kurban verdiği söylenen ve tahmin 


edilen bu hastalık sari olmuş olsaydı 
muhakkak “ihbarı mecburi hastalık- 
lar,, listesine girmiş olurdu. Halbu- 
ki Avrupa ve Amerika hükümetleri- 
nin hiçbirisi bu hastalığı bu liste- 
ye henüz koymamışlardır. Ancak 
Kanada'nın iki vilâyeti âle, Küba, ve 
IZlanda kanserin ihbarmı mecburi 
kılmaktadır. Buda hastalığın vüsat 
derecesini anlamak ve tetkikat ve te- 
tebbü sahasında istifade etmek için- 
dir. Elhasıl kanser bugünkü anla- 
dığımız manasiyle katiyen bulaşık 
bi rhastalık değildir. 
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CELÂL DAVUT 


FIRAVUN Totank Amenin mezarı â- 
çıldığı zaman, çıkarılan şeyler arasın- 
da bal da vardı. Hayata dönünce onu 
yiyecekti. Hazreti Musa, Beni İsraili 
arzı mevutta alıkoymak için kavminin 
hırsını tahrike lüzum gördü: “Bu arz, 
o kadar münbit o kadar feyizlidir 
ki her taraftan bal ve yağ fışkırır, 
dedi. Sabahleyin uyanır uyanmaz bir 
tas bal şerbeti içenin altmış iki türlü 
hastalıktan kurtulacağını Musa Tev- 
ratta zikrediyor. Kur'anda “Sure- 
tünnahil,, vardır. Hazreti Muham- 
-met overemlilere,  tuzlubalgamlıla- 
ra, Tomatizmalılara ve karın ağrılı- 
lara devalarının bal, hekimlerinin 
arı olduğunu söylerdi. Bal ve arı 
gibi iki nimeti olan şehirlilerin heki- 
me ihtyacı olmadığını söyliyen de ge- 
me o peygamberdir. Allahın kulla- 
rına vadettiği cennetteki ırmaklardan 
birisinden bal aktığını din kitapla- 
rımız yazar. Napoleon Bonapart, 
armasına çalışkanlığın remzi olarak 
arıyı koymuştu. Cetlerimiz arıya çok 
düşkündü; arısız bahçe, balsız ev 
yoktu. 

Araplar, arıcılığı Türklerden al- 
mışlardır. Suriye'de Baldağı meşhur- 
dur. Mazideki yüksek medeniyetini 
bugün harabeleriyle gösteren “Baal- 
bek,, in ismi Bal — Beydir. Etile- 
rin, bal hakkında çok kıssaları var- 
dır. 


Ankara istasyonunun arkasındaki 
Balgat köyü kırk sene eveline gelin- 
ciye kadar Ankara'nın; bütün dün- 
yaya şöhret veren Engürü balının 
membalarından biri idi. Bal - gat 
köyünü Kırşehir şosesine obağlıyan 
derelerden bilhassa Karadere, on 
binlerce kovanın yatağı idi. Aşağı, 
Yukarı Öğeç Yatakları, Dikmen de- 
resi, (OÖmerpınarı, Dikmen köyü, 
Etimesut kavsiyle Koparan köyünü 
de havzasına almıştı. 

Ankara'nın garbı cenubisi böyle- 
idi. Diğer taraflarında da yüzlerce 
ballı mevki vardı. Kaleciğin ve A- 
yaşın balları Ankara'nın yüzünü gül- 
dürüyordu. Ayaş, bu şöhretini hâlâ 
muhafaza etmektedir. 

İstanbul, Osmanlı İmparatorlu- 
gunun merkezi iken sefaretle “Devle- 
ti Aliyei Osmaniye,, nezdine gelenler, 
avdetlerinde Ankara'dan memleketle- 
rine bal ve sof görürürlerdi. O za- 
manların nakil vasıtaları düşünülür- 
se, fedakârlığın büyüklüğünü ve o 
fedakârlığa saik olan sebep anlaşı- 
HE 


” 
” ” 


Bugünkü arıcılığımız, yüzlerce 
sene evelki arıcılığımızdan farklı de- 
ğildir. Nihayet şu olmuştur: Arıcı- 
lığımız ağaçtan oyma kütüklerden 
çıkmış pis sepetlere girmiştir. Bal- 
kanlılar ve Avrupa mahruti sepet kul- 
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lanıyordu. Doksan küsur sene evel, 
Avrupa'nın üzerinden sihirli bir el 
geçti. Bütün milletleri taassubun 
tılsımından kurtardı. Almanlar çer- 
çeveyi ve suni peteği icat ettiler. Ye- 
ni dünya, eski dünyaya taş çıkarttı. 
Şimali Amerika'da yüzlerce arıcılık 
müesseseleri teşekkül etti. Avrupa 
Amerika âle müsabakaya girişti. 
Fransa'da bundan yirmi beş sene evel 
iki milyona yakım fenni kovan vardı. 
Bal istihsalleri ise milyonlarca kiloyu 
buluyordu. 

İsviçre, Avrupa'nın en nefis bal- 
lariyle beraber Bertranları, Huberle- 
ri yetiştirdi. Fransız Lâyans köylü 
için kovan ihtira etti. Almanlar, arı- 
cılık enstitüsü yaptılar. Her millet, 
her şey yaptı ve bütün bu şeyleri ya- 
panlar arasında biz yoktuk. Üzerin- 
de tavakkuf edeceğim nokta, Balkan- 
lar, Balkanlılar ve bizim komşula- 
rımızdır. 

Nasıl oldu da o sihirli el bize uğ- 
ramadı, taassuplarımızı oOkıramadı. 
Türkler: Gündüz tebahhuratının gece 
dallar ve çiçekler üzerinde tekâsüf 
ederek kudret helvası gibi bir şeyler 
olduğu, arıların “Biiznihi Taâlâ,, bun- 
ları yiyerek midelerinde kovanlarına 
taşıdıkları ve gene orada peteklerine 
kustukları hakkında nazariyeler yü- 
rütürken civar komşularımız bile arı- 
cılıkta yetişemiyeceğimiz Oo derecede 
ilerliyorlardı. Komşularımız, dahili 
ihtiyaçlarını tatmin ettikten başka 
ihracata bile başlamışlardı. Yunanis- 
tan'ın İmitu dağının balları yalnız 
Beyoğlunda değil, İstanbulun bak- 
kallarında bile satılıyordu. 

O devir geçti. Fakat icap eden 
tedbirleri oOhenüz almadık. Daha 


geçen sene Ankara'da Ziraat sergi- 
sinde Macaristan'dan getirilen balla- 
rın satıldığını teessürle görmüştük. 

Bulgaristan, Yunanistan'dan bel- 
ki daha ileri gitti. Otuz beş, kırk se- 
ne evel Bulgaristan da bizim bugün- 
kü vaziyetimizde idi. Yüzbinden faz- 
la fenni kovanı olan Bulgaristan bal- 
ları için mahreç aramaktadır. 

Bu yazımla münasebeti olmadığı 
halde hatırladım. Müteessir oldum. 
O saika ile yazıyorum: 1921 senesin- 
de, yani on bir sene evel Bulgaris- 
tan bir kanun neşretti. Buna Rihter 
kanunu dediler. Bu kanun hükmünce 
“Bulgar,, namını taşıyan herkes bu 
kanunda zikredilen aşıyı, yani Rih- 
ter bağcılık aşısını öğrenmeğe mec- 
burdur. Büyük küçük, kadın erkek, 
çoluk çocuk bu aşı ile bağlarını aşı- 
ladılar. Şimdi Bulgaristan Avrupa' 
ya üzüm ve şarap ihraç etmektedir. 
Dünyanın en nefis çileği Türkiye'de 
yetişir. Bulgarlar çileğimizi elimiz- 
den aldılar. Yetiştirdiler ve zama- 
nında tayyarelerle Avrupa'ya çilek 
sevkediyorlar. İşte bu Bulagristan 
ecnebi lisanlarda yazılan arıcılığa ait 
eserleri getirtti. Tercüme etti. Bu- 
gün yetmişe yakın bu şekilde tercü- 
me edilmiş eserler vardır. 

Bulgaristanın arıcılıkta bu kadar 
ilerlemesinde en mühim âmil olan 
Ziraat ve sonra da Maarif Nezaretle- 
ridir. Bulgar arıcılık cemiyeti, Zi- 
raat ve Maarif Nezaretlerinden aldığı 
direktifleri vaziyetin icaplariyle bir- 
leştirerek hükümler çıkarmış, arıcı- 
lara büyük hizmetler etmiştir. (O Bul- 
gar arıcılık cemiyetinin naşiri efkârı 
olan “Arı,, mecmuası 1899 senesinden 
beri neşrolunmaktadır. 
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Macaristan'ı, Yunan ve Bulgar- 
lara nazaran daha öne almak lâzımdır. 
1900 senesinde bir muganni Botsana- 
diS. İ. işe başlamış, Macaristan'ı 
ihya etmiştir. Bugün Macaristan”da 
balcılık ve sanayii üzerinde işliyen 
pek büyük müesseseler vardır. Feld 
mareşallıktan, demiryollâr müdürü 
umumiliğinden mütekâit zevat, arı- 
cılıkla meşgul oOolmaktadırlar. Bu 
meşguliyet sebebiyledir ki her sene 
Macaristan yüzlerce vagon bal çıkar- 
maktadır. 


» 
» » 


Arıcılığımızın binlerce senelik 
bir mazisi ve bir tarihi vardır. Arı, 
denebilir ki beşeriyetten daha eskidir. 
Beşerin dımağı kemale geldikten son- 
ra arıyı bulmuş ve anlamıştır. Arap- 
lar, arıyı belki Hititlerden almış- 
lardır. Araplar bala Asel dedikleri 
gibi arı da derler. Şu halde Araplar 
bal ve arı kelimelerini Türkçeden li- 
sanlarına alırlarken bir yanlışlık yap- 
mışlar, bala bal diyecekleri yerde ba- 
laarı demişlerdir. Hititlerden de 
evel, belki Âd kavmi bal âtisı beyi- 
ne Yasup derlerdi. Arapçaya benze- 
miyen bü kelimenin önüne getirdikle- 
ri bir harfi tarifle Araplar bunu da 
Arapçalaştırmişlar ve Hazreti Ali'ye 
Yasubülmüminin, Yasubülmuvahhidin 
demişlerdir. 


Araplârdan da çok değerli arıcı- 
lar ve bal tüccarları yetişimştir. Ü- 
deba ve ülemâdan Ebülvelide Ebülve- 


lidünnahli derlerdi ve bal ticareti yâ- 
pardı. Muhaddisinden Mih Bin Yu- 
süfünnahli de böyledir. Kamus. 
mütercimi (Gaziantepli Asım e- 
fendi. o“ Terkikulesel (fi tasfikul 
asel, adlı bir kitap yazdığını Ka- 
musta zikretmekte ise de maattees- 
süf bulup okuyamadım. 


Bizde arıcılık, birkaç arıcının 
hususi teşebbüsünden başka yüzlerce 
sene evelki vaziyetini muhafaza et- 
mektedir. O kadar iptidaidir. Res- 
mi bir teşebbüs de yoktur. Muhtelif 
tarihlerde beş kadar arıcılığa dair e- 
ser yazılmış ve tercüme edilmiştir. 
Ziraat Vekâletimizde henüz arıcılık- 
la meşgul olan bir şube, hattâ bir 
masa bile yoktur. Dört sene kadar 
evel toplanan arıcılık cemiyeti, şim- 
diye kadar mevcudiyetini hissettire- 
memiştir. Tam tabiriyle bu cemiyet, 
ne yaşamış, ne de ölmüştür. 

1930 senesinde Macaristan'ın çı- 
kardığı bal yedi yüz yirmi vagon 
imiş. Bir vagonun tâliammül ve nâ- 
kil kabiliyeti on beş bin kilo olduğu- 
na göre yedi yüz yirmi vagon bal on 
bir milyon kiloya yâkın bal demektir. 


Halbuki evelki sene bizim yalnız 
Muğla vilâyetimiz 820 bin kilo bal 
istihsal etmişti. Düşününüz ki bu 
miktarı sepetle istihsal etmiştir. 
Eğer başka milletler gibi bizde de 
milyonlarla fenni kovan olsa, Maca- 
ristan'm çıkardığı yüzlerce vagonu 
beş vilâeytimiz çıkarır. 


Sayı Beş 
Gilt Bir 
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BORÇLAR MESELESİNİN HALLİ 


SARAÇOĞLU ŞÜKRÜ, Adliye Vekili 


(Saltanat idaresinin en kötü mi- 
raslarından biri olan “Osmanlı borç- 
ları, ndan payına düşen miktarı 
memleketin şeref ve itibarına en u- 
fak bir leke sürülmemesi maksadiyle 
hareket eden hükümetimiz Lozan 
muahedesiyle ödemeği kabul etmişti. 
Fakat Osmanlı Borçları Meclisini çı 
kardığı hesaba göre bu pay ödeme- 
miz mümkün olamıyacak kadar büyük 
bir para tutuyordu. Hükümetimizin 
bu borcun azaltılması için açtığı mü- 
zakereler, bazan çok çetin devrelere 
girerek, hatta bazan uzun taliklere 
uğrıyarak senelerce sürmüştür. Bu 
meseleyi bir sene kadar süren son bir 
çetin müzakereden sonra memleketi- 
mizin yüksek şerefine ve menfaatleri- 
ne tamamiyle uyar bir şekilde hallet- 
miş ve borç taksitlerini de son derece 
aşağı bir hadde indirmiş olan Adliye 
Vekilimiz Saraçoğlu Şüktü Bey Tür- 
kiye Cümhuriyeti tarihinde siyasi za- 


ferlerden biri olarak kaydedilecek 
bu hâdiseyi kendi kalemiyle yazmak 
Jâtfunda bulunmuştur.) 
MÜZAKERATIN TARİHÇESİ 

LOZAN ahitnamesi, Osmanlı Borçla- 
rının, İmparatorluktan toprak almış 
varis devletler arasında taksim olun- 
ması esasını vazetmiştir. 

Osmanlı Borçları Meclisi, ahit- 
namenin hükümlerini tatbikan borç- 
lu devletlere terettüp eden yıl tak- 
sitlerini tesbit ederek 6 Teşrinisani 
1924 tarihinde devletlere tebliğ et- 
miştir. 

Alâkadar devletlerin, uhdelerine 
verilen yıl taksitlerini kabul etme- 
meleri neticesinde keyfiyet, Cemi- 
yeti Akvam Meclisinin tayin ettiği, 
bir hakeme sevkedilmiş ve hakem 18 
Nisan 1925 tarihli bir karariyle borç- 
lu devletlerin hisselerini aşağıdaki 
yüzdelerle tesbit etmişti. 
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17 Teşrinievel 1912 
den evelki istikraz- 


DEVLERLER 


17 Teşrinievel 1912 
den sonraki istikraz- 


lar lar 


Türkiye 
Yunanistan 
Suriye ve Büyük 
Lübnan 
Yugoslavya 
Irak 
Filistin 
Bulgaristan 
Arnavutluk 
Hicaz 
Yemen 
Maveraüşşeria 
İtalya 
Necit 
Maan 
Asir 

YEKÜN 


Osmanlı imparatorluğunun Borç. 
ları: 161.303.833 altın lira olarak hesap 
edilmiş ve yukarıdaki yüzdeler üze- 
rinden bunun 107.528.461 altın lirası 


Haziran 1929 dan Mayıs 1936 tarihine 
se ALİSON 4 , Oo 1942 
asu 0 AZ ,» Oo 1947 5 
a © ya » 1952 » 
» o 1952denitibaren itfaya kadar 


” 


Hükümet, 13 Haziran 1928 tarihli 
mukavelenin 13 üncü maddesinin 10 
uncu paragrafının ilk ikisene için 
bahşettiği ihtiyarı istimal ederek a- 
mortismandan sarfmazar etmiş ve bi- 


Türkiyeye ayrılmıştı. 1928 de yapı- 
lan mukaveleye göre Türkiye Cümhu- 
riyeti faiz ve amortişman olarak aşa- 
gıdaki yıl taksitlerini ödiyecekti. 


Altın Türk Lirası 
2.000.000 
2.380.000 


kadar yedi sene 
el KİĞE e 
n» be ,, 3.180.000 
». beş 2.780.000 
si 3.400.000 


rinci tatbikat senesi zarfında borç 
servisi karşılığı olarak Borçlar Mec- 
lisine yalnız 1.435.000 Sterlin tediye 
etmiştir. 
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Türkiyenin, aynı sene zarfında, 
milli paranın mukadderatını tahdit 
eden had bir kambiyo buhranı ile 
karşılaştığı hatırlardadır. Hükümet 
bir taraftan şiddetli bir seyir takip 
eden buhranı önlemek için tedbirler 
alırken, diğer taraftan da memleke- 
tin harici taahhütlerini daralan mali 
siası ve milli paranın masuniyet ve 
mahfuziyeti ile telif etmek çarelerini 
gözden ayırmamıştır. 

Devlet hazinesi ve memleketin 
kambiyo siası ancak hayati ihtiyaç- 
lara cevap verebildiği bir sırada mah- 
dut olan bu imkânları kullanmakta 
hassas ve kıskanç olduk. Bu çetin 
mukavemet ve mücadele günlerinde 
idi ki “Taymis,, gazetesi Türkiyenin 
harici borçlarını tediye etmemeğe ka- 
rar vermiş olduğunu bildiren bir ha- 
ber neşretti. 

Londra gazetesinin verdiği bu 
haber Türkiyenin harici taahhütleri- 
nin kâffesine şamil bir moratuar ilâ- 
nına karar verilmiş olduğunu bildir- 
mek itibariyle hakikate uygun değil- 
di. Bu neşriyat üzerinedir ki Borçlar 
Meclisi telgrafla hükümete müracaat 
ederek vahim neticeler tevlit edebil- 
mek istidadında olan bu haberin tek- 
zibini istedi. 

Bu telgrafa verdiğimiz cevapta, 
hüküemtin cari seneye omüteallik 
borçlarmın kâmilen ödenmiş bulun- 
masına nazaran bu haberin hiçbir kıy- 
meti olmaması lâzım geleceğini, 
bir tekzibin ise faydasız ve mahalsiz 
olduğu bildirildi. Hükümet bu mü- 
nasebetle Osmanlı Borçlarının tedi- 
yesine başlanmasından doğan buh- 
ranın maliyemizi ve memleket iktısa- 
diyatını tehdit ettiğini ve buhranın 


devam etmesinin binnefis hâmiller 
için de vahim olması ihtimallerinin 
düşünülmesi icap edeceğini tebarüz 
ettirerek Meclisin, vaki müracaati ve- 
silesiyle, hükümete hususi bir sureti 
hal telkin edip edemiyeceğinin bil- 
dirilmesini istedi. 

Borçlar Meclisi cevabında, hü- 
kümete hususi bir sureeti hal telkin 
etmek mevkiinde olmadığını söyle- 
mekle beraber, hükümetle derhal te- 
masa gelmeyi hâmillerin menfaatleri 
iktizasından addettiğini bildirdi. 

1930 senesi Martında başlıyan ve 
o senenin yazına kadar temadi eden 
bu temaslar elde edilmiş olan netice- 
nin temelini kurmak itibariyle e- 
hemmiyeti haizdir. Bu temaslar e€s- 
nasındadır ki Osmanlı Borçlarının 
ebet müddet olarak Türk tediye mu- 
vazenesinde tazyik ve ihlâl etmek 
istidadında bir yük olduğu söylenil- 
miş ve 1928 mukavelesinin revizyonu 
talep edilmiştir. Genebu temaslar 
esnasındadır ki hâmilerin mümessil- 
leri 1928 mukavelesinin hukuki bün- 
yesinde rahneler açan münakaşalara 
kapılmaktan kurtulamamışlardır. 

Biz 1928 mukavelesinin tatbikına 
devam edildikçe memleket iktısadiya- 
tının tehlikeli bir yola girmekten 
kurtulamıyacağını söyledik ve onlara 
bu hakikatin mesnetsiz bir iddia ol- 
madığını ispat eden deliller göster- 
dik. Hakikati gördüler. Fakat anla- 
maz görünmekte ısrar ettiler. İşte 
bunun üzerinedir ki hükümet Mecli- 
se çektiği bir telgrafla memleketin 
mali tamamiyet ve masuniyetini teh- 
dit edici her teşebbüse karşı çok has- 


sas olduğunu bildirdi ve o zamandan- 


beri, Osmanlı Borçları Meselesini, 
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1928 mukavelesindeki mahiyetleri ile, 
kabul etmemek kararını aldı. 

Böyle olmakla beraber hükümet 
Osmanlı Borçları meselesini âdil bir 
hal suretine raptetmek arzusundan 
ve her vesiyle ile de bu maksadın ta- 
hakkukuna hizmet edecek teşebbüs- 
lerde bulunmaktan ayrılmış değildir. 
Hâmiller, uzun muhaberelerden son- 
ra, Ankaraya beş mümessilden mü- 
rekkep bir heyet gönderdiler. Hükü- 
met bu heyetlerle müzakereye beni 
memur etti. 16 Mayıs 1931 de baş- 
lıyan ve 28 Mayıs 1931 tarihine kadar 
devam eden müzakerelerde hükümet 
murahhası iktısadi ve mali müşkülâ- 
tı tevsik eden delilleri ortaya koy- 
duktan sonra, hâmiller mümessilleri- 
ne 1928 mukavelesi yerine yeni bir 
anlaşma ikamesi suretiyle kati bir 
tesviye teklif etti. Hükümete naza- 
ran bu kati tesviyede esas, 1928 mu- 
kavelesinin tahmil ettiği tediyelerin 
ehemmiyetli mikyasta tenzili ve de- 
gişmiyen sabit bir yıl taksiti olarak 
da 800.000 liranın kabulü idi. Tekli- 
fimize nazaran bu 800.000 liralık yıl 
taksiti itilâfı takip edecek ilk iki se- 
ne zarfında yüzde elli mikyasında ve 
Türk lirası olarak tediye edilecek ve 
imkân dairesinde de kambiyoya tah- 
vil olunacaktı. Diğer yarısmın tedi- 
yesi ise talik olunacaktı. Hâmillerin 
murahhasları muvakkat bir kolaylık 
olmak üzere 1928 mukavelesinin der- 
piş ettiği yıl taksiti üzerinden 1 mil- 
yon İngiliz lirasının kayıtsız ve şart- 
sız transfer edilmesi ve mezkür mu- 
kaveleye göre olan yıl taksitinin ba- 
kiyesinin de hâmiller lehine bütçemi- 
ze ithal olunması şeklini kabul ede- 
bileceklerini ifade ettiler. 


Müzakeratın devamı Oo esnasında 
hükümet kati ve devamlı bir tesviye- 
de ısrar etti. Hâmillerin mümessil- 
leri ise böyle bir tesviye suretini hâ- 
millere arzedemiyeceklerini bildirdi- 
ler. 

Müzakerat bu şerait ve vaziyet 
içinde talik edildi ve keyfiyet bir 
tebliğ ile ilan olundu.(29 Mayıs 1931) 

14 Teşrinisani 1931 de Türkiye 
Hükümetinin müzakereye başlanması- 
na taraftar olduğunu bildirmesi ve 
Borçlar Meclisinin müzakerelerin Pa- 
riste yapılmasını istemesi üzerine hü- 
kümet tarafından murahhas olarak 
Parise gönderildim ve 26 Kânunusa- 
nı 1932 de hâmillerin mümessilleriyle 
müzakereye başladım. ll aya yakın 
süren çetin müzakerelerden sonra hâ- 
millerle aramızda prensipler üzerinde 
bir itilâf imzalandı (14 Kânunuevel 
1932). Bu itilâfa göre yıl taksiti 1931 
de teklif etmiş olduğumuz 800 
bin liradan 700.000 liraya ve ana borç 
da (fenerler borcu hariç) 107.500 
milyon küsur altın Türk lirasından 
(fenerler borcu dahil) 8.578.343 liraya 
indirildi. 

Bu prensipler dahilinde hazırla- 
nan itilâfname Pariste 23 Nisan 1933 
tarihinde hâmillerin mümessilleri ile 
Türkiye Cümhuriyeti namına tara- 
fımdan imzalandı. 

İTİLÂFNAMENİN HULÂSASI 

İtilâfname mucibince Türkiye 
hükümeti bu mukavele ile üzerine al- 
dığı bütün Osmanlı Borçlarını 
8.578.343 altın Türk lirasının karşılı- 
ğı olarak 962.636.000 Fransız frangı 
itibari resülmal ile kabul etmiş- 
tir. Hükümet bu borca karşı 50 sene 
içinde itfa edilecek yüzde 7,5 faizli 
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tahviller O çıkaracaktır. Tahvillerin 
birinci kuponunun vadesi 25 Teşrini- 
sani 1933 de gelecektir. Tahvillerin 
beheri (500) Fransız frangı değerinde 
olacaktır. Tahviller ayrı renklerde 
üç dilimden mürekkep olacak ve her 
dilim borcun ayrı bir bölümüne karşı 
olacaktır: 

Birinci dilime dahil eski istik- 
razlar: (1) 

Düyunu Muvahhide, 

1980 Osmaniye 

Tömbeki 

40.000.000 Franlık Şark şimendi- 
ferleri 

Yüzde 5 1896 istikrazı 

1902 gümrükler 

o 4 1904 

o 4 1901 — 1905 

Yo 4 1908 

o 4 1909 

Soma — Bandırma 

Hudeyde — San'a 

Konya ovasının İrva ve Iskası 

So 5 1914 istikrazı 

“o 2 1928 hazine bonoları kon- 
solit tahvilleri 


(1)Bu dilimdeki borçların çoğu sal- 
tanat devrinin bilhassa İstibdat ve 
kısmen Meşrutiyet hükümetleri ta- 


rafından yapılan israfların doğurdu- 
Zu bütçe açıklarını kapatmak için ya- 
pılmıştır. Bu borçlarla oyapılmış 
olan şeyler Şark şimendiferleri ile 
Soma — Bandırma hattıdır. Bir de 
Konya ovası borcu için tahvil çıkarıl- 
mamış olup tek senet halindedir. Bu 
senet Anadolu hattı mübayaasiyle hü- 
kümete geçmiştir, elyevm Merkez 
Bankasındadır. Alacaklısı Türkiye 


İkramiyeli Rumeli Demiryolları 
tahvilleri 
Fenerler avansları. 

İkinci dilime dahil istikrazlar: (2) 
9p 4 1903 Seydi Bahri istikrazı 
Bağdat (birinci tertip) 

Teçhizatı askeriye 
Bağdat (ikinci tertip) 
Bağdat (üçüncü tertip) . 
1911 gümrükler. 
Üçüncü dilime dahil borçlar: 
Mütedahiller bonoları (A tertibi 
B tertibi 
ii > C tertibi 
Müzakeratın en ehemmiyetli mev- 
zularından birini teşkil etmiş olan te- 
diye akçesi meselesinde hâmiller mü- 
messilleri yeni tahvillerin altın kaydı- 
nı natıl olmasında ısrar etmişlerse 
de hükümet sadece Fransız frangı 
ile iktifa edilmesini teklif etmiş, 
fakat hâmiller mümessillerinin dün- 
yaşümul para kararsızlığı ile kabili 
izah olabilen hassasiyetleri karşısın- 
da ve itilâf zemininden ayrılmamak 
mülâhazasiyle diğer bir tek tediye 
akçesini de esas itibariyle kabul et- 
miştir. 


” » 


Cümhuriyeti olan bu borç mütedahil- 
lerle beraber Nominal 27 milyon 
franklık bir değere maliktir. 1928 
tahvilleri de Harbi Umumideki ban- 
ka avanslariyle birikmiş faizlerin kar- 
şılığıdır. 
ÜLKÜ 
(2) İkinci dilimdeki borçlar sırf Pa- 
ris borsasında kote edilmedikleri için 
bu sınıfa ayrılmışlardır. Bu dilim- 
deki Bağdat tahvilleri mukabilinde 
Anadolu — Bağdat demiryolu bize 
intikal etmektedir. ÜLKÜ 
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Bu ikinci akçeyi, Meclis, fayda- 
lı olduğuna hükmettiği zaman, ser- 
bestçe seçebilecektir. Ancak böyle 
olmakla beraber hâmiller, diledikleri 
zaman bu iki akçeden biri veya diğeri 
ile tediye talep edebilmek ihtiyarına 
malik olamıyacaklar ve alacaklı bu- 
lundukları meblâğların, ait olduk- 
ları vade için, evelden tayin edilen 
akçe ile tediyesini talep edebilecek- 
lerdir. Muayyen şerait altında iki 
nevi tediye akçesi derpiş edilmiş ol- 
masına rağmen hâmillere tediye akçe- 
sini intihap etmek hiyarı verilmiş de- 
ğildir. Tediye akçesine müteallik 
ilk ehemmiyetli esas budur. 

Tediye akçesi olan Fransız fran- 
gında veya, intihap edilmiş bulunu- 
yorsa, diğerinde vaki olabilecek kıy- 
met tedennilerinden hasıl olacak her 
fark devlet lehine fevkalâde amortis- 
mana tahsis edilecektir. 

İtfa müddeti esas itibariyle (50) 
sene olarak tesbit edilmiştir. Ancak 
borsa fiatlarınmn düşkünlüğü, ucuz 
mübayaalar ve nizami itfa payının, 
tediye akçelerinin (o kıymetlerindeki 
temevvüçlerden dolayı yıl taksitle- 
rinden hasıl olabilecek farklardan 
mütevellit olarak artan paranın fev- 
kalâde itfalara tahsis olunması gibi â- 
millerle itfa müddetinin kısalması 
memuldür. 

Yeni tahvillerin Türkiyede ver- 
gi muafiyeti vardır. Yeni tahvillere 
vergi muafiyeti tanımaktaki mülâha- 
zamız, tahvilâtın ve kuponların tedi- 
yesini Türkiyede temerküz ettirmek 
suretiyle piyasalarımıza menafi te- 
min etmek mülâhazasıdır. 

Hükümet, yeni tahvillerin tama- 
miyle itfasına kadar 1 Hazirandan 


başlayıp müteakip senenin 31 Mayı- 
sında biten her mali sene için Meclise 
ceman (700.000) altın liralık bir yıl 
taksiti ödiyecektir. 

Yıl taksiti 350.000 altın Türk li- 
ralık iki müsavi yarı yıl taksitine ay- 
rılacak, birinci yarı yıl taksitinin 
Borçlar Meclisine tediye vadesi her 
25 Teşrinievel, ikincinin Meclise te- 
diye vadesi de bunu takip eden her 
25 Nisan tarihi olacaktır. 

Yıl taksitlerinin ifade olunduğu 
Türk altın lirası binde 916 2/3 kanuni 
ayarında ve 7.21657 gram vezninde 
halis altından müteşekkil Türk altın 
lirasıdır. Ancak tatbikatta Türk al- 
tın lirasının rayici olmadığından yıl 
taksiti mukavelenin üçüncü madde- 
sinde bahsi geçen tediye akçelerinden 
meclisçe muayyen bir yarıyıl sonu 
vadesi için gösterilmiş olanı ile te- 
diye ve muhafaza olunacaktır. 

Melhuz ikinci tediye akçesinin 
ântihabına kadar yıl taksitleri Fran- 
sız frangı olarak tediye edilecektir. 
Fransız frangınm bir altın Türk lira- 
siyle paritesi 112.217 frank olduğuna 
nazaran hükümetçe beher yarıyıl tak- 
siti için ödenecek miktar (350.000 
Türk altın lirası X 112.217 — ) 
39.275.950 frank olarak tesbit edilmiş 
bulunmaktadır. Meclis bu meblâğ- 
dan kendi aidatmı tefrik ettikten 
sonra sırasiyle yeni tahvillerin yüzde 
yedi buçuktan faizini, Obankaların 
komisyonlarını ve servis masraflarını 
ödiyecek, bakiyesini de itfaya tah- 
sis edecektir. 

Malümdur ki o 1928 Mukave- 
lesiyle varidatı terhin edilen İs- 
tanbul, Galata ve Haydarpaşa 
gümrük Omıntakalarına (1924 ta- 
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rihindn itibaren Samsun gümrükleri 
de inzimam edecekti. Yeni itilâfna- 
mede tediye palyelerinin bertaraf ve 
yıl taksitinin de mühim tenzilâta uğ- 
ramış bulunmalarına binaen rehin o- 
larak İstanbul gümrük mıntakaları 
varidatı kâfi görülmüş ve hattâ rehi- 
nin agyri saf hasılatı vasatisi, biribiri 
ardınca üç sene müddetle, yıltaksiti- 
nin bir mislini aştığı takdirde Hükü- 
metin, varidatı terhin edilmiş olan 
gümrük dairelerinden bir veya ikisi- 
ni rehinden kurtarmak hakkı istihsal 
edilmiş olduğu gibi, rehin hasılatı 


fazlasının hükümetçe, vaki olabilecek 
yeni emisyonlara karşı ikinci derece- 
de rehin göstermek suretiyle kullanı- 
labilmesi de temin edilmiştir. Yeni 
İtilâfnamenin teminata müteallik 
maddesinin 1928 Mukavelesinin mü- 
tenazır maddesine nazaran diğer bir 
farkı ve hususiyeti de mezkür muka. 
vele ile rehin olarak gösterilen vari- 
datı nezaret altında bulundurmak va- 
zifesiyle mükellef olmak üzere vücu- 
dunu tanıdığı Meclis ajanının berta- 
raf edilmiş olmasıdır. Kabul ettiğimiz 
şekle göre terhin edilen gümrük va- 
ridatı aydan aya bir icmal halinde sa- 
lâhiyettar gümrük makamı tarafından 
Borçlar Meclisine bildirilecektir. 


Yeni İtilâfnamenin rehin mevzu- 
unda diğer bir farkı da gaj olarak 
muhassas gümrük varidatına müteal- 
lik rakamlara, 1928 Mukavelesinde ol- 
duğu gibi, bir tablo halinde ve Hükü- 
met ifadesile mukavele bünyesinde 
yer verilmemiş olmasıdır. 


1928 Mukavelesi Hükümetçe Os- 
manlı Bankasına tevdi edilmiş bulu- 
nacak olan Türk Liralarının müddeti 
muayyene zarfında kambiyoya tahvil 


edilmemeleri halinde bu meblâğın re'- 
sen Osmanlı Bankası tarafından tah. 
vil olnabilmesini tanımış bulunuyor- 
du iki bu hükmün de yaşamasına mü- 
saade edilmemiştir. 

Osmanlı (o Bankasının Hükü- 
metçe yıltaksiti için yatırılan gümrük 
geliri üzerine işleteceği faiz 52 den 
9p 2 1/, çıkarılmıştır. Bu faizden top- 
lanan para ile diğer faizler ve mas- 
raflardan artan bütün paralar Hükü- 
mete iade olunacaktır. 

Bankaya yatırılan paralarla yarı- 
yıllık tediye karşılıkları teessüs eder 
etmez hükümet işbu yarıyıl için Hâ- 
millere karşı her türlü borçtan kur- 
tulmuş olacaktır. Bu tediye karşılık- 
larının idare, sarf ve muhafazasından. 
bankalar Meclise, Meclis de hükümete 
karşı mesul olacaklardır. 

Yeni itilâfname hükmünce Borçlar 
Meclisi sekiz kişiden terekküp ede- 
cektir. Bu Mukaveleden evel iki Mec- 
lis ve ceman on bir âza vardı. Hususi 
bir anlaşmaya göre Meclis Azaları 
sayısı yediyi geçecek olursa bizim 
ikinci bir Türk Azalık istemek hak- 
kımızdı. Onlar bunu vermek istemi- 
yor ve ısrar ediyorlardı. Buna karşı 
Meclis tahsisatından 1.000 altın li- 
ranın hükümet tarafından Fransa- 
ya gönderilecek talebelere tahsisat o- 

larak ayrılmasını istedim ve bu iste- 
gim Meclisçe kabul olundu. 


Hükümet, Meclis üezrindeki kon- 
trolünü, İtilâfnamenin tatbikine ne- 
zaret etmek vazifesiyle mükellef ola- 
rak, İtilâfnamenin imzasını müteakip 
tayin edeceği bir komiser vasıtasiyle 
icra edecektir. 

İtilâfnamenin Meclisin teşkilâtı 
ve işlemesi hakkımdaki maddesinin 
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ehemmiyetli bir hükmü de Meclisin 
“İdari Hesaplar,, namı altında tasar- 
rufuna terkedilmiş olan mevcutlarla, 
Pariste kâin idare binasının, yeni tah- 
villerin itfasında, Hükümete intikal 
edeceğidir. 

İtilâfnamenin meriyete girebilme- 
si için Türkiye B. M. Meclisi ve Da- 
yinler tarafından kabul edilmesi lâ- 
zımdır. Türkiye Büyük Millet Mec- 
lisi mukavelenameyi tasdik etmiştir. 
Dayinlerin tasdiki için de bugün pi- 
yasada olan Düyunu Muvahhide tah- 
ivllerinin bir kuponu üzerine tediyat 
yapılacaktır. Bu tediyatı alan Hâmil- 
ler mukaveleyi kabul etmiş sayılacak- 
İar ve kupon karşılığı tahsil olunan 
Osmanlı Düyunu Umumiyesi tahvil- 
leri 5 50 yi geçince mukavele meri- 
yet mevkiine girmiş olacaktır. Muka- 
velenin meriyete girmesini müteakip 
yeni tahviller çıkarılacaktır. 

926,636,000 Fransız Frangı itibari 
me'sülmal ile çıkarılacak olan tahvil- 
lerin muhtelif borçlara tahsisi sureti 
şu şekilde olacaktır: 

a) İkramiyeli Ru- 
meli Demiryolları 
Tahvillerinden ma- 
ada diğer istikraz- 
lar ve Mütedahil 
Bonolar 895.436.000 Fr. Fr. 
b) İkramiyeli Ru- 
meli Demiryolları 
Tahvilâtı 
c) “Fenerler A- 
vansları,, denilen 
avanslar için ... 


44.757.000 Fr. Fr. 


22.443.000 Fr. Er. 
a ELİE. İNNİ 
Yekün 962.636.000 Fr. Fr. 


(Muhterem Adliye Vekilimiz Sa- 


raçoğlu Şükrü Beyin Borçlar Mese- 


lesinin tarihi ve varılan uyuşma üze- 
rinde yaptığı değerli hulâsa göste- 
riyor ki iki taraf da uyuşma yolun- 
da büyük bir hüsnüniyet göstermiş 
ve büyük fedakârlıklar yapmıştır. 
Yapılan fedakârlıkların büyüklüğü, 
Türkiye Cümhuriyetinin sırf bir şe- 
ref meselesi telâkki ettiği için büyük 
bir yükü üzerine alması, alacaklıla- 
rın müflis olarak vefat etmiş bir im- 
paratorluğun kendine bıraktığı na- 
kıs taraftan mirasları dahi tanımak 
dürüstlüğünde o bulunan civanmert 
bir borçluya borçlarını ödeyebilmesi- 
ni mümkün kılmak için âzami müsa- 
adeyi göstermeleri, itiraf edelim ki, 
adeyi göstermeleri, itiraf edelim ki, 
her iki tarafa da maddi bakımdan bü- 
yük bir hoşnutluk verecek mahi 
yette değildir. Yalnız bu işte çok bü- 
yük manevi bir değer vardır ki o da 
dünyanın oneticesiz münakaşalarla 
etrafında dolaştığı sulh ve anlaşma 
ruhunun temel taşlarından birini da- 
ha Türkiyenin bu uzlaşma ile koy- 
muş olduğudur. Hâmiller mukavele- 
nin muntazam tatbikinde de göster- 
mekte devam edecekleri müsnüniyetle 
beynelmilel samimiyet ve itimat ha- 
vasını beslemekte şerefli bir adım 
atmış olacaktır.) 


— 1933 DEVLET BÜTÇESİ 


KEMAL 


1 HAZİRAN 1933 tarihinde başlıyan 
yeni mali seneye mütevazin bir 
bütçe ile giriyoruz. Bunu söylemek- 
le devletin yeni bütçesinin bundan 
evelki bütçelere göre bir hususiyetini 
ifade etmiş olmuyoruz. Ancak “de- 
vamlı ve hakiki tevazüne müstenit 
bir bütçe fikriyle, yürüyen Cümhu- 
riyet maliyesinin esaslı programından 
ayrılmadığını ve birçok yabancı büt- 
çelerde büyük açıklar yapan buhranlı 
bir senede de Türk bütçesinde müva- 
zenenin muvaffakıyetle temin edil- 
miş olduğunu tebarüz ettirmiş olu- 
yoruz. 

Filhakika Türk inkılâbını kur- 
mak, konumak ve yürütmeği omuz- 
larına alan nesil; mütevazin büt- 
çe esasını programına ana yol ola- 
rak koymuştur. Bu ana yollara bağ- 
lılığı bundan evelki senelerde olduğu 
gibi bu seneki bütçede de bütün 
samimiyet ve ciddiyetiyle bir de- 
fa daha görüyoruz. Tarihin insaf 
gözünün yeni bütçemizi evvelâ bu 
zaviyeden görüp takdir edeceğine 
ise şüphe yoktur. 

Fertlerin olduğu gibi cemiyetin 
de en büyük hayat şartı; mübadeledir. 
Bütün beşeriyet ise mübadeleyi milli 
iktısat çerçevesine sokmağa çabala- 
maktadır. Milli iktısadın bünyesi ise 
müvazenedir, istikrardır. Müvaze- 
nin en geniş kaidesini de bütçe teva- 


TURAN 


zünü tutuyor. 

Milli devlet; çok zahmetli ve fa- 
kat çok sıhhatli olan doğuşunda, bu 
esası kendi benliğine öz mal edin- 
miştir. Ancak bir bütçenin mükem- 
mel bir bütçe olmak için yalnız müte- 
vazin oluşu kâfi değildir. Birçok 
hizmetleri esirgiyerek bütçede teva- 
zün yapmak her zaman mümkündür. 
Devletin yapacağı iş ne kadar az o- 
lursa para kaynaklarına ihtiyacı da 
o kadar hafifler. Binaenaleyh, hiz- 
meti esirgeme yoliyle vergilerin a- 
zaltılması her zaman mümkün olan 
çok cazip, çok kolay bir iştir. Vatan- 
daşların az vergi vermekle daha re- 
fahlı olacağını zanneden bir ekseri- 
yet ise bu hali takdirle karşılar. 

“Ucuz hükümet, yanlış bir de- 
mokrasi hülyası, ferdiyet naza- 
riyesi güdenlerin, anarşizme doğru 
açtıkları en kuvvetli bir bayraktır.,, 

Memleketimizde üç sene evel ver- 
gileri indirmek, inhisar eşyasını u- 
cuzlatmak avazesiyle ortaya çıkanla- 
ra, kesif bir cehil iltihak etti, yer 
yer rejime saldıran anarşiler uyandı 
ve nihayet bu avaze İzmir rıhtımında 
genç ve zavallı bir çocuğun kanlı ta- 
butiyle gömüldü. 


”» 
” 


Bugünkü devlet mefhumu; 
geçmiş asırlardakinden büsbütün ay- 
rıdır. 


345 


SEE 


TEE 


e 


——— EE 
-——— BAE 


pm 


> a 


346 ÜLKÜ, HAZİRAN 1933 


Milli istiklâli korumak, memle- 
kette asayiş ve intizamı yaşatmak 
vazifesinden başka, bugünkü demok- 
rasinin devlete ayırdığı işler pek ge- 
niş ve pek çoktur. Bilhassa her şe- 
yi yeniden kurulmak ihtiyacında olan 
ve fertlerin istihsal ve kazanç kabi- 
liyetleri henüz inkişaf etmiyen 
memleketlerde milli iktısadı, milli 
refahı yaratmak da devletin en büyük 
bir işidir. 

“Ferdi mesai ve faaliyet esas ol- 
makla beraber mümkün olduğu kadar 
az zaman içinde halkın refaha ve 
memleketin omamuriyete erişmesi 
için, milletin umumi ve yüksek men- 
faatlerinin icap ettirdiği işlerde — 
bilhassa iktısadi sahada — devletin 
filen alâkadar olması mühim esaslar,, 
arasındadır. (*) 

Devlete bu kadar ağır vazifeler 
yükleten bir devirde bu vazifelerin 
yapılma çerçevesi olan bütçenin 
yalnız mütevazin olması değil, ihti- 
yaca da yetmesi lâzımdır. Bir hükü- 
met milli vazifesini yaptığı ve bunu 
imkân derecesinde tasarrufla başardı- 
gı zaman hiçbir veçhile memlekete 
ağır bir külfet vermiş olmaz. Vergi 
kaldırmak veya azaltmak suretiyle 
devleti çalışma ve iş yapma kudretin- 
den mahrum bırakmak, memleketi 
zenginleştirecek yerde fakirleştirir. 
Devlet hizmeti görülemezse, milletin 
vergi olarak vermediği şeyleri, baş- 
ka sebepler daha fena ve daha ağır 
şartlarla gene ondan, ona yaramamak 
üzere alır. 

Dar bütçeler memleketin serve- 
tini arttıracak birçok tedbirleri geri 
bıraktığı için, zamanla daha darla- 


© (©)C.H.F. porgramı. 


şarak, bir gün milli varlığı boğan 
bir çember haline girer. 

Bütçelerin milli ihtiyaçlara ye- 
tim kudretini ölçmek için mücerret 
bir mikyas yoktur. Bunu mesuliyet 
ve temsil mevkiinde olanların geniş 
muhakemelerine ve hâdiselerin sey- 
rine bırakmak zarureti vardır. Bu 
sebeple bütçelerimiz her sene, bir 
evelki senenin neticelerine uyarak 
tanzim edilmektedir. Biz bunun taf- 
silâtma girmiyerek bu makalede 1933 
bütçesinin gelir kaynaklariyle gider- 
lerinin iş çevrelerini çizeceğiz: 

1933 bütçesinin gelirlerini şu ra- 
kamlarla hulâsa edebiliriz: 

Lira 

İrat ve servetlerin vergileri 33.700.000 
İstihlâk ve muamele O, 71.229.000 
İnhisarların safi hasılatı ( 33.625.000 
Müvazene ve buhran gibi 
fevkalâde gelirler 22.718.000 
Diğer gelirler 9.205.000 

170.477.000 

Müvazene ve buhran vergilerine 
memur ve işçilerden alınan kazanç 
vergisini ilâve edersek 27.048.000 
lirayı bulur. Bunun yirmi milyon 
lirasının devlet memurlarına âit ol- 
duğunu kabul edebiliriz. Bu miktar 
bütçemizde bir taraftan irat ve diğer 
taraftan masraf kaydedildiğine göre 
bütçemizin mahsupsuz gelir kısmını 
150.000.000 lira kabul edebiliriz, Bu- 
nun dörtte birine yakm miktarı 
irat ve servet vergisi olarak mükel- 
leflerden vasıtasız alınmaktadır. 

İrat ve servet vergileri, eski 
bütçelerde, bilhassa cümhuriyetten 
evel, aşar sebebiyle, bütçenin yarı- 
dan fazla yükünü üzerine alırdı. 
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Devlet mükellefiyetine (o halkın, 
iratları nispetinde ve hatta müterak- 
ki hatlerle iştiraki nazariye itibariy- 
le adalete en uygun olanıdır. İstih- 
lâk vergilerinin de adalet esaslarına 
yaklaşması irat nispetinde istihlâk 
mümkün olması yüzündendir. An- 
cak tarh ve tahsil güçlüğü asrımızın 
vergi sistemlerinde, irat ve servet 
vergilerinden mümkün olduğu kadar 
uzaklaşmağı icap ettirmiştir. 

Cümhuriyet hükümeti aşarı kal- 
dırmakla maliye sistemimizde bu 
ilerleme adımını büyük bir hamle 
ile atmış ve bütçelerinde irat ve ser- 
vet vergilerine ancak dörtte bir ha- 
cimde bir yer vermiştir. Bu suretle 
köylünün üzerindeki vergi yükü azal- 
tılarak geliri daha çok olan şehirli- 
lere istihlâk vergileriyle, köylünün- 
kinden çok daha yüksek bir mükelle- 
fiyet payı ayrılmıştır. 

İstihlâk ve muamele vergileri 
bütçemizin yarı geliri derecesindedir. 
Gümrük resmiyle muamele, dahili is- 
tihlâk vergileri, pullar ve harçlar bu 
kısmın içindedir. Halkın vergi ağır- 
lığını duymıyarak devlet hizmetleri- 
ne iştiraki bu vergilerle temin edilir. 
Bu vergilerin bir de milli teşebbüsleri 
koruyan cephesi vardır. Yerli mah- 
sulün kıymetlenmesi, yerli sanayiin 
ilerlemesi istihlâk vergilerinin koru- 
masiyle mümkün olduğu gibi beynel- 
milel ticarette memleketin mübadele 
müvazenesinin tesisi de kısmen bu- 
nunla mümkündür. Bütçemizde bu 
kısmın yarı yarıya mevki alması açık 
bir sistem iyiliğidir. 


İnhisarların safi hasılatı yeni 
bütçemizde irat ve servet vergilerine 
müsavi miktarda ve umumi yekünun 


dörtte birine yakın bir nispettedir. 

İnhisarların vergi kaynağı oluşu, 
ilk sıralarda birçok ilmi münakaşala- 
ra mevzu olmuştur. Fakat cemiyet 
hayatının sermayedarlar inhisarından 
çektiği zararların çaresini arıyan mu- 
asır mütefekkirler, menfaati bütün 
millete dağılan devlet inhisarını ter- 
cihte tereddüt etmemektedirler. Fili 
inhisarm şuna buna verdiği büyük 
servetleri milletin sıhhat, sanat ve re- 
fah işlerine ayınmak ancak devlet 
inhisariyle mümkün olmaktadır. Bu- 
nun hududunu genişletmek yolunda- 
ki iddialara bakılırsa Türkiye Cüm- 
huriyeti inhisarları en mutedil bir 
mahiyettedir. Bilhassa inhisarları- 
mızın tuzdan başkasının keyif verici 
şeylere münhasır kalması büyük bir 
iftihar noktasıdır. 


” 
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1933 senesi bütçesinin masraf ye- 
künu 170,476,351 liradır. Bütçelerin 
masraf kısımları; Vekâletler üzeri- 
ne ve her Vekâletin maaş, masraf, 
inşaat hesaplarını ihtiva etmek sure- 
tiyle tanzim edilir. Bu esasa göre 
yapılmış olan 1933 bütçesi biraz kı- 
saltılarak şöyle hulasa edilebilir: 
İdare masrafları (Riyaseti- Lira 
cümhur, Millet Meclisi, 
Başvekâlet, Dahiliye, Ha- 
riciye, Devlet Şürası, Di- 
vanı Muhasebat) 12,190,696 
Milli Müdafaa 40,048,000 
Asayiş (polis ve jan- 12,780,000 
darma) 

Maliye (maliye ve 
gümrükler) 

Kültür (maarif ve saire) 7,863,983 
Adliye 7,953,478 
Nafıa 10,046,993 


18,298,252 
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İktısat (ve Ziraat) 6,361,589 
Sıhhat ve İçtimai Mu- 4,196,884 
avenet 
Borçlar 50,735,597 
Yekün 170,476,597 

Varidat kısmında mahsupsuz büt- 
çemizin 150 milyon lira olacağını 
söylemiştik. Bu takdirde masraf büt- 
çemizde — maaşların yirmi milyonu 
vergilere mahsup edileceği cihetle — 
150 milyondur. Bunun üçte birini tu- 
tan borçları da şöyle bir tasnife tâbi 
tutabiliriz: .Lira 
Tekaüt, yetim ve dul 16,651,036 
maaşları 
Dahili borçlar 2,184,126 
Hraici borçlar 19,609,350 
Dalgalı borçlar 1,730,000 
Osmanlı borçları 5,290,800 
Şimendiferler hisse se- 2,045,000 
netleri borçları 
Evrakı nakdiye karşılığı 3,225,285 
Yekün 50,735,597 

Umumi mütaleaya girmezden evel 
masraflarımızın Vekâletler üzerine 
değil bir de mahiyetleri üzerine bir 
tasnif yapmak daha faydalı olur: 
Maaş ve ücret 58,230,542 
Masraf 18,184,958 
Tayinat ve teçhizat 25,165,857 
Demiryolları ve inşaat 8,554,788 
Geçen seneler borcu 494,175 
Yandımlar ve başka mas- 1,605,337 
raflar âidat ve faiz 
Parça masraflar 7,515,155 
Borçlar 50,735.597 
Yekün 170,476,351 

Bu rakkamların mukayesesinden 
alacağımız neticeleri ayrı ayrı müta- 
lea edelim: 

Maaş ve ücret: 

1933 senesinde devlet hizmetlerinin 


görülmesi için maaş ve ücret olarak 
verilecek miktar 58,230,542 liradır. 

Muvazene, buhran ve kazanç ver- 
gileri olarak bu miktarın 17 milyon 
lirası mahsup edileceğine göre yeni 
bütçemizin asıl maaş yekünu 41 mil- 
yon liradır. Ve bu miktar bütçemiz 
yekünunun dörtte birinden pek az 
fazladır. 


Masraf 

Bütçemizin maaş ve ücretlerin dı- 
şında idare masrafları yekünu 18 mil- 
yon lira derecesindedir. Bu rakkamın 
içinde bütün sıhhat, kültür, iktısat 
işlerinin masrafları vardır. Demirbaş 
eşya alınması ve milli emlâkin tamiri 
ve döşenmesi de bu paradan yapılır. 

Tayinat ve teçhizat. 


Memleketi kurtaracak ordu ile 
âsâyişi koruyacak jandarmanın yiye- 
ceği, giyeceği için bütçemizden ayrı- 
lan para 25,165,850 liradır. 

Bu masraf on binlerce Türk gen- 
cini ordu ve jandarma kadrosunda, 
yeni bir hayata alıştırmaktadır. Mem- 
leket müdafasına hazırlanırken en 
kuvvetli sporları yapan, köyünden 
bir hastalıkla gelmişse ordu kucağın- 
da eyileşen, ve oradan ayrılırken mut 
laka eyi okuyup yazmasını öğrenen 
ileri bir Türk köylüsünü bu masraf- 
la yetiştiriyoruz. 


Bir kültür ocağı olan ordu, Cüm- 
huriyetin büyük halk mektebidir. 
Kışlalarda neferin medeni ve zirai 
bilgilerinin artması da ihmal edilme- 
mektedir. Türk bütçesi müsait olsay- 
dı geniş bir genç kütlesinin bir nizam 
altında sporunu yapması, bilgilerini 
arttırması için ayrıca bir bu kadar 
masraf daha yapması icap ederdi. 
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Demiryolları ve İnşaat 

1933 bütçesinin demiryolları ve 
inşaat masrafları 8,554,788 liradır. 
Bu rakkamın beş milyon lirası şimen- 
diferlere ait olup artanı büyük su iş- 
leriyle büyük köprüler ve bazı bi- 
nalar (Oyapılması için ayrılmıştır. 
Şimendiferler için gelecek (o sene- 
lere sari yapılan taahhütlerle bu 
sene sarfedilen para her halde bütçe- 
de ayrılan rakamın beş mislinden 
fazladır. Ancak bunu bütçe mevzuun- 
da tetkika imkân yoktur. 

Düyunu umumiye faslında 2 mil- 
yon 45,000 lira Anadolu demiryolları 
hisse senetlerinin taksitine ayrılmış- 
tır. 

Gene borçların harici kısmında 
8,100,000 lira cümhuriyetin geçeni se- 
nelerde yaptığı şimendiferlerin 1933 
senesine düşen taksitine ayrılmıştır. 
Şu halde devletin yeni bütçesinden: 
Büyük su işleri ve büyük 
köprülerle inşaat için 3,699,788 
Sene içinde yapılacak şi- 
mendiferler inşası için 5,055,000 
Geçen senelerde yapılan 
şimendiferler inşası için 8,100,000 
Anadolu hattı taksitleri 2,045,000 

Yekün Oo 18,899,788 


lira demiryollarına ve nafıa işlerine 
tahsis olunmuş demektir. Bu yekün 
mahsupsuz bütçenin sekizde biri de- 
recesindedir. 


Ancak memleket şosaları hususi 
idarelerin bütçeleriyle yapıldığından 
Cümhuriyetin 1933 senesinde kara 
yolları için sarfedeceği yekün devlet 
bütçesinde görünmez 1932 senesinde 
vilayetlerimiz bütçelerine yollar için, 
bedeni mükellefiyetler ayrı, para ola- 


rak 9 milyona yakın tahsisat koymuş- 
lardır. Bu mikdarın 1933 senesinde de 
daha az olmıyacağını tahmin edebi - 
liriz. 

O halde 1933 cümhuriyet nafıa iş- 
lerinin yekünu 27 milyon lira olmak 
icap eder. 

Maarif işlerimiz de Nafıa iş- 
leri gibi devlet bütçesiyle hususi ida- 
reler bütçelerine ayrılmıştır. Cümhu- 
riyet kültür masrafının yukarıda gö - 
rülen 6,361,589 lira'dan ibaret olmadı- 
gmı düşünmek iktıza eder, 

Filhakiyka 1932 senesinde vilayet- 
ler bütçelerinde ilk tahsil için ayrılan 
rakam 13 milyon derecesinde olduğu- 
na göre milli kültüre türk mükellefi- 
nin ayırdığı para yirmi milyon li- 
radan noksan değildir. 


Borçlar" 

Mahsupsuz devlet bütçesinin üçte 
birini tutan borçların ufak bir tasni - 
fini yukarıya koymuştuk. Bunun on 
milyondan fazlası şimendiferlerimize 
aittir. Borçların en büyük rekamını 
16,651,360 Lira ile tekaüt, dul ve yetim 
maaşları tutmaktadır. Ancak bunun 
3 milyon lirası vergi suretiyle mahsup 
edilmekte olduğuna göre asıl masra- 
fı 13,5 milyon lira kabul edebiliriz. 

Geniş bir kütlenin yaşayış şartla- 
rını ve birçok genç vatan unsurları- 
nın yetişme ve ilerileme imkânlarını 
veren bu rakam bütçemizin içtimai 
muavenet kısmına ilâve edilmek icap 
eder. Bu itibarla Cümhuriyetin 1933 
senesi bütçesine içtimai muavenet 
için ayırdığı miktar 18 milyon lira 
demektir. 

Borçların 5,290,800 lirası İmpara- 
torluğun Türk mükellefine bıraktığı 
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artırması için ayrıcabir bu kadar 
masraf daha yapması icap ederdi. 
yükün 1933 senesine düşen miktarı- 
dır. Cümhuriyet hükümeti; aslında 
dehşet verici bir ağırlığı haiz olan bu 
yükü,bütçelerimizin hayatiyetine uy- 
durmak için uzun mücadelelere mec- 
bur kalmıştır. Binaenaleyh, 150 mil- 
yonluk bütçemizde bu borcun mevki- 
ini, beş milyonluk rakkamın ifadesi- 
ne terketmek daha doğru olur. 

Borçlarımız arasında Cümhuriyet 
Merkez Bankasına verilen 3,225,285 
liranın 1,687,885 lirası evrakı nakdi- 
yenin itfa karşılığı ve 1,537,400 lirası 
da karşılık olarak verilen bonoların 
faizidir. 

Bu mikdarın cümhuriyet merkez 
bankasma bir sermaye mahiyetinde 
verildiğine ve milli tasarrufa devlet 
bütçesinden 3 milyondan fazla bir 
kemmiyet ilâve edildiğine işaret et- 
mekle iktifa edeceğiz. 

Bütçemizin sayılan masrafların - 
dışında kalan bazı büyük rakamları 


üzerinde durmağı da faydalı görmek- 
teyiz. Lira 
Ecnebi mütehassıslar 590,000 
Tohum ıslahı 589,500 
Ziraat Mücadelesi 408,000 
İskân tahsisatı 250,000 
Darülfununa yardım 777,824 
Milli teşekküllere yardım 310,000 

Hulasa olarak görülüyor ki 1933 
bütçesinin üçte biri kültür ve iktisat 
işlerine üçte biri milli müdafaa ve 
âsâyiş ve idare masraflarına diğer 
üçte biri de şimendiferlerimizle bir 
kısım Oborçlarımıza ayrılmaktadır. 
Bunların mühim yekünisrının verim 
ciketlerini ve miil: varlığa servet ve 
refah unsuru olarak neler ilave ede- 
ceğini ayrı ayrı mütalea ettik. 


Halkın tediye kabiliyeti iyice öl- 
çülerek tanzim edilen evelki bütçele- 
rimiz gibi 1933 bütçesinin de vatan 
için çok faydalı olanana hatlariyle 
tamamen tahakkuk edeceğine eminiz. 
Ve bunun derin hazzını şimdiden 
duymaktayız. 
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> KÜLTÜR İN KILABIMIZ 


MEHMET 


“EĞER bir vatandaş yalnız birini yap- 
saydı namına millet hafızasında onu 
ebediyen yaşatacak tunçtan bir hey- 
kel dikmeğe değerdi. 

Ya bir vatandaş bunların hepsini 
yaparsa ona ne yapmalı? Onun en 
büyük mükâfatı bütün milletin nesil- 
den nesle geçen ebedi bir şükran ve 
muhabbet duygusunu kazanmış olma- 
sıdır.,, 

Evet onlardır, onunen büyük 
mükâfatı budur. Fakat daha fazlası, 
onun bu büyük işleri her türlü mü- 
kâfattan müstagni olarak yapmış oi- 
mak büyüklüğünü haiz olmasıdır. 
Bunları sadece yapmış olmasının bir 
milleti kurtarıp yükseltmenin manevi 
zevki onun yüksek vicdanını tatmine 
kâfidir. Kaldı ki büyük bir millet 
ve onun bütün müstakbel nesilleri ve 
hatta beşeriyet onu daima derin bir 
muhabbet, sonsuz bir şükran ve min- 
netle yadedecektir. 

Yapıcısını bu yüksek mazhariye- 
te nail eden bütün bu inkılâplar için- 
de hiç şüphesiz en büyüğü kültür in- 
kılâbımızdır. 

Kültür ne demektir? 

Kültür bir milletin ruhudur, ha- 
yatının iksiridir, kurtuluş ve yükse- 
lişin en büyük bir âmilidir. Ruhsuz 
bir vücut nasıl yaşıyamazsa kültürü 
akim kalmış bir millet de payıdar o- 
lamaz. Kültür yaşıyan ve yaşatan bir 


SAFFET 


ruhtur. Bir milletin maneviyatıdır. 

Daha açık bir ifade ile, kültür, 
bir milleti meydana getiren uzuvla- 
rın düşünüş, duyuş ve gidişinde bi- 
linmesi icap eden en iyi şeyleri bil- 
mesi, en iyi duygulara malik olması 
ve en iyi bir tarzda hareket etmesi 
demektir. Bu bilgilerin, duyguların 
ve hareketlerin milli bir “bünyesi mil- 
li ve içtimai bir kaynağı,, vardır. Bu 
bünye milletin bütün mazisiyle olan 
varlığı, bu kaynak bütün istikbaliyle 
beslenen mefküreleridir. 


Bizim mazimizle olan varlığımız 
bütün beşeriyet tarihinin yekta bir 
simasını arzettiği, tarihin en büyük 
dehasının sezişinin bir işaretiyle a- 
raştırılarak meydana çıkmıştır. Kül- 
tür inkılâbımızın en başında işte bu 
büyük hakikatin keşfini görüyoruz. 
Muhayyilemiz önündeki bütün o ge- 
niş beşeri faaliyet sahalarında . Tür- 
kün büyük ruhunu, yüksek zekâ ve 
kabiliyetini görüyoruz. En eski za- 
manlardan beri beşeriyetin talim ve 
terbiyesini deruhte etmiş olan bir mil- 
letin evlâtları olmak, bunu hakika- 
ten şuurla idrak etmek ne büyük bir 
kültür bünyesine malik olmak, ne mu- 
azzam bir manevi inkılâp vücuda ge- 
tirmek demektir. Bu büyük millet 
böylece kendi kendisinin azametini 
anlamış oluyor, başkalarının kendi- 
sine harika diye izafe ettiği işleri 
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o bu idrak sayesinde pek tabii bulu- 
yor. Eğer bu millet dahi ve büyük 
adam yetiştirmezse başka hiçbir mil- 
let yetiştiremez. Bunu tarih inkılâ- 
bımızla anladık. 

Kültür inkılâbımızın bünyesine 
taallük eden ikinci büyük safhası dü- 
şünüşümüzün, duygumuzun ve ha- 
reketlerimizin ifadesi olan dilimizin 
zenginliğini ve büyüklüğünü anlamış 
olmak inkılâbıdır. Dilimiz de tarihi- 
miz gibi dünyaya hâkim olmuş bütün 
kavimlere en esaslı bir medeniyet un- 
suru vermiştir. Zaten büyük medeni 
bir milletin başka türlü bir dili ola- 
mazdı. Bu hakikati de öğrendik ve 
bir zühul eseri olarak bir zamanlar 
kullandığımız Osmanlıcadan dilimizi 
tasfiye etmeğe büyük zengin Türk 
diline dönmeğe cehtettik. Bu da ge- 
ne Onun sezişinin, Onun iradesinin 
mahsulüdür. Ve onun için tahakkuk 
etmemesine, akim kalmasına hiçbir 
imkân olmadığını düşünmek, ruh- 
larımıza büyük bir sevinç membal o- 
luyor. Çok geçmeden bütün münev- 
verler, bütün irfan hayatımız büyük 
ana diline hakiki Türk anasının dili- 
ne kavuşacaktır. 

Gerek tarih, gerek dilce bu benli- 
gimize doğru gidiş bizim milli şahsi- 
yetimizi tamamlıyacak, bizi geniş ay- 
dınlık ufuklara doğru yürütecektir. 
Kendi kendisini öğrenenbir insan 
nasıl haysiyet ve şuurunun icabı ola- 
rak yükselirse kendi benliğini en yük- 
sek bir hakikat olarak öğrenen bir 
millet de bu inkişafa behemehal maz- 
har olur. 

“Tarlada çapası üzerine eğilmiş du- 
ran yorgun argın Türk köylüsü! Sa- 
kit, mütehammil, asil Türk köylüsü.. 


Şimdi sana dönüyoruz. Ancak se- 
nin kucağında, kollarında senin di- 
linde en yüksek, asil duyguları bul- 
mak mümkün olabilir. Seni asırlar- 
ca ihmal ettiler. Fakat bu şaşkın ev- 
lâtların senin en büyük evlâdının ir- 
şadiyle şimdi huzurunda eğiliyorlar. 
Her şey sendedir, her şey senindir!,, 
Çapası üzerine eğilmiş yorgun argın 
Türk köylüsünün bu manzarasına, de- 
rin manalı bakışlarındaki suale nasıl 
cevap vereceğiz? Tek bir cevap var: 
Onun hizmetine, onun yükselişine 
koşmak... 

Kültür inkılâbımızın bünyesi on- 
da, onun bütün şerefli mazisinde 
mündemiçtir. Bu maziye baktığımız 
zaman muhayyilemiz önünde ne şe- 
refli ve geniş bir “milli hayat,, “insa- 
ni hayat,, manzarası canlanıyor. 

Kültür inkılâbımızın “kaynağı- 
na,, gelince — bu istikbale ait parlak 
mefkürelerimizde mündemiçtir. Bu 
mefküreleri bir ana mefküreye irca 
edersek onu şöyle ifade edebiliriz: 
“Muasır medeniyetin en ileri safında 
lâyik olduğumuz mevkii almak.,, Bu- 
nun için tek ve aynı zamanda zevkli 
bir çare var: Müspet ve çok çalışmak. 
İnsan için hayatta en zevkli şey ne- 
dir? Sualine en büyük mütefekkir- 
ler, filesoflar, peygamberler “çalış- 
ma vardır, cevabını vermişlerdir. 
Çalışmayı zevksiz addeden bir insan 
saadeti dünyanın neresinde hangi va- 
sıtada arasa katiyen bulamaz. “Saa- 
det, yüksek içtimai bir mefküre uğ- 
runda çalışmaktır.,, Avrupanın en bü- 
yük filesof şairi olan Göte Faostunda 
insani saadeti böyle bulduğunu büyük 
bir hakikat olarak anlatmıyor mu? 
Ciddi çalışmak bizim mefküremizdir. 
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Mefküremiz için çalışmak mefküre- 
mizdir. Kültür inkılâbımızda bu saf- 
ha idrak edilmiştir. Çok uzun sür- 
miyecek bir zamanda bunun azametli 
neticesini, Türk milletinin şanlı is- 
tikbalini medeniyetin ta ön safında 
göreceklerdir. 

Niçin o çalışıyoruz? Milletimizi 
her safhada yükseltmek için değil mi? 
İlim, irfan, sanat ve alelıtlak yaşa- 
yış seviyesinde yükseltmek için çalı- 
şıyoruz. 

O halde, büyüklerimizin bunlar 
üzerinde ne hamleler hazırladıklarını 
bir görelim. Bunları düşünürken bu 
milli yükselişimizin aydınlanan İec- 
rini görmemek ve karşımızda doğan 
yeni günün ışıklarını seyretmekten 
derin hazlar duymamak mümkün de- 
ğildir. 

İsmet Paşa Hazretlerinin yüksek 
tarihi şahsiyetlerinin reisliği altında 
çalışan liyakatli kabinede irfan inkı- 
lâbını eline almış olan idealist yük- 
sek karakterli Maarif Vekilimiz Dr. 
Reşit Galip Bey, geniş ve şaşmaz iha- 
tasiyle bu işi kati bir surette halle ka- 
rar vermiştir. Ne lâzımdır? Dedik 
ki ilim, irfan ve sanatte kültürümüz 
yükseltilecektir. İlk iş ilim kaynağı 
olan ve inkılâbımızın ölçüsiyle müte- 
nasip olan bir darülfünun kurmaktır. 
Bunun bütün hazırlıkları ikmal edil- 
miş yeni ve liyakatli bir inkılâp darül- 
fünunu kurulmak üzeredir, Bu darül- 
fünun Türk ilmini yapacak, Türk 
âlimlerini yetiştirecek evsaf ve mahi- 
yeti haizdir. O kadar güzel ve o ka- 
dar etraflı düşünülmüş bir müessese- 
dir. 

Bundan sonra umumiyetle her- 
kesin irfanına hadim olacak büyük 


milli kütüpanemiz kurulacaktır. Bu 
milli kütüpane Türk milletinin en 
büyük bir irfan hazinesi olacaktır. 
Bilgimizi yükseltmek, muhitimizde 
kuvvetli bir manevi hava yaşatacak 
bütün eski ve yeni eserler orada her- 
kesin istifadesine açık bulundurula- 
caktır. 

Milli müzeye gelince — bu, her 
türlü şuabatiyle başlı başına bir san- 
at hazinesi olmakla kalmıyarak aynı 
zamanda darülfünun derecesinde ve 
hatta ondan daha müessir bir bilgi 
müessesesi olacaktır. Amerikan â- 
limlerinden Gilman müzeleri, bu söz- 
lerimizi teyit edecek mahiyette, da- 
rülfünunun bile fevkinde müşahhas 
bir terbiye müessesesi addetmektedir. 
Oraları ilham membaıdırlar. İnsani- 
yetin iptidai devirlerinde,içinde vahşi 
kasırgalar esen koyu ormanlar arasın- 
da bir hayat hamlesi halinde fışkırıp 
yükselen sanat ruhu bize o yeşil, gü- 
zel tabiatin ilhamlarını verir. İlim 
müzeleri ve sanat müzeleri iki ayrı 
ayrı müessese olmakla beraber eşya- 
larını teşhir vasıtasiyle terbiye ver- 
mek hususunda müşterektirler. Ve 
onun için her ikisine de müze ünvanı 
verilmiştir. İlim müzesi bilgi verir, 
bilgi iştiyakları uyandırır. Sanat 
müzesi zevk ilhamları verir, zevki in- 
celtir. Hayatın manasını daha derin- 
den anlamağı ve yaşamağı öğretir. 
İçimizde en tatlı hisleri uyandıran, 
insanın hayvandan farklı olarak en 
büyük meziyeti olan, muhayyilesini 
besliyen ve büyüten müessese sanat 
müzesidir. 

İşte cemiyet içinde böyle yüksek 
bir kültür ef'ulesi olan büyük mil- 
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18 müzemiz de milletimizin şerefiyle 
mütenasip bir şekilde pek yakında 
Ankarada kurulacak ve kültür inkrlâ- 
bımızın mühim bir boşluğunu yapa- 
cağı hizmetlerle dolduracaktır. 


Bunların hepsinin . fevkinde bir 
de ilim ve irfan süzgeci olan milli 
akademimiz kuruluyor. Akademiler 
her sahada büyük milli ve insani hiz- 
metler yapan, eserler meydana geti- 
ren simaları şerefli sakafı altında 
toplıyan bir müessesedir. Her yeni 
bilgi, her büyük iş o kanaldan geçe- 
rek, onun tasvibine iktiran ederek em- 
niyetle milletin huzuruna çıkacak ve 
sahibi böyle bir şerefe liyakat kesbe- 
decektir. Görülüyor ki akademiler 
bir milletin ilim ve irfanmı, O ibda- 
larını kontrol ve teşvik eden en yük- 
sek ve lüzumlu bir salâhiyet makamı- 
dır. 
İşte kültür inkrlâbımızın bu ye- 
“ni, esaslı ve mühim hamlelerinin ha- 
zırlandığını serin rüzgârlı tepelerden 
fevkalbeşer denecek hayati bir hamle 
ile yeni Türk medeniyeti ışıklarının 
yükseldiği bu aydınlık güzel Anado- 


lu yaylasına meçlüp olammak müm- 
kün müdür? Bu hamleleri, bunu âşk, 
zekâ ve kabiliyetle geceli gündüzlü 
çalışarak hazırlıyanı ve yapacak olanı 
düşününce makalemizin başındaki 
cümleye tekrar dönmek arzusuna 
mukavemet edilemez. 


'Bir vatandaş bunlardan yalnız 
birini yapsaydı milletin en büyük ma- 
arifçisi diye millet hafızasında ebedi- 
yen yaşatmak üzere namına bir hey- 
kel dikmeğe değerdi. 'Eğer bir va- 
tandaş bunların hepsini yaparsa ir- 
fan ve kültür hayatımızdaki kazanç 
namına onun mükâfatı ne olacaktır? 
Onun en büyük mükâfatı nesilden 
nesle milletin bütün irfan müntesip- 
lerinin, bütün münevver evlâtları- 
nın derin muhabbet ve şükranını ka- 
zanmış olmaktır. Hatta bundan da 
fazla onun en büyük mükâfatı mille- 
tine yaptığı hizmetlerin, yüksek vic- 
danına verdiği payansız tatminkârlık- 
tır. Büyük adamlar her türlü mükâ- 
fattan müstağni olarak milli rollerini 
yaparlar. 


-< KÖY SEFERBEL İĞİNE DOĞRU 


NUSRET KEMAL 


800000 KİLOMETRE murabbama ya- 
kın bir sahaya serpili 40090 köy. 37000 
inde ne mektep var, ne posta, ne de 
dükkân. Bu kırk bin köyde 11 milyon 
insan oturuyor. Ancak yüzde ikisi- 
nin okuma ve yazması var. Konuş- 
mak ve düşünmek için en zekisinin 
kullandığı kelime sayısı belki beş 
yüzü bulmuyor. Yalnız askerden gel- 
miş birkaç kişi biraz memleketten, 
dünyadan haberli; köyünün çevresini 
geçmemiş olanlar var. İçtimai ve ru- 
hi seviye bu kadar dar olunca tabii 
iktısadi seviye de o nispette düşkün. 
İşte memleketin umumi manzarası, ve 
köy meselemiz. 

Fakat şunu da ilâve edelim ki, el- 
de dünyanın en güzel ikliminde 
bulunan, toprağının üstü mümbit, 
altı dolu, coğrafi bir vahdet arze- 
den, siyasi emniyeti temin edilmiş, 
taze bir inkılâpla ilerleme yolları a- 
çılmış bir memleket, veher şeyin 
üstünde, damarlarda en şerefli geç- 
mişin ateşini ve insanlığın özünü ta- 
şıyan “asil bir kan,, var. Şüphe yok 
ki Türk dalgalı tarihinin inişlerin- 
den birini geçiyor; inkılâp hamlesi 
onu dalganın çukurundan kurtarmış, 
yükseltmeğe başlamıştır. Bu hamle 
hızıyla medeniyet yolunda kaybet- 
tiğimiz zamanı kazanmak müm- 
kündür. 

Hatta diyebiliriz ki medeniyet 


yolunda geri kalmış olmamız bir za- 
rar değil, belki kârdır. Dünyanın 
en ileri sayılan memleketlerinin için- 
de bulundukları çıkmaz eğri bir yol- 
da yürümüş olduklarını gösteriyor. 
Biz bugün beşeriyetin bütün tecrü- 
belerinden faydalanarak en doğru 
yollarda yürüyebilecek, olduğumuz 
gibi garbın en büyük muvaffakıyeti 
olan makineciliğin de en son tekâ- 
müllerini memleketimizde tatbik e- 
deceğiz. Filhakika, eski makineler, 
eski tarzda tesisat bugün Avrupa ve 
Amerikada fennin en son buluşları- 
nı tabik edilebilmesinin en büyük 
engellerinden biridir. Garbin en bü- 
yük üç yanlışını görüyoruz ki, milli 
iktısadı her şeyiyle taamm ve tavazün- 
lü bir kül olarak kurmağa ve muha- 
faza etmeğe itina göstermemesi, şehir 
ve köy diye halkı ikiye bölerek şehir- 
lere hâkim yeri vermesi, ve nihayet 
en mühimmi, halkın büyük ekseriye- 
tini devlet idaresine mümkün olduğu 
kadar fili olarak ortak etmeğe sami- 
mi bir gayret göstermemesi olmuştur. 

Biz cihan iktisat müvazenesinde- 
ki yerimizi nasıl muhafaza edeceği- 
mizi, harici ticaretimizi nasıl koru- 
yacağımızı, düşünmek hususunda 
İngiltere, oOAlmanya, Fransa gibi 
içinden çıkılmaz bir vaziyette deği- 
liz. Milli iktısadımızı teşkilâtlandı- 
rarak, köylümüzün kazanç, dolayı- 
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siyle satın alma kabiliyetini arttıra- 
cak olursak ve sanayiimizi de ona gö- 
re kurarsak kendi içimizde yapacağı- 
mız alışverişin memleketi, hatta tü- 
tün, üzüm, fındık ve saire ihracatın- 
dan bile müstağni kılacak derecede 
refaha erdirecektir. 

Biz garbin merkantil medeniye- 
tindeki manasında şehir ve köy ayrı- 
lığı da istemiyoruz. Şehirle köyü ruh 
itibariyle, kültür itibariyle, mede- 
niyet itibariyle biribirine kavuştur- 
mak istiyoruz. Bizde çalışanlar ve 
istismar edenler diye iki zümre yok- 
tur. Türkiyede herkes çalışır ve her- 
kes çok çalışır, istisna edilebilecek- 
ler binde biri bulmaz. Bu kadar ça- 
lışmamızın aynı nispette semere ver- 
memesinin sebebi kâfi derecede teş- 
kilâtlanmamış olmamızdan başka bir 
şey değildir; fuzuli yapılan, yok ye- 
re göç yapılan, biribirine zıt yapı- 
lan işler çoktur; işler henüz biribiri- 
ne iyi bağlanmamış, bütün iş muay- 
yen hedeflere göre lâzımı veçhile 
tertiplenmemiştir. Bütün bir mem- 
leketi söküp yeniden yapan, altı asır 
tersine gitmiş bir saati birkaç yıl 
içinde düz işlemeğe alıştıran bir in- 
kılâbın olma devresinde bu kadar ak- 
saklıklar tabiidir, zaruridir. Bugün 
bir garp köylüsünün bilmem kaç bey- 
gir kuvveti ile yaptığı işi Türk köy- 
lüsü on bir milyon insan kuvvetiyle 
yapıyor. İnkılâbımız her doğru iş gi- 
bi duyguyla başlamış fikre geçmiş ve 
oradan işe geçmekte bulunmuştur. İk- 
tısadi verimlerini daha yeni yeni gös- 
termiye başlamıştır. İstediğimiz mad- 
di inkılâbı da ruhi inkılâpla elele 
yürütmek ve bu sahadada her bir 
yüzyılı bir yılda geçmektir. Ve bu- 


nun için de yapacağımız iş köyü teş- 
kilâtlandırmak, on bir milyon Türk 
köylüsünü milli iktısat savaşında si- 
lâh başı etmektir. 

İnkılâp esaslarımızın emrettiği, 
bütün bu işlerde, kendine taallük 
eden işlerde köylünün her şeyi ken- 
di bilerek, kendi istiyerek yapması- 
dır. Garpta, şimdiye kadar, devlet 
dümenini daima ellerinde tutan, an- 
cak demokrasi gösterişi yapmak için 
elden ele geçiren, şehirliler, ve şehir- 
liler içinde de ufak bir tücar zümre, 
en iyi şeklinde hayırhah diktatörler 
ve ekseriyetle meharetli hokkabazlar 
olmaktan ileri gidememiştirler. Şim- 
di ise yıpranmış demokrasi maskesi, 
artık lüzumu kalmadı, diye masanın 
altına atılıyor. Bugün Türkiye demok- 
rasi fikrine ve ruhuna sadık kalan 
ve daima o yolda samimiyetle yürü- 
yeceğinde şüphe olmıyan dünyanın 
sayılı memleketlerinden biri. Esa- 
sen sınıf farkları olmıyan Türkiye- 
de köylünün kültür seviyesinin yük- 
selmesiyle demokrasi tam manasiyle 
kurulmuş olacaktır. 

Demek ki, dünyadan aldığımız 
derse ogöre yürüdüğümüz inkı- 
lâp yolunda bilhassa üç nokta- 
ya en çok ehemmiyet vermemiz 
lâzım: Milli iktısadımızı, en baş- 
ta milli (o iktısadımızın obelkemi- 
ğini teşkil edecek olan köy iktısadı- 
mızı, oteşkilâtlandırmak; köylerin 
memleketin esas unsurunu teşkil et- 
tiğini göz önünde tutarak evvelâ köy- 
leri inkişaf ettirmek, rolleri köyle- 
rin bağlantı noktası, idare, iktısat ve 
kültür merkezliği olan şehirleri köy- 
lerle olan münasebetleri bakımından 
işlemek; ve bütün bunların üstünde 
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köylüyü bir demokrasi vatandaş ola- 
rak yetiştirmek. 

Bu suretle ortaya koyduğumuz 
köy meselesini ikiye bölebiliriz: 1) 
köyün imarı, 2) köylüyü yetiştirmek. 
Köyün imarı bölümünde köylerin ev, 
yol, umumi binalar, su tesisatı ve Sa- 
ire bakımından imarı, şoselerle, nak- 
liye vasıtalariyle, posta ve muhabere 
vasıtalariyle merkezlere bağlanması 
gibi meseleler gelir. Bunlar doğrudan 
doğruya devlet bütçesini alâkadar €- 
den ve bu zamanlarda memleketin 
vermeğe imkân bulamıyacağı kadar 
çok para istiyen büyük işler olduğu 
gibi ortada ruhan ve iktısaden işlen- 
miş bir köylü olmayınca bu sahada 
yapılacak işlerin değeri de yoktur. 
Esasen köylü ruhan işlenip iktısaden 
teşkilâtlanınca bu işlerin mühim bir 
kısmını kendi yapacak ve kendi ka- 
zancının yükselmesiyle devlete de 
nafia ve posta işlerine daha çok ve 
köyü hedef edinen tahsisat koyması- 
nı mümkün kılacak kadar para vere- 
cektir. 

O halde mühim olan ikinci bölüm, 
köylüyü yetiştirme yoludur. Bu 
bölümde kendini gösteren meseleler 
de az çetin değildir. Yukarıda söy- 
lediğimiz gibi 40.000 köyümüzün 37 
bininde mektep, posta, dükkân gibi 
medeniyet yayıcılarından hiçbiri yok. 
Ve bu köylerin çoğunda bundan on 
bin sene evel Sumer medeniyetinin 
harikalarını vücuda getirmiş olan in- 
sanların torunları dünyadan habersiz, 
sarsıntısı bütün dünyayı dolaşmış ko- 
ca bir inkılâptan habersiz iptidai bir 
hayat sürüyor. 

Şimdi, vaziyet bu olduğuna gö- 
re, me yapmalıyız? Ve yapmamız 


lâzım olan şeyleri nasıl yapabiliriz? 
İşte iki mesele. 

Yapmamız lâzım olan şeyleri, ya- 
ni köylü yetiştirme işindeki hedetle- 
ri şöyle toplıyabiliriz: 

1 — Köylünün kazancını arttır- 
mak ve her ferde milli iktısattaki ro- 
lünü tanıtmak ve vermek. 

2 — Köylünün içtimai seviyesini 
(ahlâk, toplu yaşama, ideal, elbirliği, 
eğlence, çalışma zevki, salim itiyatlar 
ve saire) yükseltmek. 

3 — Köylüyü rejimi kavramış, 
vazifelerini idrak eder ve yapar Vva- 
tantaş olarak yetiştirmek. 

4 — Köylüyü hurafelerden sa- 
lim, bir ilim mantığına sahip, geniş 
görüşlü, mütekâmil bir insan olarak 
yetiştirmek. 

5 — Köylüyü ırkının ruhi vasıf- 
larına malik ve mümtaz ananelerine 
sadık bir Türk olarak yetiştirmek. 

6 — İzdivaçta ıstıfa ve beden 
terbiyesi yoliyle köylünün bedeni ve 
ruhi vasıflarını tekâmül ettirmek. 

Birinci nokta mahiyet ve tatbi- 
kat itibariyle ötekilerden ayrı olduğu 
için başa alınmıştır. Köylünün ka- 
zancının salim bir şekilde artması 
için iktısadi olgunlaşmasının ruhi ve 
içtimai olgunlaşmasının arkasından, 
hiç olmazsa onunla beraber, yürümesi 
lâzımdır. Yalnız burada bir teşkilât 
işi vardır ki, sadece dar iktısat bakı- 
mından değil, kültür bakımından da 
her şeyin üstünde mühimdir: Halk 
dükkânları. Halk dükkânlarını evel- 
ki yazımda anlatmış olduğum için bu- 
rada yalnız bu teşkilâtın her köye 
ve köylüye milli iktısattaki rolünü 
anlatmak ve yerini vermek bakımın- 
dan çok büyük değeri olacağını kayt 


358 ÜLKÜ, HAZİRAN 1933 


ile geçiyorum. Köylünün iktısadi 
varlığını yükseltmek hedefinin teşki- 
lât dışında kalan parçası ise terbiye 
sahasına girer ki bütün öteki hedef- 
lere de varılma vasıtası terbiyedir. 
Burada terbiye kelimesinin “yetiştir- 
me,, manasını da içine aldığını kay- 
dedelim, daha doğrusu, şimdiden 
sonra terbiye tabiri yerine mana iti- 
bariyle daha geniş ve hem de Türkçe 
olan “yetiştirme,, tabirini kullanalım. 

Bugün memlekette kabul etmi- 
yecek belki bir tek düşünen yoktur ki 
köy yetiştirmesi memleketin en mü- 
him ve en çabuk hal bekliyen mese- 
lesidir. Fakat şunu da kabul etmek 
zarureti de vardır ki 40.000 köyümüze 
de şamil geniş bir yetiştirme prog- 
ramını tatbik için ne paramız vardır, 
ne de yetişkin adamımız. Binaen- 
aleyh, bu geniş işin içinde bir ayır- 
ma yapılması çaresizdir. Ayırmayı 
üç bakımdan yapabiliriz: 1) Yetiştir- 
me usulü bakımından, 2) yetiştirme- 
ge elverişli yerler bakımından, 3) 
istidat bakımından, 

Yetiştirme usulü iki büyük bölü- 
me ayrılır: 1) Küçükleri yetiştir- 
me, 2) büyükleri yetiştirme. Her iki 
usulü bir arada tatbik etmek ideal şe- 
kildir. Fakat biz para ve adam yok- 
sulluğu sebebiyle her ikisini birden 
yapamıyacağımıza göre o hangisini 
seçmeliyiz? Yetiştiricilerin son tet- 
kikleri gösteriyor ki büyükler üze- 
rinde sarfedilen yetiştirme emekleri 
küçükler üzerinde sarfedilen emek- 
lerden çok daha fazla semere ver- 
mektedir; çocukların şimdiki mek- 
tep yaşı olan yedi yaşındaki öğrenme 
kabiliyetleri çok aşağıdır, bu kabili- 
yet ancak 16 yaşından sonra süratle 


yükselerek yirmi yaşında en yüksek 
haddini buluyor. Binaenaleyh sarfe- 
debileceğimiz para ve emeğe karşı en 
çok verimi almak istersek köy çocuk- 
larını 7 yaşında iken değil, 16 yaşla- 
rını geçtikten sonra okutmağa çalış- 
malıyız. On yaşında normal bir 
çocuğa yedi yaşından on beş yaşına 
kadar öğreneceği şeylerin hepsini bir 
yıl içinde öğretmek kabildir. Demek 
oluyor ki üç sınıflı bir köy mektebin- 
de yirmi küçük çocuğu okutmak için 
yapacağımız masraf Ove emekle, 
masraflar azalan bir nispette artaca- 
ğı cihetle, en az yüz köy delikanlısı- 
nı okutur ve çok daha iyi semere alı- 
TIZ. 

Gelelim yetiştirmeğe elverişli 
yerler meselesine, Türkiye aşağı yu- 
karı 800 bin kilometre murabbar bir 
saha kaplıyor. Bu genişliğe dağıl- 
mış 40.000 köy var. Köylerin ara- 
sında kaya kovuklarına sığınmış in- 
sanlardan ibaret olanları, dağ tepe- 
sinde kartal yuvasına benziyenleri, 
boz kır ortasında köstebek yuvasını 
andıranları var. Bazıları tabiatin her 
türlü zulumlarma boyun eğmeğe mah- 
küm ve alışmış, bazıları her türlü me- 
deniyet bağlarından çok uzak. Vakıa 
bu çorak köylerin çatlak dudakları 
nurun oOsuyuna en muhtaç; fakat 
elimizdeki sayılı damlaları buralara 
serpersek onlara fayda olmadığı gi- 
bi az bir sulama ile cennete dönecek 
köyler de mahrum kalacak, binaena- 
leyh bu bakımdan da bir seçme yap- 
mak lâzım. Bu seçmeyi yapabilmek 
için Türkiyeyi birkaç bakımdan sı- 
nıflıyabiliriz: 

1) Çoğrafya bakımı, 2) yollar 
bakımı, 3) nüfus bakımı,4) tabii zen- 
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ginlik bakımı. 

Çoğrafya bakımından Türkiye şu 

bölümlere ayrılabilir: 
A — Kıyı. 

1 — Ege. 

2 — Akdeniz. 

3 — Karadeniz — Marmara. 

B — İç. 

4 — Batı. 

5 — Orta. 

6 — Doğu ve cunup doğusu. 

Bölümler içinde en ziyade inki- 
şafa elverişli olan mıntakalar sıra- 
siyle: Karadeniz — Marmama, Ege, 
Akdeniz, batı, ortanın Ankara çevre- 
si, Ortanın Ankara çevresi dışındaki 
kısmiyle doğu ve cenup doğusu mın- 
takaları inkişafa nispeten az elveriş- 
lidir. Bunun en büyük sebebi yol- 
lardır. 

Yollar bakımından Türkiye üç 
büyük kısma ayrılabilir: 

1ı — Deniz yolları boyları. 

2 — Demiryolları boyları. 

3 — Şose boyları. 

Deniz yolları üzerinde olan yer- 
lerin inkişaf ettirilmesi daha kolay- 
dır. Deniz nakliyesinin ucuzluğu 
bunda büyük rolü oynar. Demiryol- 
larına çok yakın olan yerlerin inki- 
şaf ettirilmesi de kolaydır; ve bun- 
ların inkişafı demiryollarını kâr e- 
der bir hale getirebilir. Yakın bir 
limana veya istasyona varan munta- 
zam şoseler de bu bakımdan üçüncü 
mertebeyi alabilir. 

Köy yetiştirmesi obakımından 
köylerin nüfus kesafetini tetkik ede- 
bilmek için coğrafi ve iktısadi vazi- 
yet itibariyle bir mıntaka içinde bu- 
lunan köyleri murabbalar içine alıp 
her murabbaa düşen köy nüfusu ade- 


dini ve tabii arızalar çıktıktan sonra 
murabbam sathını hesap etmek lâ- 
zımdır. Yetiştirme faaliyetlerine ta- 
biatiyle nüfusun en kesif olduğu 
yerlerde başlanmalıdır ki azami ve- 
rim alınsın. 

Tabii zenginliklerin bir mınta- 
kanın inkişaf kabiliyeti üzerindeki 
tesirini ise izaha hacet yoktur. 

Okutulanların istidadı son Za- 
manlarda terbiye âleminin en mühim 
meselelerinden Oo biridir. O İstidatir, 
istıdatsız her çocuğun rasgele bir ça- 
tı altına toplanarak yetiştirmeğe ça- 
lışılmasmın iki kötülüğü vardır: 
1) İstidadı olmıyanlara boş yere para 
ve emek sarfediler, 2) istidat- 
sızlar istidatlılardan da en çok 
alınmasına engel olur. 
çok verimin alınmasına engel olur. 
Parası çok olan memleketler istidat- 
sızlar için ayrı mektepler yapmağı 
düşünüyorlar; biz ise şimdilik isti- 
datsızları bir tarafa bırakarak istidat- 
lıları yetiştirmekle iktifa edebiliriz. 
Memlekete binbir sahada kimbilir 
ne büyük hizmetler yapabilecek nice 
çarıklı erkânı harplar köylerinin ru- 
hi çoraklığı içinde sönüp gitmekte- 
dir. Köy mektepleri işi kavraınış, 
köy muallimlerinin elinde çekici bir 
hale getirilir ve her türlü vasıtalar- 
la köy delikanlılarının bu mekteplere 
koşmaları temin edilirse bu iş için 
yetiştirilmiş bir köy muallimi iyi çi- 
zilmiş bir talimatla bunlar arasından 
en nurlu kafaları, yüzde birkaç hata 
ile dahi olsa, seçebilir. 

Köylüyü mekteplere nasıl koştu- 
racağımız meselesine gelince; buna 
tatbiki kolay çareler bulunabilir. Me- 
selâ mektebe kabul edilenler o sene 


verimin 


a 
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için yol vergisinden maaf tutulur. 
Sonra, meketbi üç senelik farzeder- 
sek, birinci seneyi muvaffakıyetle 
bitirenin askerlik hizmetinden beş, 
ikinci seneyi muvaffakıyetle bitire- 
nin hizmetinden dört, üçüncü seneyi 
muvaffakıyetle bitirenin hizmetin- 
den üç ay indirilebilir. Bunların im- 
tihanları bağlı oldukları askerlik şu- 
besinin bulunduğu yerin maarif ida- 
resi tarafından yapılmak suretiyle 
güçlüklerin önüne geçilebilir. Bu 
suretle seçilen zeki ve bilgili köy de- 
likanlılarının on üç, dokuz ve altı ay- 
da askerlik talimlerinden başka as- 
kerliğin temelini teşkil eden mem- 
leket ve rejim sevgisini köyünden ol- 
duğu gibi gelen Mehmetçikten daha 
iyi öğreneceklerine şüphe yoktur. 
Köy yetiştirme işinde hedeflerimi- 
zi, usullerimizi kararlaştırdıktan ve 
çalışacağımız sahanın ohudutlarmı 
çizdikten sonra yetiştirme vasıtaları- 
nı düşünelim. Yetiştirme vasıtaları- 
nı da ikiye ayırabiliriz: 1) Muailim, 
2) muallimden başka vasıtalar. 
Muallim bir köye yerleşen ve bir- 
kaç sene ayni köyde kalan bir imual- 
lim veya bir mıntaka dahilinde her 
köyde muayyen bir müddet kalarak 
bütün köyleri dolaşan bir muallim o- 
labilir. Muallimler tek, kadın veya 
erkek, yahut evli bir çift, veya bir 
heyet halinde olabilir. Heyet halin- 
de oldukları zaman heyetin her bir 
azası köy yetiştirme programmın bir 
şubesinde ihtisas sahibi olur. Heyet 
bir köyde kaldığı müddet zarfın- 
da azalarının her sahadaki fa- 
aliyetleriyle ve &öy muallimi- 
ni, köyün istidatlı gençlerinin 
ortaklığiyle zengin ve dolgun 


bir yetiştirme program faaliyeti tat- 
bik eder ve köy gençliğini muayyen 
mihverler etrafında teşkilâtlandırır; 
öyle ki heyet köyü terkettiği zaman 
sağlam esaslar üzerine kurulmuş ve 
iyi bir hız almışolan bu faaliyetler, 
neşriyat ve muhabere ile ve sık te- 
maslarla da beslenerek, oradaki tek 
muallimin nezareti altında inkişaf 
eder. Muallimler karı ve koca olur- 
larsa erkek köyün gençleriyle meş- 
gul olurken kadın da evlere gider ve 
köyün genç kadınlığını nurlandırır. 
Muallim tek başına olduğu ozaman 
köy yetiştirmesi programının istedi- 
gi bütün şeyleri kendi zekâsı ve be- 
cerikliği ile ve köylü gençler arasın- 
da bulacağı yardımcılarla yapmak 
vaziyetindedir. Bu üç tarz ayrı tat- 
bik edilecek değildir. Evvelâ tek mu- 
allimden başlıyarak ötekiler de im- 
kân bulundukça yapılır. Köy mual- 
limlerinin bilhassa bu iş için yetişti- 
rilmesi lâzım olduğu gibi kıyı mın- 
takakariyle iç mıntakaları muallimle- 
ri için ayrı programlar tatbik olun- 
malıdır. 

Muallimden başka yetiştirme va- 
sıtalarından akla gelebilecekleri say- 
makla iktifa edelim: Şehirde basılan 
köy gazetesi ve afişi, köyde yapılan 
duvar gazetesi, köylü için yapılan 
başka neşriyat; gramofon, radyo, 
gezgin sinema; köy kitap dolabı, gez- 
gin kütüpane, postalı kütüpane; 
gezgin ziraat, ev idaresi, köy evi, sıh- 
hat, inkılâp, tarih, iktısat, müze, 
sergi ve mektepleri; mahalli istihsal, 
hayvan yetiştirme müsabakaları; spor 
yarışları; toplu eğlenceler; gezgin 
tiyatro, karagöz, kukla, meddah; gez- 
gin konferans, vaiz; köy yetiştirme- 
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si bakımından hazırlanmış din &i- 
tapları; şehir ve köy temasları; gez- 
gin ebe, doktor, dişçi; köy dükkânı, 
kahvesi, posta; köylü muhabirler 
teşkilâtı; köy panayırları, mahsul ve 
hayvan sergileri; örnek çiftlikler; ve 
ilâh. Bu vasıtaların umumi esaslar 
itibariyle, ve bazılarının bütün teş- 
kilât ve teferruatiyle, bir merkezden 
idare edilmesi lâzım ise de mahalli 
ihtiyaçlara ve vaziyetlere de uyar ol- 
maları ve bazılarının bu uyarlığı elde 
edebilmek için yerlerinde hazırlan- 
maları şarttır. 


Köylerimizin inkişafı meselesine 
şöyle kuşbakışı bir göz gezdirdiği- 
miz zaman işin mühimliğini, genişli- 
gini, derinliğini, güçlüğünü, ve işe 
acele başlamanın lüzumunu görüyo- 
ruz. İnkılâbın başlangıcındanberi 
köy ve köylü için birçok idare ısla- 
hatı yapmış olan inkılâp İrrkası ve hü- 
kümeti başta Büyük İnkılâbımız ol- 
duğu halde şimdi bütün dikkatini köy 
yetiştirmesine çevirmekte. Büyük 
Rehber 8 yıl önce kurduğu büyük ör- 
nek çiflikte şimdi bir de köy mektebi 
açmak istiyor; Maarif Vekâleti 


köy yetiştirmesi için esaslı faaliyet- 
lere ve hazırlıklara geçmiş bulunu- 
yor; Halkevleri Köycüler Şubeleri 
memleketin her tarafına köycülük şu- 
urunu yayıyor; Fırka köy yetiştirme- 
si için hazırlıklar yapıyor. Bütün 
memleket için için büyükbir köy 
seferberliğine hazırlanıyor. Bu se- 
ferberlikte kafası işler, dili söyler, 
eli yazar her vatandaş büyük yarar- 
irklar gösterebilir. Halkevleri bu se- 
ferberliğin hazırlık kıtalarıdır; bütün 
gönüllülerin şimdiden hazırlık kıtala- 
rında toplanıp gönüllerini ve kafa- 
larını büyük savaşa hazırlamaları lâ- 
zımdır. Tatil ayları bilhassa mual- 
limlere ve talebelere bu iş etrafında 
kafalarını işletmek ve tecrübeler €- 
dinmek için en iyi bir fırsattır. ÜL- 
KÜ bu hazırlık işinde raslanacak de- 
ğerli fikirleri ve tecrübeleri bu işin 
bütün gönüllülerine ulaştırmak eme- 
liyle bir anket açıyor. Bu makale ile 
bu anketin mevzuunu ortaya koymuş 
oluyoruz. Bu sayıfalarda okudukla- 
rınızın aklınıza getireceği fikirleri 
bu mevzua temas eden herhangi bir 
nokta üzerindeki mütalâalarınızı, mü- 
şahede ve tecrübelerinizi yazımız. 
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5 KÖY ANKETİ 


ÜLKÜ bu sayısından itibaren bütün 
memleket münevverlerine hitap ede- 
rek bir anket açıyor. Anketin mev- 
zuu, iki kelime ile, “köylerimizin 
inkişafı,, dır. Bu büyüklüğü nisbe- 
tinde az işlenmiş bir mevzudur.. 355 
inci sayıfada başlıyan Nusret Kemal 
Beyin “Köy seferberliğine doğru,, ya- 
zısında mevzu ortaya konulmuştur. 
Bu yazıdaki fikirler, ancak fikirdir; 
bunlar hükümler ve neticeler olmak- 
tan ziyade üzerinde düşünelecek, iş- 
lenecek, münakaşa edilecek başlan- 
gıçlar, meselelerdir. 

Bu sene biraz geçikmiş olan yaz 
aylarına büyük bir iştiyakla kapalı 
havadan, kapalı hayattan bezmiş o- 
larak giriyoruz. Muallim veya tale- 
be iseniz üç ay tatiliniz var, memur 
veya serbest meslek adamı iseniz bir 
dinlenme zamanınız var. Dinlenmek 
için gidilecek en iyi yazlık, ucuzluğu, 
şehirden farklılığı, açıklığı, adam- 
larının saflığı, yiyeceğinin temizliği 
bakımlarından, o köylerdir. Köyde 
geçireceğiniz birkaç haftaile, aynı 
zamanda, memleketinizi asıl cephe- 
sinden görmüş, tanımış olacaksınız. 
Bu tanımayı daha faydalı yapmak 
için gördüklerinizi ve gördüklerini- 
zin size düşündürdüğü şeyleri ÜLKÜ 
nün anketine yazınız. Maamafih an- 
kete iştirak etmek için muhakkak bu 
yaz köye gitmek şart değildir. An- 


ket için gönderilecek yazının, veya 
resmin, köyü alâkalandıran bir mev- 
zu üzerinde olmasından başka hiç bir 
şart yoktur. Ankete köyde çalış- 
ma, köy için çalışma ülküsünü 
telkin edecek hikâye ve şiirler- 
le de iştirak edebilirsiniz. e An- 
ket bir müsabaka da değildir, kim- 
seye verilecek bir hediye de yoktur; 
kazanılacak şey bu büyük ülkü işine 
ortak olmak zevkidir. Kâğıt üzerine 
koyacağmız bir müşahede veya tet- 
kik, bir kroki, bir karakalem resim, 
bir fotoğraf, ileri süreceğiniz bir 
fikir, telkin edeceğiniz bir heye- 
can yapılacak büyük yapının bir 
tuğlası, bir çivisi, belki de bir di- 
reği, bir temel taşı olacaktır. 

Bu anketi ÜLKÜ yü okumıyan 
arkadaşlarınıza da anlatınız, bütün 


muhitinizde yayınız ve her münevve- 
ri iştirake teşvik ediniz. 


Ankete yazılacak cevapların kâ- 
gıdın bir tarafına, seyrek satırla ya- 
zılmasını ve gelen malzemenin sınıf- 
lanmasını mümkün kılmak için kâ- 
gıdın başında şu malümatın verilme- 
sini rica ederiz: 

Ankete iştirak edenin adresi, is- 
mi, doğduğu yer ve tarih. 

Son mektebi ve bildigi yabancı 
dil. 
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Mesleği. 

Halkevine yazılı ise hangi şubede 
olduğu. 

Türkiyenin merelerinde ve ne 
kadar bulunduğu. 

Yabancı memlekete bulunduysa 
nerelerde ve ne kadar bulunduğu. 

Şimdiye kadar bulunduğu köyler 
(varsa). 

Bu ankete iştirak için tetkik et- 
tiği köy (varsa), kazası, vilâyeti, ti- 
cari istasyonu ve limanı (yahut iktı- 
saden bağlı olduğu merkez.) 


Bir köy tetkikinde malümat top- 
lanmasında ve toplanan malümatın 
smıflanmasında faydası olabilecek 
bir tetkik bölümleri taslağı veriyo- 
TUZ: 

A — Köy hakkında umumi malü- 
mat: 

1 — Köyün kaç evli ve nüfuslu 
olduğu, 

2 — 'Tabii halleri, 

3 — Tarihi, 

4 — Nüfusunun milliyet dil ve 
muhaceret itibariyle sınıflanması. 

B — İçtimai vaziyet: 

1 — Eğlence şekilleri (tek ve 
toplu), 

2 — Kadın hayatı, 

3 — Erkek hayatı, 

4 — Çocuk hayatı, 

5 — Taassup ve batıl itikatlar, 

6 — Ahlâk telâkkileri, 

7 — İçki ve kumar, 

8 — Zengin, orta halli ve fakir 


9 — Borçların sayısı ve borçla- 
rın cinsi, 
neden yapılı oldukları, z 

10 — Evlerin dahili tertibatı, 


11 — Kullanılan eşya listesi ve 
sayısı, 

12 — Evlenme ve boşanma vaka- 
ları, 

13 — Hükümetle olan işlerin na- 
sıl takip edildiği, 

14 — Köyün dışarıda olan men- 
supları, ne yaptıkları ve köyleriyle 
bağları derecesi, 

15 — Komşu köylerle münasebeti, 

16 — İnkişafı için tedbirler (ne 
yapılıyor, ne yapmalı), 

C — Maarif vaziyeti: 
1 — Mektebi (varsa) kaç sınıflı, 
2 — Talebe ve her sene vasati 
mezun sayısı, 
3 — Mezunların bugünkü hal- 
leri, 

4 — Muallimin ehliyeti, 

5 — Muallimin mektep dışında- 
ki faaliyeti, 

6 — Okur yazar sayısı, 

7 — Tahsil görmüşler varsa tah- 
sillerinin derecesi ve meşguliyetleri, 

8 — Seyahat etmiş (memle- 
ket içinde veya dışında) varsa nmere- 
lerde, niçin bulundukları, hiç köy 
dışına çıkmamış olanların sayısı ve 
yaşları, 

9 — Gazete ve kitap gelir mi, 

10 — Posta var mı ve muhabere 
vaziyeti, 

11 — Mektup ve arzuhallerini 
kim yazar (nümuneler), 

12 — Halk dersaneleri mezunla- 
rı, ne zaman mezun oldukları ve bir 
terakki gösterip göstermedikleri, 

13 — Köylülerin kullandıkları 
kelime sayısı (erkek, kadın,- oku- 
muş, okumamış itibariyle), 

14 — İnkişaf tedbirleri (ne yapı- 
lıyor, ne yapılmalı), 
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Ç — İktisadi vaziyet: 

1 — Köyde geçim yolları, 

2 — Azami, asgari ve vasati 
gelir. 

3 — Köyün tabii servetleri, 

4 — Yapı malzemesi, 

5 — Komşu köylerle ve bağlı 
olduğu iktısadi merkezler (varsa ya- 
bancı memleketlerle) münasebeti, 

6 — Ziraat bilgisi, pulluk, ve sa- 
ire, at, öküz, tavuk sayısı, tohum 1S- 
lahı, toprak dinlendirme, gübreleme, 
sulama vaziyetleri, 

7 — Dükkân varsa senelik alış 
verişi ve neler sattığı, 

8 — Köyün dışarıda olan men- 
suplarının iktısadi vaziyeti, 

9 — İnkişaf tedbirleri (ne yapı- 
lıyor, ne yapılmalı), 

D — Sıhhi vaziyet: 

1 — Köyün yeri, 

2 — Köylülerin umumi sıhhati, 

3 — Sıhhate zararlı itiyat ve 
meşgaleler, 

4 — Meskenler, 


5 — Yiyecek, içecek, giyecek, 

6 — En çok görülen hastalıklar, 

7 — Tedavi usulleri, 

8 — Kuyular ve lâğamlar, 

9 — Çocuk doğum ve ölümü, 

10 — Ölüm hastalıkları, 

11 — Frengi ve belsoğukluğu, 

12 — Beden ve ruh illetleri ve 
sebepleri, 

13 — Yemek pişirme usulleri, 

14 — Doktor olup olmadığı, 

15 — Dişler ve vücudun umumi 
kemik teşekkülü, 

16 — Spor yapılıp yapılmadığı, 

17 — Temizlik (ferdi temizlik, ev 
temizliği, köy temizliği), 

18 — Islah tedbirleri (ne yapılı- 
yor ve ne yapılmalı). 

Bu tetkikler yapılırken toplanan 
malümatın mümkün olduğu kadar 
müspet vakalara, vaziyete göre ra- 
kama istinat ettirilmesi lâzımdır. Köy 
tetkiklerinde krokilerin, karakalem 
resimlerin, fotoğrafların çok büyük 
değeri vardır. 


EBE 


“BİZDE KÖY MEFHUMU VE KÖY KANUNU 


KERİM 


KÖY NEDİR? 
KÖY tabii bir teşekküldür, o köyler 
ne vazır kanunun düşüncesiyle mey- 
dana gelmiş, ve ne de cemiyet halin- 
de bir arada yaşamak üzere toplanan 
insanların evelden düşünerek, karar 
vererek vücuda getirdikleri bir var- 
lıktır. a 

Köy, tabii bir şekilde ve insan- 
ların beraber yaşamak, biribirlerine 
komşu bulunmak hallerinde doğan 
ihtiyaçlarını ve menfaatlerini yatış- 
tırmak, bu hallerden doğan müşte- 
rek, umumi menfaatleri elde etmek 
için kendiliğinden vücut bulmuş bir 
(cemiyet) tir, 

Köy hayatında gene tabii bir şe- 
kilde hâkim ve mafiz bir kuvvet vü- 
cut bulmuştur; çünkü bu kuvvet ol- 
mazsa bir arada oturmakta olan in- 
sanlar, köy halkı biribirlerini tek, 
tek olan menfaatlerine âlet ederler. 
Hiç yoksa, âlet etmek istiyenlere mâ- 
ni bir müeyyide bulunmaz. 


Kuvvetlinin zayıf üzerine tahak- 
küm etmemesi, bir arada oturanlardan 
birinin o kuvveti diğerinin menfa- 
atine kullanmaması için topluluğun 
umumi kuvvetinin, bunların hepsi- 
nin müşterek ihtiyaç ve menfaatleri- 
nin hayrına olarak tatbik edilmesi 
lâzımdır. Şu lüzumdan dolayı köy 
bir arada oturanların bizzarure do- 
gurdukları bir varlıktır. 


ÖMER 


Buradan mühim bir neticei içti- 
maiye ve hukukiye çıkarmak lâzım- 
dır: O da köyün hâkim bir kuvveti 
olması dolayısiyle, devlet dediğimiz, 
(kuvvete sahip insanlar birliğinin) ilk 
şekli olmasıdır. 

Köy ve onun biraz ilerilemesi o- 
lan “belde,, şu halde devletin ilk şek- 
lidir. Bu sebeplerledir ki tarihte vü- 
cut bulan devletlerin hep böyle belde 
dediğimiz teşekküllere izafeten isim- 
lendirildiklerini görüyoruz. Atina Is- 
parta, Roma devlet ve imparatorlukla- 
rı buna izafe edilerek adlandırılmış- 
lardır. Bizde Tanzimata kadar belde- 
nin tabii bir teşekkül olduğu devlet 
tarafından kabul edilmiş deiğldi. 
Malüm olduğu üzere (o Tanzimattan 
sonra bugüne kadar (belde) idarele- 
rine tedrici ve mütekâmil bir yön ve- 
rildi. Fakat, 1824 (1340) tarihine ka- 
dar köy idaresine dair hiçbir kanun 
çıkmış değildir. Bu tarihte çıkan 
442 numaralı ve “Türk Cümhuriyeti 
Köy Kanunu,, ismini alan kanun ile 
köyün hükmi şahsiyeti tanınmış, va- 
zifeleri tesbit, idare uzuvları teşkil 
edilmiş ve nihayet köylerin varidat 
ve masrafları da gösterilmiştir. 


CÜMHURİYET HÜKÜMETİNİN 
KÖY KANUNU 


Cümhuriyet hükümetinin köy 
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kanunu iki binden aşağı olan yurtla- 
ra köy ismini vermektedir. Şu fark- 
la ki nüfusu iki binden aşağı olsa da, 
belediye teşkilâtı mevcut olan na- 
hiye, kaza ve vilâyet merkezleri ka- 
saba olarak kabul edilmiş ve belediye 
kanununa tâbi tutulmuştur. 

Kanuna nazaran cami, mektep, 
otlak, yaylak, baltalık gibi orta mal- 
ları bulunan ve toplu veya dağınık 
evlerde oturan insanlar bağ ve bahçe 
ve tarlalariyle birlikte bir köy teşkil 
ederler. 

Kanun köylerin sınırlarının tes- 
bitini emretmiştir. Sınır öyle ola- 
cak ki, eskideniberi bir köye ait olan 
bütün tarla, bağ, bahçe, çayır, zey- 
tinlik, palamutluk, baltalık ve ot- 
laklar sınır içinde kalacaktır. Yal- 
nız dağlık ve ormanlık yerlerde dağı- 
nık evler, tarlalar, meralar en ya- 
kın köye ait olmakla beraber sınır 
haricinde bırakılacaktır. 

Kanunun yedinci maddesine na- 
zaran köyün bir şahsi manevi “hük- 
mi,, olduğu kabul edilmekte ve kö- 
yün müşterek tanman mallarına el 
uzatanların devlet malına tecavüz e- 
dilmiş gibi cezalandırılacağı teyit 
edilmektedir. 

KÖY NASIL İDARE OLUNUR? 

Köyün idaresi “muhtar,, ile “ih- 
tiyar meclisi,, denen bir heyete tevdi 
olunmuş ve bunların vazifeleri devlet 
kanunlariyle tesbit edilmiştir. 

1 — Muhtar: 

Muhtar köyün başıdır, emir ver- 
mek ve emrini yaptırmak muhtarın 
hakkıdır. Muhtar köyde devletin 
memurudur. Muhtarın köyde iki 
cephesi vardır. Bir taraftan devle- 
tin ajanı, memuru, diğer taraftan 


köyün uzvudur. Devletin ajanı, mü- 
messili sıfatiyle kendisine bildirile- 
cek kanunları, omizamları ahaliye 
bildirecek, diğer taraftan memuru 
sıfatiyle de kanunlar, mizamlar, tali- 
matlar, emirler ile kendisine verile- 
cek işleri görecektir. 

Muhtar, köyün emniyet işlerine 
bakmak vazifeleriyle mükelleftir. Bu 
noktadan eşkiyaları haber vermek, 
elinden gelirse tutturmak, ırz, can 
ve mal mutaarrızlarını, haklarında 
tevkif müzekkeresi kesilmiş olanları 
korucular ve gönüllü korucularla 
tutturmak mecburiyetindedir. Sel ve 
yangın olursa köylüleri toplayıp sön- 
dürür. Bulaşık ve salgın hastalık 
vukuunda merkezi haberdar eder, her 
ay köyde ölen, doğan, evlenenleri 
tesbit eder, defter tutar ve nüfus 
memuriyetine bildirir. 

Askere gidecekleri toplar, kaçak- 
ları haber verir. Muhtarın devlet iş- 
leri noktasından bir de kazai vazife- 
si vardır. Bunları ihtiyar meclisi ile 
istişare ederek görür ve hükümler 
verir. 

Muhtarın köyün uzvu sıfatiyle 
gördüğü işler de vardır, dedik. Kö- 
yün mecburi işlerini ihtiyar heyetiy- 
le görüşerek yapar ve yaptırır, kö- 
yün mecburi olmıyan işleri hakkında 
köylü ile istişare ederek onları o yo- 
la sevkeder, köylüyü işe çağırır, köy 
işlerine tahsis edilen parayı toplar, 
harcama emirlerini verir, her ay 
masraflarını ihtiyar meclisine arze- 
der, köy namma mahkemede hem 
davacı ve hem de hasım olarak bulu- 
nur veya (vekil) tayin eder. 

Muhtara karşı gelmek, onun e- 
mirlerini dinlememek, devlet me- 
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muruna karşı gelmek demektir ki ce- 
zayı müstelzimdir. 

Muhtar köyde, köy kâtibi, olmaz- 
sa muallim, olmazsa imamına karşı 
bazı noktalarda hâkim vaziyetinde- 
dir. Bu dediklerimiz muhtarın ya- 
zılarını yazmağa mecburdurlar. Muh- 
tarın bu vazifeleri olmakla beraber 
murakabe de edilir. Kaymakam, muh- 
tarım yanlış hareketlerini bozabilir, 
İakat kendiliğinden yeni bir karar 
veremez, köy hakkında karar vermek 
köylüye aittir. İş görmiyen muhtar- 
lara kaymakam birinci defa bir ihtar- 
name verir, semere vermezse muhtarı 
işinden çıkarır yeni bir muhtar in- 
tihap ettirir. 

2 — İhtiyar Meclisi: 

Muhtarın davetiyle her hfata ve- 
ya bunun haricinde kendi istekleriy- 
le her zaman muhtara haber verip gö- 
rüşebilirler. Vazifeleri köyün işle- 
rini görüşmek, mektep, cami, ha- 
mam gibi fayıdalı şeyler yapmak, 
tarlası olmıyanlara taksitle tarla te- 
min etmek, köyün müşterek işle- 
rinde çalışılacak günleri ve çalışa- 
cakları, paraya mütavakkıf olan iş- 
leri başarmakta herkesin hissesini 
tayin, sarfiyatı murakabe eder. Sağ- 
lık, yol ve mektep işlerini ön safta 
yürütür, sarfiyattaki Oo yolsuzluktan 
muhtarla birlikte malen mesul olur- 
lar. 

3 — Köy Derneği: 

Köy derneği, bütün köylülerden 
terekküp eder. Vazifesi muhtarla, ih- 
tiyar heyetini seçmektir. O köylü- 
den olan veya orada en az altı aydan- 
beri oturup köyün kütüğüne yazılı ve 
siyasi hakka malik her Türk derne- 
ge aza olur. Bu farkla ki derneğe ve 


intihaba yalnız erkekler değil kadın- 
lar da iştirak edebilir. 

4 — Köyün diğer uzuvları: 

Köyün diğer uzuvları köy mual- 
limi, köy kâtibi, köy imamı ve köy 
bekçisidir. Köyde muallimin vazife- 
si öğreticiliktir. Fakat bir de köy ka- 
nununnu mecbur ettiği bazı vazife- 
lerle mükelleftir, muhtarın yazıları- 
nı yazar, köy kanununun 94 üncü 
maddesine tevfikan talebeye bu ka- 
nunu öğretmeğe mecburdur. 


Köy imamı köy derneğinin inti- 
habı ve müftünün buyrultusiyle tayin 
olunurlar. İmamların hukuku siya- 
siyeye malik olmaları iktıza ettiği 
gibi kâfi derecede hesap, memleket 
cokrafyası ve Türk İslâm tarihi ile 
hıfzıssıhha malümatına sahip olması 
lâzımdır. Muallim ve imam ihtiyar 
meclisinin tabii azasıdır. Köy bekçi- 
si; köy smırı içinde herkesin ırzını, 
canını ve malını korur. Her nüfusa 
mukabil bir korucu daha tutulur. Ko- 
rucuları ihtiyar meclisi angaje eder. 
Ve muhtarm haberi üzerine Kayma- 
kam tarafından tutulur. 

Bekçiler siyasi hakka malik ol- 
malı, 22 yaşından ufak 50 yaşından 
büyük olmamalıdır. Bekçiler muh- 
tarın emri altındadır. Silâh taşır- 
lar, fakat silâhı istimal muayyen 
şartlara bağlıdır. 


Muvazzaf koruculardan başka 
köyde icap hallerinde kullanılmak ü- 
zere köylünün eli silâh tutanların- 
dan mürekkep gönüllü korucuları o- 
labilir. Korucunun cephane ve silâ- 
hını devlet verir. Köy bekçilerinin 
devletçe kabul edilmiş yeknesak bir 
elbisesi vardır. 
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KÖYÜN KAZA TEŞKİLÂTI: 


Hükmi bir şahsiyete malik olan 
köylerde bir de kaza teşkilâtı vardır. 
Muhtar ve ihtiyar meclisleri istinaf 
ve temyizi olmamak şartiyle aşağıdaki 
davalara hüküm verebilirler. 

1 — On liradan yukarı elli lira- 
ya kadar ödünç paraları, 

2 — On liradan yukarı alım, sa- 
tım, icar, ücret ve saireden alacak 
davaları. 

Bu davalarda ihtiyar meclisi iki 
tarafı uzlaştırmağa çalışır. Uzlaşma 
olursa mazbatası yapılır. Elli Jira- 
ya kadar olan davalarda hiçbir köylü 
ihtiyar meclisine müracaat etmeden 
hiçbir mahkemeye gidemez. Elli li- 
radan yukarı davalarda aralarını bul- 
mak üzere ve köylünün istekleriyle 
hakem vazifesini görebilirler. 

Köyde biri diğerinin âlet, hay- 
van, tarla, bahçe ve sairesine Zarar 
iras eder ve zarar gören tazmin ettir- 
mek üzere ihtiyar meclisine müraca- 
at ederse ihtiyar meclisi kendisine 
verilen yukarıdaki salâhiyetlere bi- 
naen davayı halleder. Köyde bir ka- 
rara iktiran eden herhangi işlerden 
mahkeme hukuku umumiye davasını 
dinlemekten menedilmiştir. 

Köyün mecburi işlerini yapmak- 
tan imtina eden köylüye haline göre 
bir kuruştan 100 kuruşa kadar ceza 
kesemk ihtiyar meclisinin salâhiyeti 
dahilindedir. Tekrar vukuunda ceza 
bir misli arttırılır, kanun köyde bu 
kazai vazifenin nasıl yapılacağını da 
beyan etmiştir. 


KÖYDE İNTİHAP İŞİ: 


Dedik ki köyde gerek muhtar ve 
gerekse ihtiyar meclisi intihapla ya- 


pılır. İntihabı köy derneği yapar. 
Bunlar köy ahalisinden olur. Evve- 
lâ muhtar intihap olunur. 

İhtiyar heyeti intihabında nüfu- 
sun miktarı nazarı itibara alınır. 
Nüfusu bin kişiye kadar olan yerler- 
de sekiz, iki bin kişiye kadar ise on 
iki kişi seçilir. Bunların içinde ve 
en çok rey alanın yarısı ihtiyar mec- 
lisine aza olur. Diğer yarısı yedek a- 
za mevkiinde kalırlar. Asıl aza ol- 
mak üzere ekseriyeti kazananlardan 
birinin herhangi bir suretle bu sıfat- 
ları zail olursa onların yerini yedek 
azalar tutar ve müddetlerini ikmal 
ederler. 

Muhtar olmak ve heyeti ihtiyari- 
yeye intihap edilebilmek için, seçe- 
bilmek için lâzım olan şartlardan baş- 
ka bazı şartlar da bulunmak icap e- 
der. Bir kere köy ile mali surette a- 
lâkadar olmamak lâzımdır. Bir kim- 


müteahhitlik yapar veya müteahhide 
kefalet etmişolursa bu kimse ihtiyar 
heyetine seçilemez. Bunun gibi me- 
buslar, vilâyet umumi meclisleri, na- 
hiye idare heyeti azaları da ihtiyar 
meclisine intihap edilemezler. İh- 
tiyar meclisi azası iki sene için inti- 
hap edilir. İntihaplarmı takip eden 
üçüncü senenin şubatında yeni heye- 
tin intihabına başlanır ve şubat ni- 
hayetinde intihabın bitmesi lâzımdır. 
Ta ki yeni ihtiyar heyeti martta işe 
başlasm. 

İntihabı idare etmek kanunen 
müddeti hitam bulan ihtiyar heyetine 
verilmiştir. 

KÖY İŞLERİ NASIL YAPILIR? 

Köy işleri ikiye ayrılmıştır: 

1 — Mecburi olan işler, 
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2 — Kövlünün isteğine bağlı 
olan işler. 

Köyün mecburi olan işleri şun- 
lardır: 

Köy sınırı dahilindeki su biri- 
kinti ve bataklıklarını kurutmak, köy- 
de içilecek suyu kapalı borularla ge- 
tirip çeşme yapmak, kuyu ağızları- 
na bir arşı yüksekliğinde bilezik 
yapmak ve etrafını iki metre eninde 
harçlı döşeme ile çevirme,k evlerde 
oturma ve yatma odalarını ahırlardan 
bir bölme ile ayırmak, halâları tan- 
zim etmek, ve pis sularını akıtacak 
örtülü mecralar yapmak, o sokakları 
temiz tutmak, köy gübrelikleri vücu- 
da getimek, burada köy ve ihtiyar 
odası, mesçit, mektep inşa etmek, 
ağaç dikmek, köy korusunu muhafa- 
za etmek, hükümet merkezine ve di- 
ger komşu köylere giden yolları yap- 
mak, hastalıkları haber vermek, eki- 
ne zarar veren hastalıklarla mcüade- 
le etmek ve sairedir. 

Bunlardan maada köylü müteka- 
bil muavenet ve şefkat ile kanunun 
hâkimiyetini temin gibi içtimai ve 
siyasi bir takım vazifeleri yapmakla 
da mükelleftir. 


Köyün, köylünün isteğine bağlı 
olan işleri de şunlardır: 

Ahırları evlerden ayrı yapmak, 
badana etmek, yolları taş kaldırım 
döşemek, mezarlığı uzakta yapmak, 
çamaşırlık, hamam inşa ve pazar, 
çarşı, yerleri yapmak, tepeleri ağaç- 
lamak, yolların iki kenarına ağaç 
dikmek, mahsulü iyi fiatte alacak alı- 
cı aramak, ortaklama ark yapmak, 
ziraat, sütçülük âletleri almak, tez- 
gâhlar kurmak aralarından berber, de- 
mirci, arabacı, kalaycı yetiştirmek, ki- 
taplar getirtmek, fakirlere ve yangın- 
dan, selden zarar görenlere yardım 


etmek, köy oyunları yapmak, kağnı- 
ları dört tekerlekli arabalarla değiş- 


tirmek, aç kalanlara ortaklama yar- 
dım etmek, köyde sağlık korucusu 
bulundurmak gibi şeylerdir. Köyün 
daha bir takım vazifeleri vardır. 
Bunlarm belli başlılarından olan 
imece meselesi ve köyün varidatı ile 
köy kanununun tatbikatına ait diğer 
mühim meseleleri ayrı bir makalede 
yazacağım. 


w vt 88 


KÖY MİMARİSİ 


ABDULLAH ZİYA, Maarif Vekâleti Mimarlarından 


BAŞLANGIÇ 
BUGÜNÜN mimarı Çinli bir nak- 
kaş gibi yaratacağı eserin resmini kâ- 
ğıt üzerinde renkler ve süslerle yer- 
leştirmeğe uğraşan bir sanatkâr de- 
ğildir. 

“Mimar,, Rönesans devrinin ken- 
disine yüklediği “bina ressamı,, dam- 
gasından kurtulmuştur. Bulunduğu 
asrın, bulunduğu kasaba ve köyün 
isteklerine cevap verebilen, kafasiy- 
le düşünerek kendi memleketi için 
yeni bir eser yaratabilen her sanat- 
kârı mimar olmuş sayabiliriz. 

Muhtelif senelerdenberi (o gezdi- 
ğim Anadolu köylerinde çok değerli 
mimarlar gördüğümü söylersem artık 
hayret etmezsiniz. Köyün mimarı 
isimsizdir. Fakat büyük bir kuman- 
danla kahramanlık yolunda boy ölçü- 
şebilen Meçhul Asker kadar ünlü ve 
alkışlanmıya değer bir sanatkârdır. 

Şehirlerde yapı malzemesi, tekni- 
gi çeşitli ve derin olduğundan bir 
şehir mimarı mektebi vardır. Fakat 
köylerde yapı malzemesi birdir. Kö- 
yün su, güneş, hava,yol istekleri 
birdir. Köylünün mektebi tecrübe- 
dir. Bu sebepten zeki bir köylü için 
kendi köyünde çok yüksek bir mimari 


varlık göstermek daima kabildir. 

Bugün nasıl bir şehir mimarisi- 
nin varolduğuna inanımız varsa bir 
köy mimarisi de vardır ve köyler için 
de projeler çizmek lâzımdır. 

Köyün mimarisi şehrin mimarisi- 
ne benzemez. Köy mimarı, sanatkâr 
köylü hem mimar hem usta, hem a- 
mele, hem de malzeme yapıcısıdır. 

Köylüye başka diyarlardan yapı 
malzemesi getirtemezsiniz, ona An- 
karada oturup Erzurum için çizilen 
bir plânı tatbik ettiremezsiniz, ona 
kasabadaki evleri, Cermen ve Rus 
köylerini taklit ettiremezsiniz. 

Köyün mimarisi ve mimarı köyün 
içinden, köyün ihtiyacından doğar. 
Yapısı köyün taşı, toprağı ve ağa- 
ciyle yapılır. 

Size riyazi bir misal vereceğim. 
İstanbul birçok devirlerin, değişik 
ihtiyaçların doğurduğu bir şehirdir. 
Bu şehre bu şehirde doğan ve büyü- 
yen bir şehir mimarından başka kim- 
se istikamet ve yeni bir plân vere- 
emz. İstanbul belediyesi bundan se- 
nelerce evel yaptığı acı tecrübeye 
maalesef yeniden baş vuruyor. İstan- 


bulun plânı vardır. Ve belediyenin 
Fatihteki harita deposunda kilitli- 
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Taşova köyleri (Amuk Ova köyü) 


dir. Buplân bizzat birkaç şehrin 
gideceği yolu cizen meşhur Alman 
ürbanisti L'örckere iki yüz elli bin 
liraya çizdirilmiştir. Fakat 1L'örcker 
İstanbullu bir sanatkâr değildir. Plâ- 
nı tatbik edilememiştir. Ve yeniden 
bir tecrübeye girişilmiştir. Katiyet- 
le söyliyebilirim ki yeni plân da tat- 
bik edilemiyecektir. 

Şehirlerde olduğu gibi köyler de 
köyün içinde yaşamış sanatkârlar ta- 
rafından yeniden kurulabilir. Hayat- 
ta köyünde, şehir mektebinde oku- 
yan mimardan fazla yaşıyan, tecrübe 
gören köylünün yaptığı köy yapısı, 
cizgi ve yerine konuşu itibariyle şüp- 
hesiz ki kuvvetli ve muvaffak olmuş 
bir eserdir. 

Şu saydığım sebeplerden dolayı 
köy mimarisine ait bir silsile halinde 


çıkacak olan yazılarımda köylünün 


kendi kendine yaptığı köye ve yapı- 
ya da mühim bir yer verdim. İlk ön- 
ce köylünün yaptığı ve düşündüğü 
yapıyı göstereceğim, sonrada yapıl- 
ması lâzım olan asri köyün projesini 
çizeceğim. 
KÖY MİMARİSİNE TOPLU 
BİR GİRİŞ 
Köyleri mimari görüş itibariyle 
şöyle ayırabiliriz: 
1 — Ova köyleri, 
A — Ovasında taş bulunmayıp 
ağaç bulunan köyler. 
B — Ovasında taş bulunup ağaç 
bulunmıyan köyler. 
2— le köyleri. 

—İndifai ve bürkâni dağ 
YA (taştan dağ köyleri), menfi 
(negatif) köyler. 

B — Orman köyleri. 
1 — Ova köyleri: 
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Kerpiç ova köyleri (Adana köyü) 
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Ova köylerine en iyi misal “Çu- 
kurova ve Amuk ovası köyleridir. 
“Kendi gördüğüm köylerden bahse- 
debileceğim.,, 

Ovada köyler ovanın tümsek olan 
yani ovaya nazaran mümkün mertebe 
rakımı yüksek olan toprak tepecik- 
ler üzerine kurulmuştur. Bu köylere 
örnek olarak verdiğim resimlerden 
birisi Çukurovada Adanadan Kara- 
taşa giden yol üzerindedir. Bu- 
rada yollar köyün çevresini sararak 
geçer, köyler su istilâsına karşı koy- 
mak için mümkün mertebe yükseğe 
çıkarılmıştır. Ovayı yağmur ve sel 
bastığı zaman köylü kendisini koru- 
muş olur. Evler köy meydanının çev- 
resini sararlar. Dağ, orman köylerin- 
den başka her köyün bir meydanı 
vardır. Çukurova verimlidir, büyük 
bir çiftliğe benzer. Tarlalarının 
çevresi kamışlarla doludur. Toprağı 
killidir. Çukurova köylüsü evinin 
damını kamış hasır örgü üzerine tuz- 
lu ve killi toprakla örter. Tuz top- 
rağın emme kabiliyetini öldürür. 
Duvarlar kerpiçtir. 

Amuk ovasında kamış ve damın 
yükünü alabilecek kadar kuvvetli 
ağaç yoktur. Çukurovaya yağmıyan 
kar oraya yağar, köylünün toprak 
terası karın ağırlığına zaten dayana- 
maz. Bu sebepten Amuk ovası köy- 
lüsü taş duvar üstüne kakma taşlı ve 
killi toprak kubbe ile evinin üstünü 
örter. Bizans ve eski Türk mimari- 


Dağ orman köyleri (Hopa) 


sinde mühim bir unsur olan kubbenin 
bir köylü mimarın kafasından doğ- 
duğu şüphesizdir. Fakat ve yazık 
ki köylü mimarın yüksek bir buluşla 
ortaya koyduğu bu kubbeyi son sene- 
lerde şehir mimarları tezyinat için 
kullanılan bir dekor sanmışlardı. 

2 — Dag köylerine misal olmak 
üzere Nevşehir ve Hopadan iki köy 
alıyorum. Nevşehir Bürkâni dağlar 
üzerindedir. Toprağı derinlere in- 
miş. Dere kenarlarındaki kavaklar- 
dan başka bağ ve dağlarında büyük 
ağaçlar yetişmez. Bu sebeplerden 
köyleri taştandır. Her türlü dağ köy- 
lerinde olduğu gibi yollar suların 
toplandığı hat üzerindedir (hattı iç- 
timar meyah.) Ufak su kanalları yol- 
ların ortasından akar. Evler yamaç- 


e 
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lara yaslanır. Su istikametlerine a- 
mut cepheler alır. Bürkâni dağlarda 
evler sık ve biribirine bitişiktir. Or- 
man köylerinde evler ekseriya biribi- 
rinden uzak ufacık tepelere yerleşti- 
rilmiştir. 

Bürkâni dağlarda menfi (negatif) 
köyler de vardır. Bu köyler (turabi 
kalker) kayaları içerisine oyulmuş- 
tur. Pencere ve kapıları kayalardan 
oyularak yapılır. Bu köyler Bede- 
viyet devrinden kalmadır. Uzaktan 
köye baktığınız zaman dağın delik 
deşik oyukları arasında birçok insa- 
nm kaynaştığını görürsünüz. Bugün 
hâlâ Nevşehre yirmi kilometre kadar 
mesafede Ucasar adında böyle bir köy 
vardır. Negatif köylerin şekli ve be- 
dii bir kıymeti olmadığından fazla 


bahse lüzum görümyorum. 

Orman köylerine misal olarak 
verilen resimden de anlaşılacağı gibi 
orman dağlarında kış sürekli ve şid- 
detli olduğundan evler ve zahire am- 
barları kapalı teraslarla ortaya alın- 
mıştır. 

Her çeşit köye ait yazımda o köy 
için lâzım gelen sözü söyliyeceğim- 
den köyler hakkındaki toplu göste- 
rişime nihayet veriyorum. 

Köy nümuneleri olarak gösterdi- 
gim resimler benim hayalimden doğ- 
muş şeyler değildir. Her birisi ayrı 
bir karaktere ve modern bir gösterişe 
sahip olan bu köyler bizzat köylü 
mimarın eseridir. Ben bu işin ancak 
yerinde gösterişini cizmiş bir ressa- 
mıyım. 


OOO 


SELMA LAGERLÖFAYNADA KENDİSİYLE 


HASAN 


İSVEÇ mecmualarından biri bir an- 
ket açar, ve birçok edip ve sanatkâr- 
lara şu suali sorar: “Eğer siz, bu yı- 
lm bir gününde, yirmi yaşındaki ken- 
dinize rasgeleydiniz, bu mülâkat, tah- 
mininize göre, acaba nasıl cereyan 
ederdi?,, 


Selma Lagerlöf — ki bu arsın 
yüksek sanatkârlarından biri olmuş- 
tu; çünkü büyük bir insandı, ve in- 
sanlığın kurtulmasına ve yükselme- 
sine çalışan en temiz ruhlardan biri 
idi — bu ankete şu cevabı vermiştir: 

“Çok candan dilerdim ki bu ih-- 
timalden uzak mülâkat hiçbir zaman 
vukua gelmesin. Yirmi yaşındaki 
Selma Lagerlöf kalbi ihtiras dolu 
ve nefsine sonsuz itimat besliyen 
bir genç kızdı. Ve eger o bugün 68 
yaşındaki Selma Lagerlöf'e rasgel- 
seydi, ilk soracağı şey şüphesiz şu 
olurdu: “Acaba bugünkü ben Şaks- 
piri gölgede bırakacak birkaç haile 
yazdım mı?,, Onun bu sualine ben 
tabii “hayır,, cevabını verecektim. Bu- 
nun üzerine o bana ikinci sualini 
soracaktı: “Acaba Götenin şirleriyle 


CEMİL 


mukayese edilebilecek lirik şiirler 
yaptım mı?,, Tabii buna da “hayır,, 
diyecktim. O zaman otekrar sora 
vaktı: “Acaba Odise ile bir kırat- 
ta bir destan yazmağa muvaffak ol- 
dum mu?,, Elbette ben onun bu me- 
rakını da tatmin edemiyecek, ve a- 
çıkça anlıyacaktım ki yirmi yaşın- 
daki Selma Lagerlöf benim hakkım- 
da şöyle hüküm veriyor: Ben kabi- 
liyetimi öldürmüşüm ve hiç kullana- 
mamışım! Ozaman ben, bazı ro- 
manlar ve hikâyeler yazdığımı söy- 
lemeğe çok güç cesaret edebilecek- 
tim; o da bana haykıracaktı: “Ro- 
manlar, hikâyeler mi!... Böyle şey- 
leri 12, 13 yaşımda iken ben de 
yazdım. Fakat bu sayfaları dahao 
zaman kapattım. Bütün nesir kitap- 
ları on, onbeş yıl içinde asrilikleri- 
ni kaybederler. Ben gün için yaz- 
mam, ebediyet için yazarım.,, 


Hayatımın oOmahsullerini onun 
böyle hakir görmesine şaşıyorum; fa- 
kat bu genç cesaretin ve bu kuvvet- 
li itimadın bir vakit sahibi olduğumu 
düşünüyorum da gözlerim yaşarıyor. 


ÇOBAN 


A. CEMİL MİROĞLU 


Göynünde köydeki güzel Ayşesi, 
Bir dal gölgesinde yatıyor çoban.. 
Kıra yayıldıkça çıngırak sesi, 


Sürüsüne bir göz atıyor çoban.. 


Kopmuş bir gül gibi solan akşama, 
Ufukta saçını yolan akşama, 
Koyu gölgelerle dolan akşama 


Kavalından bir “ah!,, katıyor çoban... 


Derdini söylemek için rüzgâra, 
Elinde kavalı, içinde yara, 
Güneşle beraber doğup kırlara, 


Güneşle beraber batıyor çoban... 
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AHMET HAŞİM 


ABDÜLHAK ŞİNASİ 


AHMET Haşim Bağdatta, galiba 
1885 senesinde, belki de biraz daha 
evel doğmuştu. Basılmış en eski 
manzumesi olan “Şiri Kamer,, inde ya- 
dettiği bu uzak ve ateşli diyar ve 
bir melâl ahengiyle çağıldıyan Dicle 
onun bir şiir halinde ruhunda için 
için duyduğu birer hatıraydı. Fa- 
kat bitmiş bir âlemin hatıraları gibi 
bir şey. Belki eski Hacılar bir kere 
gitmiş oldukları Haçcı. onu tekrar 
etmiyeceklerini bilerek, böyle hatır- 
larlardı. Ahmet Haşim hiçbir za- 
man Bağdada dönmek ve doğduğu bu 
yerlerdeki hatıralarına kavuşmak ihti- 
yacını duymadı. Hatta oradan kendi- 
sine küçük bir irat getiren yerlerini 
satıp orasiyle rabıtasını büsbütün kes- 
meği bile tercih etmişti. Babası 
Türk hükümetinin memuru ve kendi- 
si Türk harsının mükemmel bir 
mahsulüydü. Irkan bilmezsem de mil- 
liyet itibariyle o kadar mükemmel 
Türktü ki Türklüğün en ince hisle- 
rinden birkaçının ifadesi onun eserin- 
dedir. 

Ahmet Haşimin sırrı ve büyük 
kıymeti şair doğmuş olmasaydı, biz 
Galatasaray Lisesi sıralarında onun 
ilk manzumelerini okurduk. Mek- 
tepte, bizim zamanımızda, bir hırpa- 
nilik modası vardı. Ahmet Haşim 
mektebin verdiği kaba ve lâcivert bir 
nevi aba giyerdi. O zamanlar biraz 


yaramaz çocuklar bir işe yaramaz 
zannedilirdi. Ahmet Haşim, ilk ön- 
celeri, benim kendine merbut oldu- 
gum bir arkadaş değildi. O sıralar- 
da bile ona “şair Ahmet Haşim,, der- 
lerdi. Bu tevcih ta hayatının guru- 
buna kadar, ona verilecek en doğru 
ünvan olarak kaldı. “Şiri Kamer,, i- 
nin o zamanki şeklini okur okumaz 
bu şiire meclüp ve Ahmet Haşime 
merbüt oldum. Hatta diğer arkadaş- 
ların bu şiir mucizesine niçin benim 
kadar meftun olmadıklarına şaşıyor, 
bu şiiri iyi hissetmediklenine kızıyor- 
dum. O vakittenberi diyebilirim ki 
onunla aramız hiçbir zaman ciddi bir 
surette açılmış değildir. Zira bende- 
ki şiir âşkı zavallı arkadaşımın hayatı 
boyunca bütün titizliklerine sabret- 
meğe kâfi geldi. 

Ahmet Haşimde o zamanlarda bi- 
raz “taşralı,, bir hal vardı ve yüzünde 
bir Halep çıbanı yarasına benziyen, 
fakat küçükken başından geçen bir 
kaza neticesinde hasıl olduğunu ha- 
tırlar gibi olduğum bir yaranın yeri 
vardı. Ahmet Haşimin o vakitlere 
ait resimlerinde güzel olmıyan bir 
çocuk ve bir genç yüzü görülür. 
Sonraları zaman bu çehrenin ham 
yerlerini olgunlaştırarak ve ilk hat- 
larmı incelterek ona ilk zamanların- 
da noksan kalmış bir mana ve bir 
asalet vermişti. 
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Ahmet Haşim Galatasaray Lise- 
sinden çıkınca küçük bir maaşla Reji- 
ye yani o zamanki tütün inhisarını iş- 
leten şirkete ogirdi. Meşrutiyetin 
iliânmdan sonra “Fecriâti,, toplanışı- 
na iştirak etti. Bir aralık İzzet Me- 
lihle birlikte edebi bir mecmuanın 
müdüriyetinde bulundular. Sonra o 
hocalık etmeğe başladı. İzmir ida- 
disinde Fransızca muallimliği etti. 
Harp içinde ihtiyat zabiti sıfatiyle 
Çanakkale muharebelerine iştirak et- 
ti ve harbin sonlarma doğru iaşe za- 
biti oldu. Harpten sonra terhis edi- 
lince Düyunu Umumiyede ve Düyu- 
nu Umumiye idaresi lâğvedilince Os- 
manlı Bankasında birer memuriyet 
aldı. Ve sonra gene hocalığa döne- 
rek güzel sanatlar akademisinde “mi- 
toloji, ve “estetik, muallimliği- 
Mülkiye Mektebi ile Harp Akademi- 
sinde de Fransızca muallimliği etti. 
Bir aralık telsiz telefon şirketinde 
sanat müdürü ve sonraları da bir 
demiryolları şirketinde meclisi idare 
azası olmuştu. Fakat son zamanla- 
rında ona ancak Güzel Sanatlar Aka- 
demisiyle (Mülkiye oMektebindeki 
dersleri kalmıştı, 


Onun nasıl bir hoca olduğunu 
hiç bilmiyorum. Bana her şeyden 
bahseden dostum talebesinin ne 
lehinde, ne aleyhinde hiçbir zaman 
hiçbir şey söylememişti. 

Ahmet Haşim en sevdiği şiirle- 
rini, epiyce geç olarak, ancak 1921 
senesinde “Göl Saatleri,, ünvanlı ilk 
küçük şiir mecmuasına topladı. Son- 
ra, ikinci şiir kitabı olan “Piyale,, 
nin ilk tab'ı sanırımki, 1926 veya 
1927 senesinde çıktı. Ve buna ilk 


yazdığı uzun manzume olan “Şiri Ka- 
mer,, ini de ithal etti. 1927 de muh- 
telif makale ve neşir parçalarının bir 
kısmını “Gurebahanei Lâklâkan,, ün- 
vanlı bir kitabına topladı. 1928 de 
“Piyale,, nin ikinci tab'ı neşrolundu. 
Gene 1928 de yevmi bir gazetede ba- 
sılmış İfıkralarını “Bize Göre,, ünva- 
niyle neşir ve buna Paris oseya- 
hatine dair bazı yazılarmı ilâve etti. 
1933 de ölümüne sebep olan hastalığı 
münasebetiyle yaptığı (“Frankfurt 
Seyahatnamesi,, ni de, yeni harflerle 
bastırdı. İşte az fakat özlü yazmış 
olan muharrir Ahmet Haşimin şim- 
diye kadar çıkan kitapları bu beş 
küçük risaledir. 

Bir de kitaplarındaki bütün şiir- 
leriyle cilt haline alınmamış, yahut 
natamam kalmış bazı manzumelerinin 
“Ahmet Haşimin Şiirleri, ünvaniyle 
hep bir arada toplanarak basılmakta 
olduğunu gazeteler yazdı. Burada bu 
kitabın şairin ölümünden sonra çı- 
kacağı evelden malüm imiş gibi bir 
ünvan intihap edildiği görülüyor. 

Senelerdenberidir bozulmuş böb- 
rekler, bozulmuş sinirlerle kalan Ah- 
met Haşim âdeti veçhile kıs kıs gü- 
lerken konjestiyone, hırçın ve â- 
deta haşin, feverana hazır yaşardı. 
Onun “Başım,, manzumesi şiir olarak 
ne pek güzel ne de pek Ahmet Ha- 
şimvari değil ama bu itibarla pek 
dikkate şayandır: “Bihaber gövdeme 
gelmiş, konmuş — Meütheyyiç, müte- 
kallis bir baş! — Bir kızıl çehrede 
âteş gözler — Bana güya ki içim- 
den bakıyor! — Ah, yarabbi, nasıl 
birleşti — Bu çetin başla bu suçsuz 
bedenim — Bir küçük lâhzai ârâma 
feda — Bütün alâyiş namusıytın!,, 
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Onun “altın gözünün halkaların- 
da,, hayatı bir peri masalı gibi gören 
bir çocuk hali ve peresteşi vardı, Ah- 
met Haşimin gözleri denilebilir ki 
aynı zamanda hem şeytanı hem ço- 
cukça idi. En basit şeyler ve bilhas- 
sa insanlar ona harikülâde gözükü- 
yordu. Hayatın kuruluşu onca çok 
karışık bir makinenin işlemesi gibi 
anlaşılması pek güç gelir ve o hayatta 
muvaffak olanlarda şeytani bir şey 
sezerdi. Onlar güya kendisinin ince- 
liklerini bilmediği bir oyun oynuyor- 
lar ve kendisi bunda mutlaka yenile- 
cek sanırdı. Bir şehrin yollarında 
otomobiller, ormanlardaki vahşi hay- 
vanlardan ziyade nizam ve intizam 
bilmiyen ve güya her yandan insan- 
ların üstüne hücum eden ve onları 
ezip geçen şeyler sanır, helecan 
içinde kaldırımlara kaçardı. Hayat- 
ta o kadar yaya kalıyordu!. 

“Kim görse onu ederdi insâf!,, 

Şair Ahmet Haşim içimizde en 
çok okumuş olan, umumi kültüre en 
çok saihp olanlardan biriydi. Asıl 
üstatları da bazı Fransız şairleriyle 
Remy de Gourmont, Anatole France, 
Alain gibi birkaç Fransız mü- 
tefekkiriydi. Fakat kendisi hayatın- 
da en iptidai insanların refakatlerin- 
den hoşlanır ve bunu arardı. Niçin? 
Sanıyorum ki çok medeni ve bu iti- 
barla biraz mütereddi olduğu için bu 
basit adamların refakatlerinde bir 
istirahat ve sohbetlerinde kendisinin 
mahrum olduğu bir sükünet buluyor- 
du. Ahmet Haşimin bu mahalle kah- 
vesi dostları ona âdeta lâzımdı. Bu 
garip muhit içinde Xelimeler fikirleri 
örten birer parola gibidir. Burada- 
kiler aralarında âdeta bir .kuşdiliyle 


anlaşırlar. Evet demenin hayır de- 
miş olmağa kadar şümulü, peki ke- 
limesinin olmaz demeğe kadar hudu- 
du vardır. Ahmet Haşimin bu arka- 
daşları şiirinin musikisini tabii hiç 
duymaz ve tabii hiç anlamazlar, nes- 
rini daha açık, daha vazih, ve ha- 
kikat ve hayata daha uygun olduğu 
için ona müreccah bulurlar, ve hele 
tuhaflıklarına, hiddetlerine bayıldık- 
ları için günlük sözlerini bunlara da 
tercih ederlerdi. Fakat bu sözler 
dinliyenlerin de mübalâga olduğunu 
bildikleri ve inandıkları kısmını, 
inanmadıkları parçasından ayırmak 
zahmetini bile ihtiyar etmedikleri 
sözlerdi. Filhakika Ahmet Haşim 
pek canlı konuşurdu. Sözleriyle ek- 
seriyetle istiyerek, bazan da istemi- 
yerek, insanı güldürürdü. Bu mür- 
balâgalı talâkat kendine böylece hu- 
susi bir muhit bulmuştu. Ve bazan 
Ahmet Haşim sözünü bir sanat e- 
seri gibi dinletmek için lüzumsuz 

zahmetlere katlanır, şuursuz iddia- 
lara düşerdi. Ben böyle zamanlarda 
tenezzül ettiği muvaffakıyet için ona 
serzeniş ederdim. Hayatında bu 
“nesri şiirine, sözü mesrine, ter- 
cih edilişi kurbanı olan zavallı şair 
öldükten sonra yazı sanatinin salikle- 
ri içinde bile bu tercihi yapanlar ol- 
duğunu ve bu yanlış ölçülerin bazı 
yazılarda yer tuttuğunu gördük. Za- 
ten bugün şiirden uzaklaşmış ve 
ayrılmış bir devirde yaşıyoruz. Ge- 
çirdiğimiz hemen umumi ve dünyevi 
bu şiirsiz ve materiyalist zamanlar 
en halis bir şairin bile simasını tah- 
rif ederek ona bir nevi sırıtkan bir 
maske takıyor. Bütün bunlar zaten 
yalnız küçük ve mümtaz bir zümrenin 
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anlayıp sevebileceği bir şair olan 
asıl halis, asıl safi, asıl asil Ahmet 
Haşimi tanımamak, anlamamak ve 
sevmemek demektir. 

Ahmet Haşim başından ve ru- 
hundan şiirinin cevherini koparıp 
çıkarabilmek için bir amele gibi çalı- 
şır ve tabii birçok cüruf çıkarırdı. 
İşte mahallesinin komşuları ve öf- 
kesinin ahbapları onu bu amele ta- 
rafından anlıyarak bu bir damla cev- 
heri bulmak üzere çıkardığı cüruf 
için severlerdi. Fakat eminim ki 
Haşim başkalarına hitap eden sözle- 
rinin gürültüleri içinden arada Sıra- 
da beyninde tekevvün eden bir ilâhi 
mısrağın ahengini duyuyordu. Şiir 
pek az duyulan ve anlaşılan bir şey 
olduğundandır ki şiiri çok duyulmuş 
ve anlaşılmış değildir. Hatta o ken- 
dinin şiiri anlayışı, ve anlatışı, şiir 
telâkkisi itibariyle de anlaşılmamış 
kalıyordu. 

Galatasarayda o zaman kitabet 
ve edebiyat hocamız Ahmet Hikmet 
bir gün “fikrin şekilden evel hazır- 
landığı hissini veren eserlerde şiir 
mucizesinin tekevvününe imkân yok- 
tur. Ahenk ve kafiyenin tesadüflerin- 
den doğmıyan fiikrler sanate mal edi- 
lemez,, tarzında bir şey söylemiş ve 
başka bir talebenin hiçbir kıymet at- 
fedip dikkat edemiyeceği bu sözü du- 
yan genç talebe Ahmet Haşim dün- 
yanın en “enteresan,, en mühim 
sözlerinden birini duyduğuna kanaat 
etmişti. Muhakkak bu an içinde göz- 
leri parlamıştır. Ve ruhu o zaman 
gözlerini kamaştırmış olan bu haki- 
kate artık sonuna kadar sadık kal- 
mıştı. Bakınız şair bu cümleyi ne 
muhteşem bir tefsir ile tebcil ediyor: 


“Belâhatin sirayetine karşı ruhu Ssi- 
yanet için hayat beni şimdiye kadar 
daha müessir ve daha sıhhi bir düs- 
turun vücudundan haberdar edeme- 
miştir.,, diyor. 

Onun şiirinin edebiyatımızda baş- 
langıçları o Cenap Şehabettinde, 
Abdülhak Hâmitte, ve, daha evelce, 
Şeyh Galiptedir. 

Cenap Şehabettin Ahmet Haşi- 
min ilk gençliğinde pek çok sevdiği 
ve yazısında methetmiş bulunduğu 
belki yegâne şairdir. Filhakika Ce- 
nabın meselâ: 

“Düşmüştü siyehberkişebe şebnemi 

simin, 

“Şebnem gibi titrerdi kamer leyl 

üzerinde,,, 

gibi mısraları OAhmet Haşimin- 

kilerinden evel, bunları hatırlatmaz 
ve hazırlanmaz mı? 

Abdülhak Hamidin bir orman gi- 
bi geniş eserinde Ahmet Haşimin 
gözleri kendi zevkine göre olan mıs- 
raları bulur ve muttasıl tekrar eder- 
di: “Uzanmış sayegâhı narı çile — 
Serapa rahatü şevkü terennümi!,, 
ve “Makber,, in yazılabilmiş olmasına 
hayran kalırdı. Abdülhak Hamidin 
şiirinde Ahmet Haşimin şiirini sara- 
haten hatırlatan çok ince ve ihtizazlı 
parçalar vardır. Öyle ki o şairin se- 
nelerce evel yazmış olduğu bazı mıs- 
ralar senelerce sonra bu şairin bize en 
yeni görünen mısralarına benzer. Me- 
selâ: “Finten, den şu hastanedeki 
kızları tarif eden mısralar: 

“Ağız bir his, saçı bir nefha, göz- 
ler fikrü hülyadan, — Denir bir göl- 
gede tair bu mahlükat rüyadan!, 
Ve gene meselâ “Belde yahut di- 
vaneliklerim,, de olduğunu sandığım 
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şu beyit mutlaka “Göl Saatleri,, nde 
olmalı değil miydi: 

“Gece bir tarhı nilgündur göl, 

Şuleden halk olunmuş ezharı!,, 

Ahmet Haşimin şiir (telâkkisi 
Fransada o kadar rağbet gören meş- 
hur “safi şiir” nazariyesine tamamen 
uyar ve Şiirleri bunun en parlak, en 
güzel nümunelerindendir. Şair Ahmet 
Haşimin dünyada asıl anladığı ve 
“Piyale,, sinin başında anlattığı mev- 
zu bu “şiir,, ve “safi şiir, nazariyesi, 
felsefesi ve hâdisesidir. 

Kâh bu şiire, kâh bu nazariyeye 
“anlaşılmaz şey,, diyorlar. Şüphe 
yok ki “anlaşılmaz şairler,, denilen 
şairlerin ceddi en eski zamanlarda 
bulunur. Eski Yunan şairlerinden 
Lycophron Mel&agre belki bunların 
piri idi. Halbuki bir kısım için anla- 
şılmaz telâkki edilmiş şairlerin aynı 
zamanda daima büyük hayranları da 
olmuştur. On altıncı asırda Maurice 
Scöve bunun meşhur bir misalidir. On 
dokuzuncu asrın sonunda Stöphane 
Mallarm& diğer bir meşhur misali ol- 
duğu gibi. “Prends Veöloguence et 
tords - lui son cou!,, (telâkati tut ve 
kafasını kopar !)demiş olan Paul Ver- 
laine'in nasihatine uyarak Ahmet Ha- 
şim şiirinde didaktik telâkatten ka- 
çınmış, şiirin fikirlerle değil, fa- 
kat kelimelerin ahenkleriyle, cümle- 
lerin musikisiyle tanzim edildiği sır- 
rına ermişti, Bu şiir “impressionnis- 
me,, ve “symbolisme,, dir. Bu artık ak- 
sa bir inceliş, hareketsiz bir tahlil 
dir. Buradaki dinamik bir sanattir, 
bir zihnin şiirin dalgalarına tâbi ola- 
rak sallanmak zevkini tatmakla vasıl 
olduğu vazıh, berrak bir mesti... 

Ahmet Haşim birçok şeyler se- 
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verdi. Fakat kendince her şeyi icmal 
eden şiiri her şeyin fevkinde sever- 
di. Şiir onca hayatın ve dünyanın 
icmalini yapan bir tat, bir iksirdi. 
Şiiri onun kadar seven bir adam gör- 
medim. Ancak gittikçe gerek kendi- 
sinin gerek okuduğu sair Şairlerin 
şiirleri için daha müşkülpesent olu- 
yordu. Kitaplarına almadığı ilk şiir- 
leri çoktur. Sonraları beğenmediği 
ilk şairleri de çoktur. Ruhunun per- 
vanesi gittikçe daha parlak ziyalar 
istiyor, son haddine varmış ve demiri 
ateş gibi şeffaf görünen, marıbeyza 
haline gelmiş mısralar istiyordu. 
Ahmet Haşimin beyni şiir deni- 
len mucizenin tekevvün ettiği bir 
yerdi. Şair, şiir denilen ve ekseriye- 
tin lâkayt kaldığı bu sanatin eri ve 
ermişi idi. Gerçi dünya ondaki bu 
sanate lâkayt kalıyorsa da dünyanın 
güzellikleri ve hayatın hisleri kalbi- 
nin inbiğinden süzülerek bunları top- 
lıyan ve aksettiren bir damla jale 
halinde kaleminden sızar, kâğıda 
hâk olurdu. Ve bu şiir usaresini çıka- 
rabilmek için o kimbilir hayatında 
nasıl (oıstırap çekiyordu!. Haşim 
samimi fakat güç bir sanatkârdı. Ru- 
hunun musikisini duyurmak için et- 
tiği bu ısrar, anlaşılsın, anlaşılma- 
sın, bahşayişini her tarafa ibzal e- 
den tabiatin lutüflarından, biriydi. 
Belki otuz senedir bu isim 
bende şiir ve şair hissini ve fikrini 
uyandırıyor ve temsil ediyordu. Ta 
mekteptenberi “Şiri Kamer,, ruhuma 
bir mehtap gibi sızmıştı. Meşruti- 
yetten sonra Resimli Kitaba, Aşiyan 
mecmuasına, sonra Serveti Fünuna 
verdiği yazıları takip etmiş, “Göl 
Saatleri,, nden burada çıkan kısımla- 


ÜLKÜ, HAZİRAN 1933 


rı ne kadar heyecanla okumuştum. 
Her nesil kendine göre bir iki şair çı- 
karıyor denilebilir. Şu itibarla ki 
bunların eserlerini gerek anane, gerek 
yenilik kısımlarında daha iyi seziyor 
ve daha çok seviyor. Neslimizin Ah- 
met Haşimin şiirlerine nasıl meftun 
olmuş olduğuna şimdi biz şehadet et- 
meliyiz. Ahmet Haşim, Yahya Ke- 
mal ve Yakup Kadri ile birlikte, nes- 
limize şiirin en koyu tadını vermişti. 
Ahmet Haşim neslimizin birkaç his- 
sini erişilmez bir muvaffakıyetle ifa- 
de etti. Bizim vaktinde bilhassa sev- 
miş olduğumuz şiirleri bize nasıl içi- 
mizde gizli kalmış hislerin ifadesi 
gibi geliyordu. Bunları nasıl zevkle 
tekrar ediyorduk! “O belde,, şiirini 
meselâ: 

“Ne sen 

Ne ben, 

Ne de hüsnünde toplanan bu 

mesa, 

Ne de alâmı fikre bir mersa 

Olan bu mai deniz, 

Melâli anlamıyan nesle aşina 

değiliz!,, 

Bu şiirler bizim gençliğimizin 
lezzeti ve zerafeti olmuştu. Ahmet 
Haşimin musikinise hiçbir zaman eri- 
şilemedi. 

Ahmet Haşimin bütün şiirinde 
halis bir şair heyecanı, hassasiyeti 
ve inceliği vardır. Onun daima na- 
kâm ruhu ancak bu kendi âlemi, ken- 
di şiiriyle dolmuş ve kendi kendini 
tatmin edebilmişti. 

“Bir günün sonunda arzu,, Şiiri- 
ni basıldığı mecmuada okuyunca pek 
çok sevmiştim. İyi hatırlarım Ah- 
met Haşim dedi ki: “En güzel şiirim 
ama korkarım ki yegâne güzel (0 za- 


man için) şiirim. Hakikat budur. Ö- 
tekiler hep çocukluk, hep saçma 
şeyler! Şiir ne kadar “impondöârable,, 
a yaklaşırsa o kadar güzel ve o ka- 
dar şiir oluyor! Ben de bu itibarla 
bir tek bu şiiri yazmış oldum!,, 

Ahmet Haşimin sesi Türk şiiri- 
ne belki hafif bir nağme ve mucizesi 
belki hafif bir ışık tarzında karışı- 
yordu. Fakat bize öyle geliyordu ki 
maneviyatımızın âlemi bu sayede da- 
ha inceleşiyor ve daha ahenkleşiyor. 
Şair böylece milli bir rol, bir vazife 
ifa ediyordu. Birden bu nağmenin 
sustuğunu duyduk ve artık her şeyin 
şiirini biraz daha uçuklaşmış buluyo- 
ruz. Ahmet Haşim, muannit, kısa, 
kesik kesik ve ruha dolan nağmesiy- 
le “aşkın bu karanlık gecesinde,, bir 
bülbül gibi ısrar eden Ahmet Haşi- 
m edebiyatımızda esasi bir şahsiyet 
ve bir varlık, adetleri belki ona var- 
miyan üstatlarımızın biriydi. Ve 
Türk şiiri onunla bugünkü üç dört 
üstadının birini kaybetti. Ahmet 
Haşim asıl şair mizacına malik olan 
adamdı. 

Ahmet Haşimin bin zahmetle 
besteleyip kalbinin de, fikrinin de 
fevkınde, başının üstünde yanan zi- 
ya halesi içinde yaşattığı bu şiir, 
bu musiki denilebilir ki bizzat kendi- 
sine de faikti. 

Ahmet Haşimin ince, zarif, nük- 
teli, sanatli, işlenmiş, kadife gibi 
yumuşak ve açılmış çiçekler gibi ol- 
gun nesrini meth için ne söylense 
belki az gelir. Ekseriyetle pek zeki 
ve bazan da için için müstehzi olan 
bu nesir hakikaten ne güzeldir! Ah- 
met Haşim bunlarla “Bize Göre,, his- 
ler ve fikirler yazmıştı. Ahmet Ha- 
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şimin bunları ne emekle yazdığını 
bilirim. Başının meyvesini olgunlaş- 
tırarak koparıp harice vermek ine zor- 
dur! Hatırlıyorum, Ahmet Haşim, 
İkdamda bir “Bize Göre” parçasını 
fikrinden ve kalbinden süzülen bir 
madde gibi sızdıra sızdıra bütün ya- 
rım gününü geçirerek, akşama doğ- 
ru, müşkülât ile bitirir ve imzalar- 
dı. En evel yazdıklarını birer birer 
herkese, İkdamın her muharririne ve 
her gelen misafirine okurdu. Hepsin- 
den bir tavsiye, bir fikir, bir his 
almağa, her yeni kıraati üzerine bir 
tashih daha yapmağa çalışırdı. Son- 
ra Ali Naci Beye okur, ondan da bir 
az tuz, biber isterdi. 

Bir gün kendisinin yanlış ve mü- 
balagalı tefsir edilmiş bir fıkrası- 
nın Taymis gazetesindeki akisleri 
münasebetiyle galiba Yunus Nadi 
Beyin bir makalesine cevap yazıyor- 
du. Kapıdan girdiğimi görür gör- 
mez memnuniyetle gülümsedi ve mü- 
tadının hilâfında bir mülâyemet, ün- 
siyet ve sükünetle: “Siz bilmiyorsu- 
nuz, bugün buraya sizi Allah gönder- 
di!, dedi. Yunus Nadi Beye verdiği 
cevabı benim de birkaç noktadan 
tetkik ve tahlil ile muvafık bulmamı 
istiyordu. 


Hatta böyle bir cevap teşkil et- 
miyen parçaların bile ne kadar zah- 
metle yazılıp kaç tashihten geçtiğini 
daima gördüm. Denilebilir ki Ah- 
met Haşimin fıkrasını yazacağı gün- 
ler bunun ta bittiği akşam saatine 
kadar, indinde dünyanın başka hiç- 
bir hâdisesinin zerre kadar mana ve 
ehemmiyeti kalmazdı. Bir gazete 
idanehanesinde bulunduğu için bazan 
birdenbire mühimce bir haber herke- 


sin alâkasını uyandıran bir dalga ha- 
linde gelir muhiti sarsardı. O za- 
man Ahmet Haşim kendini ihmal et- 
tirerek işini sekteye uğrattıran bu 
hâdiseye kızar, muğber, müteessir 
olur, kendini hayatın yeni bir cilve- 
siyle mağdur görürdü. 

Ahmet Haşim edebiyat âleminde 
kendisine nazarı dikkati celbetmek 
istediği ilk zamanlar kendinden evel- 
kilerine itiraz etmekle başlamıştı. 
Fakat itirazları pek haksız ve buldu- 
ğu fırsatlar hep saçma idi. Tevfik 
Fikret aleyhinde bir hücum makale- 
si yazmıştı. Bunun ünvanı “Ruhu bi- 
kayt fırsatiyle, yahut “vesilesiyle,, 
dir. Bundan münasebetsiz bir vesile 
olamaz. Zira Tevfik Fikretin “Rübabı 
Şikeste,, sine nispetle Tahsin Nahidin 
“Ruhu bikayd,, mmınne dün ol- 
duğu meydandadır. Fakat bir tek 
mısranın ahengi kendi deruni a- 
hengini eda etmese kadrü şe- 
refi oObozulacağını sanan ve bu- 
na tahammül edemiyen şair, sev- 
mediği bir romancıyı kızdırmak için 
diğer berbat bir romanı metheden 
bir makale yazmak ve imzalamakta 
beis görmez, bundan çekinmezdi. 
Nesirlerinde tamamen o fantezistti. 
Bütün ciddiyetini şiirine saklamıştı. 

Gerçi bütün şairlere nesirle yaz- 
mamaları tavsiye edilebilir. Zira biz 
onların pervazını göndükçe kendile- 
rini olduklarından büyük sanırız. Ya- 
ya gezmek bunlara hiç yakışmaz ve 
gök yüzünde uçmasını bilen şairler 
çok kere yer yüzünde yürümesini bil- 
mezler. Ancak Ahmet Haşim aya- 
rında bir sanatkârın nesri fena ve o- 
nun kültürüne malik bir muharririn 
yazısı tatsız ve zevksiz olamaz. Ab- 
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met Haşimin kültürü, zevki, hatta 
şiiri nesrinde de tabii kısmen mah- 
fuzdur, lâkin ancak kısmen. Zira şair 
nesriyle ancak fikrinin dış tabakala- 
rını ifade etmiş ve derinliğini şiirine 
bırakmıştır. Tabii bir nesir — şiir 
farkı vardır ki yazmak sanatini bilen 
muharrir Ahmet Haşim bunu da iyi 
bilirdi. Hatta demin ne zor yazdığı- 
nı söylediğimiz sanatkâr için denile- 
bilir ki şiirine nispetle kolaylığını 
nesrine bırakmış ve asıl sayini kafa- 
sında yavaş yavaş toplanan şiirine 
hasretmiştir. Bütün hayatında yaz- 
dığı şiirleri yaşadığı aylara taksim 
ediniz; birkaç aya bir kısa şiir dü- 
şer. Halbuki Ahmet Haşim hemen 
her zaman ahengini başında yavaş ya- 
vaş duyduğu bir şiir hazırlar, basıla- 
cağı zaman için yazdığı mensur ya- 
zılarmı ise sonra kolaylıkla unuturdu. 


Unutmıyalım ki “Bize Göre,, — 

Bilhassa kitaba alınmıyarak bırakıl- 
mış kısmında — ve “Frankfurt Seya- 
hatnamesi,, hulâsa itibariyle yalnız 
yazıcılık sanatine ait değil, biraz da 
kitapçılık sanati mahsulüdür. Nasıl 
ki onun hiçbir kitabına almağa lüzum 
görmemiş olduğu sair yazıları da var- 
dır. 
İlk nesir parçaları yani — galiba Göl 
Saatleri ve Piyalenin intişarından 
sonra — “Akşam,, da yazmağa başla- 
mış olduğu fıkralar, şiirinden daha 
kolay anlaşılarak ona bir nasir şöhre- 
titemin ettiki bununda nazarı 
dikkati Ahmet Haşim üzerine celbet- 
mek ve onun kıymetini meydana koy- 
mak faydası oldu. 

“Nesri şiirinden, sözü nesrinden 
güzel ve yüksek,, hatası eski biranla- 


mamazlıktır. Ve ölümünden çok e- 
vel hayatında yeretmişti. Bunu Sü- 
leyman Naziften bile duymuştum. 
Halbuki bu güzel nesir başkasınınki- 
nin yanına değil de bizzat Ahmet 
Haşimin şiiri yanına konursa bu şiir- 
deki hassa ve mucizenin onda mev- 
cut olmadığı görülür. 

İş nesre dökülünce bizim men- 
sur eserlerde şiirdeki meziyetler- 
den başka meziyetler aramak da hak- 
kımızdır. Ahmet Haşim derin bir 
şair olduğu kadar yüksek bir müte- 
fekkir değildi. Eserinde bir hakikat 
taharrisi noktai nazarı mmefkuttur. 
Ahmet Haşimin bu çok güzel men- 
sure mecmualarını okurken için için 
bir iki teessür duymaktan kendimi a- 
lamam. Zeki ve müstehzi de olsa bu 
nesrin arada bana verdiği hüzün ba- 
zan muharririnin milli hars noktai na- 
zarından mahrumiyetleri olduğunu 
duymaktan gelir, bazan da şairin — 
konuşmalarında (oyaptığı gibi — 
yevmi sütunlar üzerinde de perende- 
ler atarak marifetler göstermek iste- 
yişinden. 

Ahmet Haşimin şiiri bir velinin 
şiiridir. Nesri bazan usta bir muhar- 
ririn meharetleri olmakla iktifa edi- 
yor. Mürşit asıl ruhaniyetini şiirin- 
de veriyor. Ahmet Haşimin mısra- 
ları daha uzun günler ve gecelerce ilk 
bahar rüzgârları ve mhetap suları 
gibi Türk hafızasına ceyyit ve güzel 
gelecek, fakat mensur yazıları Türk 
şuur ve vicdanında derin izler yap- 
mış bir eser olmıyacaktır. Zira ya- 
zık ki Ahmet Haşim zekâ ve muhab- 
betini mezcederek bize kendisinden 
miras olmak üzere böyle ayrıca bir 
eser bırakmadı. 
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Ahmet Haşim öldüğü zaman 
gösterilen tessürlere, yapılan teza- 
hürlere ve neşredilen yazılara baka- 
rak ona hayatmda hep bu takdir ve 
hürmetin gösterilmiş olduğuna hük- 
metmemelidir .Safi şiiri anlamak bir 
istidat, bir zevk ve bir kültür işi oldu- 
gundan bütün yeniliğine ve tazeliği- 
ne rağmen bu şiir ilk zamanlarında, 
hatta şiir ve edebiyat muhitinde bile, 
tamamen anlaşılmamış kalıyordu. 
Ahmet Haşimin hayatından bahse- 
derken onun uzun seneler maruz kal- 
mış olduğu — ve uzaktan Edebiyati 
Cedideye karşı yapılmış hücumları 
hatırlatan — anlaşılmamak muahaza- 
larını, istihzaları, hiçviyeleri unut- 
mamalıyız. İlk kitabı, “Göl Saatle- 
ri”, neşrolununca bir makale yaz- 
mak istediğimden kendisi hakkında 
yazılmış methiyeleri okumam için 
verdiği defter kabının içinde galiba 
bir iki makale ile bir iki mektup var- 
dı. İşte şairin o zamana kadar gör- 
düğü meth ve mükâfat bunlardan iba- 
retti. Ve 1921 de kitabı intişar edin- 
ce bundan muhabbet ve sitayişle 
bahsetmekte o vakit “Dergâh,, mec- 
muasını çıkaran Fevzi Lütfi Beyle 
Nurullah Ata Bey, bir de ben sanırım 
ki yalnız kalmıştık. oSöylemeli 
ki Ahmet Haşim bu vaziyette 
kendini Odüşmanlarla muhat san- 
mıştı, Gölden, geceden, kuşlardan, 
mehtaptan bahseden şairi “kurbağa 
şairi,, diye anıyorlardı. Bu mütema- 
di tarizler, şiirinin bu karikatürü, 
hezil ve hiciv gazetelerinin mütema- 
di hücumları onu yormuş ve asâbını 
büsbütün bozmuştu. 

Zaman geçtikçe Ahmet Haşimin 
her yeni kitabı daha çok alâka uyan- 


dırdı. Ve gittikçe daha çok muvaffa- 
kıyet kazandı. Öldüğü zaman artık 
şairin şöhret ve kıymeti bilinmiş, tak- 
dir edilmişti. En eğlenilen manzu- 
mesi olan “Bir Günün Sonunda Ar- 
zu,, nun bile yevmi gazetelerde çık- 
tığını gördük. Edebiyat dili sadeli- 
ge doğru yürümüş ve onun kullan- 
dığı lisan ile farkı çoğalmışken bir- 
çok şeyleri habersizce düzeltip her 
şeyi yerli yerine koyan zaman Ah- 
met Haşimin şiirini de lâyik olduğu 
yüksek mevkie Oo yerleştirdi. Fakat 
tekrar etmeliyiz ki anlaşılmamış bir 
Ahmet Haşimin methinden evel onu 
olduğu gibi anlamağa çalışmak lâ- 
zımdır. 

Son zamanlarda Ahmet Haşimin 
böbrekleri büsbütün bozulmuştu. Pa- 
ris seyahatini yarı kendini doktorla- 
ra muayene etirmek, yarı deniz hava- 
sı almak için yapmıştı. Bir türlü per- 
hizine adamakıllı riayet edemiyordu. 
Hastalığı arttı. Ölümünden takriben 
on beş ay evel bana gönderdiği bir 
mektubunda: “Birden gayet ağır has 
talandım. Bir akşam kalbimin tama- 
men durmasına bir şey kalmamıştı. 
Hemen kan almak suretiyle büsbütün 
nefesimin kesilmesine mâni olabildi- 
ler. Şimdi göğsümün altında anbe- 
an durmasını beklediğim müziç bir 
şey, yaramaz bir kalp taşıyorum.,, 
diyordu. Başının ve hülyasının ih- 
tiyaçları vücudunun ve maddi kalbi- 
nin dayanıp doyuramıyacağı şeylerdi. 
Başın kuvvetiyle vücudun, böbrek- 
lerin ve kalbin zâafı arasın- 
dakibu tezat onu bitiriyordu. kendi- 
sini Alman hastanesine yatırdılar. 
Doktorlar hayatından ümitlerini kes- 
mişlerdi. Tekrar evine döndü. Ge- 


386 ÜLKÜ, HAZİRAN 1933 


çen senenin Ağustosu içinde bir gün 
kendisini görmeğe gittim. Hafızam 
hatıralariyle dolu ve gönlüm ziyanın 
acısiyle şimdiden yaralı. O şüphesiz 
kendisini bütün hayatında olduğun- 
dan daha artmış bir fırtına ve çoğal- 
mış bir kâbus içinde duyuyordu. Ona 
neler söyliyebilmek istiyordum. 

Onun son yazmış, yahut neş- 
retmiş olduğu mısralar sevdikle- 
ri dünyanın yavaş yavaş kendi- 
lerinden göçtüğünü duyan bütün in- 
sanların hissine tercüman olan şu ha- 
rikulâde güzel mısralardı: 

“Bize bir zevk'i tahattur kaldı 

“Bu sönen, gölgelenen dünyadat!. 
Ve eski arkadaşımla uzak bazı 
hatıralarımızı ihya etmek istiyordum. 
Bunlar belki âsabına sükünet verici 
bir tesir yapacaktı. Fakat hayatını 
tehdit eden tehlikeden güya haber- 
siz gibi ve yatağı içinde hayatında ol- 
duğu kadar acul ve asabi dostumu gö- 
rür görmez yüzündeki inhitat hali ba- 
na ölüm eşiğinde her bir sözün boş- 
luğunu, her şeyin hiçliğini mukave- 
met edilmez biracı ile gösterdi. 
Doktorlarca ölüme mahküm olan Ah- 
met Haşimin gözlerine bakılsa ölüm 
halinde bir hastaya hiç benzemiyor- 
du. Bu gözler hâlâ parlak, nazarları 
hâlâ oynaktı. Fakat benzi ne kadar 
uçmuş, dudakları incelmiş ve tama- 
men kansız kalmış, ve yüzü bir ölüm 
manası almıştı. Hastalık onun hisle- 
rindeki zehiri ve kanındaki acılığı e- 
ritmiş, onu bütün kinlerinden tenzih 
etmişti. Zavallı Ahmet Haşim “ben 
nahak yere âlemi kendime düşman sa- 
nırmışım! Haksız yere ne çok kalp 
kırdım! Kendimi hiç sevilmez sanır- 
dım, halbuki beni ne çok seven var- 


mış! Dostlarımın gösterdikleri mua- 
meleye mahcubum.,, diye söyleniyor- 
du ve yatağında, tıpkı vaktiyle Tev- 
fik Fikretin ölüm döşeğinde yapmış 
olduğu gibi, hastalığından kalkınca 
nasıl başka bir adam olacağını, başka 
bir ömür süreceğini söyliyerek o ha- 
yatın nizam ve intizamını tahayyül 
ediyordu. Fakat doktorların tavsiye- 
lerini gene dinlemiyordu. “Pehriz et!,, 
demişler, dinlemiş, Sus! demiş- 
ler, halbuki susmuyor.. “Süküt, ne 
cebanet!,, diyor. Söylüyor, söylüyor! 
Doktorlar ise “dinlesin, fakat söyle- 
yip yorulmasın!,, demişler. “Sizin 
susmanız için bari ben çıkıp gide- 
yim!, dedim. Ahmet Haşimo gün 
istediği bir şey olup olmadığı suali- 
me cevaben Fransızca edebiyat gaze- 
telerini istemişti. 

Bir müddet sonra yatağından 
kalktı, Almanyaya gitti, Frankfurt 
Seyahatnemesini de yazdı, ümitleri 
artarak geldi, biraz dolaştı, fakat 
hastalık onu affetmemişti. Ahmet 
Haşim yavaş yavaş eriyor, sönü- 
yordu. Hastalık daha büyük bir 
savletle onu tekrar o yakalıyarak 
tekrar yatağa düşürdü. Kendisine her 
zaman hayırhah bir dostluk ve 
iyi bir anlayışın takdirkârlığın: 
göstermiş olan Hamdullah Suphiye 
yazdığı bir mektubunu gördüm. Bun- 
da: “Artık ölüm ihtilâçları başladı.,, 
diyordu. Önce evinden, sonra yata- 
ğından çıkmaz oldu. Ölümünden 9 gün 
evel, sonuncu defa olarak, onu bir daha 
gördüm. Bu ziyaretimde duyduğum 
acıyı teessürümden bir türlü yazamı- 
yorum... 

Ahmet Haşimin yüzü — onun 
ölümünden bir gün evel şair Ahmet 
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Kudsi Beyin aldığı ve gazetelerde çı- 
kan bir fotografta tesbit olunduğu 
gibi — büsbütün bir ölü yüzü, fa- 
kat harikulâde parlıyan ve ölümün 
geldiğini görürken hayata bakan iki 
gözle bir ölü yüzünden daha müessir 
bir şey olmuştu. O sanki daha haya- 
ta veda etmemiş gözleriyle yaşıyan 
bir ölü gibiydi. Sanıyorum ki öm- 
rümde bu kadar trajik bir manzara 
görmedim. Ve şimdi öyle sanıyorum 
ki ölüm bile bu harikulâde gözlerin 
İferini söndürememiş, parıl parıl ya- 
nan bu gözler kapanmamış, Ahmet 
Haşim toprağa bu yanan gözlerle 
girmiştir. Bir ölmüş çehrede âteş 
gözler — bize güya ki ölümden ba- 
kıyor! 

Ahmet Haşimi hayatında en çok 
çileden çıkaran, deli eden şey kendi- 
sine Arap denilmesiydi. Niçin? Bu- 
nu anlamak için dünyaya kuvvetli bir 
takım sevkitabiilerle ogelen büyük 
sanatkârların pisikolojilerini bilmek 
ve ruhlarındaki baka ihtiyacının ne 
sağlam, ne ciddi, ne derin ve insiya- 
ki olduğunu düşünmek lâzım gelir. 
Şairlerdeki “nefsini muhafaza etmek,, 
duygusu kendilerini kısa süreceğini 
bildikleri hayatları kadar bundan da- 
ha uzun süreceğini bildikleri şöhret- 
leriyle alâkadar ettirir. Ahmet Ha- 
şime Arap demek onu bütün varlı- 
gını temin eden bir âlemden ayırarak 
bir hiçe döneceği bir âleme atmak, 
fani ömründe değil ömrünün tesellisi 
olan atisinde, bu atide yaşatacak 
olduğuna inandığı eserinde öldürmek 
istemekti. 

Ölüye acımak ve insaf etmek hıl- 
katinde olan insanlar Ahmet Haşimin 
ölüsünün başına biraz münzevi ömrü- 


nün memul ettirdiğinden fazla bir 
kalabalıkla toplandılar. Ahmet Haşim 
acaba Cevdet Kudretin “Cenaze Ala- 
yı,, ndaki ölü gibi: 

“Şimdi ne çok adamla doldu boş 
odalarım!,, 
diyor muydu? Bu kadar çok dos- 
tu olabileceğini tahmin ediyor muy- 
du? Biz bile edemiyorduk. 

Ölümüne karşı cidden büyük bir 
alâka ve kadirşinaslık (o gösterildi. 
Halkın insiyaki bir surette hissettiği 
şüphesiz büyük bir şairimizin ziyaı 
idi. Ona, milli bir cenaze alayı ya- 
pıldı. Ahmet Haşimin tabutu boy- 
danboya kırmızı beyaz güzel Türk 
bayrağı içine sarılmış olarak, baba- 
sının medfun olduğu Eyübe götü- 
rüldü. Cenazede büyük bir kalabalık, 
Abdülhak Hâmit ve İstanbuldaki bir- 
çok edipler ve şairler, hükümet mü- 
messilleri Matbuat Cemiyeti azaları, 
gazeteciler, Güzel Sanatlar Akade- 
misi muallimleri, mektep talebesi, 
polisler, hanımlar ve çiçekler vardı. 
Herkeste büyük bir teessür ve bir 


hürmet hissi vardı. Bütün matbuat 
ondan methü sitayişle bahsetti. 
Ahmet Haşim maddeten öldü. 
Fakat manen yaşamakta devam ede- 
cek. O kızıl bir örtüye bürünerek 
kendi ruh akrabalarının yanına ve 
içinden her zaman âşk, ziya ve ahenk 
taşan bir diyara gitti. Bizden ayrılan 
Ahmet Haşim Yunus Emre, Fuzuli, 
Baki, Nabi, Ruhi, Nailii Kadim, Ne- 


dim, Şeyh Galip ve Avni Bey gibi 


büyük Türk şairlerinin yaşadıkları 


yüksek ve mahrem âleme çekilerek 
onların arasına karıştı. 


AHMET HAŞİM den parçalar: 


GAZİ 


YENİ harflere dair ilk defa fikir te- 
atisi için Dolmabahçe Sarayına davet 
edilenler içinde Gaziyi reyelayn gör- 
meğe gidenlerden biri de bendim. 

Heyecanım çoktu. 

Fotograf adesesine zerre kadar 
itimadım yoktu. Binaenaleyh, fo- 
tograf âletinin keşfiyle “portre,, res- 
samının vazifesine nihayet bulmuş na- 
zariyle bakanlara hak vermek ben- 
ce müşküldür. Şekil ve madde, zi- 
yanın inikâslarına göre anbean tahav- 
vül eder. Bu itibarla hiçbir çehre- 
nin, evsafı muayyen, bir tek tecel- 
lisi yoktur. Fırça sanatkârı, tersim 
edeceği çehre üzerinde, uzun müd- 
det hayatın cezrü meddini tarassut 
etmek ve onu birçok tahavvüllerinde 
zaptetmek suretiyle, nihayet hakiki 
hüviyetin gizli hatlarını sezmeğe ve 
görmeğe muvaffak olur. Fotograf, 
bu dımaği tahlil ve terkip kudretine 
malik değildir. Onun için, hassas 
cam üzerinde teressüm eden şekle bir 
vesika kıymeti izafe edilemez. 


Gördüğüm fotograflara nazaran 
biraz şişman, biraz yorgun, biraz 
hututu kalınlaşmış bir vücutla karşı- 
laşacağımı zannederken, kapıdan bir 
ziya dalgası halinde giren mütekâsif 


bir kuvvet ve hayat tecellisiyle bir- 
den gözlerim kamaştı: Hadekaları en 
garip ve esrarengiz madenlerden 
masnu bir çift gözün, mavi, sarı, 
yeşil ışıklarla aydınlattığı asabi bir 
çehre... Yüzde, alında, ellerde bir 
sıhhat ve bahar rengi.. Muntazam ta- 
ranmış, noksansız, sarı, genç Saçlar... 
Bütün zemberekleri çelikten, ince, 
yumuşak, toplu, gerilmiş, ter ve 
taze bir uzviyet. 

Altı yüz senelik bir devri bir an- 
da ihtiyarlatan adamın çehresi, eski 
ilâhlarınki gibi, iğrenç yaşın hiç- 
bir izini taşımıyor. Alevden coşgun 
kir nehir halinde, köhne tarihin bü- 
tün enkazını süpüren ve yeni bir âle- 
min tekevvününe yol açan fikirler 
kaynağı baş, bir yanar dağ zirvesi 
gibi, taşıdığı ateşe lâkayt, mavi se- 
ma altında, samit ve mütebessim 
duruyor! 

Kendi yarattığı şimşekli bulut- 
lardan, fırtınalardan ve etrafına 
döktüğü feyizli seylâbelerden yegâ- 
ne müteessir olmıyan, meğer onun 
genç başı imiş! 

O günün benim içinen büyük 
nimeti, o efsanevi başı yakından 
görmem olmuştur. 

( “Bize Göre,, den) 
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AHMET HAŞİM den parçalar 
BATAN AYIN KENARINA SATIRLAR 


Bir vurulmuş ilâhı andırıyor 

Suda teskini zahm eden bu kamer, 
Nısfsleylin miyahı durunda 
Yıkanır, dinlenir, durur ve güler.. 


Eli bazan “süküt,, u ürkütüyor 
Ki miyah ellerinde hâbide, 
Ediyor bazı kuşları davet, 

Ah o kuşlar ki şimdi bihareket 
Sulatın âteşinde sallanıyor.. 


Zuhali bir cidalin asârı: 

Gizli bir kavsi bitenahiden 
Oklar indikçe — aksi âlemi dur - 
O muzi cüsseli ilâhiden 


Suya bir hunu âteşin akıyor.. (“Göl Saatleri,, nden) 


BİR YAZ GECESİ HATIRASI 


İşveyle, fısıltıyla, gülüşle 
Olmuş şebi sevda gene bihâp; 
Oklar gibi saplanmada kalbe 
Düştükçe semadan yere mehtâp... 


Buseyle kilitlenmiş ağızlar, 

Gözler neler eyler neler işrap; 

Uçmakta bu âteşli havada 

Vuslet demi bir kuş gibi bitâp... ( “Piyale,, den) 


ŞAFAKTA 


Dönsek mi bu âşkın şafağından 
Gitsek mi ekalimi leyale? 
Bizden daha evvel erişenler, 
Ağlar bugün evvelki hayale... 


— Dönmek mi? Ne mümkün geri dönmek 
Düştüyse gönüller bu melâle? 

Bir eldir ufuklardan uzanmış 

Zulmet bizi çekmekte visale... (“Piyale,, den) 


———-->-...— 


GOETHE (GÖTE) VE FAUST 


ŞÜKRÜ, Lisaniyat Doktoru 


GÖTE bir güneş, Faust onun ışığı. 
Tanrı ilkin yumguyu (1) yara- 
tırken kendi sönmez ışığından bir par- 
çayı, yıldızlarla bezedği göklerdeki 
güneşe, başka bir parçayı da kendi kı- 
di İşte bu tanrılık sönmez ışık; ara- 
lığında varettiği yaradılmışına ver- 
sıra göklerde yağmur bulutlarının ar- 
kasına gizlenir. Çok sürmeden bu- 
lutlar açılır, ışıklar saçılır, çiçek- 
ler açar, kuşlar güler, kuzular me- 
ler, bütün yumgu toy düğün eder. 

Yeryüzünün seçme yaradılışındaki 
sönmez ışık; arasıra bilgisizliğin ar- 
kasına saklanır, çok geçmeden bütün 
çevre aklanır. Tanrılık ışık, uruk- 
taşlarına (2) dinçlik vermek için açı- 
lr, parıltısı frrdolayı saçılır, uyu- 
şuk yürekler canlanır, soluk beniz- 
ler kanlanır, gençler öğünür, koca- 
lar avunur. 

İşte bilgisizliğin karanirklarında 
tam bin yıl bucalıyan (Alman ince ya- 
sızı) (3) da Götenin, bu sönmez gü- 
neşin çavmasiyle (4) parladı. Bu 
menğu (5) ışığın ince yazarlar ara- 
sımdaki erişilmez yerini anlıyabilmek 
için Alman ince yazısını başlangıçtan 
kendi çağına kadar kısaca gözden ge- 
çirmek gerektir: 

ALMAN İNCE YAZISINA GİRİŞ: 

Tanyeri ağırıyor. 

Tanyeri ağırırken Baltık deni- 
ziyle Karadenizin aralığında yaygın 
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bir insan katarı dalgalanarak ilerli- 
yordu. Açlıktan, yoksulluktan göz- 
leri kararmış olan bu sürü uzaklarda 
bol yiyecek, sıcak güneş ve pek çok 
altının bulunduğunu duymuştu. O- 
nun için yolda öne çıkan her engel, 
yıpranmış olan özlülüğün verdiği a- 
tılganlıkla kırılıyor ve bir düziye 
ilerleniyordu. AAksakallıları; (aşağı 
gidilecek aşağı! Güneşin kızgın oldu- 
ğu yerlerde kuşaklar, başlıklar, küm- 
betler (kubbe) hep altındanmış diyor- 
lardı. 

İşte; bu Cermanların belli olan 
ilk yürüyüşleri idi. Sulak, otlak yer- 
lere uğranınca orada konuluyor, ekin 
ekilip avcılık yapılıyor, ne de olsa 
işittikleri o bitmez tükenmez altınla- 
rı düşünmiye daldıkları vakit bayağı 
gözleri kamaşıyor ve yeniden yürü- 
meğe, aramağa koyuluyorlardı. Hay- 
di! İleri! 

Birdenbire önlerine bir ordu çık- 
tr. Eski bir alışkanlıkla bunları da 


(1) Yumgu (Uygur Türkçeci — 
Kâinat.) 

(2) Uruk (Orta Türkçe — nesil, 
cins, bugün üremek M. Ş.) 

(3) Çavmak — Doğmak. (Sıvas 
güneş çavdı.) 

(4) İnce yazı — Edebiyat M. Ş. 

(5) Mengu — Edebi (Kaşgarı) 
Brockelmann S. 121. 
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bir vuruşta yoketmek üzere atıldılar- 
sa da çelik kurgana (6) çarpmış gibi 
geri düştüler. Uzun boylu sarı saçlı 
erkekler sırtlarındaki derileri fırla- 
tarak kargılarına sarıldılar. Boynuz- 
lar ötüyor, yiğitler kükriyor, arkala- 
rında kadınlar ürkütücü bir uğultu ile 
kocalarını gıcıklıyarak savaşa sür- 
meğe çalışıyorlardı. Bu yol (defa) 
bütün varlıklariyle bir daha atıldılar. 
Çok kanlı olan bu çarpışmada kızıl 
sakallı iri göğdeli erkekler bitgin, öl- 
gün yerlere seriliyorlardı. Çünkü; 
karşılaştıkları bu ordu ne kişi oğlu, 
ne dirik (7), ne de tanıdıkları bir 
nesne idi. Bunlar bambaşka bir nes- 
ne idiler. İki başlı dört ayaklı olan 
bu aykırı dirikler (8) yıldırım gibi 
çabuk, aslan gibi güçlü idiler. Kor- 
kunç uğultularla nereden geldiği bi- 
linmiyen oklar tosun gibi göğdeleri 
bir hiç gibi deviriyor, göz açıp yu- 
muncıya kadar bütün konuğu baştan 
başa tarıyorlardı. Sağ kalanları daha 
ne olduğunu anlamadan her yönden 
çevrildiklerini ve artık bütün varlık- 
larının söndüğünü gördüler. Şaşkın, 
şaşkın topuzlarmı kargılarını atarak 
ellerini yukarı kaldırdılar, büyük bir 
korku ile kendilerini verdiler. 
Yaralılar kendilerine gelince şa- 
şırdılar: Çadırlar kurulmuş otlar (9) 
yanmış, etler kızarıyor, kısraklar sa- 


(6) Kurgan — İstihkâm (Radloff 
C.2S.94.) 

(7) Dirik (Tirik — canlı. (Kaş- 
gari S. 209 — hayvan M.Ş.) 

(8) Aykırı dirik — Acaip mah- 
lük. M.Ş. 

(9) — Ot(Od.— Ateş ciğerki 
otlara yandı.) 


gılıyor, sazlar çalınıyor, türküler çağ- 
rılıyor, yaraları sarılmış. Süslü gi- 
yinmiş ince yapılı kara saçlı güzel ka- 
dınlar, tadı yüreğe dirilik veren so- 
guk içkiler sonuyorlardı. Burası ol- 
sa olsa bir Cerman beyinin konağı o- 
labilirdi. O aykırı dirikler ne olmuş- 
tu acaba (Neden tutsak olmamışlar- 
dı? Kendilerini kurtaran kimlerdi? 

Derken karşıdan birkaç atlı çıktı. 
Öndeki sütkırı, bir Han gibi kabara- 
rak kıvrak kıvrak kişniyor, sanki gel- 
diğini bildirerek alkış istiyordu. 

Üstündeki orta boylu, kara bı- 
yıklı dıvrak (10) yapılı yakışıklı biri 
idi. Yaşuğu (11) altın olduğuna gö- 
re büyük birey olsa gerekti. Yoksa 
bu; altın kümbetli zengin kendin 
Roma hakanı mıydı? 

Vay, meğerse bu, iki başlı dört 
ayaklı aykırı dirik sanılan o korkunç 
yağı (12) nın, altı Türk ordusunun 
Hakanı imiş. Ağızdan ağıza ta uzak- 
lardaki Cerman uluslarıma (13) sav 
gitti: Türkler; yaman binici kor- 
kunç yağılarsa da, savaş aradan kal- 
kar kalkmaz altın yürekli kişiler. 
Bundan sonra Türk Hakanı ordusiy- 
le gittiği yeni yerlerde Elin beyi 
geliyor diye karşılanıyor, Göt kızla- 
rı oyunlarla, türkülerle önlüyor, al- 


(10) Dıvrak — Sebükbar, çevik 
(Sıvas). 

(11) Yaşuğ — Miğfer (Kaşgari 
B.S.81 

(12) Yagı — düşman (Kaşgari 
B.S. 72.) 

(13) Ulus — Kabile Radloff C. 1 
S. 1696. 

(14) Sav — Haber, söz. (Ertuğ- 
rulun oğlu Savci Saruyatı M.Ş.) 
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kışlıyorlardı. . Cerman beylerinin o- 
gulları, kızları Türk Hakanının ko- 
nağında yetiştiriliyor, ezilmek iste- 
nen Cerman beyleri Türk Hakanına 
sığınıyor, kırallar Türk Hakanından 
yardım istiyorlar. Attila; elin Haka- 
nı olarak hiçbir nesneyi esirgemiyor, 
sığınanları koruyor, gereği olursa 
ordusiyle yardım ediyordu. Büyük 
Hakanın ölümünden bütün el ağlaşı- 
yordu. Her yönden gelen el beyleri 
eski Türk türesince birlikte yas tu- 
tuyorlar. Ünlü ölüşün çevresinde at- 
lar koşturuluyor, yakıcı türküler çağ- 
rılıyor, yemekler yeniliyordu. 

İşte Alman ince yazısının 
tanyeri böyle ağırmış, eski yük- 
sek Alman ince yazısı denilen ilk ça- 
gın (750 — 1050) demeleri; savaşta, 
erdemde üstün olan Türklerin anğaç- 
larından (15) ışık alarak açılmıştır. 
Bu ilk çağlarda Türkün güzel (er) 
sözü Cermanlarda en sevimli at ol- 
muş, Cermanlar seçme yiğitlerine 
Erman — Herman, ünlü kırallarına 
Ermenrich (Ermenrih) adlarını ver- 
mişlerdir. (16) Ermenrih'in Cerman- 
cada yüksek kıral demek oluşu da bu 
düşüncenin değerini arttırır. En es- 
ki türkülerden (Hildebrand) türküsü 
(Ditrich) von Bern — Teodo- 
rih fon Verona) nın Atilaya sı- 
gınarak yardım istemesi, Atilanın 
verdiği yardımcı ordu ile dövüşü, 
Ditrichin yoldaşı Hildebrandın dö- 
nüşte oğlu ile vuruşması üzerine ya- 
kılmıştır. (17) Öbür eski, değerli 
türkü olan (Valtari) türküsü de Atti- 
lanın Ren ırmağına dayandığı çağda 
Frank kıralı oğlu Hageni, Burgunt 
kıralı kızı (Hildegund) u, Aguita- 
nien kıralı da oğlu Valtari Hakana 


besledikleri inancı göstermek için 
Attilaya göndermişlerdi. Bunların 
kaçma denemelerinde yapılan çarpış- 
malardan ünlü Valteri türküsü çıkar- 
Bu türküde Attila; soğuk kanlı bü- 
yük ulus başı (18) olarak anılır. Al- 
man eski ince yazısının başka bir ün- 
lü türküsü olan Nibenlungen türküle- 
rinde ise Attila; büyük, eli açık bir 
Hakan olarak anılır. 

Ortalık kararıyor. 

İşte milli baştan geçmelerden do- 
gan bu öz şiirler yazılmaksızın ağız- 
dan ağıza dolaşarak ışık saçarken 
birdenbire etrafı bulutlar sardı. Ar- 
tık milli edebiyatın yerini Heiland— 
Helian, Ottfried gibi kuru dini par- 
çalar tutmuştu. 

Büyük Karl ismini alan Avrupa- 
nın hükümdarı bile ancak hiristiyan- 
lığın yerleşmesi için çıkardığı ceza 
kanunlarında yasak ettiği Cerman tü- 
relerini sayarak kaydetmekle, yani 
farkına varmıyarak milli edebiyata 
yarıyordu, (tapıyordu). Toplattığı 
söylenen milli türküleri gene kendi 
oğlu yoketti ve milli edebiyatı da hı- 
ristiyanlığın kuru ve zevksiz mevzu- 
ları şeklindeki kara bulutlar sardı. 

Yeni ışık saçılıyor. 


(15) Angaç — Anmaktan) hatıra, 

(16) Asyada Mogollara da baş- 
buğluk ettiğinden dolayı Türk han- 
larına Mogol denildiği gibi, kendisi- 
ne yardımcı olarak verilen Türk or- 
dusuna başbuğluk ettiğinden Ditrich 
de Hun kıralı sayılıyor. 


(17) Ermine, İrmine, İrmagard, 
Erper.. Adları da Türk özündendir. 

(18) Ulus — Kavm, Radloff C. 1 
S. 1696 
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Romada Cermanlar umdukları 
kadar bulamamışlardı. Ele geçen ha- 
zine de kaçırılırken Ren ırmağına 
düşürülmüştü. Ne yazık! Yüzlerce, 
hatta binlerce sene geçtiği halde umu- 
lan altınlar hâlâ ele geçmemişti. Ro- 
ma artık solmuştu.. Derken yeni bir 
ümit çıktı, Kudüse, Ayduk Yere 
(19) Türklerin konup yerleştiği, bun- 
ların koğulmasının her yiğit er için 
bir borç olduğu söylendi. Hem de 
uzak yerlerde neler varmış! Bolluk, 
sıcak güneş ve pek çok altın. 

Binlerle başıboş insan sürüsü ye- 
ni ümitlerle, her türlü sefalete kat- 
lanarak Ayduk Yere yüneldiler. Fa- 
kat; Anadoluda o eski yaman binici, 
korkunç düşmanla, Türklerle gene 
karşılaştılar. Bu yol çarpışmalar da- 
ha kanlı idi. Ta dünyanın ötebaşın- 
daki adamlar gelmiş, ana yurdunu 
soyup yağma etmek, üstelik de yer- 
leşip efendilik yapmak istiyorlardı. 
Biçak kemiğe Oo dayanmıştı. Savaşa 
gücü yeten düşamana aman verilmi- 
yordu. Korkunç kan döküldü. Al- 
man beylerinden, tutsak olanlar 
Türklerin Hakanından gördükleri al- 
çak gönüllülüğe, geniş yürekliliğe 
şaştılar. 

Yurtlarına dönen şövalyeler, şa- 
irler erlik savaşında yainan bozulmuş- 
lardı, imrendikleri altına kavuşa- 
mamışlardı. Fakat; yeni bir hız, 
yeni bir ışık ile dönmüşlerdi. İşte; 
orta yüksek Alman edebiyatı denilen 
devre (1050 — 1450) yeni Türklerin 
hatıralarından aldığı nurla ışımıştır. 

Ne Sen Gallen papaslarının ça- 
lışmaları, ne Fransız şövalyelik ve 


(19) Arzı Mukaddes. 


türelerinin alınması ne de Fransızca- 
dan yapılan tercümeler Alman milli 
edebiyatına bir canlılık verebiliyor- 
du. Fakat; orta Alman edebiyatının 
en büyük lirik şairi Walter von der 
Vogelweide (Valter fon der Fogel- 
vayde) (1228) dahi dahil olduğu hal- 
de, seçme üslübu ile şövalyelik des- 
tan sanatini kuran Hartmann von 
Aue (1189), derin duygulariyle 
köylü ve kır hayatını en orijinal bir 
surette terennüm eden Neihart von 


“Reuenthal (Naynhart fon Roynttal) 


(1219) gibi sanat hayatının ebedi yıl- 
dızları ancak uzaklardan, Türk elin- 
den Türklerle olan temas ve baştan 
geçmelerden aldıkları nurla orta dev- 
rin şiir ufuklarını ışıttılar, öz, milli 
edebiyatın çiçekli yollarını açtılar. 
Ve şu suretle gözler yeniden geçmişe, 
eski büyük hatırata, milli destanlara 
çevrildi. Hildebrant, Ditrih, Val- 
ter, Nibelungen destanları yeniden 
çağrılmağa, işlenmeğe başlandı. O 
vakitlere kadar yalnız ağızlarda söy- 
lenen Nibelungen destanı en değer- 
li epik olarak işlenip yazıya geçti. 

Şu suretle açılan milli edebiyat 
akıntısı o kadar kabarmıştı ki 11 ve 
12 inci asırda hâkim olan dini edebi- 
yat, kilisenin bütün gayretine rağ- 
men 13 üncü asırda gölgede kalmıştı. 
Hatta 13 üncü asrın ortasında ilk de- 
fa olmak üzere Almanca olarak bir 
dünya kroniki yazılmıştı. 

Durgunluk. 


14 ve 15 inci asırlarda ticaret do- 
layısiyle refahın artmasından, sanat 
artık saraylardan, şövalyeler muhi- 
tinden halka indi ve yayıldı. Fakat; 
uzaklardan alınan ilham nuru artık 
dinçliğini kaybetmiş ve tesirsiz kal- 
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mıştı. Vakıa bu çağlarda edebiyatın 
alanı Ogeniş, verimi boldu. Fa- 
kat; hepsi cılız, başsız ve nursuzdu. 
Vaktiyle destanları, saz şairleri il- 
den ile dolaşarak yazarlardı. Hele 
Türingin sarayları bunlara çok itibar 
ederdi. Şimdi, saz şairleri rağbetten 
düşmüşlerdi. Milli varlığın korun- 
ması için sanat erbabı (üstat türküleri 
birliği) diye bir birlik kurdu. Bu 
birliğin edebi tarzı bir yönden antik 
diğer yönden halkça idi. Bu tarzın 
en büyük mümessili 16 ıncı asırda ya- 
yaşıp devrinin en çok alkışlarını top- 
lıyan kunduracı Hans Sachs (Saks) 
idi. 300 seneden fazla süren bu mek- 
tep büyük Götenin sanate lâyık ol- 
duğu yeri vermesiyle ortadan kalktı. 

Orta Almancanın, kibar çevrele- 
rinde incelen zevki, düzgün üslübu, 
şısası: İdeal sanati yerine esnafça, 
pratik, didaktik sanat moda olmuş- 
tu. İngiltere, Fransa ve İtalyada 
seçme çevrelerin ince zevkiyle besle- 


nen sanat, Almanyada burjuva tara- 


fından, koridorlarda obirahanelerde 
işleniyordu. 

İşte orta devrin sonunda Alman 
milli edebiyatının geçmişe olan bağı 
büsbütün kırılmıştı. Edebiyata baş- 
sız koruksuz (20) esnaf malı olarak 
düştügü yetişmiyormuş gibi kilise 
bir düziye baskıyı oarttırıyordu. 
Düşünce ve vicdan üzerine yapılan 
bu ağır baskı her duyguyu ihtilâle 
sürüklüyordu. Fakat, nereden, na- 
sıl patlak verecekti. 

Ta (1348) de Prag üniversitesi, 
sonraları yarım düzine üniversite da- 
ha kurulduğu halde bir türlü canlılık 
eseri görülemiyordu. Bu hal yalnız 
Almanyaya da has değildi. Her ta- 


raf uyuşmuştu. Ne fikir alanında 
hür olmak maksadiyle kurulan üma- 
nizm birlikleri, ne de sanat âlemin- 
de serbest bulunmak (düşüncesiyle 
kurulan Rönesans birlikleri bir türlü 
canlı bir varlık gösterebiliyorlardı. 

Bir şimşek çakıyor. 

Birdenbire Avrupada bir hareket 
başladı. Etraf açıldı. Bu sisleri 
kaldıran hangi kuvvet? Bu ışık ne- 
reden geliyordu. Bu sisleri kaldıran 
Türkün topları idi. Bu ışık Türkün 
kılıcından çıkan şimşeğin parıltısı idi. 

Yeni devir başlıyor. 

Bir vilâyette üç Kayser ilân ede- 
cek kadar düşmüş olan Bizans, ta- 
rihten silinmişti. Bizansın Avrupa- 
ya kaçan tembel üleması dolayısiyle 
geçmise, antik klâsik dünyaya yeni 
bir alâka doğmuştu. Avrupanın dü- 
şünenleri uyanmıştı. Bu çağlara ka- 
dar Yunan medeniyeti Fransızca ve- 
ya Lâtinceden okunurken artık Yu- 
nancadan okunmağa başlandı. 

Türkün her dönüm noktasmda ye- 
ni yolu göstererek nur saçışı bayağı, 
Avrupa binginlerini kızdırmıştı. İlk 
ümanizm çağının en anmıya değer 
şahsiyeti, ünlü (Deliler gemisi) e- 
serini yazan Sebastiyan; Barnd (Türk 
tehlikesi) Oo eseriyle, Wimpheling, 
Locker (Vimfeling)(Lokker); Türk- 
lük aleyhindeki şiirleriyle, (Hıristi- 
yanizm demek daha doğru iken) ü- 
manizm dedikleri mabedin çanmlarını 
çalarak Avrupayı uyandırdılar. 

Lâkin Türkün bu çağta Avrupaya 
gönderdiği ışık arkadan gerisi kadar 
beslenemedi. Bizansın kalkması Av- 
rupanın gözünü açarken İstanbulda 


(20) Koruk —hami. 
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saray ve çevresi, çok sürmeden derin 
bir uykuya odaldırmıştı. Avrupada 
ümanizm, Rönesans Oo hareketleri 
birleşip sağlam bir yön almışken Al- 
manya çıkan protestanlık yüzünden 
gene dolambaçlı bir yola sapmıştı. 
Üç asır boyunca — hakikatte bir dü- 
züne intibah çağı demek olan — Ü- 
manizmis (1450 — 1580), Barok 


(1580 — 1680), intibah ve klâsisis- 
mus (<680 — 1740), Rokoko ve has- 
sasiyet (172 — 1760) basamaklarını 
dolaştı. 

Alman edebiyatının doğru yolu, 
ilk başlamasından bin sene sonra, Al- 
man milletinin en büyük oğlu olup 
(Göte) suretinde yanan hidayet me- 
şalesiyle ebediyen nurlanacaktır. 
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SANAT VARLIĞIMIZDA RESMİN YERİ 


RESSAM ALİ SAMİ 


MEMLEKETİMİZ bir sanat mem- 
leketidir. £ Toprağı, havası, suyu 
tarihi, üstünde yaşıyanlara her asırda 
sanat ilham etmiştir. Garp, kazma- 
sını, küreğini hatta pabucunu bile 
tahtadan yaparken, Türk, topraktan 
çıkardığı demiri, kalkan, kılıç, miğ- 
fer yapmış ve üzerlerini altın nakış- 
larla süslemiştir. (o Onlar, aradan 
binlerce sene geçtiği halde hâlâ garp 
müzelerinde bile nadir eserler arasın- 
da saklanmaktadır. Türk minyatür- 
leri, Türk nakışı, Türk cildi, Türk 
çinileri şark sanat tarihinin büyük 
ciltler teşkil eden mühim kollarıdır. 
Hiçbir asırda modası geçmiyen ve 
eskidikçe kıymeti artan halının mu- 
cidi de Asya steplerinde yaşıyan 
Türklerdir. Türkler halıcılığı ça- 
dırdan şehirlere getirmişler, ma- 
betlerini, saraylarını, evlerini bü- 
nunla bezetmişlerdir. Halı sevgisi 
Türklerden Avrupaya da intikal et- 
miş ve her modanın kısa bir ömür 
sürdüğü o diyarlarda bu modanın iti- 
barı on asırdan beri, her gün artmak 
şartiyle hiç eksilmemiştir. Türk la- 
lısı başlıbaşına bir âlemdir. 

Türkler tahta oymalar, sedef 
kakmalarla da şaheserler yaratmışlar- 
dır. Türk sanati, fensiz ve ilimsiz 
bir sanat da değildir. Kök boyaların, 
çeşmibülbüllerin, taban kılıçların, 
çelik ve çini terkibinin esrarmı kim- 


yager ve fabrikatör Avrupa hâlâ keş- 
fedememiştir. Eski mimaride şöhret 
almış bir Türk tarzı vardır. Kubbe- 
ler ve kemerlerle vücuda gelen ca- 
miler, medreseler, çeşmeler, ker- 
vansaraylar ve onların istinat ettiği 
temeller birer sanat harikasıdır. Bu 
mevzular Türk sanat tarihini araş- 
tıran ilim adamlarımız için çok zen- 
gin ve derin mevzulardır. Ben bu ya- 
zımla onlardan bahsedecek değilim. 
Düşüncelerime bir giriş olmak üzere 
tekrarladım. 

Eski Türklerin resim, nakış, hey- 
kel ve kabartmalardaki zevki Osman- 
lı Türkleri zamanında kısmen değiş- 
miş, ve muasırı bulunan Avrupada 
resim sanatının girdiği terakki de- 
virlerine rağmen Türkiyede resim, 
kitap tezyiniyle çiniciliğe münhasır 
kalmıştır. Bu devrin sonlarına doğ- 
ru ondan da eser kalmamıştır. Eski 
padişahlar ressam lâzım olduğu za- 
man Avrupadan getirtmişlerdir. Av- 
rupadan gelen ressamlar o arasında 
“Centilli Bellini, ve “Meling,, en 
meşhurlarıdır. o Fatihten Abdülha- 
mide (okadar padişahlardan o ço- 
ğu Avrupalı ressamlar istihtam et- 
miştir. Abdülhamidin bile bir “Zo- 
naro,, ve bir “Valeri,, si vardı. 

Bizde, meşrutiyete kadar gelen 
son yirmi beş otuz sene zarfında, 
sırf zati teşebbüsleriyle, garp mem- 
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leketlerine az çok uygun resim ya- 
pan birkaç ressam yetişmiştir; fakat 
bunlar yaptıkları işle memlekette 
bir sanat varlığı yaratamamışlar, hat- 
ta iyi bir başlangıç biletemin ede- 
memişlerdir. Bunlarm bazıları ta- 
mamen “Piyer Loti, o zihniyetiyle 
garp oryantalistlerinin ogidişlerine 
özenmişler, diğer bir kısmı da Av- 
rupayı kitaplarla, basma resimlerle 
tanıdıkları için yaptıkları resimleri 
kitap resimlerine, litografilere ben- 
zetmeyi gaye edinmişlerdir. Bunlar 
arasında Ovesmi ancak padişahtan 
rütbe ve nişan koparmak için bir va- 
sıta olarak kullananları bile vardır. 
Tabii böyle çürük esaslara dayanan 
ressamlar milli bir mevcudiyet gös- 
termekten uzak kalmışlardır. Fakat 
bu başlayış az olduğu kadar özden ol- 
saydı, sanati derhal halka maletmek 
kabil olurdu. 

Şüphesiz bizde resmin terakki et- 
mesine mâni teşkil eden birçok se- 
bepler ve kusurlar olmuştur. Taas- 
subun bu sebeplerin en başında oldu- 
gunu söylerler. Vakıa bir zaman için 
bu iddia doğru olabilirdi; fakat son 
yarım asırdanberi resim sahasında 
gösterdiğimiz yoksulluğu tamamen 
buna yükletemiyeceğim. Çünkü bir 
tarafta kibrit kutularındaki resimleri 
kazıtan taassup yaşarken bile diğer 
tarafta iyi kötü mekteplere resim der- 
si girmişti. Bir Sanayii Nefise Mek- 
tebi açılmıştı. Canlı ve çıplak mo- 
dellerden resim yapılıyordu. Hatta 
asker mekteplerinin yüksek sınıfla- 
rında bile resim öğrenmek istiyen ta- 
lebeye hususi kolaylıklar gösterilir- 
di. Benim de Bahriye Mektebinin 
harbiye sınıflarında iken yağlı boya 


resim yaptığım için hususi bir odam 
vardı. Bundan başka hariçte de mü- 
nevver sınıf arasında resim sevgisi 
başlamıştı. Fakat milli sanat çeşme- 
sinin kuraklığı onları yabancı mil- 
letlerin eserlerine yaklaştırıyordu. 
Bir kısım cahil zenginler ise Avrupa- 
nın kötü yağlı boya resimlerini, al- 
tın çerçevesinin, yalabık renkleri- 
nin, Paris ve Berlin dagmasının ha- 
tırı için yüzlerce lira vererek almağa 
başlamışlardı. Hâlâ o resimleri sa- 
ray döküntülerinde, eski vükelâ ko- 
naklarında görürüz. Avam sınıfına 
gelince; Arap Üzneği, Şah İsmail, 
Hayber Kalesi resimlerini, fena ve 
yanlış yapılmış, kötü basılmış, zırh- 
lı ve muharebe resimlerini evlerine 
ve kahvelerine asarlardı. Bu malüm 
hâdiseyi tahlil edeceğimiz zaman şu 
meşhur: “Marifet iltifata tâbidir, 
nazariyesini tekrar eder ve “memle- 
ket teşvik etseydi elbette sanatkâr da 
yetişirdi,, der geçeriz. Bana kalırsa, 
bu kaziyeyi biraz da aksi tarafından 
araştırmakta bugün için (alınacak 
epiyce ders vardır. Gerek münevver- 
lerin gerekse avamın ve zenginlerin 
tuttukları bu yanlış sevgi, mektep- 
lerde tutulan yanlış bir gidiş yüzün- 
den böyle faydasız bir boşluğa doğru 
akıp gitmiştir. 

Ben o kanaatteyim ki ta başla- 
dığı tarihtenberi resim derslerini se- 
bep ve hikmetini kavrıyan eller idare 
etmiş olsaydı, memleketteki resim 
bilgisi, resim sevgisi, hatta umumi 
sanat duygusu, elbette bugünkün- 
den daha pek çok iyi olurdu. 

Avrupada derebeylik ve kırallık 
devirlerinde, sanat sevgisi yüksekten 
aşağı tabakaya iner, bazen de hiç 
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inemez, yalnız asilzadeler arasında 
kalır. Son asrın sanati halk arasın- 
dan yükselmiştir. Yani sanati seven 
sade cebinde parası olan değildir. 

Müzeler, galeriler, halk için 
açılır. Halkçı sanatkâr gene halk a- 
rasından yetişir. Garpta eski saray- 
ları, şatoları resim müzesi yaparlar. 
Halk bu saraylara kendi evi gibi gi- 
rer, çıkar. Sevdigi milli sanatkâr- 
larının eserlerini vecdile seyreder ve 
onların başında göğsünün yükseldi- 
gini hisseder. Elhasıl halk sanat- 
kârlarını, sanatkâr da halkı muhab- 
betle sever. “Folklore,, kelimesini 
yirminci asır icat etmiştir. Bugün 
halk edebiyatının payesi klâsik ede- 
biyattan hiç de aşağı değildir. Resim 
de, musiki de tamamen böyledir. 
İşte bu mütekabil sevgi ve anlaşma 
arasında milli kültür yorulmadan in- 
kişaf eder. Bu metodu tamamen yeni 
asra da maledemeyiz, çünkü o eski 
tarihin en sanatkâr milleti olan Yu- 
nanlılar, sanat terbiyesini, sanat zev- 
kini halk arasında yaymak sayesinde 
yüksek bir medeniyet kurmuşlardır. 

Fikrimce mekteplerdeki oresim 
derslerinde iki büyük gaye gözetilme- 
lidir. Bunlardan biri ameli resim 
dersi, diğeri de sanat terbiyesini, 
sanat zevkini, hazırlıyacak fikir der- 
sidir. Bu arada hocanm en mühim 
vazifelerinden biri de yüksek sanat 
kabiliyeti olan çocukları bulup çı- 
karmak ve onları memlekete kazan- 
dırmaktır. İşte memleketin şerefini 
yükseltecek milli sanatkârlar böyle 
bir fidelikte yetişirse, güzel sanatlar 
akademisinin yüzünü güldürecek ta- 
lebe de kolayca bulunur. 

Bir Amerikalı mütahassıs anlat- 


tı: “Epiyce zaman evel Japonyada 
bir petrol tasfiye fabrikası kurmuş- 
tuk. Bir gün hocalarının refakatin- 
de yetmiş seksen kadar küçük yaşta 
mektep talebesi fabrikamızı gezmeğe 
geldi. Müsaadeyi alır almaz büyük 
bir merakla içeri daldılar. Biz ma- 
kinelerimizi ve ifa ettikleri vazifele- 
ri hocalarına anlattık, hocaları da 
talebeye izahat verdiler. Talebe ho- 
calarının tariflerini dinledikten son- 
ra hemen ceplerinden resim defter- 
lerini çıkardılar, ayakta makinelerin 
ve fabrika tertibatının resimlerini çiz- 
meğe başladılar, istisnasız çocukla- 
rın hepsi bir mühendis gibi mükem- 
mel kroki alıyorlardı. Japon çocuk- 
larının resim çizmekteki kabiliyetle- 
rine hayran oldum. Ve o zaman ka- 
naat getirdim ki, böyle yetişen bir 
çocuğun hayatta elinden hiçbir iş 
kurtulmaz.,, 


Japon çocuklarına gösterilen u- 
sul çok mühimdir. Bu usulde kroki al- 
mak ve seri çizgi çizmek uygun bir 
metotla öğretilirse, bunu öğrenmi- 
yecek hiç kimse yoktur. Bu noktada 
istidat sözünün hiç yeri yoktur. Ta- 
bii, bu tarzda resim dersi, mekteple- 
rin ders odalarında değil, böyle ameli 
sahada tatbikat dersi şeklinde verilir. 

Artık tamamen bir “endüstri, 
devrine giren memleketimizde bu 
tarzda yani, ameli ve hendesi resim 
dersleri çok mühimdir. Bunu her- 
halde dikkat gözümüzden kaçırma- 
malıyız. 


Bundan başka, yukarıda söyle- 
diğim gibi, sanat zevkinin memba 
da mekteplerdeki resim dersleridir. 
Ankarada açılan Resim Muallim Mek- 
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tebinden böyle büyük hizmetler bek- 
leriz. 

Meşrutiyet ve onu takip eden 
lâyik Cümhuriyet devri her türlü ta- 
assup kayıtlarını ortadan kaldırmış- 
tır. Bu maniler kalktıktan sonra 
memlekette resim zevki daha ziyade 
yükselmeliydi. Bugün münevver ta- 
baka arasındaki resim o sevgisi belki 
her vakitten fazladır, fakat anlayışlı 
ve bilgili olan bu sınıf zevklerini 
okşıyacak eser görememekten müşte- 
kidir. Gençlere gelince, içlerinde 
gizli kalan bu tabii meyli ne öle tat- 
min edeceklerini Oo bilmediklerinden 
Holivut kart postallarına, sinema re- 
simlerine sarılıyorlar. Avam takımı- 
ise hâlâ kaldırım resimcilerinin elin- 
den çıkma, taş basması zırhlı resim- 
lerini, sevgili oOkumandanlarımızın 
yanlış yapılmış, fena basılmış resim- 
lerini, Anadolu harbine ait yanlış ve 
zevksiz karalamaları alıyor,  evleri- 
ne ve kahvelerine asıyorlar. Onlar 
da sanat zevkini ve resim sevgisini 
bunlarla oyalıyorlar. Milli bir halk 
ressamlığına her vakitten ziyade muh- 
taç ve müftakiriz. Bunu bugünkü 
mevcudumuzla yapmağa hiçbir mâni- 
miz de yoktur. Komşumuz Balkan 
hükümetleri durmadan bu vadide ça- 
lışıyorlar. Bizim resim kudretimiz 


ve ressamlığımız Balkan milletlerinin 
ressamlığından hiç de aşağı değildir. 
Fakat her nedense ressam arkadaşla- 
rımız henüz milli vazifelerine başlı- 
yamamışlardır. Bu durgunluğun se- 
bepleri oldukça tetkike lâyıktır. Bi- 
ze manolya resimlerinden, krizantem- 
lerden evel milli destanlarımızı oku- 
yacak ve milli mefahirimizi tesbit e- 
decek, inkılâbı tarihe nakledecek re- 
simler ve tablolar lâzımdır. Müzele- 
rimizi, galerilerimizi bunlarla süsle- 
meliyiz. Haftalık mecmualarda on- 
ların kopyaları çıkmalıdır. o Mektep 
duvarlarında talebe onları görmelidir. 
Resimci dükkânlarında onların bü- 
yük mikyasta renklilerini görmeliyiz. 
Hatta Avrupa sergilerine onlar git- 
meli, Avrupa gazetelerine onların 
örnekleri basılmalıdır. Resmin lisanı 
beynelmileldir. Ondan dolayıdır ki, 
harpsonrası dünyası tayyare bomba- 
ları, deniz torpilleri kadar da sanat 
propagandalarına ehemmiyet veriyor. 

Maarifimizin her şubeye olduğu 
gibi sanat cereyanlarına da büyük 
ehemmiyet vermeğe başlaması ve ye- 
ni programladaha amelibir gidiş 
aramakta olması, sanatkârları bilhas- 
sa münevver sanatkârlığı himayeye 
karar vermesi, memleket namına se- 
vinecek bir hâdisedir. 


KA IN 


BULGARLARIN EN ESKİ TARİHİNE DAİR 


HÜSEYİN NAMIK 


MALÜMDUR; ki Bulgarlar Hun- 
ların inkırazından sonra tarihte gö- 
zükmeğe (başlamışlardır. Binaena- 
leyh Bulgarların en eski tarihini 
Hunların inkırazını müteakip tarihte 
gözükmiye başlıyan kavimler arasın- 
da aramamız icap etmektedir. 

Bunun içindir; ki Bulgar tari- 
hiyle iştigal eden Feher Göza Bul- 
garların en eski tarihini herhalde 
Kutrigur ve Utigurların tarihiyle 
alâkadar görmekte ve bu suretle tet- 
kikatına devam etmekte idi. Turan 
mecmuasında yazmış olduğu kıymetli 
bir makale bu ciheti bu noktadan tet- 
kik etmekte idi. 

En nihayet Moravcsik Gyula bu 
hususta bulmuş olduğu kıymetli bir 
vesika ile Bulgarların en eski tarihi- 
ni tenvire muvaffak olmuştur. Bu 
aşağıda izah edeceğimiz tetkikata na- 
zaran Bulgarların en eski tarihini 
Onogurların tarihinde aramamız içap 
eder. 

Bu kavmin hakkında ilk defa 
Priskosun kaybolmuş eserinin parça- 
larında izahat vardır. Bu izahata 
nazaran Asyada Avarlar harekete gel- 
mişler, Sabirlerin üzerine hücum et- 
tiklerinden onlar da Saragurlar , U- 
rog lar (Ogurlar) ve Onogurlar üze- 
rine yüklenmişler, bunları eski va- 
tanlarından daha garba doğru sür- 
müşlerdi. Bu kavimler de 463 sene- 


sinde Bizansa sefirler gördermiş, Bi- 
zansın dostluğunu elde etmek iste- 
mişlerdi. Bunların en eski vatanları 
Garbi Siberyada iken Sabitflerin hü- 
cumundan sonra buraları terkederek 
daha garba Bizans arazisi havalisine 
gelmişlerdi. Bunlarınen garpta o- 
turanları — yani Saragurlar — daha 
garba doğru harekete mecbur olmuş- 
lar, Karadenizin şimal sahillerinde 


oturan Agaçeriler üzerine hücum ile 


bunları mağlüp etmişlerdi. 

İşte bu vakaları müteakip Bi- 
zansa sefirler gelmiş, Bizans ise bu 
sefirleri iyi bir surette kabul edip se- 
nelik vergi vereceğini dahi vadetmiş, 
yalnız Bizansın ora hudutlarını mu- 
hafaza etmelerini rica etmişti. ğ 

Bunun üzerinedir; ki Saragurlar 
466 senesinde Acemlere karşı harp- 
lerde bulunmuşlar, Kafkasyadan ge- 
çerek Ermeni arazisine kadar ilerle- 
mişlerdi. 

551 senesinde eserini yazan Yor- 
danes de Onogurlardan bahsederek 
kürk ticaretiyle iştigal (ettiklerini 
kaydetmektedir. 

Agathias da Stephanos Proto- 
martyr ismiyle tanılan kalenin daha 
evel Onogur kavmi burada oturdu- 
gundan bu ismi de taşıdığını yazmak- 
tadır. Theophylakton Simokates 
Onogurların Bakad adlı bir şehri ol- 
duğunu ve bu şehrin hareketi arzdan 
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yıkıldığını kaydetmektedir. Menand- 
Tos ise 458 senesinde Avarların Sa- 
birler ve Onogurlar ile birlikte harp 
ettiklerini ve Sabirlerin mağlüp ve 
perişan (olduklarını (o yazmaktadır. 
Aynı membadan Onogurlar hakkında 
daha mühim malümat elde etmekte- 
yiz: Bu zamanlar Onogurlar son 
derece büyümüşlerdi. Türk Hanı ya- 
ni garbi Gök Türk hükümdarı Bi- 
zansa sefir göndererek şu haberi Bi- 
zans hükümdarına göndermişti: Türk 
hükümdarlığının hükümran olduğu 
saha güneşin doğduğu yerden battığı 
yere kadar uzar. Alanlar da Ono- 
gurlar gibi kendisine karşı gelmiş 
ise de diğer kavimler gibi Türk ida- 
resine girmeğe mecbur kalmışlardır. 
Bu izahattan anlaşıldığı veçhile Ono- 
gurlar altıncı asırda garbi Gök Türk 
hükümdarlığına tâbi idiler. 

VII inci asra ait diğer bir mem- 
ba da Onogurianın Karadeniz sahi- 
linde olduğunu söylediği gibi Liva- 
nius adlı birisine istinaden de bunla- 
rın Maeotis bataklıklarının yukarı 
kısmında sakin olduklarını, civardan 
balık avlıyarak tuzsuz oyediklerini 
kaydetmektedir. O halde Onoguria- 
denilen yerle Don nehrinin aşağı 
kısımlariyle Kuban nebri tarafların- 
da bulunuyordu. 

VIII inci asırda Bizanslılar 
artık Onogurları Hıristiyan dinine 
sülük ettirmişler, hatta bu havalide 
bir de piskoposluk tesis etmişlerdi. 
Evelce söylediğimiz gibi işte en 
eski Bulgarları bu kavimle birlikte 
aramamız icap etmektedir. Bu ciheti 
ispat eden vesika şudur: 

Agathon 713 senesinde Onogur 
— Bulgarlarının Trakyaya hücum ile 


esir aldıklarını kaydetmektedir. Fil- 
hakika diğer tarihi vesikalar da 712 
senesi vakayii sırasında Tuna Bul- 
garlarının Trakyaya oOhücumundan 
bahsetmektedir. Diğer membaların 
yalnız Bulgar diye kaydettikleri bu 
kavme Agathonun Onogur — Bulgar 
ları demesi bu kavmin Bulgarlarla 
olan alâka derecesini göstermektedir: 


VII inci asra ait Johannes 
Antiocheuc eserinde Bizans ohü- 
kümdarı Zenonun 482 senesinde 
Bulgarları (OGotlara karşı edece- 
gi harpte yardımcı olarak çağırdığını 
yazmaktadır. Bu harp Sirmium ha- 
valisinde vaki olup bu vesika hakkın- 
da diğer membalar da izahat vermiş- 
lerdir. 499 senesinden itibaren Bul- 
garlar Bizans hükümdarlığının hu- 
dutlarına tecavüz etmeğe ve VI inci 
asrın ilk yarısında da Trakya ve 
Moesiaya hücum etmeğe başlamışlar- 
dı. Binaenaleyh V inci asır nihayet- 
lerinden itibaren Bulgarlar Karadeni- 
zin şimal sahillerinde bulunmakta 
idiler. 


Bulgarların menşeine veya daha 
doğrusu hicretine dair Bizans mem- 
baları şu izahatı vermektedir: Eski 
Bulgarya Maiotis ve Kuban ırmağı 
havalisinde idi. Bulgarların kabile 
akrabasından olan Kotraglar da bura- 
da oturuyordu. Bizans hükümdarı 
Konstantinos zamanında (641 — 668) 
Bulgaryanın ve Kotragların hüküm- 
darı Kovrat idi. Bunun beş oğlu var- 
du: Bunlar babalarının vefatından 
sonra onun tavsiyesi hilâfına olarak 
biribirleridnen ayrılmışlar, her biri 
kendisine tâbi olan kabileyi alıp baş- 
ka illere göçetmişti . 
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Oğullarından birincisi Bayan ba- 
basının arazisinde kalmış, o ikincisi 
Kötrag don ırmağının garp tarafına 
geçmiş, dördüncüsü de Tunadan ge- 
çerek Tannoniada Avarlara tâbi ol- 
muş, beşincisi ise Pentapoliste Ro- 
malıların idaresine girmişti. Dördün- 
vü oğlu ise Dnieper ve Dnyester ır- 
maklarından geçerek Tuna yanında 
yerleşmişti. Bulgarların bu suretle 
dağıldığını gören Hazerler birinci 
çocuğun üstüne hücum ederek kendi- 
sini vergiye bağlamışlardı. 

Bizans membalarına göre buraya 
kadar verdiğimiz izahatı lisani tet- 
kiklerinde tamamiyle teyit ettiğini 
görmekteyiz: Onogur ismi On- Ogur 
diye tahlil edilmektedir. On Türk- 
çede malüm adet ismidir. Ogur da 
Oguz isminin Bulgar Türkçesindeki 
aldığı şekildir. (1) 

Oguz ismini profesör Nömeth 
Ok--z diye tahlil ve izah etmektedir. 
Ok eski Türkçede kabile manasına ge- 
lir; Z de cem edatıdır. Binaenaleyh 
Onogur on kabilenin ittihadından 
sonra konan isim demektir. Filhaki- 
ka Türklerde kabile isimlerinin başı- 
na gelen adet isimlerinin o kabilenin 
kaç kabileden terekküp ettiğini gös- 
terdiğini biliyoruz. (Otuz - tatar), 
Dokuz — Oguz ilâ. Kabile isim- 
lerini hatırlayınız. Daha fazla iza- 
hat için de bakınız: Türk Dünyası; 
S: 54 — 57. Bu itibarla bu on kabi- 


(1) Malümdur ki orta Türkçede- 
ki Z li kelimeler eski Bulgarcaya ve- 
ya onun bakıyesi olan bugünkü Çu- 
vaşçaya geçtiği vakit R olur. Binaen- 
aleyh yukarıki tebadülü de aynı ka- 
ideye göre olmuştur. 


lenin içinde Agathonun da teyit etti- 
ği veçhile Bulgarlar da bulunuyordu. 

Şurası kayde yaşandır; ki Ono- 
gur ismini Macar âlimleri Macarlara 
ecnebi kavimler tarafından verilen 
Ungar ismiyle münasebattar görmek- 
tedirler. Ungar ismi Onogur adın- 
dan çıkmıştır. O haled bu on kabile- 
nin içinde Macarlar da bulunuyordu. 
Türklerde âdet olduğu veçhile camia- 
ya mensup her boy camianın umumi 
ismini kullanır; bunun için Macarları 
da ecnebi kavimler bu isimle tanı- 
mışlar, bilahare camiadan ayrıldık- 
tan sonra aynı ismi bunlar için kul- 
lanmağa devam etmişlerdi. 

Bulgar kavim isminin izahı da 
bunu teyit eder mahiyettedir: Profe- 
sör Nömeth Bulgar ismini Türkçe 
bugamak faslından çıkarmaktadır. 
Binaenaleyh manası karışmış demek- 
tir. (Bizim lehçemizde Bulgar şek- 
lini de hatırlayınız.) O halde Bul- 
garlar Onogur yani on kabilenin mün- 
kariz olmasından sonra bunlardan 
vücuda gelmiş bir kabile olup bu is- 
mi de bu suretle almıştır. 

Gerek lisani ve gerek tarihi ve- 
sikaların teyit etmiş olduğu bütün bu 
izahatı daha eski devirlere götürmek 
ve menşeler üzerinde tetkikatta bu- 
lunmak imkânı vardır. 

Yukarıda izah ettiğimiz veçhile 
Onogur on kabile manasına gelir. 
Filhakika gerek Çin membalarında 
ve gerek Orhon ve sair Türk kitabe- 
lerinde bir kavim isminden bahsedil- 
mektedir; ki manası on kabile demek- 
tir. Bu kavmin ismi On*ok tur. 
Okun kabile manasına geldiğini bili- 
yoruz. (Daha fazla izahat için 
Thomsenin Turcicasına bakınız.) 
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Böyle olunca Onoklarla Onogurlar 
veya Onoguzlar yekdiğerinin aynı o- 
lan kavimlerdir. Bu ciheti Margu- 
art da şu satırlarla teyit etmektedir; 

“On oguz, die Zehn Oguz, oder 
On Og, die Zehn Pfeile, der offizi- 
elle Name der Westtürken.,, 

Ayni noktayi profesör Nömeth 
Körösi Csoma Archioum mecmuası- 


nın ciltl, sayı 2 de teyit ve izah et- 
miştir. 

O halde gerek Bulgarların ve ge- 
rek Macarlarm en eski tarihini garbi 
Gök Türklere tâbi olarak yaşıyan 
Onokların tarihinde aramamız icap 
eder. 

Bu cihetide başkabir fırsatla 
izah edeceğim. 


€ş 
* e? 
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KADRİ 


BUNDAN birkaç yıl önce yapılan 
“umumi nüfus tahriri, bize memle- 
ketimiz hakkında birçok şeyler öğret- 
miştir; bunlar arasında, Anadolunun 
doğu ve güney doğusundaki halkımı- 
zın bugün konuşmakta oldukları dil- 
lerin rakamla ifadesi en mühim 
memleket meselelerinden birini orta- 
ya koymaktadır. İstatistiğin bize 
bildirdiğine göre, Anadolunun do- 
gu ve güney doğusunun bugünkü hai- 
kının yüzde elliden çoğu, öz Türkçe- 
nin gayri dillerle konuşamktadır. 

Vaktiyle hemen bütün halkı öz 
Türkçe konuşan ve tarih vesikalarının 
gösterdiğine göre, Türkten başka 
bir soydan olmıyan bu insanlar, na- 
sıl olmuş da öz dillerini yitirmişler 
ve yabancı diller edinmişlerdir?.. 


Anadolunun doğu ve güney do- 
gusu çevresinde oturan halk, bundan 
birkaç asır önceye gelinciye kadar 
hep öz Türkçe konuşurlardı. Bugün 
buralarda birkaç dil konuşuluyor. 
Bu diller arasında Türkçeden sonra 
en çok yaygın olanlar (Kurmanç ve 
Zara dilleridir. Her ikisi de iptidai 
dillerdir. Yapılan birçok araştırma- 
lar neticesi bu dillerin dağlı Türkler 
tarafından Oo konuşulan o Türkçenin 
“halitalaştırılmış,, iki lehçesi olduğu 
anlaşılmaktadır; Alman müellif 
Fritz'in Leningratta neşredilmiş olan 


KEMAL 


Kürtçe — Rusça — Almanca lügat ki- 
tabında 8307 kelime vardır. Bunlar- 
dan 3080 söz eski Türkçedir. Geri 
kalan keliemlerin büyük bir kısmının 
daha eski Türkçe asıllardan olmadığı- 
nı kim iddia edebilir? . 

Bugün buralarda Türkçeden gay- 
ri diller konuşan birçok aşiret ve ka- 
bilelerin eski reislerinin ve o aşiret- 
leri teşkil eden halkın çoğunun eski 
dede ve baba adları hep (o Türkçe 
imiş. Bunu birkaç misal ile anlata- 
yım; şimdi Şatak, Çölemerik, Başka- 
le ve Beytüşşebap taraflarında oturan 
Ertuş adında bir aşiret vardır ki, bu 
aşiret efradından bugün Türkçe bilen 
ve konuşanlar pek azdır. Fakat aşi- 
ret halkı arasında nesilden nesle ge- 
çen hikâyelere bakılırsa, bunlar es- 
ki reislerine “İlağası,, derlermiş. Bu 
aşiretin Keravi kabilesinin eski reis- 
lerinin adı da “Tatarhan,, imiş.. Ka- 
masuâlâm, Anadolunun doğu vilâ- 
yetlerinde büyük bir yığın teşkil e- 
den Cibranlı aşiretinin aslen Türkmen 
olduğunu yazmaktadır. Bu aşiret de 
eskiden reislerine “İl ağası, derler- 
miş... 

Bundan beş asır evel Hınıs taraf- 
larına Selçuk Türk ailesinden üç kar- 
deşin hâkim bulunduğunu “Şerefna- 
me,, de okuyoruz. 7 buçuk asır önce- 
leri buralarda aşiret reislerinin he- 
men kâffesinin Türk oldukları ve aşi- 
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ret halkının Türkçe konuştukları ile- 
ri sürülmektedir. O zamanki aşiret 
reislerinin birçoğu, Ürkmez Bey, Do- 
malu Bey, Uluhan Bey, Uluğ Bey, 
Demir Bey, Tatar Bey, Kılıç Bey, 
Budak Bey gibi adlar taşıyorlardı. 
Halk bir kısım aşiret beylerine “To- 
run,, diyordu. Bu söz Türk anane- 
lerinde asaleti ifade eder. Çok eski 
zamanlarda, Türk boy ve oymak 
beylerine de “Torun,, deniliyordu. Es- 
kiden buralardaki halk ve aşiret reisle- 
rinin pek çoğunun Çağatay edebiya- 
tiyle uğraştıklarını tarih hikâye et- 
mektedir. Daha bunun gibi birçok 
misaller ve tarihi hakikatler, bize 
Anadolunun doğu ve güney doğusu 
memleketlerinde önceler baştan başa 
Türkçe konuşulduğunu anlatmakta- 
dır. 


Bu memleketlerin Mogol istilâ- 
sına kadar olan tarihi de, bize bura- 
larda çok eskidenberi kesif Türk yı- 
gınlarının bulunduğunu gösterdiği 
gibi, Mogol istilâsından kaçan halkın 
çoğu da doğudan batıya doğru göç- 
müşler ve istilânın verdiği dehşet ü- 
zerine bu memleketlerin sarp ve yal- 
çın dağlarına sığınmışlar ve buralar- 
da yerleşmişlerdir. Bugün bu mem- 
leketlerin dağlık kısmında oturan 
halkın ecdadını bunlar teşkil eder. 
Gerek Timurlenk ve gerekse Osman- 
lı idaresi zamanlarında, bu memleket- 
lerde yaygın bir halde oturan Türk- 
menlere büyük zulümler yapılmış ve 
bu zulümler onları milli hüviyetle- 
rini gizlemeğe zorlamıştır. Sarp 
dağlara çıkanlar şehir ve kasabalarda 
oturanlardan ayrı düşmüş, bu suretle 
yıkılan milli birlik yerine, dağlılarla 


şehirliler arasında çetin bir düşman- 
lık baş göstermiştir. 

İran şahı İsmailin en çok dayan- 
dığı kuvvet Türkler ve Türkmenler- 
di. Doğuda Şiilik Türkmenlere da- 
yanarak hız alıyor ve yayılıyordu. 
Şah İsmail eski büyük İran saltana- 
tını yeniden diriltmeğe hazırlanıyor, 
Osmanlılar yıkılmış Roma imparator- 
luğu gibi bir imparatorluk kurmak is- 
tiyorlardı. İki siyaset, ve iki mez- 
hep çarpışıyordu. Bu çarpışmalarda 
en çok harcanan ve zulüm gören 
Türk ve Türkmenlerdi. XV inci 
asırdan sonra Şii Türkmenlere karşı 
yapılan takip ve imha hareketleri pek 
genişti. Bu itisaflar Türkmenleri 
Osmanlılardan uzaklaştırmış ve onla- 
rı bilhassa öz milli hüviyetlerini giz- 
lemeğe ve Türkçeden gayri diller öğ- 
renip konuşmağa mecbur tutmuştur. 
Orta Anadoludan birçok Türkmen 
boyları zaman zaman Osmanlıların 
idaresizliğinden, zulümlerinden ka- 
çarak Anadolunun doğusundaki sarp 
dağlara, çetin geçilir vadilere gö- 
çüp yerleşmişlerdir. Çoğu Şii ve 
bir kısmı Hanefi olan bu Türk boy- 
ları mezheplerini değiştirmemiş ve 
fakat komşuları bulunan Şafii Kürt- 
lerle anlaşabilmek için Türkçeden 
ayrı bir dil edinmiş ve yavaş yavaş 
kendilerini Türkten gayri bir unsur 
saymağa »aşlamışlardır. Onların bu 
hareketleri o devrin icabatındandı, 
çünkü; o zaman “Türk olmak, ve 
“Türk bulunmak,, âdeta bir musibet 
sayılırdı . Kızıl Irmak kıyılarından 
doğuya göç ederek Dersimin bir da- 
gma veya Hakkârinin bir vadisine 
yerleşen bir Türkmen aşireti kendi- 
sine “Kürt,, diyor, Sakaryadan kal- 
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karak Mardinin çölüne göçen bir Türk 
boyu da kendisini komşularına “A- 
rap, diye gösteriyordu. Vaktiyle 
Konya ve Karaman mıntakasından 
kaldırılıp şarkta Ağrı dağı tarafla- 
rına yerleştirilen Türkmen Celâli a- 
şiretinin bugünkü vaziyeti bu iddi- 
anın en beliğ bir delilidir. 


“Kürtler,, adındaki kitabın müel- 
lifi Eğil, Palu ve Çermik beyleri- 
nin aslen Türk olduklarını yazmak- 
'tadır. Vaktiyle Bitliste hâkimlik 
yapmış olan “Şerefname,, sahibi 
meşhur Şeref Hanın annesi de Safe- 
viler ümerasından bir Türk ailesi o- 
lan Emir Han Muslnun kızıdır. Emir 
Han Bayendir aşiretinden Tokat Ba- 


yendir adiyle tanınmış olan Emir 
Beyin torunu ve Külâbi Beyin oğlu- 
dur. Tokat Bayendir ise, Akkoyun- 


lularken uzun Hasanın ümerasından- 
dr. 


Birçok halkın öz milli dilini ye- 
tirmesindeki en büyük mesuliyet ve 
utanç payı, işkil götürmez ki; Os- 
manlı idaresine düşer. Osmanlıla- 
rın fena idaresi yüzünden, Anado- 
lunun doğu ve güney doğusu mınta- 
kalarında asırlarca zaman Sünnilik ve 
Şiilik kavgaları devam etmiş, bütün 
bu mücadele ve boğuşmaları Osmanlı 
ricali, Osmanlı münevverleri de ay- 
rıca körüklemişlerdir. Osmanlı — 
İran siyasi ve içtimai ihtilâfları, Kr- 


zıl Irmak ve Sakarya kıyılarından 


büyük İran yaylasına kadar olan ge- 


niş sahada sakin birçok Türk boy ve 
aşiretlerini ihma etmiştir. Osmanlı- 


ların doğudan gelen Şii istilâsına 
karşı enemin bir tampon olarak 
kullandıkları kuvvet - Şerefnamenin 
yazdığı gibi - ö zaman sayıları çok az 
olan Sünni ve Şafii Kürtlerdi, bunlara 
o zaman umumiyetle Mahmudi Kürt- 
leri deniliyor ve en kesif olarak Bit- 
lis ve Vanın güney taraflarında bu- 
lunuyorlardı. Kendilerini ölümden 
ve yurtlarını talandan kurtarmak için 
birçok Türk boyları da bunlara ilti- 
hak etmeğe başladılar. 


Anadolunun doğu ve güney do- 
gusu halkının Türkçe olan öz dille- 
rini yitirmeleri sebepler şöyle sıra- 
lanabilir: 

1 — Asırlarca zamandanberi bu 
memleketlerde vatan tutmuş olan 
Türk ve Türkmenlere karşı gösteri- 
len yok yere itisaflar; 

2 — Bu tarafların öz Türk ço- 
cuklarını alarak Yemenlere, Arabis- 
tanlara, Kafkaslara, Afrikalara ka- 
dar gönderip yıllarca oralarda sürün- 
dürüp harcamak; 


3 — Ağır vergileri Türk köylü- 
sünün sırtına yüklemek; 

4 — “Türküm,, diyeni “Kızılbaş,, 
sayarak mahvetmek; 

5 — Kendisini Türkten ayrı bir 
unsur sayan ve öyle geçinen zümrele- 
re hususi imtiyazlar vermek ve onla- 
rı asil yığının üstüne koymak; 

6 — Asırlarca tufeyli geçinen 
bir “Derebeylik,, teşkilâtına yol ve 


müsaade vermek; 
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7 — Daha sonraları oburalarda 
“Hamidiye,, alayları teşkilâtı yapmak 
ve saire... 


Bugün bu memleketlerin hemen 
bütün şehir ve kasabalarında “Azeri 
lehçesi,, inde en temiz ve en derli 
toplu, yalnız İstanbul şivesine uy- 
mıyan, bir Türkçe konuşulmaktadır. 
Buralarda vaktiyle yaptığım araştır- 


malarımda, Türkcemizin zenginliği- 
ni ve tatlılığını ve gelişme kabiliye- 
tini gösteren birçok sözler buldum ve 
bunların birkaçını geçenlerde neş- 
retmiş olduğum “Anadolunun Doğu 
ve Cenup Doğusu,, adlı kitabımda 
yazdım. Buralarda dil bakımından 
yapılacak temelli bir araştırma, bize 
birçok hayret verici hakikatler öğre- 
tecektir. 


7 


Nİ NİZ. ONE 


DİL SEFER BERLİĞİ 


Büyük dil anketinin 73 ten me 
lıyan listelerini bu sayıya koyuyo- 
ruz. Okurlarımız bilirler ki anket 
yazı dilimizde çok kullanılan ve yay- 
gın karşılığı bilinmiyen Arap ve Fars 
sözlerine Türkçe uygun karşılıklar 
aramak ve bu işi bütün halkın elbirli- 
giyle yapmak için açılmıştı. Şem- 
settin Sami Beyin “Kamusu Türki,, 
si temel tutularak bu yolda sözler 
toplanmış, 92 liste de 1190 kelime 
ortaya konulmuştur. Aşağıdaki 73-92 
numaralı listeler bu sözlerin son kıs- 
mıdır. 

Türk Dili T. Cemiyeti bu anketi 
yaparken Türkçede, hele yazı dilin- 
de, sözleri biribirine bağlamağa ya- 
rıyan bir takım Arap ve Fars bağla- 
ma sözlerinin ve birleşik kılıkta kul- 
lanılan bir takım deyişlerin de kar- 
şılıkları bulunmak gereğini görmüş, 
bunlar için ankete bir ekleme yapamğa 
karar vermiştir. İşte 93 üncü ve daha 
sonraki listeler bu eklemenin ilk lis- 
telerinir. Alt tarafını da gelecek sa- 
yımıza koyacağız. 


LİSTE No. 73 
1 — İcap,2 — İcar, 3 — İcat, 
4 — İhanet, 5 — İhmal, 6 — İhti- 
mam, 7 — İman, 8 — İnsaf,9 — İn- 
san, 19 — İzak. 
LİSTE No. 74 
1 — Mefahir, 2 — Mefhum,3 — 
Meftun, 4 — Mehcur, 5 — Mehtap, 
6 — Mektep, 7 — Mektup, 8 — Me- 
lek, 9 — Melfuf, 10 — Melhuz, 11 — 
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Menfaat, 12 — Menfur, 13 — Men 
(- etmek), 14 — Menşe. 
LİSTE No. 75 
1 — Taallül, 2 — Taammüm, 3 
— Taammüt, 4— Taassup, 5 — 
Takdir, 6 — Takdis, 7 — Taklit, 8 
— Teksir, 9 — Taksit, 10 — Tak- 
vim, 11 — Talik, 12 — Tamir, 13 — 
Tatil, 14 — Tazim. 
LİSTE No. 76 
1 — İnhisar, 2 — İnikâs, 3 — 
İnikat, 4 — İntiba, 5 — İntihar, 6 — 
İntikam, 7 — İntisap, 8 — İntişar, 9 
— İnzibat, 10 — İnziva. 
LİSTE No. 77 
1 — Memleket 2 — Memnuni- 
yet, 3 — Mevsim, 4 — Mevsuk, 5 
— Mevzu, 6 — Mevzun, 7 — Mey- 
dan, 8 — Meyva (— mive), 9 — Mi- 
de, 19 — Mıktar, 11 — Mıkyas, 12 
— Mimar, 13 — Mizaç, 14 — Mizah. 
LİSTE No. 78 
1 — Tagallüp, 2 — Takyit,3 — 
Taltif, 4 — Tamam, 5 — Taviz, 6 — 
Tayip, 7 — Tefavüt, 8 — Teferrüç, 
9 — Teferrüt, 10 — Tefrika, 11 — 
Tefrit, 12 — Tefsir, 13 — Tekaüt, 
14 — Tezat. 
LİSTE No. 79 
1 — Millet, milliyet, 2 — Minnet, 
3 — Muntaka, 4 — Misak, 5 — Mu- 
adil, 6 — Muaf, 7 — Muamele, 8 — 
Muamma, O — Muasır, 10 — Muci- 
ze, 11 — Mukadderat, 12 — Mukad- 
des, 13 — Mukavva, 14 — Mülk, 
mülkiyet. 
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LİSTE No. 89 
1 — Tafsil, 2 — Tefennüm, 3 — 
"Teftiş, 4 — Tefviz, 5 — Tekayyüt, 6 
— Tekellüf, 7 — Tekemmül, 8 — Te- 
kevvün, 9 — Teklif, 10 — Tekrar, 11 
Tekzip, 12 — Telâfi, 13 — Telâkki, 
14 — Telin. 
LİSTE No. 81 
1 — Mugalâta, 2 — Muzslâk, 3 
— Mukavele, 4 — Mukayese, 5 — 
Muktedir, 6 — Mukteza, 7 — Muha- 
cir, muhaceret, 8 — Musibet, 9 — 
Mutabakat, 19 — Mutalâa, 11 — Mu- 
tavaat, 12 — Munafık, 13 — Muva- 
zaa, 14 — Muzat. 
LİSTE No. 82 
1 — Telkin, 2 — Telmih, 3 — 
Temaşa, 4 — Temayül, 5 — Temed- 
dün, 6 — Temessül, 7 — Temettü, 8 
— Temsil, 9 — Tesadüf, 10 — Tesa- 
hup, ii — Teseyyüp, 12 — Teslimi- 
yet, 13 — Tesviye, 14 — Tühmet. 
LİSTE No. 83 
1 — Muahaze, 2 — Muvaffakı- 
yet, 3 — Muvakkat, 4 — Muvazsne, 
5 — Müessese, 6 — Mükâfat, 7 — 
Mükemmel, 8 — Mükerrer, 9 — Mü- 
lâhaza, 10 — Mülâkat, 11 — Müma- 
naat, 12 — Münaferet, 13 — Müna- 
kaşa, 14 — Münavebe. 
LİSTE No. 84 
1 — Teşebbüs, 2 — Teşci,3 — 
Teşecüm, 4 — Teşekkül, 5 — Teşek- 
kür, 6 — Teşhir, 7 — Teşhis, 8 — 
Tekşil, 9 — Teşrif, teşrifat, 10 — 
Teşrih, 11 — Teşvik, 12 — Tezvir, 13 
— Tezyif. 
LİSTE No. 85 
1 — Mündemiç, 2 — Mündere- 
cat, 3 — Müjde, 4 — Mürüvvet, 5 — 
Müsabaka, 6 — Müstacel, 7 — Mü- 


sakkafat, 8 — Müsait, 9 — Müsama- 
ha, 10 — Müsamere, 11 — Müskirat, 
1 2— Müzmin. 
LİSTE No. 86 
1 — Mühim, 2 — Mühlet, 3 — 
Mühmel, 4 — Mühür (— mihr), 5 — 
Mühendis, 6 — Müstahzehat, 7 — 
Müstahase, 8 — Müstesna, 9 — Mü- 
şahede, 10 — Müşahhas, 11 — Müş- 
temilât, 12 — Müyesser. 
LSTE No. 87 
1 — Âbide, 2 — Ahlök,3 — A- 
kide, 4 — Atıf (— atf), 5 — Buhran, 
6 — Cevher, 7 — Ciddiyet, 8 — Ci- 
haz, 9 — Cümhuriyet, 10 — Devir 
(5 devr), 11 — Fen, 12 — Feveran, 
13 — Fezleke, 14 — Fuhuş, (— fuhş), 
LİSTE No. 88 
1 — Hars, 2 — Hürriyet,3 — 
Hülâsa, 4 — Husus, 5 — Huzur, 6 
— Kesat, 7 — Küfür (— küfr), 8 — 
Kül, 9 — Kütle, 10 — Küsurat, 11 — 
Lâhza, 12 — Nafaka, 13 — Nefsani- 
yet, 1â — Ömür (— ömr). 
LİSTE No. 89 
1 — İbare, 2 — İbret, 3 — İlâve, 
4 — İnat, 5 — İrtica, 6 — İsmet, if- 
fet, 7 — İsyan, 8 — İzzet, 9 — Meb. 
us, 19 — Mesele, 11 — Menfi, 12 — 
Mezhep, 13 — Mezmum. 
LİSTE No. 90 
1 — Meşrutiyet, 2 — Mubah, 3— 
Muhal, 4 — Muhit, 5 — Musafaha, 6 
Mutlak, 7 — Muahede, 8 — Müda- 
faa, 9 —M ülâzemet, 10 — Mülhak, 
mülhakat, 11 — Müsavat, 12 — Mü- 
şavere, 


LİSTE No. 91 
1 Tabaka, 2 — Tabiat, 3 — Ta- 
allük, 4 — Tavaf, 5 — Teberrü, 6 — 
Tedafui, 7 — Tehlike, 8 — Tevek 
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kül, 9 — Rağbet, 10 — Ret, 11 — 
Rikkat, 12 — Riyazet. 
LİSTE No. 92 
1 — Vait (— vât), 2 — Vâde,3 
— Vazife, 4 — Vaziyet, 5 — Vefa, 6 
— Vekâlet, 7 — Vukuat, 8 — Vukuf, 
9 — Siyaset, 10 — Ziyafet, Il — Zü- 
hul, 12 — Zımni. 
LİSTE No. 93 
1 Aynı, 2 — Aynı zamanda,3 — 
Ayniyle (aynen), 4 — Tıpkı 5 — Zi- 
ra, 6 — Amma (fakat), 7 — Asla, 
(kat'a, asla ve kat'a), 8 — Hâşa9g — 
Hattâ, 10 — Galiba(ağlebi ihtimal) ,11 
— Belki (ihtimal ki), 12 — Halbuki, 
13 — Hâlâ (Elân), 14 — Faraza (bil- 
farz), 15 — Farzı muhal olarak, 16 
— Yahut. 
LİSTE No. 94 
1 — Hasebiyle, 2. — Vesilesiyle 
(bilvesile), 3 — Münasebetiyle (bil- 
münasebe), 4 — İtibariyle, 5 — Et- 
rafiyle (biletraf, aleletraf), 6 — Nis- 
petle (binnispe, nispeten), 7 — Ekse- 
riyetle (ekseriyet itibariyle), 8 — 
Umumiyetle (bilumum, alelumum, u- 
mumen, umumiyet itibariyle), 9 — 
Hususiyle (alelhusus, hususa, hassa- 
ten, bilhassa, bahusus, tahsisen, alet- 
tahsis, betahsis), 19 — Hakkiyle (bi- 
hakin), 11 — Lâyikiyle (lâyıkı veç- 
hile), 12 — Bigayrihakkin, 13 — Bi- 
gayrikastin, 14 — Çar naçar. 


ÖZ TÜRKCE 


İKİNCİ sayımızda ilân ettiğimiz öz 
Türkçe yazı yarışı müddeti Mayıs so- 
nunda bitti. Bu müddet içinde mec- 
muamıza gönderilen yazılar sayıca 
ve değerce böyle bir yarış için yete- 
cek kadar bulmadığımızdan müddeti 
eylâl sonuna kadar uzatıyoruz. Şim- 


LİSTE No. 95 

1 — Fevkalâde (harikulâde, fev- 
kalhat...), 2 — Alelâde, 3 — Bermu- 
tat, 4 — Alelıtlak, 5 — Alelhesap, 
6 — Hasbelicap (hasbellüzum, has- 
bezzarure), 7 — Ledelicap (icabında, 
lüzumunda, ledeliktiza, ledelhace, in- 
delicap, indeliktiza, indellüzum, in- 
delhace), 8 — Tahtelhıfız (mahfu- 
zen), 9 — Hilâfı usul, 19 — Maşaal- 
lah, 1i — İnşaallah, 12 — Neuzübil- 
lâh, 13 — Maazallah, 14 — Herçibâ- 
dâbat. 


LİSTE No 96 


1 — Binaen (...e, ...e, mebni), 2 
— Binaenaleyh, (binaberin), 3 — Ma 
mafi (mahaza), 4 — Vesselâm, 5 — 
Merhaba, 6 — İlâahıri, 7 — İlâniha- 
ye, 8 — Vesaire, 9 — Bilitibar (itiba- 
ren), 10 — Bilâhare (muahharen), 
11 — Bilvasıta, 12 — Bilâvasıta, 13 
— Şayet, 14 — Meğer, 15 — Meğer 
ki, 

LİSTE No. 97 

— Evvelâ (saniyen, salisen...), 
2 — Evvelce, 3 — Evvel ve âhır, 4 — 
Evvelemirde, 5 — Filhakika (filvaki), 
6 — Vaktiyle, 7 — Vaktü zamaniyle, 
8 — Vakta ki (o vakit ki), 9 — Binef 
sihi, 10 — Bilkuvvet, 11 — Bilfül, 12 
— Bilistihkak, 13 — Biddefat, 14 — 
Bilhesap (indelhesap), 15 — Bililti- 
zam (Çiltizami, iltizamen). 


YAZI YARIŞI 


diye kadar mecmuamıza gelmiş olan 
yazıların yarış için olduğu bildiri- 
lenlerini ayırdık. Bundan sonra da 
bu yarışa girmek üzere gönderilecek 
yazıların kenarına bu noktanın göze 
çarpacak gibi yazılmasını dileriz. 


se 6 3 


GÖÇ 


>> ENVER BEHNAN 


SULARI bir pınar kadar berrak ve 
tatlı bir içdeniz.. Sanki gök bir baş, 
saçları bu dalgalı deniz.. Tanrılar 
kaynağı olan bu efsaneli deniz, çok 
kere coşar durmaz köpürür, kendini 
kayadan, kayaya çarpar, inlerdi Sabah 
kayadan, kayaya çarpr, inlerdi. Sa- 
bahları güneş tanrısı Günana ilk ışık- 
larmı bu denize serperken, güzellik 
tanrısı Ayzit sahildeki bir kayaya 
oturur, harpını çalardı. O zaman 
Kadınların kalplerine korku veren 
öfkeli deniz derhal durgunlaşırdı. 
Sülün suların üstünde nar çiçekle- 
rinden başlarına çelenk yapmış, 
müjde tanrısının mavi saçlı Erdenay 
adlı kızları ile umut, sevinç ve arzu 
tanrısı Tüyonun yedi kızı olan Poy- 
zanlar flavta çalarak Ayzite karşılık 
yaparlardı. 

Bu ruh okşayıcı nağmeler, deni- 
zin durgun sularını yalıyarak geçer- 
ken, deniz tanrısı Talay Şane kız- 
lariyle, balıklar tanrısı Vunduk se- 
def kayıkla, kuşlar tanrısı Ezol altın 
kanatlariyle deniz üstünde görünür- 
lerdi Güneş tanrısı Günana, ilk ışık- 
larını çoğalttığı zaman bütün tanrı- 
lar, mermer saraylarına dönerlerdi. 
Tanrılar çekilince içdeniz tekrar 
buruşur yavaş, yavaş kalkar bir at 
gibi şahlanır, gene korkunç çehre- 
sini takınırdı. Dalga sesleri bütün 
fanileri uykusundan uyandırır, mu- 
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kaddes Kut dağına koştururdu. Bü- 
tün tanrılara ayrı, ayrı yalvarırlar, 
bazan da alacalı kurbanlar keserlerdi. 

Gürbüz vücutlu, şahin bakışlı 
Türkler, bütün şehirlerini bir içde- 
niz olan Isığ denizinin sahiliyle Kut 
dağı eteklerindeki Kumlancu denilen 
ülkeye kurmuşlardı. 


” 
” 


Yıllar biribiri ardınca geçmiş, es- 
ki bilgin Yabgular kalmamıştı. Ken- 
dilerini idare etmek üzere yeni bir 
Yabgu aradılar. Fakat kimse tanrı- 
ların ve boyların ayrı ayrı adlarını 
bilmiyordu. Nihayet Buğu Tekin a- 
dında bir ihtiyarın bütün tanrıların 
adlarını, Isığ denizinin etrafını dol- 
duran boyların adlarını ve obaların 
sayısını, eski türeleri bildiğini öğ- 
rendiler. Buğu Oo Tekini buldular, 
kendilerine Yabgu seçtiler. Buğu 
Tekinin gözlrei yakuttan üç kargası 
vardı. Bu sihirli kargalar, her yerde 
olan biten şeyleri Bugu Tekine ha- 
ber verirlerdi. 

Bugu Tekin bir gece rüyasında, 
beyazlar giyinmiş ve elinde beyaz bir 
asa tutan, aksakallı bir adam gördü. 
Aksakallı ihtiyar, Isığ denizin ya- 
nındaki dağı göstererek: “Bu Kut da- 
gı, İeyz ve bereket membaıdır. Bu 
dağın Yeda taşlarını başka diyarın 
insanlarına kaptırırsanız.. içdenizler 
kurur, yeşil yurt, sarı benizli bir 
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hastaya döner,, dedi. Bugu Tekin 
heyecanla uykudan uyandı. Bu rü- 
yasını bütün boy halkına anlattı. Ve 
Kut dağının sihirli bir dağ olduğunu 
kimseye söylememelerini sıkı, sıkı 
tembih etti. Çünkü Orta Asyadaki 
onyedi içdenizin kuvvet ve bereketi 
bu dağdan fışkırıyordu. 


» 
” 


Kızıl ocak başında demirciler 
demir dövüyor, saraçlar, çadırcılar 
işliyor, kuyumcular, omücevherler, 
heykeller yapıyorlardı. Bu zamanlar 
çayırlar hayvanların melemeleri, kiş- 
nemeleri ile neşe içinde idi. Kut da- 
gının arkasında sıralanan Altay, tan- 
rı, Tanunla dağları, bütün her türlü 
ham maddeyi bahsediyordu. 

Bu içdenizin kıyılarında büyük 
bir medeniyet kurarak yaşıyan bu 
kavmi idare eden Bugu Tekinden, o- 
tuz göbek sonra, torunlarından Yu- 
lun Tekin adında bilgisiz bir a- 
dam hakan olmuştu. Yulun Tekin 
zamanında, Türklerin medeni şöh- 
retleri, Avrupada taş devrini yaşı- 
yan insanların kulağına kadar git- 
mişti. Bu mağara insanları Kiyelyen 
adlı bir kızı hakanın oğlu Galı Teki- 
ne göndermeğe karar verdiler. Niha- 
yet bir elçi vasıtasiyle mağaraların 
karanlıklarında büyümüş, ürkek, bir 
benzeri görülmemiş olan bu güzel kı- 
zı, Isığ boyları insanlarına getirdi- 
ler. Türk ülkesinin güzelliğine ağzı 
açık kalan, elçi bu kadar yükselişin 
ve bereketin sırlarını, kimseye sez- 
dirmeden öğrendi. 

Elçi, hakan Yulun Tekine, bu gü- 
zel kızı hediye ettikten sonra dedi: 

— Ey yer yüzünün en mesut ve 
yüksek hakanı, biz size en kıymetli 


mücevherimizi hediye ettik, siz bize, 
hediye olarak ne vereceksiniz?. 

Yulun Tekin: 

— Ne arzu ederseniz onu veri- 
rim, 

— Bize hediye olarak Kut dağın- 
daki büyük yeşil bir kaya olan Yeda- 
yı veriniz! 

Bilgisiz ve eski türeleri bilmiyen 
hakan, kahkahalarla güldü: 

—Arzunuz bir kaya parçası mı?. 

— Evet! 

— Al götür, Avrupalılara, Asya- 
nın bir kayası armagan olsun!... 

Bu cahil hakan, Kut dağının si- 
hirli bir kayası olduğunu bilmiyor- 
du. Bir kızın bedeli olarak, bu ka- 
yayı vermekte hiç beis görmedi. 

Elçi derhal, Kut dağının etrafı- 
ma odunlar yığdı, küplerle sirke dök- 
tü, Odunlara ateş verince, mukad- 
des kaya parça, parça dağıldı, elçi 
bu parçaları dikkatle toplıyarak ara- 
balara yükletti. Kimseye bir şey 
söylemeden Asyadan ayrıldı. Yayık 
ve İtil ırmaklarını aşarak Avrupaya 
gitti. Yer yuvarlığında ne kadar si- 
hirbaz varsa bu taşları yağma ettiler. 
Yeda taşı bu suretle her tarafa dağıl- 
dı, bu taşın bir parçası nereye gittiy- 
se orada feyz ve bereket fışkırdı. 


,, 
” 


Orta Asyanın feyz kaynağı Kut 
dağı kayaları, yabancı ellere gittiği 
gündenberi, tabiatin rengi değişti. 
Dağlar hasta bir renk aldı. Mavi de- 
niz karardı. Yağmur getiren bulut- 
lar dağılıp gittiler. Bu deniz kenarı 
sakinlerine, tabiat ve bütün yer ve 
gök tanrıları gücenmişlerdi. Tanrı- 
lar tanrısı Karahan, küçük tanrıları- 
nı başına toplıyarak, Orta Asyaya 


GÖÇ 


feyizlerinizi saçmayınız!, diye em- 
retti. Artık deniz tanrısı Talay Isığ 
denizin üstünde gezmiyor, sabahları 
Ayzitin harpi duyulmıyor, kuşlar tan- 
rısı Ezolun ormanlardaki terennüm- 
leri susmuş, yağmur tanrısı Morde 
Han da bir damla yağmuru bu insan- 
lardan kıskanıyordu. Altay doğları 
ırmakları tanrısı Altay artık bu içde- 
nize su vermiyor, bütün membaları 
kurumuş, glâsiyeler bir su buharı 
olarak göklere uçmuştu. Deniz tan- 
rısı Talay Han, Isığ denizden ayrıl- 
mıştı. Boş kalan bu denizde karanlık 
ve fenalık tanrısı Erlik Hanın devleri 
dolaşıyor, mütemadiyen denizin su- 


larını homurdanarak içiyorlardı. 


Dağlar tanrısı Ogan Kut dağının 
parçalanıp, başka diyara gitmesin- 
den öfkelenmiş, köpürmüştü. Bu in- 
sanları artık, kendi dağlarında iste- 
miyordu. Kumlancuda bütün yeşil- 
likler sarardı. Irmakların suları çe- 
kildi. Semanın rengi değişti. Her 
tarafı bir kasvet bürüdü. Topraklar 
çatladı. Fırtınalar yağmur yerine 
kum taşıyorlardı. Bütün kuşlar, ya- 
bani hayvanlar, ehli hayvanlar, dağ- 
lar, tepeler, memedeki çocuklar 
hep bir ağızdan: 


— Göç! Göç!Göçt!... 
diye feryat ediyorlar, gök, göç 
sesleriyle inliyordu. Yedi gün sonra 
Kut dağını yabancı ellere veren Yu- 
lun Tekin, şimşek tanrısı Ancazimin 
yıldırımdan kırbaçları altında inliye, 
inliye can verdi. 

Gene durmadan dağlar, tepeler, 
ağaçlar, kuşlar, hayvanlar, memedeki 
çocuklar: 

— Göç! Göç! Göçl... 
diye bağırıyorlar, yer ve gökten 
aynı sesi işitiyorlardı. Bütün halk 
Isığ deniz kıyılarındaki çadırlarını 
söktüler. Göz yaşlariyle eşyalarını, 
çoluk ve çocuklarını hayvanlara yük- 
lettiler. Göç başlamıştı... Milyon- 
larca insan kuraklıktan kaçıyor, dört 
cihete dağılıyordu. Artık Orta As- 
yadaki içdeniz tamamen kurumuş, bir 
çöl olmuştu. Akşam olunca göç ses- 
leri duruyor, sabahleyin tekrar baş- 
lıyordu. 

Bütün bu göç kafileleri yola çık- 
tıkları zaman bunların önüne birer 
boz kurt düştü.. Türk boylarına yol 
gösterdi.. Türk Boyları göç sesleri- 
nin durduğu ülkede kondular. İlk 
medeniyet ışıklarını göçtükleri yeşil 
ülkelere saçtılar.. Yer yuvarlağının 
her bucağında yeniden bir hayat kay- 
nağı göründü. 


TENLİZSŞ 


NUFUS İŞİNİN TETKİKİ 


Dr.ZEKİ NASIR 


BİRÇOK devletlerin eskidenberi nü- 
fus işine ehemmiyet verdiklerini bi- 
liyoruz. Umumi Harpten sonra bu 
mesele daha ziyade ehmmiyet kazan- 
mış oldu. Ve buna hemen bütün hü- 
kümetlerin, bilhassa harbin yarattığı 
küçük devletlerin alâkası çoğaldı. 

Hiç şüphesiz bir memleketin nü- 
fusunu çok görmek ve çoğaltmak her 
vatandaşın beslediği bir ülküdür. 
Kuvvet ve zenginliğin nüfustan ileri 
geldiğini anlıyan devlet ve milletler 
son yıllarda ülkülerini bu yola dökü- 
verdiler. 

Bir ülkede nüfus iki türlü çoğa- 
lır. Biri kendiliğinden “tabii,, diğeri 
dışardan “suni, dir. Kendiliğinden 
nüfus çoğalması sadece doğum ve ö- 
lüm arasındaki farktan ileri gelir. 
Bunun için son yıllarda doğumları 
azalan milletler bütün çalışmalarını 
ölümü azaltmak yoluna koymuşlardır. 

Bir memlekette kendiliğinden 
müfus çoğalması için doğum ve ölüm 
nisbetleri arasında yılda en aşağı bin 
nüfusta beş ara olmalıdır. Bu aranın 
bugünkü günde on, hatta yirmi oldu- 
ğu memleketler bile vardır. Nüfusun 
kendiliğinden çoğalan devletlere bir 
örnek olmak üzere son asırda Rusya, 
İtalya, Lehistan ve Japonyayı söy- 
liyebiliriz. 

Dışardan nüfus çoğalması için ül- 
keye muhacir gelmesi lâzımdır. Fa- 


kat gelenler bir programa göre yer- 
leştirilmez ve ona göre dağıtılmazsa 
nüfusun çoğalmasına olan tesiri hiç 
şüphesiz azalır. Muhacir getirmek 
suretiyle nüfusu çoğalan bir devlet 
örneği de Birleşik Amerika Cümhu- 
riyetleridir. 

Bir memleket nüfusunun ken- 
diliğinden çoğalması için en başta bir 
yaşına kadar çocuk ölümlerinin azal- 
tılması gelir. Bu ölümü bin doğum- 
da 40 — 50 ye kadar indiren Yeni Ze- 
land ve Avusturalya bile henüz ülkü- 
lerine varmış sayılmıyorlar. Hayat 
istatistikçileri bu ölümlerin hiç ol- 
mazsa bin doğumda 25 — 30 a kadara 
indirilmesini istiyorlar. Halbuki bu- 
gün senesi içinde doğan çocukları- 
nın dörtte birini kaybden Hindistan, 
Mısır, Şili gibi hükümetler bile var- 
dır. Gerçi hayat istatistiğinde ka- 
nun gibi sayılan bir söz vardır: “Ne- 
rede doğum çoksa orada çocuk ölümü 
(0—1)de çoktur., Bu doğrudur. 
Fakat hiç şüphesiz bunda bir nisbet 
de aramak lâzımdır. 

Son yıllarda şehirli annelerimiz 
pek az doğurmağa başladı. Fakat 
çok şükür ki doğanların hemen hepsi 
yaşıyorlar, büyüyorlar. Bu, anne- 
lerimizin sağlık koruma bilgileri ile 
nurlanmış olduklarını gösterir. 

Köylü annelerimiz yavrularının 
bereketi ile ün almışlardır. Aralan- 
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maz olarak doğururlar. Fakat ölen- 
iri de tabiatiyle çok oluyor. Bunla- 
ra sağlık koruma bilgileri okuma, 
yazma öğretilecek ve refahları da yıl- 
dan yıla yükselecektir. 

Bütün dünyada müfusu muvaze- 
nede tutan ve çoğaltan hep köy an- 
neleridir. Şehirli annelerin doğur- 
madığını köylü anneler yerine koyu- 
yor. 

“Az doğurmak, fakat hepsini ya- 
şatmak,, ülküsü bugün Avrupa ve A- 
merikadaki bütün hükümetlerin nü- 
fus siyaseti olmuştur diyebiliriz. 

İşte “Birth Control,, bu düşünce 
ile meydana çıkmıştır. “Doğumla 
mücadele, doğumu azaltmak,, mana- 
sına gelen bu ifade bugün devletlerin 
bazılarında resmen kabul olunmuş ve 
bunun için hususi teşkilât ve idareler 
bile yapılmıştır. Ancak katolik ve 
ortodoks mezhepler ve bunların Ji- 
derleri bunun tamamen aleyhinde ol- 
duklarımndan hükümetleriyle daima 
münakaşa halindedirler. Birth Con- 
trol bilhassa fakir, refahı az olan ai- 
lelerde daha ziyade tesirlidir. Sık sık 
çocuk yapmamak, çocuk olmasının 
önüne geçmek için yapılacak tedbirle- 
ri ana ve babaya öğreten bu teşkilât 
sayesinde bilhassa Amerika, Skandi- 
navya ve İngilterede çocuk ölümleri 
yıldan yıla azalmaktadır. Buişi 
sıhhat dairelerinin murakabeleri al- 
tında annelere kadın içtimai bilgiçle- 
ri öğretmektedir. 

Bir mmlekette nüfusun kendili- 
ginden çoğalması için ehemmiyetli 
diğer bir nokta da orada soy ve sopu 
kıran hastalıkların önüne geçilmesi- 
dir. 

Sıtma sadece hastalığa tutulanı 


değil, onun soyunu da bitirir. Sıt- 
malı yerlerde nüfusun gittikçe azal- 
dığını istatistikler gayet açık olarak 
göstermektedir. Hatta sıtmadan nam 
ve nişanı kalmamış köy ve kasabalar 
bile vardır. Sıtmalı insanda kuvvet, 
neşe ve iştiha yoktur. Kanında 
(Plazmodi) ler dolaşan, dalağı büyü- 
müş, kansız uzviyetin yapacağı ço- 
cuk gününü doldurarak doğamaz, dü- 
şer. Sıtmalı baba ve anada cinsi işti- 
ha da kesilir. Bundan da doğumlar 
azalır. Sıtma mücadele teşkilâtının 
parasız dağıttığı yeşil kinin tabletle- 
rini seve seve kapışan ve yutan köy- 
lülerimiz bunların cinsi iştihayı ok- 
şadığını da söylüyorlarmış. Halbuki 
bunun doğrusu, onların kanına giren 
düşman mahvoluyor. Hastalıktan 
kurtuluyorlar, kan, can ve istekleri 
yerine geliyor. 

Anadoluda sıtma mücadelesi ya- 
pılan mıntakalardaki değerli bir tet- 
kik oburalarda doğumların yıl- 
dan yıla çoğaldığı ve çocuk ölüm- 
lerinin azaldığını açıkça göstermiş- 
tir. Bu tetkiki mücadeleye memur 
teşkilât köyleri birer birer dolaşarak 
ve kaydederek yayıp başarmıştır. 

Frengiye gelince; o eskidenberi 
bunun nesil kurutan bir âfet olduğu- 
nu herkes bilir. Frengiye tutulan 
babanın tohumu ekseriya neşvünema 
bulamaz. Frengili anne karnındaki 
yavrusunu büyütüp vaktinde doğu- 
ramaz, düşürür. Doğanlar olsa bile 
günü, haftası ve ayı içinde ölürler 
ve üzerlerinde türlü frengi yaraları 
vardır. Anadoluda frenginin pek u- 
zun yıllar söndürdüğü ocakları kim- 
se unutmamıştır. Bu soy düşmanı- 
na karşı yapılan esaslı ve fenni müca- 
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deleler sayesinde bugün bu gibi yer- 
lerde yeniden yeniye hayat ve nesil 
fışkırmağa başlamıştır. 


Veremli ailelerde huzur ve refah 
olamaz. Bunlardan doğacak çocuk- 
lar cılız, kansız ve mukavemetsizdir. 
Böyle aile içinde büyüyecek çocuklar 
da bu hastalığa daha küçük iken aşı- 
lanırlar. Bunlar ileride herhangi bir 
zayıflatıcı sebeple vereme tutulur ve 
kurtulamazlar. Veremin bugün bü- 
tün dünyada nüfusça yaptığı yıkım- 
lar sayılamıyacak kadar çoktur. “Be- 
yaz veba,, diye ün alan bu korkunç 
düşman ile esaslı ve yaygın bir şekil- 
de mücadele yapmak lâzımdır. Sıhhi 
ve iktısadi cepheden yürünülecek bu 
hücumda zafer yüzde yüzdür. 


Bir memleketin nüfusu ile alâ- 
kadar, ehemmiyetli bir âmil de iktı- 


sadiyatı olduğuna şüphe edilemez. 
Refahı olan, zenginleşmeğe başlıyan 
milletlerde nüfusun kendiliğinden 
çoğaldığı görülmektedir. Zira bu 
gibi memleketlerde evlenenlerin sayı- 
sı hemen yükselmeğe başlıyor. Bü- 
yük harplerin ve ondan sonra gelen 
buhranlı senelerin istatistiklerinde 
birçok hükümetlerde evlenme nisbeti- 
nin azaldığı gayet aşikârdır. Bazı 
devletlerin geçen asırda bin nüfusta 
20 — 25 olan evlenme nisbetleri şim- 
diki yıllarda yarı yarıya düşmüş bu- 
lunuyor. Bunun nüfus çoğalmasına 
olan menfi tesiri hiç şüphesiz büyük- 
tür. 

Başlıca sıhhat ve iktısat meselesi 
olan nüfus işi genç Türkiye Cümhu- 
riyetinin başlıca ülkülerinden biridir. 
Bu sütunlarda bu ehemmiyetli mev- 
zuu arasıra yazacağız. 


Mrt yerme 
, 


LİR nemmnenem 


LONDRA DERSİ 


FALİH RIFKI 


LONDRA'YA gelen bütün gazeteci- 
ler gibi ben de konferanstan mühim 
bir netice alınmak mümkün olmadığı- 
nı daha ilk günü söylemiş olduğumu 
iddia edebilirim. Fakat bu hükümde 
bulunmıyan hemen hiç kimse yoktu. 

Bunun sebebini halledilecek mes- 
elenin büyüklüğünde, korkunçluğun- 
da ve karışıklığında aramak lâzımge- 
lir. 66 milletin murahhasları, bura- 
ya, dünya buhranını ortadan kal- 
dırmak için çağrıldılar; fakat herbi- 
ri kendinden bir şey vermeksizin baş- 
kasından bir şey almak için buraya 
geldi. 

Ben de bir Türk kafasiyle düşü- 
nüp Türk gözü ile baktım. İlk man- 
zara şu idi: Milletler arasında umu- 
mi bir uzlaşma davasından çıkan her 
teklif, aşağı yukarı, bizim davamız 
aleyhine idi. Bu uzlaşmanın umumi 
prensipleri münakaşa olunup da her 
murahhas kendi milli menfaatlerini 
müdafaa ettiği zaman söylenen her 


ihtirazi kayıt ise bizim davamızın 
lehine idi. 

M. Sarraut'nun Fransız şarabı için 
söylediklerini harfi harfine biz de 
Türk tütünü ve incirleri için, yine 
Fransız delegesinin Fransız toprağı- 
nın mahsulleri ile bu mahsullere ait 
sanayiin himayesi için söylediklerini 
satırı satırma biz de kendimiz için 
söyliyebilirdik. Ottawa kararlarını 
müdafaa için İngiliz murahhasının 
bulduğu deliller, bizim milli iktisat 
esaslarımızı müdafaa için bulacağı- 
mız delillerin aynı idi. 

Demek ki haziranın on ikisinde 
Londra'da Yeoloçya Müzesinin Ssa- 
lonlarında 66 milletin 4,000 kişiye 
yakın adamı değil, hakikatte, iki fi- 
kir karşı karşıya geldi: Liberalizm 
ve milli iktisat ! 

Eğer birkaç büyük devlet kendi 
milli iktısat menfaatlerini uzlaştıra- 
bilselerdi, dünyanın öbür kısmına 
liberalizm düsturlarını dikte etmeğe 
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kalkışacaklardı. Onun için, bir haf- 
ta kadar, bütün nutuklarda iktısadi 
nasyonalizm, buhranın ikinci ismi 
gibi birşey oldu; Kontenjatman, tedi- 
ye muvazenesini, döviz kontrolü, ta- 
rife himayesi gibi iddialar, hep iktı- 
sadi nasyonalizm çerçevesi içinde idi. 
O zaman Amerika diyordu, ki : 

— Konferans kararlarında ekseriyet 
devlet sayısına göre ölçülemez. Dün- 
ya ticaretinin yüzde ellisini temsil 
eden devletlerin reyi, ekseriyet reyi 
demektir. 


Almanya'nın yeniden sanayileşen 
memleketlere makine ve sermaye ver- 
memek için bir cephe birliği teklifin- 
de bulunacağını gazetelerde okuyor- 
duk. Amerikan murahhasının ilk 
muhtırasının birinci maddesi bütün 
gümrüklerden yüzde 10 indirtmek- 


ti. Fransa altın külçesine tutunmuş- 
tu, Eğer bu harekette muvaffak ol- 
saydı, hedef 1913 e dönmekti. 1913 
şartlarına bütün dünya milletlerinin 
hasret çektiğini zannetmek doğru de- 
gildi. Meselâ biz Türkler, sonra 
Ruslar, hattâ İngiliz impratorluğu 
dominyonlarından birçoğu, 1913 se- 
nesini bir kâbus gibi hatırlarız. 1913 
ile 1933 arasında, dünya pazarla» 
rında, Amerika ve Japonya rekabeti 
doğmuştur. 

İngiltere, Made in Germany mar- 
kasından kurtulmak için harbe girdi. 
Şimdi muzaffer İngiltere'nin sokak- 
larında Made in Japan, Made in Rus- 
sia, hattâ Made in Canada markala- 
rına rasgeliyoruz. İngiltere'nin siya- 
si adamları, artık, o Büyükharbin 
İngiliz mesullerini aramaktadırlar. 

Konferans büyük tezatlar arasın- 
da çırpınıp bocalariken, birdenbire, 


Amerika din değiştirdi : 

— Evvelâ her millet kendisi &ur- 
tulmalıdır. Bütün iktısadi siyaset, 
her memleketin hususi şartlarına gö- 
re değişir. Umumi bir kararın, yine 
her memleketin hususi şartlarına uy- 
mamak gibi bir tehlikesi vardır, dedi. 

Büyük bir gururla iddia edebili- 
riz, ki milli iktisatlarını düşünen bü- 
tün milletlerin davası, bize seneler- 
denberi realitenin, zaruretlerin, Türk 
vatanını ihya etmek kaygusunun ve 
tecrübelerimizin buldurmuş olduğu 
davanın tıpkısıdır. Büyük sanayi ve 
ihracat omemleketlerinin menfaati, 
milli iktisat istiklâli prensiplerinin 
yalnız kendileri için doğru ve bizler 
için yanlış olması yolunda idi. Biz- 
ler ve birçok milletler Londra'da İn- 
giliz, Amerikan, Fransız ve Alman 
işsizlerine çare bulmak için sıkıştırı- 
lıyorduk .. Dünya sözü bir edebiyattı. 
Dünya sözü İngilizler için imprator- 
luğun, Amerikalılar için ellerinde bu- 
lunan kıta'nın Almanlar için Alman 
bacalarının maskesi idi. 

İlk sanayiin, İngiltere adasınm 
monopolü altında olduğunu biliyor- 
sunuz. Biraz sonra Adaya birkaç Av- 
ropa milleti rakip çıktı. Sonra Ame- 
rika, Japonya ve Rusya kapıları ada 
— Kontinan monopolüne kapandı. 
Nihayet müstemlekeler bile baca tüt- 
türmiye başladılar. Milletlerden bir- 
kaçının öbürlerini istismar devri ni- 
hayat bulacaktı, Milletler 19 uncu as- 
rın siyasi istiklâl kavgasından 20 inci 
asrın iktisadi istiklâl kavgasına geçe- 
rek cephe değiştirdiler ve coğrafya- 
dan sonra refah taksimine giriştiler: 
Davanın esası bu idi. 

Türk davasını iktisadi nasyonali- 
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zm diye tenkit eden Alman murahha- 
sı, mutlaka impratorluk malı kullan- 
mak için, artık şarabın kötüsünü, 
meyvenin ve gıdanın fenasını yiyen 
İngilizlerin payıtahtında olduğunu 
unutmuştur. Amerika ise şimdi ken- 
di kapılarını eski masallardaki Padi- 
şah haznelerinden daha sıkı sıkıya 
kapamıştır. 

Mister Roozevelt : 

— Hakikatte herkes kendi men- 
faatini gütmek için Londra'ya gel- 
miştir. Ben Washington'da bu işi 
daha iyi yaparım, dedi. 

Hattâ lâzım gelirse Amerika'nın 
dışındaki büyük pazarlardan birço- 
ğundaki menfaatlerinden bile vazgeç- 
meğe karar verdi. Şimdi herkes ken- 
dini düşünecektir. 

Bu son söz benim değildir. Meş- 
hur Alman bankacısı : Schacht'ındır. 
Geçen akşam bir ziyafette : 

— Her millet kendi evinde işleri- 
ni düzeltmeğe bakmalı, diyordu. 

Çalışmıyan, başkasına avuç açan, 
toprağını madenlerini ve mahsulle- 
rini işlemiyen milletler büyük devlet- 
lerin ağzına lokma olacaklardır. Milli 


sây devrine giriyoruz. Bazı mem- 
leketler için dünya buhranı denilen 
şey, Türkiye gibi memleketler için 
kurtuluş humması'dır. Bunun da iz- 
tırapları, yorgunlukları, fedakârlık- 
ları vardır. Fakat dünyanın, ancak 
bütün milletler ayrı ayrı kendilerini 
kurtardıktan sonra, o kurtulacağına 
şüphe yoktur. O zaman normal bir 
tesviyeolacak, fakat bubirdün- 
ya felâketi değil, tarihi inkişaf ka- 
nunlarının herhangi bir milletin his- 
sesine isabet ettirdiği fedakârlık payı 
telakki edilecektir. 

Londra konferansının Türkiye'ye 
verdiği ders, şimdiye kadar yürümüş 
olduğu yolda eskisinden bin kat fazla 
itimat, bin kat fazla hız ve hamle 
ile devam etmekten ibarettir. 

Londra konferansı, sanki, bizim 
nekadar hata etmemiş olduğumuzu 
ispat etmek için toplanmıştır. Top- 
rağımızın altını ve üstünü, ve Türk 
iç pazarını fethederek zenginleştire- 
ceğiz. Satacağız ve alacağız : Fakat 
asıl inkişaf ve zenginlik haznesinin, 
Türk sâyi, Türk toprağının altı ve 
üstü, Türk pazarı olduğunu hatırda 
tutacağız, 


LOZAN MUAHEDESİ 
YILDÖNÜMÜ MÜNASEBETİYLE 


M. CEMİL, 


LOZAN muahedesi imzalanalı on 


yılı geçti. On yılın geçen her günü 

onun ehemmiyetini daha eyi anlattı. 
Lozan Muahedesi'ni Osmanlı İm- 

paratorluğunun bütün muahedelerin- 


den de, harp sonu sulh muahedelerin- 


den de ayıran temel prensip, Türki- 
ye'nin öbür devletlerle tam müvazili- 
gi, kayıtsız ve şartsız istiklâlidir. Bu, 
muahedenin daha dibacesinde göze 
çarpar. Dibacede âkitler sadece har - 
be nihayet vermek ve aralarındaki 
münasebetleri “devletlerin hâkimiyet 
ve istiklâline hürmet ve vücubu,, üze- 
rine kurmaktan bahseylemektedirler. 
Bunlar, tesadüfen konmuş kuru birer 
söz değildir. Muahede hükümlerinin 
tam bir hulâsasıdır. 

Harp sonu muahedeleri, harbin 
mesuliyetini yenilenlere (yükleten 
bir ibare ile başlar; çünkü muahede 
tamirat gibi, silahsızlık gibi, kontrol 
gibi öldürücü hükümlerle doludur. 
Osmanlı devletinin galip ve mağlüp 
olarak imzaladığı bütün muahedeler 
ise istiklâli kemiren bağlarla örtü- 
Tüdür. 

Âkit devletlerin, Osmanlı impara- 
torluğunun omuahedelerinden ayrı 
prensip üzerine muahede akdetmeleri 
demek dört asırlık bir tarihin duruşu 
ve devrilişi demekti. Harp sonu mu- 
ahedelerinden farklı bir sistem kabul 
etmek te zaferle bitirdikleri büyük 


Hukuku Düvel Profesörü 


harbin kazançlarından vazgeçmeleri 
demekti. , 

Bunu elbette kolay kabul edemez- 
lerdi. Lozan konferansı eğer 21. 11, 
1922 den 24. 7. 1923 e kadar sürdiyse 
ve arada bir de kesilme olduysa, Lo- 
zan konferansında eğer çok çetin çe- 
kişmeler oldu ise, bunun başlıca se- 
bebi budur. 

Türk davası çok sade idi. Tarihten 
istiklâl istiyerek kan döken ve bin 
bir fedakârlığa katlanan Türk mil- 
leti her medeni millet gibi kayıtsız 
ve şartsız bir hâkimiyet istiyordu. 
İsmet Paşa Lozan'da beyan ettiği 
gibi devletler bu prensibi kabul et- 
tikleri gün sulhun akdedilmesine hiç 
bir mani kalmazdı. Eğer devletler bu 
prensibi esas alsalardı iki üç haftada 
sulh akdolunurdu. 

Devletler asırlardanberi kökleş- 
miş itiyatlarla bunu kabul etmediler. 
Kabul etmemek için bir cephe teşkil 
ettiler. Sonuna kadar bu cephede bi- 
ribirine dayanarak durdular. Ancak 
Türk kanı yalnız elden çıkan yer- 
lerin tekrar elde edilmesi için dökül- 
memişti. Kurtuluş savaşı kayitsiz ve 
şartsız istiklâl için yapılmıştı. Bu 
savaşı yapanlar kendilerini inkâr et- 
medikçe bu yolda bir fedakârlıkta 
bulunamazlardı. İsmet Paşa bu se“ 
beple bu meselde hiç pazarlık kabul 
etmedi. Devletler derece derece id- 
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dialarından indiler. İsmet Paşa da- 
ima durduğu yerde durdu. O kadar 
ki onu memnun edebilecek formül 
araştırmağa başladılar. En nihayet 
(kayitsiz ve şartsız Türk hâkimiyetini 
kabul etmek mecburiyetinde kaldılar. 

İşte başlıca bu noktadır ki bütün 
dünyaya Lozan'ı Türklerin zaferi 
olarak ilân ettirdi. Birçok garp 
memleketlerinde muahede Avrupa”- 
nın Türkiye önünde teslim oluşu sa- 
yıldı. Her memlekette onun aleyhin- 
de bir hava uyandırıldı. Yine bu se- 
bepledir ki muahede ancak bir sene 

sonra tasdik olunarak mer'iye- 
te geçebildi. 

Lozan muahedesi bir sulh muahe- 
desidir. En (kat'i zaferle biten hrap- 
lerde bile bir muahedenin sırf bir 
tarafın iradesini ifade etmesi müm- 


kün değildir. Her muahede bir uz- 
laşmadır. Lozan muahedesinin de hü- 
kümleri arasında iki tarafın üzerin- 
de fedakârlık ederek uyuştukları ve 
uzlaştıkları hükümler vardır. Bunlar- 
da bile, Türk iddiaları daha çok 
yürümüş olmakla beraber, tamirat 
silâhsızlık, kontrol gibi ve Osmanlı 
İmparatorluğuna ait kapitoler siste- 
mi ikabul etmemek meselesinde mua- 
hede sırf Türkiye'nin iradelerini tes- 
pit eder. Bu itibarla muahede Tür- 
kiye için ve onu ümzalıyan İsmet Pa- 
aş için büyük şeref hüccetidir. 

Yine bu itibarla, millete Lozan 
yolunu açan ve Lozan ruhunu yara“ 
tan büyük Gazi'nin 1924 resmi nut- 
kunda “milletimizin şanına lâyık bir 
sulh,, diye andığı Lozan sulhunu 
onun onuncu yıldönümünde gururla 
hatırlarız . 


“ KÖYCÜLÜK NEDİR? 


MEHMET SAFFET 


ASIRLARDAN BERİ çektiğimiz 
milli musibetlerin teyakkuz ve inti- 
bahı devrinde bulunduğumuz şu sıra- 
da Türk köylüsü himmet ve alâka 
bekliyen manzarasiyle karşımızda du- 
ruyor. Onu kurtarmak ve yükseltmek 
bugünün en büyük idealidir. Köycü- 
lük, bu memlekette senelerdenberi 
devam eden bir cereyanın, bir hareke- 
tin, bir idealin mahsul ve mümessi- 
lidir. Bu cereyan, bu hareket ve 
ideal falan veya filân zümrenin men - 
faatlerini ve iddialarını değil, bu 
memleketin genç ve münevver evlâ- 
dının sınıf ve zümre farkı olmaksı- 
zın memleketin kurtuluş ve yükselişi 
uğrunda beslediği fikirleri temsil 
eder. Muasırlaşmak ve teceddüt, iş- 
te bu cereyanı hulâsası... Büyük 
Gazi bu ceneyanın ibdakâr dehası- 
dır; en ruhlu ve en münkeşif bir ifa- 
desidir. İnkılâp düsturunun bu ge- 
niş mana ve şümulü içinde bugün 
köylü en mümtaz bir mevkidedir. İs- 
tiklâlimizi yüksek kahramanlığı ile 
koruyan, uzun zamanlardanberi Sa- 
rayın ve Saltanat devrinin rezaletle- 
rine tahammül ederek safiyetini mu- 
hafaza eden, milli karakterimizi 
içinde saklıyan odur. O bu memle- 
ketin efendisidir. Türk milletinin 
kurtuluş ve yükselişinin en büyük 
timsali olan Gazi Mustafa Kemal 
Hazretlerinin Büyük Millet Mecli- 


sinde 1 Mart 1922 tarihinde irat bu- 
yurdukları nutukta onun için söyle- 
dikleri şu intibah verici sözleri tek- 
rar okuyalım: 

” — Türkiyenin sahibi ve efendisi 
kimdir? 

— Köylüler ...sedaları. 

— Bunun cevabını derbâl birlikte 
verdik. o Türkiyenin hakiki sahibi, 
efendisi, hakiki müstahsil olan köy - 
lüdür. (şiddetli alkışlar) 

” Ohalde herkesten daha çok re- 
fah ve saadete lâyık olan köylüdür. 
Türkiye Büyük Millet Meclisi Hü- 
kümetinin iktisadi siyaseti bu asli 
gayeyi istihsale matuftur. 

”Yedi asırdanberi cihanın dört 
köşesine sevk edilerek “kanlarını akıt- 
tığımız, kemiklerini yabancı top- 
raklarda bıraktığımız ve yedi asır- 
danberi emeklerini ellerinden alıp 
israf ettiğimiz ve bunca fedakârlık- 
larına ve ihsanlarına karşı nankörlük, 
küstahlık, cebbarlıkla uşak menzile- 
sine indirmek istediğimiz bu asli sa- 
hibin huzuruna bugün hicap ve ih- 
tiramla hakiki vaziyetimizi alalım. 
(şiddetli alkışlar ) 

Elbette onun şimdi ayağına git- 
mek, bütün hizmetlerine koşmak lâ- 
zımdır. Cümhuriyet rejimi bunu bü- 
tün derinliğiyle müdrik olduğunu 
göstermektedir. Milli iktisadiyatı- 
mızda, milli maarifimizde köye ver- 
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mekte olduğumuz ehemmiyet bunu 
ispat eder. 

Büyük bir garp mütefikkiri olan 
Anatole France'ın bir gün sayfiyede 
asude odasının penceresinden baka- 
rak yorgun argın tarlada çalışmakta 
olan köylüye yaptığı hitap ne kadar 
haklı bir hitaptı: ”Ey köylü, sana 
nekadar gıpta ediyorum, sen her 
günkü işinin verdiği ve vereceği ne- 
ticeden, mahsülden emin olarak evi- 
ne gidip müsterih uyuyorsun. Biz 
münevverler ise yaptığımızın netice- 
sinden, sâyimizin müsmir olup ol- 
mıyacağından tamamen bihaber, bir 
sürü dedikodular içinde ömrümüzü 
geçiriyoruz. 

Acaba senin gibi müsterih uyuma- 
ğa hak kazanıyor mıyız?,, Bu hitap 
maneviyatı çok yüksek olan Türk 
köylüsüne daha çok yaraşır. Herkes- 
ten daha çok yaşamak ve mesut ol- 
mak hakkına malik olan bu insanları 
muasır medeniyetin icaplarına göre 
yaşatmak için tenvir etmek vazife- 
mizdir. Evet, Türk köylüsünü kur- 
tarmak ve yükseltmek lâzımdır. 

İşte bu derin duygu iledir ki köy- 
lünün yükselişine karşı olan sonsuz 
bir tehassürle senelerdenberi fikrinde 
taşıdığı, ruhunda besleyip büyüttü- 
gü köycülük mefküresini, bugün bü- 
tün liyakatiyle ve ateşiyle iktidar 
mevkiine geçen genç idealist Maarif 
Vekilimiz tahakkuk ettirmeğe azmet- 
miş bulunmaktadır. 

Bunun nekadar azemetli bir neti- 
cesi olacağını düşünmek bile insana 
derin zevkli heyecanlar vermektedir. 
Türk milletinin umumi seviyesini 
yükseltmek, asırlardanberi tarihi bir 
takım zaruretlerle geçirdiği büyük 


tevakkuf devrini telâfi etmek, ci- 
han tarihinde muazzam bir hadise 
olacaktır. Türkler, medeniyetin ön 
safındaki hakim mevkilerine tekrar 
geçecekler, tarihi rollerini tekrar 
alacaklardır. Hiçbir an unutmamalı- 
yız ki büyük Türk milleti tarihin 
hakim saflarmda beşeriyetin talim ve 
terbiyesini deruhte etmiş bir millet- 
tir. Şimdi tuttuğumuz yol bizi yine 
o şerefli mevkiimize götürecek yol 
dur. Türk milleti için bu kadar ge- 
ri kalmış olmak bile büyük bir ayıp- 
tır. Niçin bu kadar zaman bir takım 
tufeylilere, süfli zevkperestlere ba- 
şımızda yer verdik ve bizi bu hale 
getirmelerine müsaade ettik. Bu ge- 
rilik Türkün yüksek kabiliyet ve şe- 
refi namına adeta bir lekedir. Mü- 
nevver Türk evlâtları bunu bütün a- 
cılığı ile bütün utançlariyle idrak et- 
mişler, Türk milletini lâyık olduğu 
mevkie en kısa zamanda eriştirmek 
için kalplerinin ta derinliklerinden 
ant etmişlerdir. Aydınlık ufuklara 
doğru ruhi bir tesanütle ve en son 
sür'atle yol almış bulunuyoruz. 

Bu yükseliş savaşında yapacağı- 
mız ilk büyük iş köyü kurtarmaktır, 
dedik. 

Ohalde köycülük programımız ne- 
dir ? Köyü nasıl kurtarıp yükselte- 
ceğiz? Bunu anlamak için her şey- 
den evel köylerimizin vaziyet ve u- 
mumi manzarasına bir göz gezdirmek 
lâzımdır. 

Köylerimizin , iki cepheden vazi- 
yetlerini tetkik edebiliriz: Kültür 
cephesi, yahut maneviyat. İktisadi 
cephe yahut maddiyat. Kültür cep- 
hesinden köylünün fikri, içtimai, 
bedii ve sıhhi seviyesini ne suretle 
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yükseltmek meselesi vardır. İktisa- 
di cephede yeme içme, giyim ve ba- 
rmma gibi maişet ihtiyaçlarının ne 
suretle en iyi temin edileceği ve is- 
tihsalin nasıl çoğaltılıp harice nasıl 
ihracat yapılacağı meseleleri vardır. 
Türkiye'de takriben 40 000 köy 
vardır. Bu köylerin nüfusu on mil- 
yonu geçmektedir. £ Memleketimiz 
halkımın hemen üçte ikisini teşkil 
eden bu insanların fikri, bedii, iç- 
timai, sıhhi ve iktisadi vaziyetlerine 
bir göz gezdirdiğimiz zaman memle- 
ketimizi muasır medeniyet seviyesine 
yükseltmek için bu sahada büyük bir 
ceht ve himmet sarfmın lüzum ve 
ehemmiyeti hemen anlaşılır. 


KÜLTÜR CEPHESİ 
I — Fikri bakımdan mutalâa edi- 
linken köylümüzün yüzde doksanı- 


nın henüz okuma yazma bilmediği ve 
bir takım hurafeli dini an'anelerin 


bozuk tesirleri altında bulunduğu acı 
bir hakikattır. Gerçi harf inkilâbın- 
dan sonra okuma yazma gayreti hay- 


li ilerlemiş ise de henz lâyıkiyle yol 
almamıştır. Sünnilik ve alevilik mes- 
elesi ise birçok köylerimizin halkını 
birbirine düşman bir vaziyete sok- 
mak, ahenk ve tesanüdü bozmak gibi 
fenalıklardan başka bazı tarikatler de 
köylümüzün ruhunu ve ahlâki nezahe- 
tini ifsat edici mahiyettedir. Kaderci- 
lik, tevekkül gibi ıskolastik zihniyet 
halkımızda hakimdir. Bunu yıkarak 
yerine ilmi zihniyet ikame etmek lâ- 
zımdır. oİlmi zihniyet insanlara fi- 
&ir hüriyeti verir, doğru düşünme- 
gi ve her işin çarelerine, sebeplerine 
tevessül etmeği öğretir. o İnsanları 


hurafelerin esiri olmaktan kurtarır. 
Senenin muayyen zamanlarında köy- 
lere giden vaizler de köhne ve müte- 
reddi bir takım itikatları telkin et- 
mekten ve dini fikirler namına mem- 
lekette yapılan teceddüt ve inkilâp 
hareketlerine karşı köylüyü soğut- 
mak ve lâkayt bulundurmaktan baş- 
ka bir şey yapmıyorlar. Bazı köyle- 
rimizde bulunan muallimler de bu 
telkinler karşısında. çok zafa uğru- 
yorlar, ve esasen onlar köy muhiti 
için, köyde halkı tenvir maksadiyle 
yetiştirilmiş olmadıklarından muvaf- 
fakiyetsizliğe maruz kalıyorlar. Bü- 
tün bu maküs şeraite rağmen Türk 
köylüsünün öğrenme, tenevvür etme 
arzusu ve yüksek zekâ ve kabiliyeti 
fikri inkişaflarımı tmein için masruf 
olacak himmet ve gayretleri az za- 
manda muvaffakiyetle tetviç edeceği- 
ne hiç şüphe yoktur. Köylümüzün 
zekâi istidatlarının, intibak kudreti- 
nin ve her işi muvaffakiyetle evirip 
çevirme kabiliyetinin nekadar yük- 
sek olduğunu da küçük bir müşahede 
ile anlamak mümkündür. Türk köy- 
lüsünün yüksek bir zihni elâstikiye- 
te, seri bir intibak kabiliyetine ma- 
lik olması her vesile ile anlaşılmış 
bir hakikattır. Bu hiç şüphesiz en 
büyük milli bir kıyemt teşkil etmek- 
tedir. Türk köylüsü doğru fikirleri 
ve sözleri daima yüksek aklı selimiy- 
le derhal anlar. Hakikate teslim ve 
tabi olmak ise onun en büyük şiarı- 
dır. Hasılı her suretle bugünkü fik- 
ri seviye düşkünlüğünün önüne geç- 
menin çok mümkün ve ciddi bir sây 
ile kolaylıkla elde etmenin aşikâr ol- 
duğu görülüyor. Bu susuz ruhlar, 
hakiki mürşitler, mürebbiler, ten- 
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vir vasıtaları bekliyorlar. Garp vi- 
lâyetlerindeki köylerimiz inkişafa 
daha çok müsait olduklarmdan kül- 
tür seferberliğini evela bu vilâyetle- 
rimizde teksif etmek daha muvafıktır. 

2 — İçtimai vaziyete gelince: 
Bu noktainazardan bakıldığı zaman 
köylerimizin arz ettiği manzara çok 
sevindirici bir manzara olmaktan 
uzaktır. Herşeyden evel milli terbi- 
ye ve inkilâp terbiyesi mesaimizin 
üssülesasımı teşkil edecektir. Bu mil- 
lete tarihinin büyüklüğü, medeniyet- 
teki büyük rolü, cihan tarihindeki 
mevkii, büyük kahramanları, men- 
kibeleri, mefahiri ve destanları an- 
latılacak, milli menfaatlerimizin ne- 
ler olduğu, milli (o felâketlerimizin 
sebepleri, saltanat devrinin kötülü- 
gü, Cümhuriyetin nimetleri izah 
olunacak, milli şuur takviye edile- 
cektir. İnkılâbımızın her veçhesi 
ayrı ayrı izah edilecek, bunların ifa- 
de ettiği manaların derinliği anlatı- 
lacak ve bütün bunların İstiklâl Har- 
bi üzerine kurulduğu, bu harbin ne 
şerait içinde kazanıldığı ve büyük 
Gazinin hangi yollardan giderek 
memleketi kurtardığı gösterilecek, 
büyük nutuktan parçalar, vesikalar 
okunup izah edilecektir. 

Hasılı milli şuuru takviye ve in- 
kılâbı kökleştirmek için söz, yazı, 
sinema, afiş, temsil gibi her türlü va- 
sıtalardan istifade edilerek azami fa- 
aliyet göstermek lâzımdır. 

İnkılâbımız bir halk hakimiyeti 
inkılâbıdır. Halkımızın büyük bir 
ekseriyetini teşkil eden köylü bunu 
anlamadıkça bu inkılâp tahakkuk et- 
miş olamaz. Ve yanlış siyasi cere- 
yanların tehlikesine de daima açık 


bulunur. Köylüye böylece milli va- 
zifeleri ve Cümhuriyet kanunların- 
dan kendisine taallük edenler öğre- 
tilecek, umumi bir yurt bilgisi ve 
sevgisi telkin edilecektir. Bu işi an- 
cak idealist ve imanlı insanlara tev- 
di edebiliriz. Samimi olmıyan, mef- 
küresiz bir takım menfaatperestler 
elinde bu yüksek ideallerimiz âdeta 
istihfaf edilecek bir mevkie düşürü- 
lebilir. Köylüyü inkılâp namına bu 
maskeli menfaatperestlerden koru- 
mak lâzımdır. Samimiyetsizliği gös- 
teren en küçük bir hareket veya söz 
büyük aksi tesirler yapmak için kâ- 
fi gelir. 

Bu milli inkılâp terbiyesinden 
başka içtimai noktainazardan görüle- 
cek köyün diğer safhaları da vardır: 

Aile yaşayışı ve aile münasebetle- 
ri islâha muhtaçtır. Hayatın mühim 
bir cephesini teşkil eden içtimai eğ- 
lenceler hemen yok gibidir. Bedii 
duygular işlenmemiştir. Kahvehane- 
ler kumar ve tembellik yuvasıdır. 
Halkın hükümetle omünasebetinde 
aradaki ahlâksız mutavassıtların çok 
fena rolleri vardır. Bu yüzden halk 
hükümete karşı eski lâkaydisini he- 
nüz tamamen bırakmamıştır. Bu mü- 
tavassıtlar kendi omenfaatleri için 
devletin kanunlarını köylüye yanlış 
tefsir etmekte, birçok müşkülât çı- 
karmakta ve bu suretle onlara menfi 
bir ruh aşılamaktadırlar. Ailevi ya- 
şayışı düzeltmek için evi daha mun- 
tazam şekle koymak lâzımdır. 
Köylünün kendi oturacağı yuvasını 
biraz emekle daha maddi bir 
hale gitirmek mümkündür. Hayvan- 
ları için bir yer yapmak, avlusuna 
birakç ağaç dikmek ve çiçek ekmek, e- 
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vini kendi ve çocukları için daha 52- 
vimli, yaşamağa daha müsait bir ha- 
le getirmek masraflı olmamakla be- 
raber zevkli bir iştir. Kahvelerde 
öldürülen günler bu suretle hem da- 
ha sıhhi hem daha müfit işlere hasre- 
dilmiş olur. Köylümüz aslen tembel 
değildir, fakat irşada muhtaçtır. 

İzdivaçlarda düğünlerin eski fena 
ve bozuk şekli birçok yerlerde hâlâ 
devam etmektedir. İzdivaç yeni bir 
aile kurmak içindir, onu yıkmak 
için değildir. Düğün masrafları ek- 
seriya henüz kurulan bir aileyi yıka- 
cak bir derecede ağır oluyor. 

İçtimai eğlenceler ise hayatın mü- 
him bir safhasını teşkil eder dedik. 
Filhakika hayat iki şeyden müteşek- 
kildir: iş ve eğlence. Eğlencesi 
olmıyan bir insan iş için kendisinde 
bir heves duymaz. Hayata karşı lâ- 
kayt ve bedbin olur. İçinde daima 
bir hüzün ve ıztırap duyar. Hakiki 
eğlence insanın ruhuna açıklık verir, 
ona hayatı sevdirir ve çalışmak için 
istek ve enerji bahşeder. Avrupa'lı 
ile şarklının arasındaki mühim fark- 
lardan birisi de budur. Onlar ne iş- 
lerini ne de eğlencelerini aslâ ihmal 
etmezler. Gerek işlerinde gerek eğ- 
lencelerinde tam gönüllüdürler. ”R&- 
cröation,, tabiri bile eğlencenin iş 
hayatı için nekadar ehemmiyetli ol- 
duğunu, yeniden bir yaratma mey- 
dana getirdiğini ifade eden bir keli- 
medir. Türk de aslında böyledir. 
Fakat sonra dini tesirler altında fe- 
rahla, neş'e ile yaşamağı unuttuk. 
Tam olarak eğlenmediğimiz için iş- 
lerimiz de hep eksik ve isteksiz olur. 
Sevmiyerek, istemiyerek çalışan bir 
insanın yaptığı işten hayır gelmez. 


Bir işe insan benliğini tamamen ver- 
medikçe hakiki ve muvaffakiyetli bir 
netice elde edemez. Bunun için de 
işi sevmek lâzımdır. Sevmek için de 
bu işten sonra bir eğlence saatı gele- 
ceğini bilmek lâzımdır. 

Hasılı şehirlilerimizde de nakıs 
olmakla beraber köylerimizde hemen 
hiç bulunmıyan bu içtimai eğlencele- 
ri Türkün cirit, yarış, güreş ve dans 
gibi tarihi ve güzel oyunlarını ve 
bugün unutulan daha birçok milli eğ- 
lencelerini ihya etmek ve yeni bir ta- 
kım oyunları, seyyar sinemaları köy- 
lerimizde tamim etmek lâzımdır. Ha- 
yat ancak böyle sevilir. İnkılâbımı- 
zın ”hümanist,, prensibi budur. Bu su- 
retle kâğıt oyunları gibi yıpratıcı ve 
ahlâkı ifsat edici iştigallerin de önü- 
ne geçilmiş olur. Mamafi insan, ha- 
yatının mühim bir kısmını oyunlara 
ve zevk ve sefaya tahsis ederse eğ- 
lence hakiki mahiyetini kaybetmiş 
olur. Eski Roma hayatının gladya- 
törleri, sefahethaneleri Orta Zaman- 
larin eğlenceye hiç kıymet vermiyen 
ve yaşamaktan nefret ettiren manas- 
tır hayatından daha az gayri ahlâki 
değildir. Bunun birisi ifrat, diğeri 
tefrittir. Biz burada itidâl dahilin- 
deki oeğlencelerden bahsediyoruz. 
Softa ve sefih nefret ettiğimiz iki 
gayri ahlâki kutuptur. 

3 — Sıhhi noktainazardan da köy- 
lerimiz büyük bir bakıma muhtaçtır- 
lar. Birçok köylerimizde kadın has- 
talıkları ve sıtma korkunç bir vazi- 
yette olduğu halde köylü hükümetin 
takayyüdatından ekseriya korkup ka- 
çıyor. Sıhhatını koruma hususunda 
irşada muhtaçtır. Tedavi ve tahaf- 
fuz tedbirleri kendisine anlatılmak 
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Mizımdır. o Evlerin sıhhi şeraiti de 
ıslah edilecektir. Temizliğin, inti- 
zamın sıhhi noktainazardan lüzum ve 
ehemmiyetinden başka zevki de ken- 
dilerine anlatılacaktır. 


İKTİSADİ CEPHE 


Köyün iktısadi cephesinin de milli 
iktisadiyatımız noktainazarından çok 
ehemmiyetli bir safha olduğu şüphe- 
sizdir. Memleketimiz gittikçe sına- 
ileşmektedir. Sınaileşmesi zaruridir. 
Muasır medeniyetin bir büyük sana- 
yi medeniyeti olduğu şüphesizdir. 
Memleketimizde bukadar ham mad- 
deler ve demir, kömür, petrol ba- 
kır gibi sanayi malzemesi bol bol du - 
rurken bizim mamüi maddelerimizi 
hariçten almak mecburiyetinde kal- 
mamız çok fecidir. Bu ham madde- 
lerimizi kullanarak mamul bir hale ge 
tirmek, milli servetimizin harice akıp 
gitmesine mani olmak zaruridir. Bun- 
dan başka sanayi hayatı milletin zih- 
niyetinde de büyük inkılâplar yapa- 
cak mahiyettedir. Bunun halli hü- 
kümetimizin iktisadi siyasetinin ana 
hatlarından olduğunu büyük bir 
memnuniyet ve şükranla kaydetmeli- 
yiz. 

Fakat sınaileşmek ziraatimizi ih - 
mâl etmek manasını aslâ tazammun 
etmez; bilâkis sanayiin inkişafı zi- 
raatin inkişafına büyük bir âmil olur. 
Şimdiden köylerimizin zırai kabiliye- 
tini arttırmak lüzum ve zarureti var- 
dır. Köylünün birçok hususlarda zi - 
raat bilgisi eksik olduğundan hem 
kendisi hem memleket birçok istifa- 
delerden mahrum kalıyor. Aşı usül- 
lerini, muzur haşerelerle mücadeleyi, 
tohumun islahı usüllerini, sütçülük, 


arıcılık ve hayvancılığın fenni usül- 
lerini, meyvelerin kurtlanmasına ma- 
ni olma çarelerini, malını toplama, 
yerleştirme ve tevzi etme usüllerini 
köylümüze öğrettiğimiz (takdirde 
şimdiki zirai oistihsalâtımızın belki 
on misli artacağına ve iyileşeceğine 
şüphe yoktur. Bunun ne muazzam 
bir milli servet artması olduğunu dü- 
şünmek derhal bu hayırlı irşat işine 
girişmek için birçok fedakârlıkları 
göze almağı meşru kılacak kâfi bir 
sebep teşkil eder. Bu işin memleke- 
tin muhtelif mıntakalarına ve köy 
nevilerine göre muhtelif olacağı şüp- 
hesizdir. z 

Memleketimizde başlıca iktisadi 
mıntakalar olarak meselâ üzüm ve 
inciriyle, balıkçılığıyle meşhur Ege 
mıntakası, pamuk ve hububatı ile 
Adana mıntakası, tütün ve fındığı 
ile Karadeniz mıntakası, yapağısiyle 
yayla mıntakası, meyvalariyle ve 
madenleriyle şark mıntakası gibi mın- 
takalar vardır. Her mıntakada bü- 
yük kooperatif teşkilâtlariyle bu is- 
tihsalât kontrol altına alınır, iyi 
sevk ve idare edilir, mal sahipleri 
her hususta irşat ve tenvir edilir. 
Milli iktisadiyatta şimdi rekabet dev- 
ri geçmiş, o nazariye yerine solida- 
rite nazariyesi kaim olmuştur. Te- 
sanüt ve teşriki mesai esas olmalıdır. 
Hükümetin milli iktisadiyata hakim, 
mürakıp ve hatta bilfiil şerik olması 
asrımızın ve inkılâbımızın icapların- 
dandır. 

Mıntakalar dahilinde münferit 
köylere baktığımız zaman bunların 
üç kısma ayrıldığını görürüz: 

Büyük pazarlara ihracat yapan köy- 
ler, (2) kısmen kendi ihtiyacını tat- 
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min eden ve kısmen harice ihraç 
eden köyler, (3) harice hiç ih- 
racat yapmıyan köyler. Bu köy- 
lerin iktisadi cepheden islahı düşü- 
nülürken ayrı ayrı noktalardan ehem- 
miyet vermek ve ayrı ayrı tedbirler 
düşünmek lâzımdır. 

Bütün bu muhtelif safhaların hep- 
sinin esasında milli imanlı bir ahlâk 
hakim olacağı şüphesizdir. 


KÖY MUALLİMİ NASIL 
YETİŞTİRİLECEK 


Buraya kadar köylerimizin umumi 
vaziyetine kısa bir göz gezdirmiş ol- 
duk. Bunların ıslahını ve arzedildiği 
şekilde inkişafını temin için ne yap- 
malıyız? Bu kadar ehemmiyetli olan 
bu irşat, tenvir ve teşvik vazifesini 
liyakatle ve muvaffakiyetle kim yapa- 
cak? Bu büyük işlerde bütün Vekâ- 
let ajanları teşriki mesai etmekle be- 
raber en mühim rolün köy muallimine 
düştüğü aşikârdır. Bu işi liyakatli, 
idealist köy muallimi başaracaktır. 
Muallim köyde bulunan en münevver 
bir insan olduğu ve hemen daima o- 
rada bulunduğu için hakiki ve tabii 
bir şekilde bu mühim vazife ona düş- 
mektedir. 

O halde bu içtimai liderliği yapa- 
cak olan muallimi yetiştirmek mese- 
lesi bugünkü milli meselelerimizin 
başında geliyor. Bu husustaki dü- 
şünceleri şöyle hulâsa edebiliriz: 

Şimdilik kısa bir zaman içinde 
ortamektep mezunları arasından ta- 
lip olanları bazı kurslara tabi tuta- 


sından muvaffakiyet gösterenleri res- 
mi köy muallimi yapmak. Serbest 
muallimin eline köydeki içtimai li - 
derliğini nasıl yapacağına dair tertip 
edilmiş bir kitap da verilecektir. 

Bundan başka bu maksat için sis- 
tematik terbiyeye tabi tutularak ye- 
tiştirilecek asıl muallimler köy mu- 
allimi mektepleri tarafından yetişti- 
rilecektir. Buraya gelecek talebe bü- 
tün hayatında köyde hizmet edeceği- 
ni bilerek gelecektir. Bütün yüksel- 
me imkânları da kendisine verilecek- 
tir. Bu sayede şehirlere kaçma tema- 
yülü olmıyacaktır. Yüksek istidat 
ve liyakat gösterenlerden arzu eden- 
lere daha yüksek tahsil imkânları da 
verilecektir. 

Gerek sertifikalı serbest muallim - 
lere kurslar vasıtasiyle gerekse asil 
muallimlere Muallim Mektepleri va - 
srtasiyle verilecek içtimai liderlik der- 
sinin esasları şunlar olmalıdır: 

1 — Milli felâketlerimizin sebep- 
leri ve âmilleri teşrih edilecek. Fe - 
na devlet idareleri, istibdat, hura- 
feli bir dine esir olmak, ilim düş- 
manlığı, ilim zihniyetiyle medrese 
zihniyetinin (Skolastik zihniyetin) 
tezadı gösterilecek. Sıhhatsizliğin, 
hastalıkların sebepleri, tedavi çare- 
leri, içtimai hastalıklar öğretilecek. 

2 — Köy mualliminin memleketi- 
mizin istikbali için haiz olduğu bü- 
yük vazife ve mesuliyetler anlatıla- 
cak. Köylüyü kültürce ve iktisaden 
yükseltmek bütün milleti kurtarmak 
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karakterleri anlatılacak. Yurtbilgisi 
ve medeni bilgiler öğretilecek. 
3 — Başka milletlerin ve meselâ 


Alman'ların bu hususta yaptıkları fa- 
aliyetler ve muvaffak olduktan sonra 


kazandıkları yüksek kültür ve ikti- 
sadi seviye gösterilecek. 


Türkçe ve Edebiyat (Garp edebiyatı 
Türk Tarihi 
Türk coğrafyası 
Türk İnkrlâbı 

İçtimai Liderlik 

Ziraat ve Baytarlık 
Hıfzıssıhha (ameli sıhhiyecilik) 
Yurtbilgisi ve kanunlar 
Fizik — Kimya 

Riyaziye 

'Tabiiye 

Terbiye ve Ruhiyat 
Felsefe Tarihi 

İçtimaiyat 

İktısat 

Tedris usulü ve tatbikatı 
Tarih — Cağrafya 

Lisan 

Musiki 

Resim — Elişi 

Ji ik 


4 — Bu vazifenin şerefi ve yapıl- 
madığı takdirde içtimai kanunların 
proğramdaki derslerin ihtisasa ait 
mektepleindeki müfredat proğramına 
olanlarından maadası diğer muallim 
mücmelen tâbi olacaktır. 


Seneler: 
I II 


2 2 
2 2 


gulü tatbiyk edilerek içtimai hayat, 
vaziyfe ve mesuliyetleriyle fiilen ya- 
şatılacaktır. Köylerde bilfiil İçtimai 
liderlik yaptırılacaktır. 


rak sertifika usüliyle ve ithiyaçları odemek olduğu, Cümhuriyet idarele- 
köy tarafından temin edilmek üzere rinde halk terbiyesinin niçin ehem- 
serbest muallim alarak köylere gön- miyetli olduğu, iyi bir vatandaş ne 
derilmek. Üç sene sonra bunlar ara- demek olduğu ve Türk inkılâbının 


Proğramın iş esası üzerinde ameli 
olarak tatbikatına azami ehemmiyet 
verilecektir. Mektepte Self Goven 
ment denilen kendi kendini idare u- 
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tesiri altında maruz kalacağımız bü- 
yük felâketler gösterilecek. 

5 — Milli mefahirimiz, milli des- 
tanlarımız, folklorumuz, milli tari- 
himizin cihan tarihindeki mevkii ve 
yarattığı büyük medeniyetler anlatı- 
lacak. Medeniyetçi bir millet oldu- 
ğumuz, medeniyet piştarlığı rolünü 
haiz olduğumuz gösterilecek. 

6 — Türk edebiyatının yüksek 
nümuneleri, vatani şiirler okutula- 
cak, 

7 — Musiki, milli temsil ve milli 
sinemalardan azami derecede istifa- 
de edilecek. 

8 — Hakiki saadetin içtimai mef- 
kürelere hizmetten ve feragatle ça- 
lışmaktan başka bir şey olmadığı bü- 
yük mütefekkirlerin uzun tekiklerle 
vasıl oldukları bir netice olduğu anla- 
tılacak. Göte'den buna ait parçalar, 
Kant'ın nasihatlarından iktibaslar ya- 
pılıp okunacak. Para ile, cismani 
zevklerle saadet elde edilemiyeceği 
gösterilecek. Hasılı feragatlı çalış- 
manın zevki verilecek. 

9 — Türk milletinin maşeri vic- 
danı bir ekmeliyet remzidir, ülühi- 


yettir. Binaenaleyh kendi vicdanı da 
bu imana tabi olmalıdır. Bunun fel- 
sefi esaslerı anlatılacak ve ondoku- 
zuncu asırda Kant, Fichte ve He- 
gel'in temsil ettiği milli idealizmin 
esasları da gösterilecektir. 

İktisadi cepheden de hazırlık ol- 
mak üzere muallimlerimize aşı, to- 
hum ıslahı, mahsulleri koruma ve 
çoğaltma çareleri gibi umumi zirai 
bilgiler, ticari malümat, kooperatif- 
ler öğretilecek ve bunlar filen tarla- 
da, dükkânda tatbik edilerek öğre- 
tilecek. İyi bir ev nasıldır, nasıl 
yapılır, iktısaden iyi bir hayatın na- 
sıl yaşandığı ve nasıl temin edildiği 
gösterilecek. 

Köy muallim mekteplerinin tale- 
besi mümkün olduğu kadar köyler- 
den seçilecek 15 - 18 yaşında, orta- 
mektebi obitirmiş köylü çocukları 
alınacak ve yine kendi köylerine 
iade edilecektir. Bu mekteplerin 
muallimlerinin mesleki mutahassıs ide 
alist ve inkılâpçı olmalarına azami 
dikkat gösterilecektir. 
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AKDENİZ'DEN 


KEMALETTİN KÂMİ 


Suları pırıl pırıl, rüzgârı mis kokulu, 
Kuş uçurmaz eski Türk kalyonlarının yolu.. 
Sağda sıra dağlarla kabaran Anadolu 


Yeşil eteklerinde tükeniyor Torosun! 


Akşam pembeleşiyor bembeyaz tepelerde; 
Eğiliyor bulutlar engine perde perde.. 
Dönüyorken kıyılar koyu bir lâciverde; 
Sesini dinliyorum sularda Barbarosun! 


Havada bir dost eli okşuyor derimizi; 
Boynu bükük adalar tanıyor sanki bizi... 
İçimize çevirip nemli gözlerimizi 


Geçtik yabancı gibi yakınından Rodosun! 


mm İN NEİL ENE 


İKTISADİ TEŞKİLATLAN MA,İŞLETME İKTISADI 


Dr. MUHLİS ETEM 


ÜLKÜNÜN yazı bölümlerinden biri 
de iktısat ve ziraat mevzularına ay- 
rılmıştır: Burada iktısadi teşkilât- 
lanmanım lüzum ve faydaları ve dev- 
letçiliğimizin hedef ve hudutları izah 
edilecektir. 

Modern iktısat demek teşkilât 
demektir. İktısadi yazıların, araştır- 
maların başında teşkilât “organizas- 
yon,, prensipinin gelmesi (Türkiye 
devletçiliğinin modern iktısada gös- 
terdiği temayülü, ve ona verdiği e- 
hemmiyeti ifade eder. 

İşlerin yürümesi, genişlemesi 
için iktısadi ve idari işletmelerin hat- 
ta kültürel müesseselerin rasyonel 
ve sürekli işlemeleri icap eder. Bu 
prensip hususi işletmelerde cari ol- 
duğu gibi devlet işletmelerinde de 
caridir ve cani olmalıdır. 

İçtimai ve iktısadi bünyemizi 
kurduğumuz ve işlemeğe başladığı- 
mız ve iktısadi temelleri attığımız 
gündenberi birçok sahalarda türlü 
teşebbüs kurmak, türlü müessese iş- 
letmek mecburiyetindeyiz. (o Başar- 
dığımız bu muhtelif istihsallerde — 
istihsali geniş manada alıyorum — 
acemi olduğumuz için işletmelerimiz- 
de birçok engellerle karşılaşıyoruz. 
Birçok işletmelerimiz (o maatteessüf 
maksada uygun işliyemiyor, bozulu- 
yor, duruyor. Yahut da iktısadi iş- 
liyemiyor; yani asgari emek ve mas- 


rafla azami nema (verim) veremiyor. 
Gerek hususi ve gerek resmi müesse- 
selerde beliren bu işletme hastalıkları 
milli produktiviteyi istenilen hızla 
yükseltmiyor. 

İstihsal makinesinin tam işleme- 
mesine sebep ne ? Memleketimizde 
tabiat “iktısadi manada, var, iş 
“sây,, var, sermaye odaaz çok mev- 
cut. O halde verimneden az? İşin 
takıntılı yeri neresi? Vaziyete iktı- 
satçı göziyle bakılacak olursa işletme 
hastalığı şöylece teşhis edilebilir: 
“istihsalimizde, klâsik istihsal ki- 
taplarının istihsal âmili olarak say- 
dığı tabiat, iş ve sermaye mevcut ol- 
duğu halde bu âmilleri biribiriyle 
mezcedecek, karıştıracak ve işlet- 
melerin çeşidine göre bu unsurların 
dozlarını, nispetlerini tayin edecek, 
fmillerin teker teker ve birlikte te- 
sirlerini, karşılıklı ilişiklerini hesap 
edecek iş mühendisinin, teşkilâtçı- 
nın henüz yetişmemiş olması işlet- 
melerimizin verimini maksada uygun 
bir tarzda vermiyor. Birçok hastalık- 
ların sebebini umumi kültürde, dola- 
yısiyle iktısadi kültür ve terbiyede a- 
ramak icap ediyor. İktısadi hastalığa 
böyle bir teşhis koyduktan yani mese- 
leyi iktısadi teşkilâtsızlığa irca ettik- 
ten sonra bu hususta alınması icap 
eden en âcil bir tedbire işaret edelim: 
Türk iktısadiyatının beslenmesi ve 
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'Türk müesseselerinin işletme hasta- 
lıklarmdan korunması için * istihsal 
eden herhangi bir işletmeyi işletecek 
işleticilerin iktısat ve bilhassa İşletme 
iktısadı bilgisi ile techiz edilmeleri 
gerektir. 


İŞLETME İKTISADI BİLGİSİ(1): 


Almanların “Betriebswirtschaft,, 
suretinde (ifade ettikleri bu iktısa- 
di ve teknik bilgi son on on beş se- 
nenin mahsulüdür. Organizasyon 
yani teşkilât esasına dayanan bu bil- 
ginin nazariyat ve tatbikatı gittikçe 
genişlemektedir. Hedefi her işletme 
şubesine göre değişir. İşletme iktı- 
sadı bir gaye olmaktan ziyade bir va- 
sıtadır. İktısadi ve hatta kültürel 
müesseseleri, işletmeleri hedeflerine 


en çabuk ve en az emek ve masrafla 
götürmiye, rasyonel işletmiye yarar 
ilmi'bir usuldür. İstatistik gibi. 
Nasıl ki ilmi bir usul olan istatistiği 
hemen her işletmede kullanıyor ve 
bundan “bilerek tatbik edildiği tak- 
dirde,, istifade ediyorsak, işletme ik- 
tısadiyatından da bunun gibi ve daha 
çok fazla istifade ederiz. 

Bu yeni bilginin nereden öğreni- 
leceğine gelince: Organizasyon ve 
teknik cephesi olan her ilim ve fen 
ile beraber öğrenilebilen bu bilginin 
asıl öğretme yeri iktisadi tedrisatın 
yapıldığı mektep ve enstitülerdir. 


— Başlı başına bir ders olarak okutul- 


duğu yerler her nevi ticaret mektep- 
leri, iktısat fakülteleri ve enstitü- 
leridir. Son zamanlarda Yüksek Mü- 


(1) İşletme iktisadı, Türk ikti 
satçıları cemiyeti neşriyatından, İs- 
tanbul 1932. 


hendis Mektepleri ve Ziraat Mektep- 
leri işletme iktısadına hususi kürsü- 
ler tahsis etmişlerdir. Bu bilgiye na- 
zari ve tatbiki sahada en çok yer ve- 
ren devletler Amerika (Birleşmiş 
Devletleri, Almanya ve Japonyadır. 
Bundan da anlaşılıyor ki, hemen her 
sahada bir dinamiklik gösteren dev- 
letler, esasından dinamik olan bu bik 
giyi (okullanmaktadırlar. Maamafih 
başka memleketlerde de buna yakın 
bilgilerin muhtelif isimler altında 
okutulduğunu (görüyoruz. İşletme 
iktısadından en çok istifade eden 
ilim şubesi iktısat, ve organizasyon 
prensiplerini en çok kullanan saha 
iktısat ve idare sahalarıdır. 

Birazda işletme iktısadınm neler- 
den bahsettiğini anlatalım: Bir mü- 
essese kurulacağı vakit o müesseseye 
dolayısiyle o işe olan ihtiyacı kemi- 
yet ve keyfiyet itibariyle tayin ve 
tesbit eder. Meselâ bir mal istihsal 
edileceği vakit o mala olan ihtiyacı 
— iç ve dış pazarlarda — istihsalin 
ne kadar işçi, malzeme ve sermaye ile 
dönebileceğini, müessesenin nerede 
ve ne zaman kurulması lâzım geldi- 
ğini, ham maddenin, işçinin nere- 
lerden, ne şekilde ve ne vakit teda- 
rik edilmesi lâzım geleceğini hesap 
ettikten sonra müessese işletmesini 
“organizasyonunu,, en Tasyonel bir 
tarzda kurar, sürüm teşkilâtını ve 
işletmenin tâbi olduğu kıymet hare- 
ketlerini tayin eder. Devlet idare- 
lerinde de bu bilgiden istifade etme- 
nin yolu bilinmelidir. Tipik devlet 
idarelerinden meselâ bir maliye tah- 
sil şubesinde de işletme iktisadı yani 
organizasyon prensipleri tatbik edi- 
lebilir. Meselâ böyle bir idarede işe 
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sıkı bir iş bölümü ile başlanır. Aynı 
zamanda ahenkli bir iş birliğine doğ- 
ru gidilebilir. İş bölümünden işi 
muhtelif kısımlara ayırarak muhtelif 
kimselere ayrı ayrı gördürmek ve iş 
birliğinden muayyen işleri bir arada 
görmek anlaşılır. Her idarede, her 
teşebbüste bu tarzda bir teşkilât yap- 
mak mümkündür. 

Gayet basit gibi görünen bu sis- 
temler tatbikatta birçok müşkülâtla 
karşılaşırlar. Bu tatbikat işi bölenin 
ve verenin ve işi alanın iyi ve anla- 
yışlı elemanlardan terekküp etmesini 
istilzam ettirir. 

1 — İş bölümü iki türlü yapıla- 
, bilir: 

A) Horizontal (ufki) iş bölümü, 
fikri işleri bedeni işlerden ayırmak 
suretiyle veya emreden ve mürakabe 
eden kimseleri icra eden ve itaat e- 
denlerden ayırmak suretiyle, 

B) Vertikal (şakuli) iş bölümü, 
fikri ve bedeni işleri birçok kısımla- 
ta, ameliyelere ayımmak suretiyle 
yapılan iş bölümü. 

Meselâ iş bölümünün sanayie ait 
tatbikatında, meşhur Ford otomobil 
fabrikasında 7885 kısma ayrılan işi 
ziknedebiliriz. 

2 — İşletmelerde iş bölümiyle 
beraber iş birliği (tevhidi mesai) tat- 
bik edilmelidir. Bu ameliye de mu- 
ayyen bir plân dairesinde ve gayet 
ahenkli bir tarzda cereyan etmelidir. 

İşletmelerde tatbik edilen iş bö- 
lümü ve iş birliği bir sistem teşkil 
etmeli ve delk ve temassız yürümeli- 
dir; bunun için her unsurun fonksi- 


yonu ayrı ayrı tahmin ve hesap edil- 
melidir. 

İşin tâbi olduğu hareketler ve iş- 
çinin kuvvet, dikkat ve istidadı öl- 
çüldükten sonra (Taylor sistemi) 
işe koyulmalıdır. 

Fakat mesainin daha verimli ol- 
ması için işletme unsurlarında ve 
âletlerinde (spesyalizasyon) ihtisasa 
doğru gidilmelidir. Bazı müessese- 
lerde standardizasyon, bazılarında 
tipleştirme ve normâlleştirme mühim 
bir rol oynar. 

İşletmelerde maddi hususattan 
madda manevi hususatada riayet e- 
dilir. Müesseselerde kullanılan me- 
mur ve amelenin bedeni ve ruhi ev- 
safı tetkik edilir. Ve ona göre işler 
tevzi edilir. 

Yalnız işaret etmekle iktifa etti- 
gimiz bu meseleler Türkiye iktısadi- 
yatında hatta bütün fikir ve iş âle- 
minde tatbiki lâzım gelen tedbirler- 


dendir. Her şeklinde aklın işlemeğe 
mecbur kaldığı bu bilgili hareketle- 
rin hiç olmazsa müesseselerin, ida- 
relerin başında olan “âmir,, ve mü- 
teşebbis elemanlarca takdir ve tatbik 
edilmesi zaruridir (2). 

Türk cemiyetinde çalışan vatan- 
daşlar hiç şüphesiz enerjiler istihsal 
ediyorlar; fakat teşkilâtsızlıktan 
mütevellit o bozukluklar, o eksikler 
milyonlarca enerjinin boşa gitmesine 
sebebiyet veriyor. Malzeme, emek 


(2) Mülkiye mecmuası, mayıs 
1931 sayısında “Devlet müessesele- 
rinde rasyonalizasyon.,, 
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ve para şeklinde enerji ziyan oluyor. 
(3) İktısadiyat sahasına giren dev- 
letler, eski devletleri karakterize 


(3) Aynı mecmuanın haziran Ssa- 
yısında “Devlet müesseselerinde faa- 
liyet ve müsmiriyet.,, 

Gene orada “Birinci kânun 1931,, 
Türkiyede ıktisadi ilimler ve iktisadi 
hayat ve “Kânunuevel 1932,, sayısın- 
da “Türkiyede iktısadiyat araştırma 
enstitüsü.,, 


eden “Bürokrasi,, hastalığından uzak 
olarak, çalışabilmek ve muvaffak 


olabilmek için her sahada rasyonel 
hareket etmeği ve bütün işletmeleri 
daima iktısadi esasa ve organizasyon 
prensiplerine göre işletmelidirler. 

Fakat bunun için iktısadi bilgi- 
lerle mücehhez eleman yetiştirmeğe 
azami derecede itina etmeli ve iktı- 
sadi siyasete iktısadi tedrisatın refor- 
miyle başlamalıdır. 
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TERBİYE MESELESİ 


NUSRET KEMAL 


paşa mate 


DEMOKRASİNİN, yani halkın kendi 
kendini idare etmesinin memleketi- 
mizde muvaffak olabilmesi için en 
mühim vasıta, şüphe yok ki, “yetiş- 
tirme,,, yani terbiye'dir. Gayesi mem 
lekette demokrasinin kökleşmesi ve 
derinleşmesi olan fırka ve devlet ye- 
tiştirme işlerine en büyük ehemmi- 
yeti vermektedir. 

Dünya bugün iktısadi ve içtimai 
buhran içinde bir de terbiye buhranı 
geçiriyor. Ve belki terbiye sisteminin 
doğru şeklini bulmasıdır ki iktısadi 
ve içtimai meselelerin devamlı bir su- 
rette halledilmesi imkânını verecek- 
tir, 

Bugün terbiyenin büyük mesele- 
leri şunlardır: 

1 — Terbiyenin maksatları arasın- 
da başta gelecek nedir? 

a - Geçim kazanmak için bir mes- 
lek veya sanat vermek mi? 

b - Geniş manasında kültür ver- 
mek mi? 

c - Rejime göre vatandaş yetiştir- 
mek mi? 

2 — Terbiye kitaplı mı, kitapsız 
mı olmalıdır? 

3 — Talebe sıkı bir mektep disip- 
lini altında muallimin “madunu,, mu 
olmalıdır, yoksa serbest mi? 

4 — Numara ve imtihan usulü doğ- 
ru mudur, ve mektebi bitirenlerin eli- 
ne bir vesika verilmeli midir? 


5 — Bugünkü şeklinde terbiye iş- 
lerine çok para sarfedilmektedir; bu 
iş daha az para ile yapılamaz mı? 

6 — Mektepler şehirlerde toplanı- 
yor, köyler mektepsiz kalıyor. 

7 — Bugünkü terbiye sistemi kâ- 
fi derecede ruhen ve fikren faal, ha- 
yatta yerini bulmuş ve seçtiği işe can- 
la başla sarılmış gençler yetiştiremi- 
yor, niçin? 

Demokrasi rejiminde yaşadığımız 
ve yaşamak azminde olduğumuz için 
diyebiliriz ki terbiyenin birinci mak- 
sadı en geniş manasında kültür ver- 
mektir; ve ilâve ederiz, çünkü bir de- 
mokrasi vatandaşına en çok lâzım olan 
şey geniş kültürdür. Bütün klasik 
idare şekilleri ve bugünkü buhranın 
doğurduğu muvakkat diğer idare Şşe- 
killeri arasında geniş kültürle rejim 
terbiyesinin birleştiği tek idare şek- 
li demokrasidir. O halde vatandaşa 
geçim vasıtası, yani ona memleketin 
üstihsal ve hizmet işlerinde payını 
yapması için bilgi ve meleke vermek 
terbiyenin ikinci maksadı oluyor. 

Kültür, vazıh bir tarif yapmak 
istersek, şöyle anlatılabilir: Kültür, 
bir insanın mensup olduğu tabiat ve 
cemi'yet nizamı içine faal bir surette 
uyabilmesi ve bu uyma için muayyen 
ideallere malik olması, demektir. O 
halde terbiyenin birinci maksadı ide- 
aller vermektir. İdeali tabiat veya ce- 
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miyet üşlerinde müşahede, tahlil ve 
terkip ile varılmış geniş görüşlerin 
billurlaşmış ve başarma heyecaniyle 
birleşmiş hedefleridir. Bu itibarla ter- 
biyede bilgi ancak bir vasıta oluyor. 
İdeallere varmak için şüphesiz bilgi 
lâzımdır; fakat esas olan kafaya bil- 
gi doldurmak değil bilgilerin tahlil 
ve terkibi ile ideallere varmaktır. 

Burada, kitap meselesi meydana 
çıkar. Burada kitaptan maksat alel- 
ıtalk kitap değil ders kitabıdır. Ma- 
demki maksat bilgi değildir, daha 
ziyade bilginin terkip ve tahlilidir, 
o halde bu maksadın önüne set çeken 
ders kitabı kaldırılmalıdır, denebilir. 
Talebede müşahede, tahlil ve terkip 
hassalarının inkişafı önüne set çeken, 
bütün bilgi mefhumunu birkaç say- 
fanın içinde çerçeveliyen bir ders iki- 
tabı elbette zararlıdır. Fakat talebede 
müşahede, tahlil ve terkip hassalarını 
inkişaf ettirmek maksadını en önde 
tutan ve talebeye, ” işte bunu €z- 
berlersen geçersin!,, diye değil bila- 
kis, “bu kitap sana öğrenebileceğin 
bin bir şeyi nasıl bulacağını, nasıl gö- 
receğini, nasıl anlıyacağını ve öğren- 
diğin şeyleri nasıl biribirine bağlıya- 
cağını gösteren, sonsuz ilim yolunu 
senin önüne açan ilk basamaktır.,, di- 
ye hitap eden büyük bir itina ile ya- 
pılmış iyi bir ders kitabı, şüphesiz, 
muallim kadar lüzumludur. 

Mektep ve kitap biribirini tamam- 
lıyan iki rehberdir. Binaenaleyh mu- 
allim haşarı çocukları zapturapt altın- 
da tutacak haşin bir polis ve bildiği 
birçok şeyleri mütemadiyen anlata- 
cak geveze bir âlim olmamalıdır. O, 
daha ziyade körpe dimağlara müşahe- 
de, tahlil ve terkip işlerinde zevkli 


mümareseler yaptıran, düşünme, yaşa- 
ma, çalışma zevkini, mensup olduğu 
nizamın ideallerini yalnız söyliyerek 
değil, yaparak karşısındaki küçük 
insanlara sindiren bir insan örneği 
olmalıdır. Bu itibarla mektepler de 
çocukların ömürlerinin en tatlı kıs- 
mını içinde geçirmeğe mahküm ol- 
dukları dört düvar halinden çıkmalı, 
beşeriyetin varmak istediği ideal ha- 
yatın, bütün hürriyet ve güzellikle- 
riyle, küçük bir örneği olmalıdır. Bu- 
rada hürriyetin inzibatsızlık, anarşi, 
demek olmadığı kendiliğinden anlaşı- 
lır; kafalarda ve ruhlarda hürriyet 
fikrinin ve aşkının yerleşmesidir .ki 
tapılan bir inzıbatı doğurur. 

Bu bakımdan imtihan, numara, 
hattâ vesika usulleri de doğru değil- 
dir. Verilmek istenen büyük idealler 
yanında bunlar çok küçük şeylerdir. 
Bu çok yapma ölçülerle hiç bir şeyi 
ölçmek kabil değildir. Bunlar yaratıl- 
mak istenen temiz ve samimi havayı 
bozmaktan başka bir şeye yaramaz. 
Fakat bunlar bugünkü mektebin ve 
cemiyet nizamının o kadar ayrılmaz 
şeyleridir ki birden kaldırmak, bit- 
tabi, kabil olamaz. Yalnız bunların 
talebe üzerindeki ezgisi, mümkün 
olduğu kadar, ve tedricen, azaltılma- 
lı ve bir gün büsbütün kaldırılmaları 
gaye olarak göz önünde tutulmalı- 
dır. 

Bugünkü mektep - muallim - ki- 
tap - sınıf - talebe usuliyle, ve de- 
mokrasinin bugünkü telakkiye göre 
herkesin mecburi okuması gayesiyle, 
yetiştirme işlerinin çok pahalıya mal 
olduğu düşünülecek bir noktadır, bil- 
ahssa parası az memleketler için. Bu- 
günkü mektep usulünden daha ucuz 
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ve daha iyi bir terbiye usulü bulmak 
belki kabil olur. Fakat asıl mesele 
demokrasinin herkesi okutmağa mec- 
bur olup olmadığıdır. Demokrasi her- 
kese aynı imkân ve fırsatı verme - 
ğe, herkesi aynı derecede mesut et- 
meğe mecburdur; fakat okumağa is- 
tidadı olmıyan bir çocuğu, mektep 
kendisine zindan olan bir zavallıyı 
zorla okutmağa, senelerce mektebe 
hapis ederek ruhen öldürmeğe neden 
mecbur olsun? Demokrasinin birinci 
vazifesi, ve bugün dünyanın en ileri 
demokrasilerinde bile ihmal edilen 


- daha doğrusu hiç kale alınmıyan - 
en mühim vazifesi vatandaşların 
ruhi kabiliyetlerini yükseltmektir, on- 
dan sonra okutmak, Ruhi kabiliyetin 
yükselmesi mekteple değil neslin 1s- 
tıfası ile olur. Bu uzun bir iştir, şim- 


dilik dünyada ekseriyeti anormalle- 
rin teşkil ettiğini kabul etmek ve ona 
göre iş yapmak zarureti vardır. De- 
mokraside esasen idare hakkı yalnız 
o hakka ruhi vasıfları itibariyle ma- 
lik olanların olmak iycap ettiği gibi 
okutulacak çocukların da okuma kabi- 
liyetinde olanlar olması lâzımgelir. 

Mekteplerde bugün inzıbat mese- 
lesini doğuran, seviye düşkünlüğüne 
sebep ve programların tatbikine en- 
gel olan en büyük âmil talebe alınır- 
ken hiç bir seçme yapılmamasıdır; 
üç senede bir smıf geçen bir çocukla 
ruhi seviyesi bugünkü proğrama çok 
üstün bir çocuk yanyana okutulma - 
ğa kalkılmaktadır. Çocukların isti- 
dat seviyelerine göre sınıflanması ve 
okutulması maarif işlerinde büyük bir 
tasarrufu temin edeceği gibi mem- 
lekete her sene büyük boşluklar dol- 
duracak birkaç bin baş adam yetişti- 


recektir. Seçmede en büyük dikkati 
demokrasi için lâzım olan vasıflara 
yapmak suretiyle, yetişen adamlar bir 
fikir aristokrasisi değil, bir halk reh- 
berleri zümresi teşkil edecektir. 

Az para ile çok terbiye işi yapa- 
bilmek için başka bir yol da küçük 
okutmasından ziyade büyük okutma- 
sına ehemmiyet vermektir. Çocuk- 
ların öğrenme kabiliyetinin on beşten 
sonra büyük bir inkişaf gösterdiği 
bir hakikattir. On beşten evel çocu- 
ğa zorla öğreteceğimiz şeyleri o yaş- 
tan sonra kolaylıkla öğretebileceğiz. 
En istidatlıları muntazam hir talim 
ve terbiye sistemiyle yetiştirerek üst 
tarafı için ergin terbiyesi vasıtaları 
hazırlamak ve onları umumi rehber- 
likler altında kendi kendilerini ye- 
tiştirmeğe bınakmak çok daha ucuz 
ve verimli olur. 

Bu suretle köyle şehir arasındaki 
terbiye muvazenesizliği de ortadan 
kalkar. Çünkü istidat mektepleri köy 
lü ile şehirli arasında fark yapmıya- 
cağı gibi ergin yetiştirmesi vasıtala- 
rr da şehirlinin olduğu kadar 
köylünün de faydalanmasına açık o- 
lacaktır. 

Bunlar işi kökünden halletmek 
için düşünülecek şeyler; fakat mek- 
teplerin, bugünkü esasları büsbütün 
bozmadan, daha verimli bir hale geti. 
rilmesi, ruhen ve fikren faal, hayatta 
yerini bulmuş ve seçtiği işe canla 
başla sarılmış gençler yetiştirmesi 
için neler yapılabileceğini düşün- 
mek de faydasız olmaz. Bugünkü 
mekteplerin en büyük kusuru talebe- 
ye kâfi derecede şahsiyet ve kendini 
bulmak fırsatı vermemesidir. Bunun 
en büyük âmillerin bütün günün 
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ders saatleriyle dolu olmasında, ders 
kitaplarında talebeye kendi kafası 
ile yapacağı şey verilmemesinde, ve 
muallim tarafından talebenin istidat- 
larma göre veçhelendirilmemesinde 
aramak lâzımdır. Programa ihtiyari 
dersler koymak ve sınıfı yükseldikçe 
talebenin intihap ve ihtiyar hakkını 
arttırmak, her gün hiç olmazsa iki 
saat boş vakit bırakmak, iyi sınıflan- 
mış ve müracaat kitapları bol ve açık 
bir kütüphane yapmak, ders harici 
faaliyetleri faal bir şekle sokmak, 
aynı zamanda da ders kitaplarını ta- 
lebenin kafasını, müşahede, tahlil ve 
terkip kuvvetlerini işletecek şekilde 


tertip ettirmek talebenin kabiliyetle- 
rini meydana çıkarmak ve işlemek 
yolunda çok faydalı olur. Bu bakım- 
dan leyli mektebin talebeyi dışarının 
oyalayıcı tesirlerinden kurtarmak ve 
iyi bir çalışmaya bol zaman vermek 
itibariyle çok faydası vardır. Muak 
limin talebeyi istidatlarına göre veç- 
helendirmesi meselesi oldukça güç 
bir iştir. Bu, muallim mekteplerinde, 
ve meslekteki muallimler için neşri- 
yat, kurslar ve saire vasıtası ile işle- 
necek çetin bir iştir. Bu mesele üz€e- 
rinde yalnız muallimlerin değil ana- 
babaların da tenviri ve düşündürül- 
mesi lâzımdır. 


t ASİ IN 


-MİLLİYETÇİ VE TAAZZUVCU İKTİSAT 


AYDOSLU SAİT 


İKTİSADIN, içtimai gayelerimizi el- 
de etmeğe yarıyan bir vasıtalar binası 
olduğunu söylemiştik. (Ülkü sayı:3) 
İktisat, objektif bakımdan gayeleri- 
mize yarıyan vasıtalar yapısıdır. Süb- 
jektif abkımdan ise bu vasıtaların öl- 
gülmesi ve gayelere tahsisidir. Buna 
mazaran her iktisadi başarma, başar- 
malar yapısının uzvudur. Her vasıta 
gayeye erişmek için bir şey başarır. 
Toprak bir şey başarır, meskenlerimiz 
bir şey başarır, makine ve ilk madde- 
lerimiz bir şey başarırlar, insan da bir 
şey başarır. 

İktisadın, içtimaiyatın bir şubesi 
olduğunu da söylemiştik. Şu halde 
iktisadın içtimai bünyedeki yerini iyi 
tayin edebilmek için içtimai bünyeye 
daha yakından bakmak faydalı olur. 

İçtimai hayatımızın binasını bütün- 
lügüyle ve her türlü muhtevasiyle iyi 
anlıyabilmak için tekrar ediyoruz, ki 
cemiyet, ne at b 1c şemasında 
olduğu gibi tek tek fertlerin bir ye- 
künudur; ne de fertlerin birbiri üze- 
rine tesir ve mukabil tesirlerinden vü- 
cut bulmuştur. Cemiyeti, natüralistle- 
rin yaptığı gibi, fertlerin ” ruhi mü- 
nasebet ve rabıtalarını ,, tetkik ede- 
rek bulamayız. Çünkü o usül, mebde- 
inde de, müntehasında da bir bütün- 
cülük ” Cemiyetçilik ,, değil, bir 
tekçilik ” fertçilik ,, dir. O usülün 
eriştiği neticeler nihayet bir atomcu- 
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luk, ruhsuz bir ruhiyat ”Psychologie,, 
ve âlemsiz bir tabiat bilgisidir. 

Halbuki cemiyet, manevi ve zihni 
bütün bir varlıktır, ki uzuvları onun 
içinde kendi yaşayışlariyle Vita Pro- 
pria,, birer yer almıştır. Bu bütünlü- 
gü şu cümlelerle tarif edebiliriz : 

Bu bütünlük, bütünlük olarak bir 
mevcudiyete malik değildir; 

Bütünlük, uzuvlarında tecelli eder, 
onlarda hakikat olur; 

Ondan dolayı bütünlük uzuvların- 
dan öncedir; 

Ve nihayet bütünlük uzuvlarında 
tecelli ederken uzuv haline inmez. 

Bunları birkaç misâl ile izah ede- 
lim : 

Devletin devlet olarak bir mevcu- 
diyeti yoktur; memurlarında ve va- 
tandaşlarında tecelli eder. Bir dil, dil 
oarak mevcut değildir; sözlerde ve 
cümlelerde tecelli eder. Ruh, fikir- 
lerimizde ve hislerimizde tecelli eder. 
Bir uzviyet sistemi, bir canlılık, bu 
haliyle bir mevcudiyete malik değil- 
dir; ancak uzuvlarındadır, ki onu 
görürüz (insan vücudu gibi). Yani 
bütünlük herhalde tanılıp görülebilir, 
fakat uzuvları vasıtasiyle. Meselâ, se- 
ciye bir bütünüktür; onu biz mevzu- 
bahs şahsın hareketleriyle tanır ve gö- 
rürüz. Buna mukabil, vatandaş, söz 
ve cümle, fikir ve his, tekuzuv .. 
ilah. tek tek olarak mülâhaza edile- 
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mezler, belki ancak uzuv olarak ka- 
bul edilebilirler. Onlarda biz, bütün- 
lüğün tecelli ettiğini görüyoruz. 

Bütünlüğün bütünlük olarak biz- 
zat değil, uzuvları vasıtasiyle tecelli 
etmesi demek, bütünlüğün uzuvlara 
ayrılması demektir. 

Bütünlüğün uzuvlarda tecelli eder- 
ken uzuv haline inmemesi pek tabii- 
dir. Aksi takdirde bütünlük de uzuv- 
ları yanında bir uzuv olurdu. Devlet, 
uzuvlarda tecelli ederken kendisi de 
bir vatandaş olmaz; hayat, uzuvla- 
rında tecelli ederken bir uzuv olmaz; 
dil, sözlerde ve cümlelerde tecelli 
ederken kelime veya cümle olmaz; 
bir fikir, bir kelime ile ifade edilmek- 
le kelime olmaz, o yine fikirdir. 

” Bütünlük uzuvlarından öncedir.,, 
derken de bütünlüğün uzuvlarda şe- 
killendiğini kasdediyoruz. 

Cemiyetin objektif görünüşü: 

Milliyetçi ve taazzuvcu iktisadın 
endividüalist veya tarihi materyalist 
— Marksist sistemler hilâfına, düs- 
turcu olamıyacağını, yani tabiat bil- 
gilerinin ölü tabiat kanunlarını birer 
düstur olarak canlı bir varlık olan in- 
san cemiyetinin yaşayışına tatbik et- 
meyi düşünemiyeceğini daha evel söy- 
lemiştik. Milliyetçi ve taazzuvcu bir 
iktisadın, bu düsturları reddeylerken 
bin türlü şartlar altında inkişaf ve te- 
celli eden hayatın kendisini, onun in- 
kişaf ve tecelli şekillerini müşahede, 
tetkik ve hükümlerine esas tutacağı- 
nı da ilâve eylemiştik (Ülkü sayı :3 
sahife :202). Yani milliyetçi ve taaz- 
zuvcu iktisat, realiteye ehemmiyet 
verir, diğer sistemler gibi metafizik 
yapmağa sapmadan objektif bir usül 
takip eder. 


Cemiyet bütünlüğünü, objektif 
bir gözle tetkik edince o bütünlüğün 
muhtevasının manevi, fili bölümleri 
olduğunu, o bütünlük binasının mane- 
vi ve fili kademeleri bulunduğunu, ni- 
hayet o bütünlüğe şekil veren unsur- 
ların da manevi ve fili olarak tecelli 
ettiğini görürüz. 

Bu sözlerimizi, iyi anlaşılmak için, 
bir şema ile tamamlamak zaruretinde- 
yiz : 

A — Cemiyetin muhtevası : 

a — Bu muhtevanın manevi bö- 
lümü yani müşahhas ruh veya hars, 
(kültür) : 

1 — Milli inan 

2 — Milli bilgi 

3 — Milli samat 

4 — Hayatiyet (o(Vitalit&) 

5— Mili ahlâk ve hak 
birlik 

b — Bu muhtevanın fili ve 
maddi bölümü yani medeniyet: 

6 — Söyliyerek veya tem- 
sil ederek yapış (bun- 
lar arasında dil) 

7 — Vasıta hazırlıyan ya- 
pış (iktisat) 

8 — Yapışlara imkân hazır- 
İıyan, yol açan yapış- 
lar (teşkilât) 

Bütün bu muhtevaların herbiri 
aşağıdaki kademelerin herbirisinde 
tecelli eder. 

B — Bütünlük binasının (cemiye- 
tin) kademeleri : 

a — Manevi kademeler : 

1— Bütün beşeriyetin harsı 

2 — Bir hars muhiti 

3 — Milletler muhiti 
Millet üstündeki inan, sanat, bilgi, 
hayatiyet gibi. 34 
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4 — Milliyet (milli inan, mil- 
li sanat, milli bilgi, milli 
hayatiyet) 

5 — Mahalliyet (mahalli inan, 
mahalli sanat, mahalli 
bilgi, mahalli ohayati- 
yet) 

6 — Milletin uzuvları (ferdi 
inan, ferdi bilgi, ferdi 
sanat, ferdi hayatiyet) 

Manevi kademeler müşahhas (con- 
-cret) ve bizatihi müessir değillerdir. 
Ancak yapış sahasında müessir olur- 
lar. 
b — Fili kademeler : 


1 — Devlet fevkindeki bağlı- 
lıklar (A.daki 1-3 ra- 
kamına tevafuk eden), 
ki devlet fevkindeki din, 
bilgi ve sanat teşekkül- 
lerir cihan iktısadiyatı 
gibi. 

2 — Devlet (devletin inan, 
bilgi, sanat teşkilâtı, mil- 
Ni iktisat) 

3 — Mahalliyet (mahalli inan 
tesiri, mahalli bilgi, ma- 
halli sanat teşkilâtı, ma- 
halli iktisat) 

4 — Vatandaşlar. 


Bütün bu kademelerde yukarıda 
- A - da gösterilen bütün kısmi muh- 
tevalar ayrı ayrı müesssir ve mevcut- 
turlar. 
C — Bütünlüğe şekil veren unsur- 
lar da şunlardır: 
i — Bütünlüğün Oo unsurları: 
(tahassüslerimiz ve aksi- 
yonlarımız) 


2 — Bütünlüğün ilk ve te- 


mel tezahür ve teşekkül- 
leri (beraberlik ve birlik, 
ikooperasyon ve birlikte 
çalışma) 
3 — Bütünlüğün yardımcı un- 
(ki 
temel tezahür ve teşek- 


surları bütünlüğün 

küllerine yarıyan hikemi 

ve kimyevi illiyeti ile 
teknik) 

4 — Bütünlüğün ön şartla- 
rı, ki a- Biyolojik şart- 
lar: yani uzvi mirasları- 
mız, ırkımız, - Maddi 
şartlar, ki ıklim ve coğ- 
rafi vaziyet gibi. 


- C - işareti altında gösterilen ve bü- 
tünlüğün şekillenmesine yarıyan un- 
surları daha etraflı bir şema halinde 
karşı sayıfada gösterdik. 

İktisat yapısının görünüşü : 

Gerek (endividüalist — tekçi) sis- 
temde (ki bunlar arasında klasikleri, 
liberalleri, riyaziyecileri son faide- 
cileri... ilah hattâ kısmen tarihçi- 
leri sayıyoruz) ve gerekse klasik ik- 
tisadın bir istihalesi olan tarihi ma- 
teryalist — komünist — veya mark- 
sist denilen sistemde mill? iktisat 
bilgisi yoktur denebilir. Çünkü on- 
ların iktisat bilgisi mübadele ve fi- 
yat nazariyesi diye hülâsa edilebilir. 
Herşey bu iki noktanın etrafında ce- 
reyan eder, ki kısaca piyasacılık da 
diyebiliriz. Bu piyasacılık, fizik ve 
kimya düsturları gibi otomatik bir 
surette filini icra eden illi — miha- 
niki düsturlarla izah edilir. 

Tekçiliğe ve marksistliğe piyasa- 
cılık derken, göze batan bir hakika- 
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CEMİYETE ŞEKİL VEREN UNSURLARIN ŞAMASI 
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ti ifade ediyoruz. O sistemlerde mil- 
li iktisat mefhumuna yer bile yoktur. 
Zaten onlara sadece iktisat, ilmi ser- 
vet de denilmişti. Mevzuları, pazar 
denilen bitaraf bir platform üstünde 
birbiriyle hiçbir alâka ve münasebeti 
olmadığı ve birbirine yabancı farzedi- 
len tek tek insanların alış verişini 
izah etmektedir. Çünkü o alış veriş- 
te, pazarlıkta fiyat meydana gele- 
cek; istihsâl, istihlâk ve tevzi de 
ona göre vaki olacaktır. Milli ikti- 
sat mefhumu ise, bir bütünlük mef- 


humudur ve yaşıyan, uzuvları birbi- 
ri içinde var olan bir bütünlüğü ifade 
eder. Pazarlar, piyasalar ve insan- 
larda o bütünlüğün canlı ve yaşayış- 
ları birbirine bağlı, birbirine ayrıl- 
maz bir surette girift uzuvlarıdır. 
Böyle bir bütünlüğü ve onun canlı ve 
manalı hareketlerini, o kuru ve can- 
sız düsturlar, o sade ilmi iktisat, o 
ilmi servet nasıl izah edebilir? 


Milliyetçi ve taazzuvcu iktisat, 
objektif bir uzuvlar binasıdır. Hiçbir 
yerinde birbirinden müstakil, kendi 
kendisine kifayet eden tek tek fertler 
gibi, bitaraf bir platform addedilen 
pazar ve piyasa gibi hakikate uymı- 
yan faraziyeler yapmak istemez. Ha- 
kikati olduğu gibi ve fakat iyi sezici 
ve seçici bir gözle görmek ister. Ha- 
yatın kanunları varsa işte ancak bu 
suretle olduğu gibi gözümüzün önü- 
ne dikilirler. 

Bir şema halinde gösterdiğimiz ce- 
miyet binasında iktisadın yeri ancak 
fili tezahürler sahasındadır, yani ik- 
tisat; harsımızın değil, daha ziya- 
de medeniyetimizin bir unsurudur. 
Bu demek değildir ki bu yapı müs- 
tekil ve tek başınadır. İktisat, tek 


başına mülâhaza edilemiyeceği gibi, 
ne yaşayışımız iktisattan, ne de ik- 
tisat yaşayışımızdan ayırabilir. Bil- 
akis cemiyetin bütünlüğünü yapan 
bütün muhtevaları iktisadın her saf- 
hasında ayrı ayrı müessir oldukları 
gibi manevi ve fili olarak bizzat ikti- 
sadın kendisinde de bunlar vardır. 
Evet! İktisatta manevi âmiller var- 
dır ve bunlar öncedir. Fili ve maddi 
unsurlar, ancak o manevi âmilleri 
fiil ve hareket sahasına getirebilirler. 

Bir bütünlüğü onun uzuvlariyle 
birlikte tetkik ederken şu iki temel 
hakikati görüyoruz : Bütünlüğün u- 
zuvlara ayrılması ve ayrılan uzuvlar- 
da da bir geriye, bütünlüğe bağlılık 
bulunmasıdır. Meselâ: Birdil, bir 
bütünlük olarak uzuvlara yani cümle- 
lere ve kelimelere ayrılırken, cümle 
ve kelimelerin daima dilin bütünlü- 
güne bağlı kaldığı gibi. 

Bütünlük mefhumunu iyi anlıya- 
bilen herkes ayan beyan görür ki ik- 
tisadi hadiseler, ne tek tek hadise- 
lerdir; nede tek tek insanların hare- 
ketlerinir muhassalasıdır. Onlar bir 
de iktisadi tali bütünlüklere, ve bun- 
lar da ayrıla ayrıla nihayet fertlere, 
tek fertlerin hareketlerine kadar iner- 
ler. Buna iktisadi uzuvlara ayrılma 
nizamı diyebiliriz. Bu nizamda ay- 
rıca bir de öncelik sırası ve bir de 
kademelenme görülmektedir. Şimdi 
bunlara yakinden temas edeceğiz. 


Tali bütünlüklere ve uzuvlara ay- 


rılma nizamı, öncelik Sırası, kade- 
melenme ; 


Bütünlüğün tali bütünlüklere ve 
uzuvlara ayrılmasını; Eflatun ve A- 
risto düşünme yapısının şu temel hük- 
mü iyice izah eder: ” bütünlük u- 
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zuvlardan öncedir ,,, Bundan çıkan 
netice şudur, ki bütünlük, bütünlük 
olarak gözlere görünmez; o uzuvla- 
rında yaşar; onu uzuvlarında göre- 
biliriz. Ondan dolayı milli iktisat, 
milli iktisat olarak gözümüze görü- 
nür bir varlık degildir. Onu uzuvla- 
rında görüyoruz, uzuvlariyle tanıyo- 
ruz. Çünkü biz, milli iktisadın u- 
zuvlarında, işçide, müteşebbiste ... 
ilah. kendi kendilerine kifayet eder, 
kendi keyfine hareket eder tek fert- 
ler değil, daima ve daima iktisat bü- 
tünlüğünün uzuvlarını görüyoruz. 
Bir çınar ağacı bir bütünlüktür, 
ki onu biz ne görebilir, ne de elle tu- 
tabiliriz. Biz onu göğdesinde, kö- 
künde, dallarında, yapraklarında gö- 
rüyor ve tanıyoruz. O göğde, o kök, 
o dallar, o yapraklar çınar sıfatını 
haizdirler, onların hepsi de çınarın 
uzuvlarıdır. İnsan vücudü yaşıyan bir 
varlıktır. Fakat biz onu, o haliyle bir 
bütünlük olarak, ne gözle görebiliyor, 
ne de el ile tutabiliyoruz. Ama, onu 
uzuvlarında, gövdesinde, o hareket- 
lerinde görüyor, tanıyoruz. Milli 
iktisat bütünlüğü de böyledir. Mil- 
li iktisat bütünlüğü de, çınar ağacı 
veya canlı insan vücudü gibi uzuvla- 
ra ayrılır. Tıpkı onlar gibi kademe 
kademe, sıra sıra birbirinden daha 
küçük bütünlüklere, uzuvlara ayrılır. 
Tali bütünlükler, bütünlüğün mu- 
ayyen muhtevalı ve muayyen maddi 
sahalı uzuvlarıdır. . Bunula beraber 
birbirine tabii sıkı sıkıya bağlıdırlar. 
Meselâ: insan vücudünün sinir man- 
zumesi, adale manzumesi, hazım 
manzumesi...ilah. gibi, ki cemiyet- 
te bunlar, hukuk, iktisat, devlet, 
sanat, bilgi... ilah. gibi kendi saha 


ve cihetlerine zaten ayrılmışlardır. 
Fakat aynı zamanda da birbirlerine 
bağlıdırlar. 

Yine yukarıda arzetmiştik, ki bu 
ayrılma nizamında bir de öncelik sı- 
rası vardır. Bu mantıki bir mefhum- 
dur. Bu, kıymet ve başarma itiba- 
riyle üstünlük değildir. Bu öncelik- 
ten müradımız, mefhum itibariyle 
önce ve üstün addedilen tali bütünlü- 
gün, filhakika ona muahhar addedi- 
len tali bütünlük için bir temel, bir 
şart teşkil etmesidir. Genetik ve il- 
| — mihaniki birbirini takip etme 
ile bizim bu mantıki öncelik de aynı 
şey değildir. Mefhum itibariyle ön- 
ce ve üstün olan bir şey, genetik ola- 
rak daha sonra olabilir. 

Kademelenmiye gelince : Tali bü- 
tünlüklere ayrılma, bir yana doğru 
ayrılma ise, kademelenme de dikine 
ve derinliğine doğru bir ayrılmadır, 
ki bu dikine, bu derinliğine ayrılan 
kademelerin herbirisinde tali bütün- 
lükler, yani cemiyetin muhtevası ay- 
rı ayrı müessirdir; hepsinde yaşar 
ve her kademeye kademe kıymetini 
verir. Bu kıymetlere biz, yüksek 
nizam sermayesi de diyoruz. Meselâ: 
beynelmilel iktisat kademesinde bir 
ticari mukavele, bir yüksek nizam 
sermayesidir. Bir iş ve bir tezgâh 


teşkilâtı, o tezgâhın yüksek nizam . 


sermayesidir. Yine meselâ: ticaret, 
hem milletler arası iktisadında, hem 
de mahalli bir piyasada ticarettir, fa- 
kat başka başka kademeler halinde. 
Umumi olarak gösterdiğimiz bu 
” tali bütünlüklere ayrılma veya ya- 
na doğru ayrılma ,, , ” derinliğine, 
dikine doğru ayrılma veya kademe- 
lenme ”yive,, öncelik münasebetleri, 
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ni daha etraflıca tetkik etmek iste- 
TİZ. 

İlk önce, iktisadın tali bütüniük- 
leriyle öncelik ve üstünlük münase- 
betlerini gözden geçirmek faydalı 
olur. o İktisadın tali bütünlükleri; 
” umumi beraberlik olgunluğu ,,, “ön 
olgunluk ,, , ” meydana getirme ol- 
gunluğu ,, halinde tayin edilebilir. 

Umumi beraberlik olgunluğu, ik- 
tisadi fiil ve hareketler için her ta- 
rafta yaratıcı bir vasıta teşkil eden 
başarmalardır. Bu başarmaların te- 
siriyledir, ki tek tek iktisadi uzuvla- 
rın başarmaları iktisadın bütünlüğüne 
taazzuv ederler. Umumi bareberlik 
olgunluğuna misâl olarak: çarşı ve 
piyasaların nizamını, vergi sistemini, 
gümrükleri, hukuki mevzuatı, tica- 
ret mukavelerini, iktisat siyaseti sa- 
hasındaki tedbirleri, nakliyat ve ü- 
curat tarifelerini, para ve döviz ni- 
zamanlar .... ilah. sayabiliriz. İk- 
tisat bütünlüğünün herhangi kademe- 
sinde olursa olsun, heriş, her mata 
ancak devlet veya diğer birliklerin 
o işin veya o matarn doğumuna yar- 
dım etmeleri şartiyle mevcut olabilir 
ve bir şey başarabilir. Bir tacir dev- 
letin ve devlet makinesini idare eden- 
lerin ticaret mukaveleleri ve gümrük 
nizamlarının tesirleri olmaksızın ec- 
nebi memleketleriyle iş yapabilir mi? 
Eğer poliçe ve kredi hakkındaki ka- 
nuni mevzuat, ticari hukuk, amme 
hukuku, cezai hukuk mevzuatı ve İ- 
dari nizamlar olmasaydı, bütün bu 
kuvvetler kendisine göze görünür ve- 
ya görünmez bir şekilde yardım etme- 
selerdi, acaba aynı tacir memleket 
dahilinde de meselâ: poliçe ve kredi 
ile münasebeti olan işleri yapabilir 


miydi? Demek oluyor ki bütün bu 
âmiller, bizim işlerimizi bizimle be- 
raber başarıyorlar. 

Ön olgunluk (keşif ve ihtiralar, 
keşfedilen ve bulunan şeylerin herke- 
sin istifadesine konması, tedris ve 
tamim edilmesi gibi şeylerdir. Gerçi 
bir şeyi keşfetme ve ders verme, biz- 
zat bir şey vücude getiren başarmalar 
değildir. Fakat bunları fiil sahasına 
götürenler için mantıki bir önceliği 
ve üstünlüğü haizdirler. 

Meydana getirme olgunluğu iş 
evleri (fabrika ve ticarethaneler ), 
çarşı ve piyasalar olgunlukları ve is- 
tihlâk olgunluğundan mürekkeptir. 
Şimdiye kadarki iktisatta yalnız ve 
yalnız bunlara yaratıcı denirdi, ki 
hiç de doğru değildir. Zira: bir 
keşif ve ihtira veya bir ticaret muka- 
velesi oO©en mükemmel işçiden düşü- 
nülemiyecek kadar fazla başarabilir. 

Şimdi bu olgunluk derecelerinin 
veya iktisadi tali bütünlüklerin mahi- 
yetlerini ve birbirlerine olan münase- 
bet ve vaziyetlerini tetkik edersek 
görürüz ki bunlar arasında her halde 
bir öncelik ve üstünlük münasebeti 
vardır. Bu münasebeti şu cümlelerle 
ifade edebiliriz: 

Umumi beraberlik olgunluğu ön 
olgunluktan öncedir; 

Ön olgunluk, meydana getirme 
olgunluğundan öncedir; 

Ön olgunluk içinde meselâ ihtira 
tedristen öncedir; 

Meydana getirme olgunluğu için- 
de çarşı olgunluğu iş evi olgunluğun- 
dan öncedir; 

Çarşı olgunluğunda para olgunlu- 
gu, mal olgunluğundan öncedir; 

İş evi olgunluğu içinde sermaye, 
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istihlâk edilebilir haldeki emtiadan 
öncedir. 

İyi ve şuurlu bir milli iktisat için, 
bu hakikatlar bize ip ucu olacaklar- 
dır, temel teşkil edeceklerdir. Bunla- 
rı bazı misallerle izah edelim: 

Yunanistan ile ticaretimiz döviz 
tahdidatı yüzünden birkaç ay eveli 
hemen tamamen durmuştu. Atinaya 
giden murahhas heyetimizin müzake- 
re ettiği ve imzaladığı mukavele üze- 
rine mühim mikdarda ihracata imkân 
hasıl oldu. İhracat tacirleri de ancak 
ondan sonra Yunanistan ile iş yapma- 
ğa başlayabildiler. Umumi beraberlik 
olgunluğu yani ticaret mukavelesi bir 
yüksek nizam sermayesi halinde Yu- 
nanistan ile ticaret yapılmasına, is- 
tihsâle yol açmış, yardım etmiş 
oldu. 

Ayniyle bir fabrikadaki kazancı- 
nın veya bir matbaadaki mürettibin 
yaptığı işler, ancak fabrikanın veya 
matbaanın teşkilâtı dahilinde birer 
uzuv olmak itibariyle iktisadi başar- 
malardır. O teşkilât, yüksek nizam 
sermayesi halinde kazancının, mü- 
rettibin işlerine ilk imkânı vermekte 
ve daima müessir olmaktadır. Keza- 
lik eğer patente koruma daireleri ve 
nizamları olmasaydı, birçok ihtira- 
lar ve keşifler belki de hiç vuku bul- 
mazlardı. Şu halde patente koruma 
teşkilâtı, bir yüksek nizam serma- 
yesi olarak ihtiraları teşvik etmekte 
ve onların tatbikini kolaylaştırmak- 
tadır. 


Bir mata, ancak ticari şartlar ha- 
zır ve tamam olunca iymal edilir, E- 
ğer müşteri veya müstehlik temin 
edilmemiş ise o mataın iktisdi şart- 


lar dahilinde hazırlanması doğru ol- 
maz. 
Çarşı olgunluğu içinde para, ma- 
ta'dan öncedir. Burada para hakkın- 
daki muhtelif nazariyelere, paranın 
” nominalist ,, veya ” metalist ,, te- 
lakki şekillerine temas etmek istemi- 
yoruz. Kredi ve para hakkında ile- 
ride daha etraflı görüşmek istiyoruz. 
Yalnız kendi görüşümüzce paranın 
da bir yüksek nizam sermayesi oldu- 
ğunu söyliyebiliriz. Biz görüyoruz, 
ki tarihin her devrinde ve bilhassa 
zamanımızda paranın da kendi çarşı- 
sı vardır, ki orada para, ödünç veri- 
lir, satın alınır, tıpkı diğer mata- 
lar gibi. Bankalar, sarraflar her 
devirde — bahusus mali sermayenin 
pek çeşitli ve çok sayılı şekillerin- 
de — ancak para çarşısına bir olgun- 
luk vermek için kurulmuş müessese- 
lerdir. Tahvilât borsası da ayrıca on- 
lara yardım eder. Şu halde para kul- 
lanılan cemiyetlerde daima para ma- 
ta'dan öncedir. Para pazarının olgğun- 
luğu, istihsâlden önce olur. Yukar- 
da ticari şartlar hazır ve tamam olma- 
yınca mata iymal edilmez demiştik. 
Paranın önceliği hakkındaki mülâha- 
zaları bununla birleştirince mali ser- 
maye, Sınai sermayeden önce olduğu 
gibi kredinin de istihsalden önce ol- 
duğu neticesini çıkarırız. 

İktisat yapısının kademelenmesi: 


İktisat binasının tali bütünlükleri 
ve onların önceliği, o halleriyle an- 
cak birer mefhumdan ibarettir. Bu- 
na mukabil iktisdın kademelenmiş gö- 
rünüşü her zaman tarihi bir hakikat- 
tir. Fakat bu kademelerin her biri- 
sinde tali bütünlükler mevcut ve mü- 
essirdirler. o Umumi beraberlik ol- 
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gunluğunun, ön olgunluğun, mey- 
dana getirme olgunluğunun her taraf- 
ta, her kademede oralara yaraşır ve 
uyar bir surette şekillendiğini görü- 
yoruz. Şimdi şu suallerle karşılaşı- 
yoruz: 

İktisadi kademelenmenin görünü- 
şü nasıldır? Her kademede tali bü- 
tünlüklerin değişik şekillenmesi ne 
şekildedir? Kademeler arasındaki ön- 
celik münasebeti ne veçhiledir? 

İktisadın kademelenmesi, millet- 
ler arası iktisadından tek tek iktisat 
uzuvlarına, fertlere doğru vaki ol- 
maktadır, ki bunu kabataslak olarak 
şöylece sayabiliriz; 

Milletler arası iktisadı, milli ik- 
tisat, birlikler iktisadı (kooperatif, 
korporatif... ilah gibi) , tezgâhlar 
veya iş evleri (fabrika ve ticarethane 
gibi) , iş evlerinin uzuvları, bu u- 
zuvların kendi şahsi ihtiyaçlarına 
mahsus iktisadi başarmaları ve bilhas- 
sa ev idaresi, ev idaresinin uzuvları. 

Görüyoruz, ki milletler arası ik- 
tisadı, bütün kademelerin üstünde- 
dir ve ilk bakışta sanki bütün öteki 
kademelerin nazımı olmak lâzımdır. 
Halbuki hakikat, bu noktada büsbü- 
tün başkadır. Bütün dünya insanlığı- 
nı nasıl türlü türlü milletleriyle tanı- 
yorsak, bu milletlerin millet mahi- 
yeti hiçbir zaman zayi olmıyorsa, bü“ 
tün iktisadi hadiseler de milli ikti- 
satlar vasıtasiyle vaki olmaktadır. 
Milletler arası iktisadı içinde milli 
iktisatlar hiçbir zaman zayi olmamak- 
tadır. Bu hal, daha aşağı kademeler- 
de de bu esas dahilinde tezahür et- 

mektedir. Bütün bu müşahedelerimi- 
zi şu hükümlerle ifade edebiliriz: 

1 — En yüksek bütünlük, daha 


aşağı kademelerdeki bütünlüklerin 
hususi yaşayışlarını ihlâl etmez; 

2 —En yüksek bütünlük olan 
milletler arası iktisadının uzuvlara 
ayrılan muhtevası, milli iktisadınki- 
ne nazaran pek fakirdir. Ve milli 
iktisadın muhtevası daha zengindir; 

3 — Milletler arası iktisadının 
uzuvlara ayrılma kudretive tamamlı- 
ğı, milli iktisat üzerinden geçmek 
suretiyle ancak pek mahdut sahalara 
münhasırdır. Bu mahdutluk, milli 
iktisadın istiklâlini tamamlaması nis- 
betinde öartabilir. Ve milli iktisat, 
tamamiyle milletler arası iktisadın- 
dan çekilebilir. Bununla beraber bu 
hal, ancak refah arzusundan büyük 
mikyasta fedakârlık sayesinde ve ma- 
diren mümkün olabilir. Çünkü en 
iptidai milletler, meselâ: eskiden 
Avusturalya içerilerinde yaşıyan Zen- 
ciler bile deniz kıyıları yoliyle bey- 
nelmilel iktisada bağlı idiler. Milli 
iktisadın milletler arası iktisadından 
tamamen çekilebilmesinin mümkün 
olduğu kabul edilse bile, milletler 
arası iktisadı yine en yüksek bütün- 
lük kademesi olmak vasfını kaydet- 
mez. Burada gözden uzak tutulmama- 
sı lâzımgelen noktalar şunlardır : 

1 — Beynelmilel iktisat, milli 
iktisattan başka tarz ve manada ve 
onun gibi başlı başına olmıyan bir 
teşkilât şeklidir; 

2 — Milletler arası iktisadı, ma- 
hiyeti muktezası ancak mahdut mad- 
di sahalara münhasır bir bütünlüktül: 
Ve milli iktisattan ancak kısmi saha- 
larda üstündür. 

Buna mukabil milli iktisat, birçok 
istiklâl imkânları arzetmektedir. 
Çünkü o iktisadın bütün sahalarına 
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teşmil edilmek kabiliyetindedir. Bun- 
dan dolayı içindeki ikinci derecede 
bütünlüklerin tamamen ve her sahada 
üstündedir. Milli iktisadın tamam- 
lığı ve topluluğu zengin ve vahdetli 
bir yüksek nizam sermayesi vücude 
getirebilmesindedir. Bir kere de a- 
aşğıdan yukarıya doğru baktığımızda, 
tezgâhtan milli iktisada doğru çıkı- 
lırken tam bir basamaktan daha yük- 
seğine çıkmakta olduğumuzu görü- 
rüz. Zira: gerek tezgâh ve gerek 
milli iktisat, vahdetli ve herşeyi i- 
hata edici bir yüksek nizam sermaye- 
si arzediyorlar. Buna mukabil milli 
iktisattan milletler arası iktisadına 
çıkarken tam bir bütünlük yaşayışın- 
dan, büsbütün başka şartlar altında- 
ki diğer bir bütünlüğe geçmiş oluyo- 
ruz. Yüksek nizam sermayesi, tez- 
gâhta tezgâhın idare teşkilâtmı, mil- 
Ni iktisatta milli iktisadın idaresini 
yani devleti yaparken, milletler ara- 
sı iktisadında bir milletler arası ikti- 
sat idaresi yani aynı evsafta malik 
bir cihan devleti görmüyoruz. Bil- 
akis milli iktisatların arasında ticari 
mukaveleler buluyoruz. Ayniyle dev- 
letin de üstünde bir cihan devleti gör- 
müyoruz. Devletlerin münasebetleri, 
aralarındaki mukavelelere dayanarak 
devam ediyor. Eğer bir gün milli ik- 
tisadın üstünde aynı mahiyette bir de 
milletler arası iktisat teşkilâtı yapılır- 
sa, milli iktisat, o zaman da hiç ol- 
mazsa onun uzvu ve bir basamak aşa- 
ğı kademesi olur ve kendi yaşayış 
tarzını aslâ kaybetmez. 

Milletler arası iktisadı, hakiki bir 
bütünlük olursa, onda da — ve fakat 
muayyen sahalara kâfi gelecek dere- 
cede — bir yüksek nizam sermayesi 


bulunmak ve umumi beraberlik olğutı- 
luğu, çarşı olgunluğu vücut bulmak 
lâzım gelecektir, ki biz böyle olgun- 
lukların kendilerine mahsus bir ma- 
hiyette tezahürlerine şahit oluyoruz. 
Bunun için milletler arasındaki ticari 
mukavelelere, demiryol ve deniz 
nakliyat mukavelelerine, ölçüler hak- 
kındaki anlaşmalara, iş ve hak koru- 
ma nizamlarına, sihhate müteallik 
mizamlara, milletler arası piyasa ni- 
zamlarına, posta ve telgraflara, bey- 
nelmilel mahiyetteki kartel teşkilâtı- 
na... ilah. bir göz atmak kâfidir. 
Bu teşkilât da bir yüksek nizam ser- 
mayesidir. Bunlar, milletler arası 
piyasasında çalışan muhtelif millet- 
ler mensuplarma müşterek bazı yol- 
lar göstermekte onlara bazı taazzuv 
ettirici vasıflar vermektedir. 

Milletler arası iktisadında, bu 
yüksek nizam sermayesinden maada, 
çarşı olgunluklarını da görüyoruz: 
Milletler arasındaki işlere yardım €- 
den bankalar, değişik memleketlerde 
sermaye plasmanlarını, devletler üs- 
tündeki para ve senet arbitrajlarını, 
devletler üstündeki emtea işleri arbit- 
rajlarını yapmakta ve bizzat milletler 
arasındaki ticaret de kendi yolunda 
yürümektedir. 


Umumi beraberlik olgunluğu ve 
çarşı olgunluğu gibi tali bütünlükler 
veya muhtevalar, milli iktisat kade- 
mesinde büsbütün başka bir görünüş 
vermektedirler. Burada yüksek ni- 
zam sermayesi herşeyi içine alacak 
surette ve milletin kendine mahsus 


ve o zamanki gayelerine göre inkişaf 
etmiştir. Her taraflıdır ve herşeye 
nüfuz etmiştir. O suretle, ki milli 
iktisat içindeki fiyatlar, milletler 
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arası iktisadının rekabetine mukave- 
met edebilirler ve diğer milletlerin 
iktisatlarındaki fiyatlara müsavi ol- 
maları lâzım gelmez. Akla evvelâ 
gümrükler geliyor. Fakat gümrükle- 
rin mevcut olmadığını da farzetsek, 
fiyatlar yine o farklılığı gösterecek- 
lerdir. Çünkü her milli iktisatta ha- 
kim olan yüksek nizam sermayesi, 
sırf o milli iktisada ve nev'i cinsine 
mahsustur. Onun için bütün milli ik- 
tisatlara birden teşmil edilemez. Me- 
selâ: bir memlekette ev inşa nizam- 
ları, dıvar kalınlıkları, diğer emni- 
yet esasları, o memlekette âdet ol- 
muş olan doğrama, tuğla ve kiremit 
şekllerini ve büyüklüklerini de göz 
önünde tutarak tesbit edimiş olsun. 
Bu nizamlar, öteki memleketlerde 
tabiatiyle başka bşka alışkınlıkları ve 
âdetleri temel tutacağından, işte 
mevcut nizamlar yüzünden inşaat fi- 
yatlarında böylece bir fark oluverir. 
Bunun neticesi, ticaret âleminin ma- 
liyet masraflarında pek ehemmiyetli 
bir yer tutan ikametgâh ve ticaretha- 
ne kiraları her memlekette birbirin- 
den farklı oluverir ve işte bunun gibi 
pek çok mahalli âmiller dolayısiyle fi- 
yatlar her milli iktisatta ayrı ayrı 
olur. 

Bütün bu mülâhazalara dayanarak 
hattâ diyebiliriz ki milli iktisatlarmn 
yüksek nizam sermayeleri, milletler 
arası iktisadının yüksek nizam serma- 
yesinin de temelidir. Çünkü haki- 
katte milli iktisatların yüksek nizam 
sermayeleri, bir zaruret altında — 
zira bu zarureti ancak refahının bir 
kısmını feda etmek suretiyle yene- 
bilir — kendi üzerlerinde ve fakat 
muayyen sahalara münhasır bir bü- 


tünlüğü, yani milletler arası iktisadi 
bütünlüğünü yaratıyor ve kendilerini 
o kendi yaptıkları bütünlüğe uzuv 
yapıyorlar. 

demek, ki asıl yüksek ve üstün, en 
mükemmel ve tam olan bütünlük, mil- 
li iktisat bütünlüğüdür. 

Birlikler iktisadı : 

Kartel, konser, her türlü iktisadi 
birlikler, kooperatifler birliği ve koo- 
peratifler (kredinin kooperatif bir- 
likleri esasiyle tanzimi, alım ve sa- 
tım kooperatifleri ve bilhassa bunla- 
rın mıntaka mıntaka ve mıntakalar 
üstünde de memlekete şamil birlik- 
leri, ki başka memleketlerde görü- 
yoruz ve bizde de yapılmasını çok te- 
menni ediyoruz ) , işçi ve madenci- 
ler birliği gibi yüksek nizam serma- 
yeleri yalnız muayyen maddi sahala- 
ira ve kendi âzasına şamil olan birlik- 
ler iktisadı, milli iktisat bütünlüğü 
içinde ikinci derece bütünlüklerdir. 

Bütün bu teşkilâtı, tekçi (endi- 
vidüalist) iktisatcılar ancak rekabeti 
tahdit ve monopol tesis etmek mana- 
sında kabul etmektedirler, ki bu mü- 
lâhazalar ancak piyasa tekniği sahla- 
sında kalırlar. Hakikatte bu teşkis 
lâtın herbiri, kendi içinde bir yüksek 
nizam sermayesi tesis etmiş oluyor 
ki bu sermaye, içerilerinde teşkilât- 
landırma ve dışarıya doğru da daha 
iyi taazzuv edebilme imkânı veriyor. 
Bunlar içindeki çarşı olgunluğu da 
büsbütün başka bir görünüş vermek- 
tedir. Meselâ: kredi kooperatifleri 
ve onların birlikleriyle milli koopera- 
tif birliğinin vücude geldiğini göz 


. önüne getirelim: 


Burada kredi muameleleri, ser- 
best bankalarda cereyan ettiğinden 
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büsbütün başka bir şekilde vaki olur. 

İş evleri: 

Bu saydığımız bütünlük ve tali 
bütünlüklerin uzuvları iş evleri (tez- 
gâhlar) dır. İş evi sözü ile ticaretha- 
ne, fabrika gibi müesseseleri murat 
ediyoruz. 

Yüksek nizam sermayesi, bunla- 
rın içinde iki şekilde görülmektedir. 
Birisi, iş evinin çalışmasının esasını 
kuran nizamname ve mukavelelerdir, 
ki bunlarda aşağı yukarı milli iktisat 
nizamları çerçevesi içinde kalmakla 
beraber her iş evinde ayrı bir husu- 
siyet ile tecelli eder. Diğeri de iş 
evinin dahili işletme nizamlarıdır, ki 
bunlar da işletme müdüdü ve İmalât- 
hane şefi tarafından tatbik edilir. 
Şu halde işletme veya imalâthane mü- 
dürü aynı zamanda yüksek nizam ser- 
mayesinin iş evi dahilinde bir uzvu, 
bir memuru vaziyetindedir. Tekçi 
iktisatçıların bir bütüniük olarak yal- 
nız iş evlerini tanımaları ve milli ik- 
tisat ile milletler arası iktisadının 
zihinde tecrit suretiyle bulunmuş bir- 
likler olduğunu iddia etmelerinin ne- 
kadar yanlış olduğu meydandadır. 
Nasıl milli iktisatta parlamento ve 
vekâletler, milletler arası iktisadın- 
da milletlerin — bir ticari mukavele 
müzakere eden ve imzalıyan — dmu- 
rahhasları yüksek nizam sermayesi- 
nin birer organı iseler, ayniyle bir 
iş evindeki müdür de yüksek nizam 
sermayesinin bir organıdır. 


İş evlerinde çalışan kimseler de, 
müdürden kapıcıya kadar, iş evi bü- 
tünlüğünün uzuvlarıdır. Bunlara hat- 
tâ müteşebbis dahi dahildir. Müte- 
şebbis de o bütünlük içinde birşey ba- 
şaran bir uzuvdur, belki en ehemmi- 


yetli başarıcıdır, fakat yine uzuvdur. 
Tekçi iktisat, bu hakikati göreme- 
miştir. Çünkü o, milli iktisadı, 
sübjektif ve şahsi menfaat ile kendi 
keyfine hareket eden tek tek fertle- 
rin bir araya gelmesi halinde görmek 
ve göstermek yanlışlığını yapar; on- 
ları bütünlük tarafından anlıyamaz. 


Ev idaresi: 


En küçük iktisadi bütünlüktür. 
İş itibariyle bağlı olduğu evde o mü- 
essese ile olan mukavelesiyle varida- 
tını temin etmiş olan fert; sırf ken- 
di ihtiyacı için de bir müessese ku- 
rar ki buna da ev idaresi deriz. Ev 
idaresi, değişik iş bölümlerinde ça- 
lışan birçok aile efradından da terek- 
küp edebilir. Her ev idaresi içinde 
de bir umumi beraberlik olgunluğu 
bulunduğu âşikârdır. Bu müessese- 
lerin (ev idaresi) her birinin iktisadi 
faaliyetine hakim olan ve bu faaliyeti 
iktisat binasına taazzuv ettiren birer 
nizam ve tertipleri vardır, ki herbi- 
rinde sırf kendisine mahsus mahiyet- 
tedir. Herbirinin ötekilere karşı far- 
kı, umumi beraberlik olgunluğunun 
başka başka olmasındadı. Yani her 
evin başka bir âdeti, başka bir terti- 
bi vardır. 

Hulâsa: 

İktisadın bütünlüğü iki çeşit bö- 
lüm görünüşü vermektedir. İlkönce, 
tali bütünlük, ihtiyaç ve başarma ko- 
lu, uzviyet sistemi isimleriyle andı- 
gımız bölümler, ki bunları insan vü- 
cudündeki sinir manzumesine, ha- 
zım manzumesine, adale manzumesi- 
ne, kan âkımı manzumesine... ilah. 
benzetmiştik. Çünkü bu manzumeler 
gibi, o tali bütünlükler veya ihtiyaç 
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kolları iktisat göğdesinin her tarafın- 
da ve başka başka derecelerde mevcut 
ve müessirdirler. 


İktisat bütünlüğü bir de kademe- 
lere ayrılmıştır. Tali bütünlükler da- 
ima bu kademelerde tezahür ederler 
ve fiil ve hakikat olurlar. Tali bütün- 
lükler her kademede ayrı bir kademe 
kıymeti ile tezahur eder. 


İktisadın bu kademelenmesi haki- 
kati ile beraber bir temel hakikatine 
daha vasıl oluyoruz ki odata en bü- 
yük bütünlükten en küçük uzva ka- 
dar her kademenin kendi hususi ha- 
yatı olmasıdır. Bununla bereber bu 
hususi hayat her kademede aynı şü- 
mül ve ehemmiyette değildir. Dene- 
bilir ki daha yüksek kademelerin 
kendi hususi kademe hayatlarını ya- 
şaması daha geniş mikyasta değildir. 


Burada uzuvlara ayrılma kudreti 
ile, uzuvalra ayrılma tamamlığı diye 
iki mefhum ayrılığı karşısında bulu- 
nuyoruz, ki bunlarla da ileride meş- 
gül olacağız. 

Yine tetkiklerimizle gösterdik ki 
iktisat hayatında bir de öncelik ve 
üstünlük hali vardır. Bu öncelik ve 
üstünlük münasebeti tali bütünlük- 
lerle kademelerde ayrı ayrı tetkik 
edilmek gerektir. Çünkü bu ayırma 
iledir, ki göze görünen iktisadi 
hadiselerin ve iktisadi tedbirlerin de- 
rinliğine nüfuz edebilecek, onları da- 
ha iyi anlıyacağız. Çünkü milliyetçi 
ve taazzuvcu iktisat, tekçiler gibi dar 
ve sathi bir sahadâ kalmak değil, 
canlı bir varlık olan bütünlüğün her 
tarafının ahenk ve münasebetlerini 
görmek ve anlamak iddiasında bu- 
lunmalıdır. 


> Ge e 


HÜRRİYET VE ASKERLİK 


AHMET FAİK Felsefe muallimi 


BU mesele, ötedenberi zihinlerimizi 
kurcalar. Ekseriya şöyle düşünü- 
rüz: “İnsanlar hürdür, askerlik ise 
hürriyeti kaldırıyor. ,, 

Derin ve bitaraf düşünürsek tes- 
lim ederiz ki, bu tarz muhakemele- 
rimiz çok yanlıştır. Çünkü; eğer 
hürriyet, şart ve kayt tanımıyan hu- 
dutsuz bir serbestlik zannediliyorsa, 
o zaman, insanlar hür değil, hayvan - 
lar hürdür. Çünkü hayvanlar, ah- 
lâki ve medeni nizam ve inzibatttan 
habersiz, azami bir anarşi içinde ya- 
şarlar. Hürriyet ise anarşi demek 
değildir. 

Hayvanlar, sevki tabiilerinin ve 
itiyatlarının esiridirler. Küçük ço- 
cuklarla, hiçbir kanunun disiplini 
altıma girmiyen, hiçbir ahlâki ni- 
zam tanımıyan insanlar da hayvanlara 
benzerler. Bunlar da hayvanlar gibi, 
kendi sevki tabiilerinin, kendi itiyat- 
larının esiridirler. Cemiyet muhab- 
beti, kanun korkusu nedir bilmezler. 
Hayvanlar gibi çarçabuk kızar, hay- 
vanlar gibi kafa tutarlar. Anadolu' 
nun bazı kasabalarında, ahlâklı ka- 
dınlara, (Hür ve namuslu) derler. 
(Hürriyet) mefhumunu, hafifmeş- 
repliğin aksi olarak alan ” Efkârı u- 
mumiye — maşeri his ,, (sens comm- 
mun Y'nin, hürriyeti bu manada se- 
zişi ve kavrayışı ne kadar beliğdir. 


Çünkü hafifmeşrep kadınlar, nefis- 
lerine söz geçirmekte hür değildirler. 
Hayvanlar ve çocuklar gibi itiyatla- 
rının ve sevki tabiilerinin esiridirler. 
Daima hava ve heveslerine mağlup- 
turlar. 

Bir musikişinasın parmaklarına 
dikkat ediniz. Kemanı telleri üze- 
rinde notanın emirlerine tebaan saat- 
lerce dolşan bu parmaklara ilk ba- 
kışta acırsınız. Meselâ bir dağlının 
parmakları hiçbir hareket yapmaksı- 
zın nasıl hür ve rahat duruyor der- 
siniz. Burada hakikat, tamamen gö- 
rünüşün zıttıdır. 


Hakikatte, dağlının parmağı esir, 
musikişinasınki hürdür. Çünkü mu- 
sikişinasın parmakları muhtelif a- 
henkleri yaratmağa muktedirdir. Ve 
bu aheniklerden arzu ettiğini seçmekte 
hürdür. o Dağlıya gelince, zahirde 
hür görünen bu parmaklara bir keman 
veriniz. Ancak rasgele çirkin birkaç 
ses çıkarır. Bu ahenksiz seslerin esi- 
ri kalır. Dağlı ne yapsa, kemana is- 
tediği ahenkli sesi çıkartmakta muh- 
tar ve hür değildir. Demek ki musi- 
kişinas, keman tellerinden sayısız 
ahenk çıkarmak kudretine (hürriye- 
tine) tekâmül etmiştir. 

İnsanlar hüriyete nasıl tekâmül 
ederler ? 

Hiç şüphesiz uzun ve çetin bir ha- 
zırlıkla... Musikişinas ilk egzersiz- 
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lerinde, büyük bir iç sıkıntısı ile no- 
taya itaat etmeğe başlar. Nota, o- 
nun hiçbir falsosuna göz yummıyan 
bir “müstebit,, tir. Sanatkâr, nota- 
nın bu insafsız “inzibat,, ına 'alışın - 
cıya kadar ne azaplar çekmez, ne şi- 
kâyetler savurmaz, ne çileler doldur- 
maz. Fakat... nihayet ” kemal, 
devresi gelir. Parmaklar, bizzat mu- 
sikişinası da hayrete düşüren bir ol- 
gunlukla notanın emirlerini bir ma- 
kine gibi süratle ve zevkle yapar. 
Artık eski acemiliklere veda edilmiş 
ve hürriyet doğmuştur. 

İşte: nota, asker, ordu dediği- 
miz muayyen ve içtimai nizam, ter- 
biyeli parmaklar, askerlerdir. Bu- 
nun için askerler, ordunun nizam- 
larma ve inzibatına, musikişinasın 
olgun parmakları gibi, zevkle, is- 
tekle ve suratle uyarlar. Musikişi- 
naslık ruhun bedii tekâmül ve hürri- 
yeti olduğu gibi askerlik de ahlâkın 
ve itiyatların tekâmül ve hürriyetidir. 

İşte bunun içindir ki, bir aske- 
rin gayri ahlâki harekette bulunması 
göze batar. Bir musikişinasın falso 
yapması gibi garip görünür. Asker- 
liğe yeni başlıyanlar musiki amatör- 
lerinden daha fazla sıkıntılı bir devre 
geçirirler. İradeyi disipline göre ter- 
biye etmek, parmakların notaya gö- 
re terbiyesinden daha güçtür. 

Musikişinas, parmaklarını nota- 
nın his mantığına uydurmazsa ke- 
man ona istediği tatlı sesi vermez. 
Askerde hercai ve tembel olan irade- 
sini asker mantığına yani “disiplin,, e 
uydurmazsa ordunun şerefli camiası- 
na girmekten, oradaki mertebelere 
yükselmekten mahrum kalır. Musi- 
ki amatörü notanın gözünden kaçmı- 


yan falsolara sinirlenir. (o Kemanın 
hiçbir acemiliği affetmemesine hid- 
det eder. Keman, amatörün hatası 
nisbetinde ahenksiz bir sesle.ona ce- 
vap verir. Asker amatörü de mafev- 
kin ve kanunun gözünden kaçmıyan 
acemiliklere, hatalara sinirlenir. Ma- 
fevk, madunun hatası nisbetinde 
ağır ve acı mukabelelerde bulunur. 
Hasılı, nota ile disiplinin mücadele 
etmek istedikleri şey, amatörün tem- 
belliğidir. Yani her ikisinin de düş- 
manı ve gayesi, aynıdır. İşte arala- 
rındaki benzeyiş de buradan geliyor. 

Artık askerliğin, ahlâki ve iradi 
hürriyet olduğunu sarih olarak söy- 
liyebiliriz. Hatta, askerlikte diğer 
mesleklerden daha fazla “Hhüüriyet,, 
vardır, diyebiliriz. Asker olmıyan- 
lar, sakin ve yeknesak geçen hayat- 
larında biraz değişiklik gördüler mi 
ne yapacaklarını şaşırırlar. Çünkü 
bunla, yeknesak, kolay ve mahdut 
bir hayatın esiridirler. Asker ise, 
mütecanis, çileli ve mücadeleli 'ha- 
yat şekillerini yaşamış ve her çeşit 
hayata göğüs gerecek bir “mukave - 
met,, kazanmıştır. Binaenaleyh as- 
ker, muhitinde ve hayatında bir de- 
gişme oldu mu hiç şaşırmaz. Soğuk 
kamlılıkla bu yeni hayata uymasını da 
bilir, uymamasınıda... Yani taar- 
ruzu da, mukavemeti de başarır. As- 
ker iradesi, herşeyi yapmağa da muk- 
tedirdir, yapmamağa da... Müsbet 
ve menfi her iki şıkkın birini seçmek- 
te hürdür. (1) O halde askerlikte 


(1) Burada yapmamak da bir nevi 
yapmak demektir. Meselâ israf yap- 
mamak iktisat yapmak olduğu gibi. 
Buna menfi irade derler. Askerlikte- 
ki itaat menfi bir iradedir. 
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hakiki hüriyet vardır. Asker iradesi 
tekâmül etmiş, gelişmiş, olgunlaş- 
mış ve hürriyete kavuşmuştur. 
Askerliğin başındaki sıkıntı, niha- 
yetindeki bu hürriyete kavuşmak için- 


dir. Her yolculuğun sıkıntılı geçme- 
si tabii değil midir ? İşte kışla haya- 
tımın meşakkatleri hürriyete çıkan 
uzun merdivene geçilen dar bir ka 
pıdır. 


Sr E 
NX YP 


ASKERİN ÖLÜMÜ 


AHMET CEMİL MİROĞLU 


Siperlerde koşarken, şahlanan atlar gibi, 
Kolları yana düştü, kırık kanatlar gibi, 
Dağa benziyen asker, yaprak gibi sallandı.. 
Köyünü gördü sanki, bir anda yüzü güldü.. 
Anlaşılmaz bir isim dudağından döküldü: 
Ninesini, belki de yavuklusunu andı.. 


Dağdan dağa dolaştı akisleri ahının, 
Cansız parmaklarından sıyrılan silâhının 
Üzerine çelik bir mezar gibi kapandı... 


GÖLGELER SUYA DÜŞTÜ 


CELÂL SITKI 


Bir sürü bulut gibi güneşi kapatarak, 
Akşam üstü martılar göl üstüne üşüştü... 
Güneşin kızıl aksi suları kanatarak, 
Uzıyan gölgelerle beraber suya düştü... 


Gölgeler suya düştü, dağıtıp saçlarını; 
Son kalan kuşlar bile göl üstüne üşüştü.. 
Titreşirken içinde yeşil çam ağaçları; 
Renkli bir tablo gibi gölgeler suya düştü... 


FAUST - GOETHE 


(gn 
Dr. M. ŞÜKRÜ 


ALMAN edebiyatının başlangıcından 
Goethe'ye kadar olan 1000 yıllık ça- 
gın dalgalı geçitlerini kuşbakışı sure- 
tinde gözden geçirdikten sonra Goe- 
the'ye tekaddüm eden devri de kısaca 
analım : 


16 ıncı asırda Rönesans perisi na- 
sıl bütün medeni dünyada ruhi bir ha- 
reket uyandırıyorsa 18 inci asırda da 
ihtilâl mabudu aynı suretle kıvılcımı- 
nı, rüzgârını her tarafa gönderiyor- 
du. 16ıncı asırda İngiltere'de Şaks- 
pir edebiyatta bilhassa tiyatro tarihin- 
de bir dönüm noktası yaratırken Al- 
manya'da Luther protestanlığı yayı- 
yor, Türkiye'de zenginliğin verdiği 
refahla bir yığın fikri mahsüller do- 
guyordu. 18 inci asırda Amerika'da 
özbeylik uğrunda, Fransa'da istibda- 
da karşı savaşlar yapılıyor; bizde 
TI üncü Selim artık bir sürü haydut- 
lardan başka birşey olmıyan Yeniçe- 
rileri yoketmeğe uğraşıyordu. Rone- 
sansta olduğu gibi ihtilâl asrında da 
her millet tali perisinin kendisine a- 
yırdığı saadetten hissement oluyordu . 
Her memleket yaşamakta olduğu iç- 
timai hayatın şeraitine, medeni sevi- 
yesine göre ihtilâle bir şekil veriyor- 
du. Amerika ve Fransa'da milli - siya- 
si olan ihtilâl Almanya'da fikri - ede- 
bi oluyordu. Fransa'da kanlı ihtilâl- 
ler olurken Almanya'da Kant, Goe- 
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the lâyemut eserlerini işliyorlardı. 

30 sene harbi Almanya'da fikri ha- 
reketi fena halde sarsmıştı. Bir asır 
devam eden bu tesir dolayısiyle (za- 
vallı, fakirane ) gibi çok kullanılan 
tabirler devrin ruhi haletini ifade edi- 
yorlardı. 18 inci asrın başında Al- 
manya'da canlanan intibah mukadde- 
matı (Albert V. Haller) in felsefi eş- 
ariyle kuvvetleniyordu. Hamburglu 
Burgs'in İngiltere'den naklettiği ta- 
bii tasvirler, Haller'in, Russoya piş- 
tarlık eden, Alplarm sivilizasyondan 
masun kalan saf sekenesini tasvirleri, 
düşünce fakrını kaldırmıştı. 18 inci 
asrın ortalarında Gleim tarihi, epik, 
lirik baletleriyle rehberlik rolü oy- 
namıştı. Hulâsa: taklitçilikten, fi- 
kir ve sanat fakrından kurtulma cere- 
yanı arızalarla fakat gittikçe artan 
bir kuvvetle ilerliyordu. Lakin, asıl 
geçit devrini, Klasisizm'i Gottsched 
(1700 - 1766) ile Lessing (1729 - 1781) 
temsil ederler. 


Alman edebiyatında Klasisizm : 

Kadimin hayretle takdir edilen 
sanat tarzının ameli bir surette müna- 
kaşa edilerek hali hazıra nakledil- 
mek istenmesi suretinde tarif edile- 
bilen bu yoldan her millet geçmek 
zaruretindedir. Bu tertip münakaşa 
Almanya'da Gottsched ile başlar. Bu- 
nun için Alman tiyatro tarihinde yeni 
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bir devre açan daha doğrusu kapıyan 
şahsiyet olarak kalır. Almanya'da 
ilk tiyatrocu kadın sayılan Frau Neu- 
ber ile birlikte sahneye ciddiyeti, 
nezaheti soktu. Kaba latifeleri, ağır 
şehevi tarzı kaldırdı. Şu suretle 1730 
senesine kadar tiyatro halkın mahdut 
sahasına münhasır bir eğlence iken 
Gottched, Leipzig Üniversitesi Pro- 
fösörü sıfatiyle tiyatroyu yüksek, 
akademik mehafile de yaymıştı. Za- 
manında Yunan sanatının mümessili 
yahut varisi Fransızlar olduğu kana- 
ati umumi olduğundan Fransız'lardan 
nümune alarak bilhassa Trajedi'yi 
yazdı ve sahneye koydu. En çok 
Mouliyer'in asarı bu hususta rol oyna- 
mıştır. Fakat bizzat Moliyer'in kome- 
di tercemelerinde bile yabancılığı a- 
çıkça göze çarpardı. Gottsched'e gö- 
re şiir: tabiatın aynada gösterilmesi 
idi. Fakat tarzı kaideye, mantı- 
ga uymalıydı. Hulâsa: Gottsched'in 
eserlerinde Alman hayatını gösteren 
biriki ima istisna edilirse harekât 
tamamiyle Paris veya Londra'da geçi- 
yordu. Halbuki, bunlara Leipzig 
ruhu verilmek isteniyordu. 

1740 da bilhassa orta devirde 
de Avrupa irfan kaynağı olan 
İsviçre'de Gottsched'in kaide ve man- 
tıkperestliğine karşı şiddetle muha- 
lefete geçildi. İsviçreli Bodmer ile 
Breitinger İngiliz filozofu Shafts- 
buri'ye dayanarak (tenkidi şiir sana- 
ti) yazılariyle şiirde his, fantazi ile 
beraber hakikatten imkâna geçmeyi 
iltizam ederek Gottsched'in klasisiz- 
mini reddetmişlerdi. 

Lessing ise (neden Alman dramcı- 
sı önündeki ecnebi nümunelere göre 
kendi milletinin karakterini gözete- 


rek zati eser çıkarmasın) mutalâasiyle 
yeni çığrı açıyordu. Kendisi Latin 
mektebinde okuduğundan devrinin 
antik komedyasını en iyi tanıyan şah- 
siyeti idi. 

Fakat Büyük Fredirikin telak- 
kisi dolayısiyle o vakitler Berlin'in 
edebi havası tamamiyle Fransızlaşmış- 
tı. Lessing de mebadide Berlin'e gel- 
diği vakit doğrudan doğruya Fransız 
tarzının mürevvici idi. Burada muh- 
telif lisanlarda yaptığı tercemeler do- 
layısiyle nazariyeler arasında sallan- 
mıya başlamıştı. Volter'in gayri mat- 
bu bir eserinden kâtibi vasıtasiyle is- 
tifade edişi Volter hattâ Büyük Fre- 
dirikle aralarını açtı. Bu sıralarda bil- 
hassa Vieland'ın 1762 de yaptığı Şaks- 
pir tecemeleri dolayısiyle tedricen İn- 
giliz tarzına meyletmişti. Hattâ Got- 
tsched'in Fransız tarzını tenkit et- 
mişti. 1763 de yazıp dört sene sonra 
çıkardığı Minna V. Baruhelm san- 
at komedisiyle Gottsched'in yapmak 
istediğini tatbik etmişti. Lessing'in 
bu eseri Almanya'da ilk defa olmak 
üzere her sınıf halkı, asılzade, âlim, 
burjuva tabakalrının hepsini müşte- 
reken heyecana sevketmişti. 1767 de 
Hamburg tüccarlarının kurduğu ti- 
yatroya müellif aynı zamanda münek- 
kit olarak çağrılmıştı. İşte burada 
çıkardığı (104) parça tutan Hamburg 
dram tenkitleri dolayısiyle Fransız 
tarzından tamamiyle ayrılmıştı. 

Şu suretle Almanya'da taklitçili- 
kle öz milli edebiyat mücadelesi milli 
cereyanın zaferiyle nihayetlenmişti. 
Bu vakitlere kadar siyasi ademi mer- 
keziyet, yüksek cemiyet hayatının 
yokluğu, yabancı edebi mahsüllerin 
çokluğu dolayısiyle uyuşuk kalan Al- 
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manya artık silkinmişti. Cenupta, İs- 
viçr'de çıkan sağlam nazariyeler, Şi- 
malde yisasi, askeri, iktisadi icra- 
atiyle bugünkü Almanya'nın temelini 
kuran Büyük Fredrik'in harekâtı için- 
de yaşanılan muhitin küçüklüğünü 
herkese anlattı. Artık sanatin kay- 
nağı olan hayal doğmuştur. 

Fakat mevcut orijinal denilen 
eserler milli dehanın mahsülü olmak- 
tan henüz uzaktılar. Asıl kudretli 
orijinal eserler başka birine mevuttu. 

Lessing'in yanlış anlaşılan sanat 
ve kaide telakkileri, edebi taassubu 
keskin kalemiyle kırmıştı. Klopstock 
ilahi eşariyle Alman milletinin duy- 
gusunu sarsarak canlandırmıştı. Fa- 
kat OAlman edebiyatı sahasında çı- 
gırlar halinde tezahür eden bu ameli- 
yeler kâfi değildi. Devrin gençliği 
ıslâhat değil, ihtilâl istiyordu. San- 
atte herkesin görüp kavrıyacağı tarz 
değil, göz ve aklın alamıyacağı mü- 
him vaitlerle dolu, rengin bir fecri 
andıran semavi güzellikler isteniyor- 
du. Müsbet âlemlerde olduğu gibi 
bir sistem veya dogmatik düstura uy- 
mak istemiyorlar, estetike, tasavvu- 
fa meylediyorlardı. Hilkatin her fer- 
de verdiği esrarengiz kudretin, de- 
hanın ilim ve sanat sahalarında ser- 
bestçe inkişafı istenioyrdu. 

Şakspir nasıl kendi kalbinin de- 
rinliklerine inerek zamansız, mekân- 
sız, osahnesiz, aktörsüz tabiatten 
tanrılığın sönmez ışığından ilham ala- 
rak dram tarihini yazdiyse Almanya- 
da da sanatin böyle inkişafı isteni- 
yordu. 

İşte bu (mengü) şeref Alman mil- 
letinin en büyük oğlu Goethe'ye mev- 
uttu. 


Goethe 

Büyük Gaethe'nin hayatı sonsuz 
bir âlemdir. Goethe için yazılan eser- 
lerin yalnız ciltlerinin yekünu insana 
dehşet verir. Geçen sene ölümünün 
yüzüncü senesi dolayısiyle medeni 
dünya baştan başa çalkandı. Bütün 
milletlerin mümessillerinin, âlim ve 
sanat büyüklerinin iştirakiyle emsal- 
siz tezahürat yapıldı. Bu, ne diplo- 
matik, ne de herhangi bir sebepten 
yapılan ıztırari ibr nümayişti. 

Bu, beşeriyete sanat perisi sure- 
tinde tecelli eden ilâhi nurun medeni 
dünyaya saçtığı tesellikâr ışıklardan 
haz ve ümit alan bir kütlenin şükran- 
larını sunmaları için yapılan bir top- 
lanıştı. 

Çünkü 1749 da Frankfurt'ta do- 
gan Goethe'nin 83 senelik ömrü be- 
şeriyetin bütün dertlerini, tahassür- 
lerini araştırarak, şifa ve teselli sem- 
bolü olan ölmez sanat eserlerini yara- 
tarak geçmişti. Daha 6 yaşında iken 
bir kilise dönüşünde Papazın, İspan- 
ya'da bir zelzele dolayısiyle binlerle 
insanın öldüğünü anlatması münase- 
betiyle (âdil ve rahim olan allahın bu 
zulmü nasıl yaptığını) söylemek su- 
retiyle herşeyde (Niçin?) diye soran 
Goethe bütün ömründe hayatın, kâ- 
inatın esrarını tamika, tenvire uğ- 
raşmıştır. 

Fıtratın verdiği üniversel dehaya 
aldığı itinalı terbiye inzimam ettiğin- 
den genç Goethe'nin alâka ve iştigal 
sahası çok yaygındı. 16 yaşında Leip- 
zig'e hukuk tahsiline giden şair ha- 
kikatte güzel sanatler tahsil ediyor- 
du. Diğer taraftan İlâhiyatla, Tıp- 
la uğraşıyordu. Üç sene sonra imti- 
han vermeden fakat bir yığın bilgiler- 
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le döndü. Vakıa henüz bir Faust de- 
Zildise de çok bilen ve herşeyi bilmek 
istiyen bir talebe idi. Hastalığı do- 
layısiyle dünya ve allah mefhumlarını 
tamika başlardı. Tanrmın merhamet 
deryasına pek de inanmıyordu. Ta- 
savvufu, kimyayı, tıbbı mutalâaya 
koyuldu. Kurduğu laboratuvarda 
yaptığı tahlillerle kâinatın sırrını a- 
raştırıyordu. İşte şu suretle hayat 
ve dünya caşrı olan şaheserini Faust'u 
işlemiye başlamıştır. 

Genç Goethe bu tamikatiyle bütün 
hayatında taşıdığı panteistik akidesi- 
ni edinmişti. Yeni platoya dayanan 
hristiyan mitolojisi ile panteistik 
dünya telakkısini birleştirmişti. Son- 
raları Spinoza tetebbuu dolayısiyle 
antik mitoloji telakkisi de bir itmi- 
nan halini almıştır. Kâinat ve Allah 
bütün şümulleriyle birdir. Onun için 
muhtelif mahiyette, insanlara faik 
olduğu söylenen mabutları tanımıyor- 
du. Saadet: mabutların emri altına 
girmekle değil, kâinatın umumi mak- 
sadına tevafuk eden bir tarzda seve- 
rek, yaratarak elde edilir. Muhtelif 
dramlarında bu mevzua temas eder: 

İfigeni'den: 

Kaysa ayağı kişinin olsa yazıklı 
Yarılganır yine, taparsa uruktaşına 

a) 

Goethe'nin inkişafı avamili : 

Goethe çocukluğunda anası, Leip- 
zig'te (Berisch), Sitrazburg'da Her- 
der gibi şahsiyetlerden, mutalâa, ser- 
güzeşt,: sevgi dolayısiyle ruhi heye- 
canlardan, Şakspir, Russo Lessing 
gibi üstadların eserlerinden, seya- 


(1) İnsan hata edip günahkâr ol- 
sa da, beşeriyete yapacağı hizmetle 
yine affedilir. 


hatlardeki tamiikatından edindiği inti- 
balar ve ilhamlarla düşünüş ve duygu 
hayatında (zülcenaheyn) olmuş, be- 
şeriyetin fevkinde semalarda uçarak, 
teselli arıyan insanlara sönmez ışık- 
lar saçmıştır. 

Gençliğinde, sanatte münekkitler- 
İe Lessing'in kendisine noksanının ne 
olduğunu gesterdiklerini, oVieland 
ve Şakspir'in daha iyisini nasıl yap- 
ması lâzımgeldiğini öğrettiklerini bir 
mektupta zikreder. Vieland'ı  (şi- 
ir ve hakikat) eserinde en ziyade na- 
türel olarak tavsif eder. Bu, genç- 
lik intibar idi. Çünkü hakikatte Vi- 
eland'ın dönüp dolaşıp aynı alan (sa- 
ha) da duran bir tarzı vardı. Nasıl- 
ki divâsâ Şakspir'i de daha sonraları 
tanımıştı. 

İnsanların, ya büyük şahsiyet ve- 
ya yüksek hedef arkasından koşmala- 
rı zarureti, düsturunu gençliğinde 
şahsiyet ve kemalinde hedef suretin- 
de tatbik etmiştir. 

1770 baharında hukuk tahsilini ik- 
mal için Strazburg'a gitti. Namzet- 
lik imtihanını kolaylıkla verdi. Dok- 
torluğa bir sene vakti vardı. Çok olan 
boş vakitlerini gizli sevgilisi olan ta- 
bii ilimlere hasrediyordu. Teşrih ve 
kimyanın baş döndürücü manzara ve- 
ya kokuların tesirini gidermek için 
kilisenin yüksek kulesine çıkarak 
kendini zorla terbiye ederdi. 


Goethe — Herder 


Goethe'nin hayatında en ziyade 
müessir olan mütefekkirlerden Her- 
der, Goethe'nin mürşidi olarak kalır. 
Bir seyahat dolayısiyle hastalanarak 
Strazburg'da kalan Herder beş yaş 
fazlalığına rağmen Kant, Haman, 
Didero, Lessing'i tanımış (Fransa, 
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Holanda'yı görmüş ve ölmüştü. Her- 
der'in icra kuvvetinin noksanlığı na- 
zariyatını tatbika müsait değildi. 
Güya (yedi kudret) Herder'i Goethe- 
yi irşat için hasta yapmıştı. Herder 
Goethe ile çok iyi arkadaş olmuştu. 
Goethe, Herder'in kudretini anladı- 
ğı için istihzalarına tahammül etmiş 
ve nihayet (destur) almıştır. 

Herder başlıca şiire alâka göste- 
rirdi. Hamam'ın : (şiir, cinsi beşe- 
rin ana dilidir.) düsturiyle şiir ve li- 
sanın köklerinin birbirine örüldüğü, 
ancak zaman geçmesiyle tabiatten u- 
zaklaşan şiirin nesir haline geçti- 
gi, şiir ile konuşmanın özdebir 
olduğuna göre, bazı mahdut düşünce- 
lilerin iddiası gibi şiirin birkaç yük- 
selmiş eşhasın hususi meşgalesi ola- 
mıcağı, bilakis fıtratın herkese ihsan 
ettiği bir yaşayış olduğu) tarzındaki 
düşüncelerini telkin ediyordu. Goe- 
the bu fikrin meftunu idi. 

Herder Şakspire dayanarak: (San- 
atte taklit yoktur. Tabiatte her zerre 
uğraşır, hiç bilmiyerek yüksek bir 
kudretin âmalini tatmin için hedefi- 
ne varmıya savaşır. Yaratıcı kudreti 
bulunan şairin sanati de bazen 
görünüşte maksatsız sanılan, birbirine 
bitişik elemanlar halinde yüksek bir 
emele götüren ışıklardır. Yunan dra- 
mı kendi elinin mahsülüdür. Her mu- 
kallit bir peyktir. Fransız dramı en 
mütekâmil bir peyktir. Her el başka 
mahsul vermelidir.) dedikten sonra 
kadimde Sofokles'in, Eşilos'un, ye- 
ni devirde Şakspir'in, lirik sahasında 
Şotland'lı Ossian'ın orijinal oldukla- 
rını söylüyordu. 

Herder Cermanlık mitolojisine de 
nazarı celbettikten sonra artık Goe- 


the'ye orijinalite mefhumunu sönmez 
bir nur meşalesi gibi aşılıyarak san- 
atin kapısını açıyordu. Herder'in tel- 
kinatı dolayısiyle Goethe müthiş bir 
surette çalışmağa başlamıştı. Homer'i 
kavramak için bir yığın ilim ve sevgi 
meşagili arasında Yunanca öğreni- 
yor, Ossian halk türküleriyle, Edda- 
nın şimal mabutları ve kahramanla- 
riyle uğraşıyor fakat bilhassa Şaks- 
piri elden bırakmıyordu. Ossian 
halk türküleri ve eski Cerman mito- 
lojisine gösterdiği meyil dolayısiyle 
kendi kıymetli mahsüllerini çıkardı. 
Herder dolayısiyle Straâzburg'da 
Şakspirin Goethe'ye olan muazzam 
tesiri tavsif kabul etmez. Herder'in 
irşadatı yüzünden başta Goethe oldu- 
gu halde Alman gençliği feyiz alarak 
kendi milletlerinin hususiyetini tanı- 
mağa, sevmeğe, yükseltmeğe baş- 
lamıştır. Fransa ahvalinin fenalığı, 
üstad Rosso'nun mühmel ve fakirane 
yaşayışı dolayısiyle Alman gençliği 
Fransız edebiyatını artık ihtiyarlamış 
sayarak küçük görmiye başlamıştı. 
Goethe — Sevgi 


Goethe'de her derin intiba, her 
ateşli sevgi bir şaheserle tetevvüç 
etmiştir. (o Strazburg civarında Se- 
zenheim'de bir papazın kızı olan 
Friederike'ye Goethe içli bir alâ- 
ka ile bağlanmıştı. Herder'in aşıladığı 
yüksek ideal Goethe'yi genişliklere, 
yüksekliklere sevkettiğinden nefsini 
icbar ederek kaçtı. Fakat bu sevgi 
yeni Alman lirisminin ilk tabii şirle- 
rini verdi. 

Goethe Wetzhar âlimahkemesin- 


de, babasının israriyle, tatbikat ya- 


parken başka biriyle nişanlı olan 
Lotte ile tanışmıştı. Şidetli meyli- 
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ne rağmen nişanlı çiftle Goethe'- 
nin metaneti işi masumane bıraktı. 
Fakat esas itibariyle bu sevgiden, do- 
“ layısiyle (Dramştadt) ve Strazburg 
intibaatiyle müşahedattan Werther 
eseri doğdu. 

Werther, o vakitler garbın inle- 
mekte olan ruhunu kudretli bir ifade 
ile terennüm ettiğinden, müthiş tesir 
yapmıştı. İngiltere'nin mezar eşarı, 
Russo'nun medeniyetin yıpratıcı oldu 
ğu düşüncesi bu bedbin ruhi haleti 
hazırlamıştı. Almanya'da intibah dev- 
ri artık son haddini bulmuş ve Roko- 
ko gibi zahiri inceliğin yanında has- 
sasiyet gibi deruni bir akıntı şiddet- 
lenmiş ve (fırtına ve tehacüm) deni- 
len ve Alman edebiyat tarihine hâs 
olan devir başlamıştı. Bu devrin psi- 
kolojik tarzı : Ferdin inzivada ken- 
di ruhunun derinliklerini dinliyerek 
harici âlem ve allahla irtibat tesisi 
suretinde idi. Şu suretle ruhla yu- 
muk (kâinat) arasında intibak olmaz- 
sa bu hal fert için bir felâketti. 
Goethe: (eğer nefsimiz kendimizde 
mevcut olmazsa o vakit hiçbir sey 
mevcut olmaz.) cümlesiyle Werther 
in öz noktasını ifade eder. 

Werther'in muvaffakiyet derece- 
sini şuradan anlamalı ki: erkekler 
Werther gibi duymağa, kadınlar 
Werther gibi âşık aramağa, gençler 
Werther gibi giyinmiye çalışıyorlardı 
Bütün medeni dünyaya,bilhassa Fran- 
sa'ya çok yayılmıştı. e Napolyon yedi 
kere okumuş, Piramitlere birlikte gö- 
türmüş, 34 sene sonra 1808 de Napol. 
yon Erfurt'a geldiği vakit Goethe ile 
Werther hakkında görüşmüştür. 

Şarlotte Fon Ştayn (v. Stein) 

Vaymar saray erkânından Fon Ş- 


tayn'ın zevcesi olan Şarlotte, Goethe 
büsbütün başka türlü bağlanmıştı. 
Şarlotte o vakitler 7 çocuk anası, Goe- 
the'den beş yaş büyük, haricen cazi- 
besiz ve hemen solmak üzere olduğu 
halde Goethe'nin hayatında en mühim 
rol oynıyan kadın şahsiyet olmuştur. 
Şarlotte'nin en büyük meziyeti Goe- 
the'nin dâhiyane mütehavvil ruhunu 
kavramasıydı. Yyüksek zekâsı, fevka- 
lâde bigisiyle Goethe'nin bütün fikri 
hayatında akıllı (refikai ruhu) olarak 
kalmıştır. 1781 baharında Şarlotte'ye 
olan derin aşkı bir tuğyan halini al- 
mıştı. Şarlotte'de yalnız sevginin tim- 
salini değil, hayatı, varlığı, herşeyi 
görüyor ve bütün eşarında onu teren- 
nüm ediyordu. 1785de Goethe nazır 
sıfatiyle tasarruf için sarayda erkâna 
mahsus olan sofrayı kaldırmıştı. Şu 
suretle Fon Ştayin de evinde fazlaca 
kalmağa mecbur olmuştu. Bu hal 
Goethe'ye ağır tesir yapmıştı. Uzak- 
lara kaçmak için bahane arıyordu. 
Nihayet İtalya'ya gitti. Şarlotte'ye o- 
lan sevgisi bilhassa (İphigenie) dra- 
mında inikâs eder. 
Goethe — Seyahat 


1775 deki İsviçre seyahatı sübjek- 
tif tesir yapmıştı. Tabiati, muazzam 
tesirini duymamıştı. 77 'kışında Vay- 
mardan yaptığı bir av gezintisinde 
Harz'ın en yüksek tepesine çıkıyor. 
Burada (Musa Kelimullah) gibi biz- 
zat ülühiyetle doğrudan doğruya te- 
mas ediyordu. Tabiatin kalbini dinler- 
ken kendisinin yüksek vazifelere me- 
mur olduğu kanaatini alıyor. Bu ser- 
güseşti: en yeni mahlükların (insa » 
nın) en eski mahlükla (derinliklere 
dayanan dağlar) teması diye tavsif 
eder. Bu sergüzeşt o kadar müessir ol- 
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muştu ki aylarla insanlardan kaçardı. 
Bu zamanlarda nazarı içeriye (bâtına) 
çevrilmişti. 

İşte bu seyahatle eski talebece 
olan hayat biter. Kemal devri başlar. 
79 İsviçre seyahatı bu Harz sergüzeş- 
tinin intibalarmı takviye etmişti. İs- 
viçre Alplarının, müteâli dağlarından 
yüksek ilhamlarla dönüşündeki inti- 
balardan bir parçayı tasvirden âciz ol- 
duğunu söyler. Tabiatin ulviyeti ye- 
ni bir teşvik darbesi veriyor. 

Lavater'in sakin, sulhperver mu- 
hiti hücum eden muzur kuvvetlere 
mukabele kuvvetini arttırıyordu. 


İtalya seyahati : 


Goethe'nin hayatında İtalya seya- 
hati kadar müessir olan hiçbir vaka 
yoktur. Bu seyahatin intibaları evvel- 
kilerin hepsini aşmıştı: İtalya'nın ta- 
bii manzaraları, cazibeli kasabaları, 
kadim mebani, âbidat, kıyafetler, ti- 
yatrolar ve bunların hepsinin üzerin- 
de mavi bir sema, parlak ve sıcak bir 
güneş. 

Cermanların binlerle senedenberi 
hayaliyle avundukları, arkasından 
koştukları, ellerine geçirdikleri halde 
bir türlü mutmain olmadıkları altın 
hazineleri ve sıcak güneş bu defa Cer- 
manlığın büyük oğlu Goethe'nin deha- 
siyle ebediyyen kendi malları olacak 
ve tatmin edilmiş bulunacaklardı. Yal- 
nız basit halkın tasavvur ettiği altın 
külçeleri, altın kubbeler şeklinde de- 
gil, ruhi mahsülatın değer biçilemi- 
yen şaheserleri suretinde, keza yal- 
nız uzviyetin temasını temin eden ma- 
ddi sıcak güneş şeklinde değil, bedii 
ihtiyaçları tatmin eden, gece — gün- 
düz farkı bilmiyen manevi bir güneş 


suretinde, muhayyel saadetler Cer- 
manların mali olacaktı. 

İlk İsviçre seyahati intibalarının 
subjektif oluşuna mukabil İtalya seya 
hati objektif olmuştu. Strazburg'da 
gotik sanatinin bodur 'kalan rönesans 
(Rafael) Polonya'da öbürünü gölgede 
bırakıyor. Fakat rönesans sanati de 
Roma'da antik âsar yanında sönük ka- 
İıyor. 

İtalya seyahati sanat telâkikisi - 
nin istikrarına da âmil olmuştu: 

Egyanın tesadüfi, fakat tipik teza- 
hüratını gözden geçidikten sonra bun- 
ları kolaylıkla görünebilecek, kavra- 
bilecek bir mahiyette tasavvur etmek; 
yani natüralizmden üslüba geçmek. 
Tabiat güzel de olsa aynen taklit edil- 
miyecek, güzel, aynı zamanda müte- 
âli olan, tipik olan aksamı sanatkâra- 
ne bu surette temsil edilecek. Bu tarz 
Şiller'in- (Sanat hürriyetin. kızıdır. 
Hiçbir kayda tabi olmıyan, hiçbir 
maksat gözetmiyen, sanatkârın kendi 
cevherinden doğan eser beşeriyeti te- 
âliye sevkeder.) suretindeki telâkki- 
sinin daha geniş manalı şekli idi 

İtalya seyahatinden dönüşte evvel- 
ce Vaymar'da tebea, halk olarak gör- 
düğü insanlarla kendini müsavi tuttu. 
Her dilenci dostu idi! Artık hayatın- 
da en mühim vazifesinin devlet ada- 
mı, ressamlık. tabiiyecilik... . değil, 
şairlik olduğuna sarahatla kani olmuş- 
tu. Artık gayrı vazıh haller için mü- 
fessire, tenvir ediciye ihtiyacı yoktu. 
Artık şairlik kaynağının ışıkları, dev- 
let adamı olarak yükselme emellerinin 
sislerinden, vazife, neşesizlik tazyik- 

lerinin bulutlarından kurtulmuş ve 
hayatbahş nurlarını saçmıya başlamış- 
tı: İfigeni, Tasso, Egmont, Ebe- 
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di yahudi, (Vilhelm Meister) ve da- 
ha birçok mevzuları, fakat bilhassa 
(hayat ve dünya eşarını) Faust'u işli- 
yordu. 

Faust 

Goethe tâ altı yaşından (niçin) 
sualleriyle başlıyan kâinatın esrarını 
çözmek emeline bir türlü kavuşamı- 
yordu. Ne bir kitapta, ne bir efsunda, 
ne de kimyevi tahlillerinde hakika- 
te, allaha vasıl olacak nuru bulamıyor- 
du. Her taraftan, tıpkı meşhur bir 
vaizin allah nerededir sualine: 


Yazmamış “Dürer,, inde Kzzı Keşşaf 
Taberi; 
Haberim yok a gözüm, nerden alayım 
haberi. 


suretinde söylediği gibi (sadre şifa 
verecek) bir cevap bulamıyordu. O- 
kuduğu kitapların hepsi ona: 
Gelenler hep çocuk geldi gidenlerden 
haber yok. 


deyip susuyorlardı. Nihayet okuru, 
cansız kitapların bir dahiye birşey ve- 
veremiyeceğini anladı ve: (Çok kitap 
okuyan sade tabiati hakir görür. Hal- 
buki, sade tabiatten başka, doğru hiç- 
bir şey yoktur) diye doğru ilham yo- 
lunu buldu. 

Herder, kendisini nurlandırdığı 
vakit eski devirleri, meşahiri müta- 
lâa etmiyor, kendi içinde o devirleri, 
o meşahiri yaşıyordu. Harz'de, Alp- 
larda dağları, muazzam tabiati dinle- 
miyor, kendi için, özünü dinliyor- 
du. Şarlotte'nin sevgilisiyle gaşyoldu- 
gu vakitler lâhüti âlemlerde kâinatın 
esrarını yaşamış ve kemal yolunun, 
hayattaki maksadın ancak bu tarz ya- 


şayışla anlaşılabileceğini, hakikate gö- 
türen nurun ancak böylece elde edile- 
bileceğini anlamıştı. 

Goethe, Faust'ta insanı hakikate, 
saadete götürecek olan nuru temsil 
etmek istiyordu. Bu Faust mevzuu 
esasen birkaç edip tarafından işlen- 
mişti. Hattâ Lessing, bütün öm- 
ründe Faust muammasiyle uğraştığı 
halde kat'i bir şekil bulamamıştı. 

16 ıncı Rönesans asrı, yukarıda 
da (kısaca işaret ettiğimiz veçhile, dik- 
kate değer bir hususiyet gösteriyor- 
du. Bilhassa Alman fikri hayatında 
bu devirde çok dikkate değer simalar 
yaşamıştı: Luther gibi büyük bir re- 
formatörün yanında Hantz Sachs 
gibi büyük bir halk şairi Götz v. 
Berlichingen, Egmont, Ulrich v. 
Hutten gibi vatanperver şövalyeler 
yanında bir de Doktor Faust vardı. 
Hakikatte, şeytanla ittifak eden ru- 
hani reisi tarzında olan, bu tip Avru- 
pa'da eskidir. Ta Onuncu asırda Ost- 
vida da görünür. 13 cü asırda tasav- 
vuf devrinde Fransa ve Almanya'da 
aynı şahsiyetler tasvir edilir. Röne- 
sans bu mevzuu ruh — madde, dün- 
ya — ahret tarzında yeni mevatla 
genişleterek işledi. 


Tarihi Faust: 


1841 de Orta Almanya'da doğmuş 
olan G. Sabelikus az tahsil etmiş, yarı 
âleminde malümat sahibi bir adamdı. 
Hayatı hakkında sarahat olmamakla 
beraber mevcudiyeti muhakkaktır. 
Bu tarihi Faust ilâhiyat tahsil 
eder, Doktor olur. İlâveten Astro- 
logi ve Tıp da tahsil eder. G. Faustus 
ismini taşır. Dinsizliğe meyleder. 
Spesser ormanında şeytan muhtelif 
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kıyafetlerde Faust'a görünür. Şeytan 
Hırıstiyanlık dinini terkederse kendi- 
sine yardım edeceğini söyler. Ev- 
lenmek arzusuna şeytan mümanaat 
eder. Faust'un gamlı zamanında Me- 
fistofelisi güzel bir kadın kıyafetin- 
de çıkar, teselli eder. Faust cehenne- 
mi tanımak ister. Havadan, ateşli dağ- 
dan cehenneme gider. Sonra cenneti 
görmek ister. Ejderhaların çektikleri 
araba ile yıldızlar, burçlar âlemine 
gider. Sonra dünyayı, Roma'yı Pa- 
payı görür, Muhammet diyarı olarak 
İstanbulu, Haremi, Sultanı görür. Mı- 
sıra Kafkas'a gider. Macaristan 
dan Wittenberg'e döner. Kimyevi tah- 
lillerle, sihirbazlıklarla uğraşır. So- 
nunda şeytan artık öleceğini söyler. 
Vasiyetname yapar. Doğru yoldan 
sapmış olan ruhunu şeytan alır. 

15 — 16 ıncı asırlarda Orta devir 
âleminin sukutuna mukabil yeni â- 
lem henüz teessüs etmediğinden şarla- 
tanlar çoğalmıştı. İşte tarihi olan Fa- 
ustun bu devirde de tahlillerle uğ- 
raşması, yanında siyah bir köpek ta- 
şıması (2) kendisini esrarengiz bir 
şahsiyet yapmıştı. 

İşte dahi Goethe'nin cisminde 
genç olarak başlıyan bu Faust (60) se- 
ne dolaştıktan sonra ihtiyar olarak 
hitama ermişti. Diğer birçok edip- 
lerin bir şekil veremediği Faust'u 
Goethe kartal kanadına alarak yerleri, 
gökleri dolaşarak, hadisatı, esbabını 
kökünden tahkik ederek bir şaheser 
yapmıştı. 

1772 de ilk notları başlanan Faust 


1790 da bir parça (Fragment) olarak 


(2) Bizde lekesiz köpek, hattâ at 
uğursuz sayılır. 


çıkmıştı. Goethe bu natamam olan 
müsveddesinde talebelik taşkınlıkla- 
rını çizmiş, hukuk ve kanunla yapı- 
lan derin istihzaları genişletmişti. 
Diğer bazı tadilât yapılmakla beraber 
Faust'un Mefisto'ya olan nisbeti bu 
müsvedde de dahi gayrı vazıh bırakıl. 
mıştı. Goethe'nin bu noktadaki esrar 
düğümünü çözüp çözmiyeceğinden 
şüphe ediliyordu. 1797 de başladığı 
(Faust, bir faca, I kısım) 1806 da bit- 
miş ve 1808 de basılmıştı. Birinci kı- 
sım Faust'a iki şey ilâve edilmişti : (1 
şeytan dünyası, — II sukut.) 

Faust'un mevzuu : 

Bütün ilmine ve fikri tamikatına 
rağmen hayattan memnun olmıyan 
âlim Faust dünyanın bütün ezvakını 
tatmak için şeytana teslim olur. Şey- 
tan Faust'u dirilere, ölülere, hükme - 
den bir sihirbaz yapıyor. Faust saray- 
larda kalıyor, en yüksek kadınların 
kalbini çalıyor. Sonra gayrımemnun 
ve pişman oluyor. Doğru yola, Alla- 
ha rücu ediyor. Tam bu sırada şey- 
tan güzel Helena'yı gönderiyor. Fa- 
ust bu hüsnün karşısında mest olarak 
Helena'ya sarılıyor, kollarının arasın- 
da bir acuzeye tahavvül ediyor. Faust 
hem dünyevi, hem de uhrevi saadet- 
lerinden aldanmış olduğu halde ce- 
henneme düşüyor. 

Bu mevzuun motifini tesbit için 
bilfiil yaşamak, duymak zaruriydi. 

Goethe'nin Vaymar'a nakli bu mo- 
tifin mühim bir kısmını filen yaşama- 
sına âmil olmuştu. Herzog Kral Au- 
gust'un anası Alman ruhi hayatının 
altın devrini Vaymar'da kurmuştu. 
Burada ilim ve sanat en geniş manada 
korunuyordu. Vieland 1772 de yaz- 
dığı (Altın ayna) romanında saray 
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hayatını, terbiye tarzını serbestçe 
münakaşa ettiğinden Vaymar'a mü- 
rebbi olarak çağrılmıştı. Sonraları 
Herder, Şiller Vaymar'a yerleşmiş - 
lerdi. Şu suetle Alman edebiyatının 
inkişaf devrinin temeli atılmıştı. 

İşte Goethe'nin bu çok müsait olan 
Vaymar'daki saray hayatı, derin in- 
tibalar veren sevgileri, fikir ve haya- 
linde tamikat yadıyordu. Şiller'le 
tanışması sonra Şillerin vefatı Fa- 
ustu satır satır yazdırarak, adım 
adım ilerletiyordu. Fakat hatimesini 
bir düziye geri bırakıyordu. o Çünkü 
Goethe hatimede metafizik ve etik 
düşünceleriyle sergüzeştlerine sembu- 
lik bir şekil vermek istiyordu. Bu, 
insanın malüm olan aklı ve düşünce- 
siyle neticelenecek bir şekil değildi. 
Burada şuursuz ve kayitsiz bir saikin 
âmil olması lâzımdı. 

Nihayaet Yunanistan'ın istiklâli 
için bütün gayretiyle çalışan, Goethe 
nin — Şiller yanında — en aziz fikir 
ve his arkadaşı olan Lord Bayron'un 
ölümü dolayısiyle Yunanlılara istik- 
lâl vererek beşeriyete yapacağı hizmet 
düşüncesi hatimeyi mühim surette 
ilerletmiş ve şu suretle Goethe hati- 
meyi de içinden duyarak çözmüştü. 


Hulâsa : Dramın kahramanı olan 
Faust kendi ideali yolunda manialara 
çarptığından derin surette muztarip 
olarak ölçüsüz, hudutsuz bir surette 
kendini zevke salıveriyor. Anck, 
harekâtını tahdit ederek, inzıbat al- 
tına alarak vazıh bir surette içtimai 
ahlâka müstenit faydalı, ahenktar 
bir hayata döner. İşte bu tarz Goethe” 
nin bizzat kendi hayatıdır. Zaten 
Goethe'nin eserlerinin yüksek kıyme- 
ti, kendi hayati sergüzeştlerini, şa- 
irlik salâhiyetiyle sanat ve hayalle 
besliyerek tasvir etmesindedir. 

Altın arayıcılarına, tali kuşu- 
nun arkasından koşanlara (gündüz 
çalışıp akşam konuk olun. Hafta bo- 
yu ekşi ekşi savaşın, bayramları tatlı 
tatlı tesit edin.) diye umumi hayatta 
insana ancak çalışmanın ve çalışma 
mahsulünün zevk vereceğini söyliy- 
rek halka dünyada en makul yolu gös- 
terirken diğer taraftan Faust'un ve- 
fatından sonra meleklerin (Herkim 
bir düzüye savaşarak çalışırsa onu 
kurtarırız ) suretindeki terennümleri 
ile iyiliğin beşer tarihinde ve ahrette 
galebe edeceğini söyler. Şu suretle 
de Alman milletine bitmez bir servet, 
sönmez bir ışık verir. 


TARİHİ VE MİLLİ ÂBİDELERİMİZ 


ABDÜLHAK ŞİNASİ 


YER yüzünde öyle topraklar vardır 
ki güya daha tarihe doğmamış gibi 
tamamen hafızasızdırlar. Bunların 
içinde ve üstünde insanın zihnine ve 
kalbine hitap edecek (hiçbir din ve 
medeniyet hatırası yoktur. Bizim 
topraklarımız böyle sade topraklar de- 
ğildir. Bizim topraklarımız birçok 
dinlere ve medeniyetlere hem beşik, 
hem mezar olmuş ve bağırlarında yarı 
gömülü, yarı canlı duran uzun bir ta- 
rih ile yoğurulmuş manalı topraklar- 
dır. Elimizden daha dün çıkmış o- 
lanları da, bugün bize kalanları da 
insanlığın muhtelif devirlerine sahne 
olmuş fikir ve his yatağı ve tarihin 
ana hatlarının uğrağı olan topraklar- 
dır. Sanılır ki kanlar derinliklerin- 
den hâlâ sızar ve üstlerinde ruhların 
uçuşu duyulur. 

Vatanımızın toprakları, bu bakım- 
dan, madenleri, ormanları, tarlala- 
rı ve nehirleri gibi milli bir servet 
menbaıdır. Anadolu ve Rumelimiz 
bu itibarla Yunanistan ve Mısırdan 
da daha mühim ve zengin sayılabilir. 
Âsarı atika bakımından dünyanın en 
kıymetli harabelerinden olan Truna. 
Bergama ve eski ” Acayibi seb'ai â- 
lem ,, den biri olan Efes mabedi ha- 
rabeleri, Bogazköy hafriyat sahala- 
rı hep Türkiyededir. Ve meselâ İs- 
tanbul gibi bazı Türk şehirleri bir 
millete şeref verecek kadar zengin 


sanat şaheserleriyle donanmıştır. Hiç 
şüphe yok ki dünyada hiçbir şehir 
bundan fazla sevimle, san'atle, zevk- 
le süslenmiş ve döşenmiş değildi. Fa- 
kat yazık ki bu yer altı ve yer üstü 
kıymetlerinin bütün keşifleri daha 
yapılmış ve bilhassa ehemmiyetleri 
daha lâyıkiyle anlatılmış ve tefsir e- 
dilmiş değildir. Ne diyoruz? Hat- 
tâ mevcudiyetleri büsbütün emniyet 
altına alınmış bile değildir. Bunla- 
rın değerlerini bilmeliyiz ki âtileri 
temin edilebilsin. 

” Âsarı atika ,, ve ” Âsarı nefise,, 
denilen şeyler milli servetin ya topra- 
ga gömülü yahut toprağa dikili ve 
canlı bir kısmı iken bunları görebil- 
mek ancak terbiye edimiş gözlere, se- 
vebilmek ancak ya insiyaki bir göre- 
neğe yahut geniş manasiyle şuurlu 
bir milli kültüre ve hissedebilmek bir 
nevi ihtisasa ihtiyaç gösterdiğinden 
bu milli servet hazinemizin eskiden- 
beri mevcudiyeti anlaşılmamış, in- 
kâr edilmiş ve daha fenası, sahipsiz 
ve bakımsız bir halde bırakılarak yağ- 
ma ve tahrip ettirilmiştir. 


Üstünde yaşadığımız toprakların 
eski tarihini meydana koyan Arkeo- 
logiya Avrupa'da bile nisbeten yeni 
bir ilimdir. Bizde o kadar yenidir ki 
İstanbul müzesinin bazı çok verimli 
hususi teşebbüsleri istisna edilirse 
topraklarımızda Cümhuriyetten evvel- 


467 


468 ÜLKÜ, TEMMUZ 1933 


ki zamanlarda yapılan hafriyatımız 
bizi kısmen çalmış, çırpmış fakat 
nihayet bu eserleri topraklarımız 
üstünde meydana çıkarmış olan ya- 
bancılara borçluyuz. Eğer yabancı- 
ların ilmi ve parası yardım etmemiş 
olsa çok mühim birçok hafriyatın ne- 
ticelerinden de şimdiye kadar mah- 
rum kalacaktık. 

.Eskilerimiz hafriyatı ihmâl ettik- 
leri gibi meydandaki eski eserleri ve 
san'at şaheserlerini de açıkgöz yaban- 
cılara kaptırmışlardır. Avrupa mür- 
zeleri bilhassa Paris, Londra, Ber- 
lin müzeleri bizim topraklarımızdan 
kaçırılmış tarihi eserlerle ve san'at 
şaheserleriyle doludur. Hattâ koca 
bina cepheleri, kapılar, kemerler, 
metrolarca duvarlar sökülmüş, ta- 
şınmış ve sonra taş taş o müzelerin 
içinde tekrar kurulmuştur. 

Üzerlernde muhtelif medeniyetle- 
rin açılmış olduğu topraklarımız üs- 
tündeki bu eserleri eğer biz toplasak 
bugün bütün dünyanın en meşhur, 
en zengin ve en çok seyyah celbede- 
cek müzelerine şüphe yok ki şimdi 
biz sahip olurduk. 

Halbu ki biz satılması caiz olmı- 
yan bu eserleri, kıymetlerini hiç bil- 
mediğimiz için, hattâ parasız kaçırt- 
mış, yahut yabancılara vermişiz. Bü- 
tün bu cehalet maceraları yüzümüzü 
kızartacak hatıralardır. Bunları unu- 
tturmak için cehdetmeliyiz. ” Fe- 
lekten intikam almak demektir ehli 
idrake — edip tezyidi gayret müstefiz 
olmak nedametten | ,, 

Eskilerin inanılmaz derecede bü- 
yük bir kabahatları daha, yine ceha- 
letleri yüzünden, yabancıların o bir- 
çok sarfiyat ile meydana çıkardıkla- 


rı harabeleri ve eserleri sahipsiz ve 
bekçisiz bırakmakla bunların taş ve 
mermer ocağı hizmetini görerek öte- 
kinin berikinin keyfine veya istifade- 
sine göre tahrip edilmelerine, mah- 
volmalarına müsamaha edişleridir. 
Küçük bir masraf ihtiyarı bunların 
muhafazasına kâfi gelebilirdi ve hâ- 
lâ gelebilir. 

Fakat bundan daha hazini ve gari- 
bi var: Beşon şehrimiz Türk san'a- 
tı şaheserleriyle baştan başa adeta bir 
donanma gibi donanmışken, Anado- 
lu hemen baştan başa bakımsızlıktan 
ölen eski Türk eserlerine bir mezar 
olmuşken Türk san'atı mevcut olma- 
dığı da iddia edilirdi. Milli san'atı- 
mizden hattâ Türklerin bile haberi 
yoktu ve garpçılık cereyanının başla- 
dığı fakat daha şuurlu bir kavrayış 
halini almamış olduğu zamanlarda o- 
nu Türkler bile inkâr ederledir. Me- 
selâ bir cami binasının pek güzel o0- 
labileceği hatırlarına gelmez ve bunu 
tasdik etmeği akıllarıma yakıştırmaz- 
lardı. * Milli san'at inhitat ettikten 
sonra da taraftarları iflâs etmişti. 
Milli sanatin zevkine dönmüş olan- 
lar ona garp yolundan gelmişlerdir. 


Tarihi ve milli olan bütün âbide ve 
eserlerin korunması meselesi tekmil 
kültür işlerinin nasıl nisbi ve milli 
olduğunu bir daha vuzuhla gösteri- 
yor ve isbat ediyor. Zira tarihsiz o- 
lan ve üstlerinde yaşadıkları topra- 
gm bile bir tarihi mevcut olmıyan 
milletler için bu mesele tabii aynı e- 
hemmiyeti haiz değildir. Halbuki 
bunun bizim için hayati bir mesele 
olduğunu söylemek kat'iyen mübala- 
galı değildir. Zira milletimizin kök- 
leri tarihtedir. Tarihimizin şuuru 
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manevi kuvvet menbalarımızdan biri 
olmalıdır. Ve milliyet meselesi bizim 
için de yalnız ırki değil, harsi bir 
mesele olduğuna göre milliyetimizin 
şuurunu ancak böyle milli kültürü- 
müzün esaslerında ve istinat direkle- 
rinin dayandığı sahalarda koruyabili- 
riz. 

” Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti ,, 
nin tesirleri kültür sahasında son de- 
rece verimli olacaktır. 

Milli âbidelerimizi, milli san'at 
eserlerimizi ve hattâ tezyini san'at 
eserlerini anlamak milli kültürümü- 
zün bir kısmını teşkil edecektir. Her 
millet medeni seviyesini yükseltmek 
için böyle anlayışlara müracaat eder. 
Bunları anlayıp anlatmıyan bir milli 
kültür tasavvur olunamaz... 

Türk zekâsı ve zevki Türk mede- 
niyetini anlmak, kendini bulmak ve 
selâmet ve rüştüne ermek için onun 
bu şahitlerine ve bu vesikalarına bak- 
mağa, bunları görebilmeğe ve sevebil- 
meğe, hulâsa bilmeğe ihtiyacı vardır. 
Ve eminim ki anlatacağımız bu eser- 
lerle teşkil edebileceğimiz müzeler 
Türk medeniyetinin birer zaferi ola- 
caktır. 

Eski ve yüksek san'at eserlerinin 
hususi birer asaleti ve fazileti vardır. 
Ve hattâ belki de sırları vardır dene- 
bilir. Her fikir ve her ruh onları 
biraz kendine göre anlıyacak ve tefsir 
edecek fakat muhakkak bunlardan 
aldığı derslerle de biraz zenginleşe- 
cektir. 


Bir taraftan geçmiş zamanları 
görmüş ve onlar içinden bize gelmiş 
bu kıymetlerine paha biçilmez eserle- 
ri ihmâl ile, tahrip ile mahvedersek 
diğer taraftan nasıl tarihi sevdiğimi- 


zi, ona bağlı kaldığımızı ve eski za- 
manlara alâkamızı söyliyebilir ve bu- 
na kimi inandırabiliriz ? Bilakis a- 
sıl bu tarihi esrlere bağlılığımızı gös- 
termekle değil midir ki tarihe karşı 
ciddi alâkamızı isbat etmiş olabiliriz. 

Asırların içinden geçip gelen bu 
eserler kulaklarımıza büyük denizle- 
rin uğultusunu getiren deniz kabuk 
ları gibi geçmiş zamanların sesleriyle 
hâlâ dolu ve taşkındır. Bu âbide- 
ler ve bu sanat eserleri eskiler- 
den bize miras kalan en iyi, en mur- 
saffa şeylerin bir lübbü, süzülmüş 
bir hulâsası, san'at ruhudur. 

Bu tarihi ve milli abideler ve eser- 
ler aynı zamanda insan olmak dolayı- 
siyle sevmemiz lâzımgelen bedii eser- 
lerdir. Bunlar ve müzeler insan zih- 
ninin düşünmek için yükselebildiği 
ve konabildiği en yüksek ve ufukları 
en geniş zirveleridir. Bunlar san'at 
ve medeniyetin müşterek yolları, ha- 
yatın anlaşma noktaları, üstünden 
geçtiği çölün vahaları, akışının yük- 
sek duraklarıdır. 

Her şeyin sanki en müthiş düşma- 
nı olan zaman bu eserleri tahrip eder, 
çürütür, dururken insan eli ona ken- 
disinden daha müthiş bir muavin olu- 
yor. Fakat bilakis biz ondan fazla 
şuur ve vicdana sahip olduğumuzu 
göstermeli ve tahrip değil, muhafa- 
za ve siyanet etmeliyiz. 

Bu toprakların asıl sahipleri ve öz 
çocukları olmakla bu tarihi ve milli 
abidelerin ve eserlerin muhafaza ve 
siyaneti yolundaki vazifemizi başka- 
larının bize hatırlatmasına hiç lüzum 
ve sıra bırakmamalıyız. Bu eserlerin 
yalnız milli değil, beynelmilel kıy- 
metleri vardır. Zira medeniyetin öl- 
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çüsü müşterektir. Bütün medeni be- 
şeriyet bunlara alâkadar olur ve alâ- 
kasını göstermiştir de ! Zaten bugün 
her memlekette kendi dahilindeki 
böyle tarihi ve bedii eserleri koruma 
ve bunların her tarafta korunması 
için de müşterek bir himmet cereyanı 
vardır, ve gittikçe kuvvetlenmekte- 
dir. Ve zaten biz de bu cereyanı kuv- 
vetlendirmeğe çalışmalıyız. (o Zira 
belki ancak bu sayededir ki hudutla- 
rımız haricinde kalabilmiş Türk san- 
at eserlerini ipkaya muvaffak olabili- 
riz. 

Medeniyet tahrip ve imha etmek 
değil, oOcem ve tertip, himaye ve 
siyanet etmek demektir. Asıl mede- 
ni milletler belki bani olanlardan zi- 
yade muhafaza etmesini bilen millet- 
lerdir, 

Büyük fatih milletler zapettikleri 
yerlerdeki kıymetli eserlere hürmet 
etmesini bilirler. Büyük cetlerimiz, 
eski fatih Türkler, memleketimizde 
buldukları birçok eserlere hürmet et- 
mişler, meselâ İstanbul'da Bizans- 
tan kalma birçok eserleri korumuşlar- 
dr. Bunların vazifelerini değiştirmek- 
le hayatlarını muhafaza, müdafaa 
ederlerdi. Bazı kiliseler camiye tah- 
vil edilirken en usta kalfalar tarafın- 
dan iyice tamir, imar, tezyin edilir- 
di. Bu sayede bugün İstanbul'da es- 
ki Latin ve Bizans eserleri vardır ki 
Türk devrinin eserleriyle yan yana 
yaşarlar. Cetlerimiz bunları tahrip 
etmemişlerdir. 


Balkanlılar bizim çekildiğimiz top- 
raklardaki eserlerimizi tahrip etmiş- 
lerdir. Ve bizim de inhitat devrimiz- 
de bizzat kendi eserlerimiz aleyhinde 


onları taklit etmiş olduğumuzu söyli- 
yebiliriz. 

Halbuki memleketimizde yol ve 
konfor olsa hâlâ bu çalınmış çırpılmış 
harabeler, yarı meydana çıkarılmış 
asarıatika ve tarihi ve milli eserleri- 
mizin biraz meydana konulup layıkı 
veçhile izah ve tefsir olunmaları sa- 
yesinde gösterilebilir hale gelmeleri 
memleketimize birçok seyyah ve mü- 
dekkik celbedecek ve turizm cihetin- 
den birçok istifadeler temin edebile- 
cektir. Bu istifadeleri hesap etmek 
memleket ve milletimizin en tabii bir 
hakkıdır. 

Hulâsa bütün bu ” asarıatika , , 
hafriyat, milli abideleri ve san'atı 
korumak vesaire meseleleri bizim için 
bir memleket, bir medeniyet, bir 
milli kültür, bir millet, bir devlet 
işidir. Bu işde milli haysiyetimiz 
mevzubahs olduğunu inkâr etmemeli, 
bilakis mümkün olduğu kadar yüksek 
sesle söylemeli ve izah etmeliyiz. 

Maziden bize bu yolda ne zengin 
bir miras kalmıştır ! Acaba bunun 
adamakıllı bir hesabını olsun biliyor 
muyuz? Ne gezer! Bu zengin mi- 
rasın bir defterini tutmuş, bir liste- 
sini yapmış mıyız ? Hayır. Evel za- 
manlarda bu zenginliğimiz o kadar 
boldu ki evkaf suları gibi ölçüsüz 
akar, ve bu bolluk pek tabii sayılır- 
dr. Bu coşkun suların kuraklığı acı 
acı hissolunduğu zamanlardanberi de 
bunlar yani kalanlar tescil edilmemiş- 
tir. Buna artık şimdi cidden sıra gel- 
miştir sanırız. Bütün bu eserlerin 
kayıt ve tescili muamelesi ehemmi- 
yetle yapılmalıdır. 


San'atı ve zarafeti pek sevmiş olan 
eski büyük cetlerimizin miras bırak- 
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tıkları bu eserler sonraları inhitat 
devrimizdeki mütereddi atalarımızın 
bu san'at eserlerini anlayamıyanların, 
bu his ve ruha ya düşman, ya lâkayt 
olanların san'atı ve zarafeti sevmiyen 
cahil, kaba, âdi ve bayağı olanların 


ellerinde kısmen tahrip edilmiş bir 


haldedir. Hiç onları bu halde bırak- 
mağa razı olabilir miyiz ? 

Bazı belediyelerimiz ve müessese- 
lerimiz, kendi kıymet bilmemezliği 
yüzünden, güzel eşyalarını evindeki 
çatı arasının tozları altında küflendi- 
rip çürüttüğü halde mahallesinin ca- 
hil, acemi ve zevksiz döşemecisine bi- 
çimsiz, rahatsız ve üslüpsuz fakat pa- 
halı takımlar ısmarlıyan bir miras ye- 
diyi andırıyor: Ellerinin altındaki 
az bir masrafla tamir edilebilir kıy- 
metli binaların viran olmasına göz yu- 
mup bin zahmet ve masrafla çirkin 
ve kaba saba binalar yaptırıyorlar. 

Bugün İstanbul, Bursa, Edirne, 
Konya, Kayseri, Sivas, Erzurum 
gibi başlıca san'at şehirlerimizdeki 
abidelerimizin acınacak hali bize her 
kararımızda bedii bir noktaınazâr lü- 
zumunu ve birçok kararların acele a- 
lrınmak ihtiyacını açıkça gösterir. 

Zira milli san'at tarihimizin inhi- 
tat devrindenberi bu eserler ya büs- 
bütün harap olmağa bırakılmış ve bu- 
gün mahvolmağa yüz tutmuş, yahut 
güya tamir edilmek istenirken tahrip 
edilmiş ve bozulmuştur. Hele kıy- 
metli eserlerimizi âdileştiren müstek- 
rel bir sıvacılık vardır ki bu anane- 
nin tahriplerine artık bir an önce ni- 
hayet verilmelidir. Gene bu binala- 
rın ve abidelerin bazısı, yahut bunla- 
rın bir parçası kıymetlerinden tama- 
miyle habersiz olan Evkaf idareleri 


tarafından tahrip masrafını ödemiye- 
cek bir para için kiraya verilerek ber- 
bat ettirilmektedir ki bu eski usül de 
artık büsbütün menedilmelidir. 

Tarihi, milli ve bedii bu abidele- 
rimizin kıymetleri daha ne terbiye ve 
kültür sahalarında kabul edilerek ted- 
ris olunmuş, ne efkârı umumiye kar- 
şısında anlatılarak hiçe alınmalarına 
ses çıkarılmış, ne edebiyat ve san'at 
âleminde layıkıyle tefsir ve tasvir 
edilmiştir. 

Bütün bunlar meçhul, keşfedil- 
memiş bir dünya gibi duruyor. Ne 
kadar yazıktır ki medeni şehirlerimiz- 
de bile daha bunların hukuki vaziyet- 
leri tesbit edilmiş ve hattâ hayatları 
siyanet edilmiş değildir. Bu milli 
servet sahipsiz, sicilsiz, kayıtsız ve 
hukuksuz bırakılmış, hiçbir ihtimam 
görmediği gibi hiçbir emniyet altına 
da alınmamıştır. 

Mazinin bu cehli, kayıtsızlığı ve 
zevksizliği bugünkü intibah hamlesi- 
nin tahammül edemiyeceği bir facia 
yekünudur.' Zira, gözler açıldıkça iz- 
an, binaenaleyh vicdan eskilerin ta- 
bii gördükleri birçok şeylere artık ra- 
zı olamaz. Topraklarımızda gizlenen 
servetleri araştırmamak ve bilakis üs- 
tünde hâlâ diri olan kıymetli eserle- 
rin de dökülüp toprağa karışmasına 
seyirci olmak artık bugünkü vicdan 
ve iz'anın müsamaha ile görüp tecviz 
edebileceği bir hal değildir. Çok u- 
zun süren bu eski bakımsızlıkları te- 
lafi için Cümhuriyet idaresi bu saha- 
da yeni bir azimle ve hızla büyük bir 
gayret sarfına mecburdur. Zira vakit 
kaybetmeden, acele ile yapılacak 
pek çok işler vardır. Medeniyetin 
açtığı gözlerle bir an önce vazifeleri- 
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mizi görmeliyiz ve ihmâl veya kast 
karşısında hâlâ canını vermemiş ve 
henüz ayakta durabilen bütün eski ve- 
ya milli eserlerimizi koruyup kurtar- 
mağa aht ve cehtetmeliyiz. 

Unutmamalıyız ki bütün bu mese- 
lelerle bizim ciddi surette, candan 
alâkamız ne kadar yenidir. Binaena- 
leyb, yapılacak işlerin çokluğuna hiç 
şaşmamalı ve bundan dolayı şaşırma- 
malıyız. 

Yukarıki izahatla görülüyor ki bu 
işlerin başlıca iki cephesi vardır : 
Bir taraftan, ” asarıatika ,, ,müzeler 
cephesi, diğer taraftan milli abide 
ve eserleri muhafaza, tamir ve koru- 
ma cephesi. 

Ve bu vaziyette de başlıca iki ih- 
tiyaçla karşılaşıyoruz : Para ve ka- 
nun . 

Şunu itiraf etmeli ki para burada 
da maatteessüf gene her zamanki gibi 
en mühim rolu oynuyor. Şimdilik ne 
Maarif Vekâleti, ne de Evkaf bütce- 
lerinde yani devlet bütcesinde, ne 
de belediyelerin bütcelerinde bütün 
bu işleri başarabilecek kadar para ve 
tahsisat tefrik olunabilmiş değildir. 
Fakat bu işlerin ehemmiyetleri anla- 
tılabildikçe ve kabul ettirildikce bu 
tahsisatın, bu paranın artması da t2- 
biidir. Bunlar hem pek verimli hem 
pek müstacel işler olduğuna göre 
ehemmiyetlerine uygun birer bütceye 
mazhar edilmeleri ciddi sürette bek- 
lenilebilir . 

Bunu temin edebilmek için de bu 
fikirler etrafında mütemadi neşriyat 
ve izahat ister. Çünkü efkârıumumi- 
ye bu hususta lâyıkiyle tenvir edil- 
miş ve hazırlanmış olmaktan daha çok 
uzaktır. (o İşte bu işlerin bir de en 


yüksek manasiyle bir ” propaganda ,,,, 
bir anlatış cephesi de vardır. 

İstenilen tahsisatın ve kanunların 
esbabımucibesi kitaplarla, konferans- 
larla, makalelerle anlatılmalı ki bu 
tahsisatı kabul edecek mebusların, be- 
lediyelerin ve resmi teşkilâtın muva- 
fakatleri daha kolay elde edilsin ve 
halk da her vesile ile tenvir edilmiş 
olsun. 


Bu eserleri asıl muhafaza edebile- 
cek en tabit ve daimi bekçiler halk 
olacağına göre memleketlerindeki e- 
serlerin kıymet ve ehemmiyeti hak- 
kında onları tenvir ve bu hususta a- 
lacakları emirleri iz'an ve vicdanları- 
nın bütün yardımiyle ifa etmelerini 
temin etmek için iş başında bulunabi- 
lecek küçük memurları irşat etmek 
lâzımdır. Ziraasıl tahribat ve müşkü- 
lât onların cehaletinden çıkıyor. Ma- 
arif Vekâleti bu işe lâkayt kalmamış, 
ait olduğu makamlara birçok tamim- 
ler göndermiş, geçenlerde ” Tarihi 
abide ve eserlerimizi korumağa mec- 
buruz ,, ünvanlı bir risale neşr ve ta- 
mim etmişti. Muhterem müzeler mü- 
dürü Hamit Zübeyr Bey de Cümhu- 
riyet Halk Fırkasının neşr ve tamim 
ettirdiği ” Tarihi abidelerimizi koru- 
yalım ,, unvanlı bir risale yazdı. Ge- 
ne Maarif Vekâleti yakında müze iş- 
lerine ait bir bülten neşrettirecektir. 

Daha yepyeni bu himmetlerle 
şüphesiz ki muhitte bir alâka uyan- 
mağa başlamış ve mazideki hataların 
tekerrürü imkânı şimdi azalmıştır. 
Hele bazı Valilerin ve memurların bu 
sahadaki gayret ve himmetlerini si- 
tayişle anmak muvafık olur. Bu sa- 
hada mesut neticeler istihsâl olun- 
dukça umumi alâka da artacaktır. Hiç 


TARİHİ VE MİLLİ ABİDELERİMİZ 473 


bir teferrüata girişmeğe imkânı olmı- 
yan bu uzun makalede ancak — ta- 
mam bile olmıyan — bir fihrist gibi 
saymak şartiyle yapılması lüzumlu 
olan başlıca bazı işleri hatırlıyalım : 

Dediğimiz gibi bir taraftan hafri- 
yat ve müze işleri var : 

Anadolu'nun binlerce höyüklerin- 
den en ehemmiyetli gözükenlerinde 
ve en zengin tahmin edilen yerlerde 
hafriyatta bulunmak işi : 

Busene yedi yerde hafriyat yapıl- 
makta ve bunun iki tanesi doğrudan 
doğruya Maarif Vekâleti tarafından 
yaptırılmaktadır. Ekserisinden kıy- 
metli neticeler elde edilen bu hafri- 
yatın tahsisat nisbetinde arttırılabile- 
ceği şüphesizdir. 

Lüzum ve imkân nisbetinde yeni 
asarıatika müzeleri açmak işi : 

Müzeciliğin bizde her halde nisbi 
bir inkişaf görmekte olduğu meydan- 
dadır. .Cümhuriyetten beri Maarif 
Vekâleti bu sahada kayıtsız kalma- 
mış bir ” Asarratika ve Müzeler Mü- 
dürlüğü ,, teşkil etmiştir. Bu müdür- 
lüğün ihdası pek verimli olmuş ve te- 
esssüsündenberi kendisinden bekleni- 
len birçok faydaları temin ederek ne 
kadar elzem olduğunu isbat etmiştir. 
Bugün 17 müze veya müze depomuz 
mevcuttur. İtikadımca ” açık müze- 
ler ,, denilebilecek mühim harabeleri 
de tescil ve bunlara ilâve etmelidir. 

Meydandaki bu büyük harabelerin 
ve Boğazköy gibi mühim hafriyat sa- 
halarının bekçilerle muhafaza ettiril- 
mesi : 

Bu açık hazineleri siyanet elbette 
güçtür ve böylece millii bir serveti- 
miz mütemadiyen çalınmakta ve eri- 
mektedir. Maarif Vekâleti buna kar- 


şı bu harabelerin en mühimlerine büt- 
çenin müsaadesi nisbetinde bekçiler 
koymuştur. Fakat bunların çoğaltı!- 
ması ve daha birçok tarihi harabele- 
rin mümkün olduğu kadar iyi muha- 
faza ettirilmesi lâzımdır. Bu da bir 
tahsisat işidir. 

Yeri bulunmuş veya topraktan çı- 
karılmış fakat uzaklarda yağmur, kar, 
çamur altında tahribata maruz olarak 
yatan eski ve kıymetli taş ve heykel- 
lerin müzelere nakli : 

Maarif Vekâleti buna da imkân 
yani para nisbetinde çalışmaktadır. 
Birçok eserler muhtelif müzelere 
naklettirilmiştir. Lakin içlerinden 
talisiz olan bir kısmı da tahsisatsız- 
lıktan dolayı daha sıra bekliyorlar. 
Bu işte de eldeki para nisbetinde mu- 
vaffak olunacağı şüphesizdir. 

Hafriyat içlerinden veya muhtelif 
yerlerden bulunup getirilecek — Av- 
rupa'lıların Hitit dedikleri — Etiler- 
den kalma eserlerle memleketimizde 
senelerce sürmüş olan çalınmağa, çır- 
pılmağa rağmen, gene dünyanın en 
zengin bir müzesini kurabileceğimiz- 
den eminiz. Müzeler müdürlüğünün 
bu sahadaki himmet ve muvafakıye- 
tiyle yalnız son senelerde toprak üs- 
tünde bulunmuş ve yakmlıklarına gö- 
re, Ankara, Kayseri, Adana ve Si- 
vas müzelerine toplattırılmış olan Eti 
eserlerinin sayısı yüzleri geçmekte- 
dir. Maarif Vekâleti büyük bir ” A- 
sarratika müzesi ,, yaptırmaktadır. 
Ankara böyle dünyada en zengin bir 
Eti eserleri müzesine sahip olmağa 
lâyıktır. Bunu temin için de yalnız 
tahsisat kâfi gelecektir. 

Nihayet müze âlimlerine ihtiyacı- 
mızı düşünmek, bizde müzeci yetiş- 
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tirmek ve Avrupa'ya Arkeoloji tahsi- 
li için gençler göndermek lâzımdır. 
Maarif Vekâleti bunada çalışarak 
elden geldiği kadar muvaffak oluyor. 
Tahsillerini ikmâl ile dönmüş olan 
Müfit Arif Bey ve bazı pek güzel ya- 
zılarını okumuş olduğumuz Remzi 
Oğuz Bey gibi istidalı, kıymetli 
âlimlerimiz yetişiyor. Bunları ço- 
galtmak da kısmen bir tahsisat işidir. 

Diğer taraftan da islami devirler- 
den kalma yani eski Türk'lerin, Sel- 
çuk ve Osmanlı Türk'lerinin bize mi- 
ras bıraktıkları ve kısmen canlı ve 
ayakta duran klasik abide ve eserle- 
rimize ait işler var : 

Güzelliklerini, kıymet ve ehem- 
miyetlerini bütün dünya mutahassıs- 
larının tasdik ettikleri bu zarif ve a- 
zemetli abideler içinde derhal tamir- 
lerine lüzum olan yüzlerce binalar ve 
eserler vardır. Bunların Maarif Ve- 
kâletinin busene neşrettirdiği ” Tari- 
hi abide ve eserlerimizi korumağa 
mecburuz ,, unvanlı risalede bulunan 
ve eksik olduğu işaret edilen bir lis- 
tesi bu işin ehemmiyet ve azemetini 
isbat edecek derecede vazıh ve mü- 
himdir. Asırlarca süren müzmin bir 
inhitat yüzünden bu eserlerin çoğu 
Harap bir haldedir. Fakat ehemmini 
mühimmine tercih ile bunları ilmi 
bir tarzda tamire başlamak da tehir 
edilemiyecek bir vazifemizdir. Bu- 
rada Reisicumhur Hazretlerinin 1931 
senesindeki tetkik seyahatları esna- 
sında Konya'dan Başvekil Paşaya 
gönderdikleri ve mezkür risalede bu- 
lunan bir telgrafın bir parçasını zik- 
redelim: ” Konya'da asırlarca de- 
vam etmiş ihmaller sebiyle büyük bir 
harabi içinde bulunmalarına rağmen 


sekiz asır evvelki Türk medeniyeti- 
nin hakiki mimari şaheserleri sayıla- 
cak kıymette bazı mebani vardır. 
Bunlardan bilhassa Karatay medrese- 
si, Alâettin camii, Sahip Ata med- 
rese, cami ve türbesi, Sırçalı mescit 
ve İnce minareli cami derhal ve müs- 


tacelen tamire muhtac bir haldedir. 
Bu tamirin gecikmesi bu abidelerin 
kâmilen indirasını mucip olacağından 
kâffesinin mutahassıs zevat nazaretiy- 
le tamirinin temin buyurulmasını ri- 
ca ederim. ” İşte Gazi Hazretlerinin 


bu arzusu bu sahada bize ümit vere- 
cek en büyük beşaret haberidir. Zira 
onu hep muvaffakıyet yollarında gör- 
müşüzdür. Bu sahada en güç fakat 
en mühim işimiz bu milli abide ve 
eserleri tamir etmek, kurtarmak ve 
korumaktır. Vaktin geçikmesi mille- 
timiz için telafisi kabil olmıyan bir 
ziyan teşkil edecektir. Bu tamir ve 
muhafaza işi tabii oldukça mühim 
tahsisata ve paraya bakar. Hükümet- 
çe bu abidelerin muayyen bir progra- 
ma göre tescil ve tamir edilebilmele- 
ri için ayrıca uğraşılmış, varidat 
bulmak çaresi düşünülmüş ve bu ta- 
rihi eserlerin Maarif Vekâletinin teş- 
kil edeceği mutahassıs bir heyetin 
idaresi altında tamiri, bakımı ve ko- 
runması prensip olarak kararlaşmış- 


tır. Asırlarca süren bir inhidamdan 
sonra bakıyye kalan bu binaları kur- 
tarmış olmak bizim nesillerimize mü- 
yesser olursa ne mutlu. Bunun ehem- 
miyetini izah için ne yazılsa azdır, 
bu büyük işteki muvaffakıyetleri tes- 
it için de ne yapılsa lâyık olacaktır! 
Bir de bütün bu abide ve eserle- 
rin hayatlarını koruyacak kanunların 
lâzımsa bir an evel ıslahına ve ik- 
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maline ve buna lüzum yoksa, tam bir 
surette tatbiklerine geçilmesine itina 
ve nezaret etmek ister. ” Muhafazai 
asarratika kanunu ,, belki bazı tadil- 
lere ve ilâvelere muhtaçtır. Mevcut 
kanunlar iyi de olsa tatbikleri her ne- 
dense gevşemiştir. Bu hali düzelt- 
mek ister. 

Bütün tarihi ve milli âbidelerimiz, 
tayin olunacak bir tarihten önce ya- 
pılmış olan bütün Türk eserleri milli 
bina, millet malı olarak tescil edil- 
meli ve bu tescil muamelesinden son- 
ra hükümetin müsaadesi olmadan ar- 
tık hiçbir el bunlara dokunamamalı- 
dır. Böylece bu eserleri yıkılmaktan, 
çalınmaktan veya ahmakça tahrip o- 
lunmaktan kurtarmalı, kendilerini 
resmen mahfuz ve atilerinden emin 
bulundurmalıyız. Büyük bir sevinç- 
le söyliyebiliriz ki bu tescil muame- 
lesine de kısmen başlanmıştır . 

Vilayetlere mahalli müzeler, bel- 
ki sırf milli etnoğrafya müzeleri teş- 
kili hususunda yapılabilecek en güzel 
tavsiye de memlekette bulunan eski 
kıymetli binaları müze haline kalbe- 
derek onlara böyle bir vazife bulmak- 
la hayatlarını kurtarmak ve mevcudi- 
yetlerini emniyet altına almaktır. 

Belediyelere verilmesi en lüzum- 
lu talimat da şehri imar etmek ister- 


ken tarihi ve bedii bir kıymeti olan 
eski eserleri yol ve meydan açmak 
için yıkmak ve bozmak değil, bilakis 
bu eserleri korumak ve kurtarmak 
için yolları ve meydanları bunlara gö- 
re tanzim etmek yani yolları bunla- 
rın önünden geçirmek ve meydanları 
bunların etrafından açmaktır. 

Belediyelere verilecek bunun ka- 
dar mühim ikinci bir talimat da par- 
maklıklar içinde bir park ve açık bir 
müze gibi muhafazası mümkün olan 
eski tarihi mezarlıkları birkaç metro- 
luk bir yer kazanmak için öldürme- 
mek, ölülerin taşmı nafile yere kat- 
letmemek, içlerinde geçmiş bir za- 
man yaşıyan bu-milli ve hisli köşele- 
rin güzelliğini ve ruhunu mahvetme- 
mektir. Maarif Vekâleti bunu da ta- 
mim etmiştir. 

Zaten Evkafa, Belediyelere yahut 
kime ait olursa olsun bütün tescil e- 
dilmiş âbide ve eserler, mezarlar ve 
mezarlıklar müzelerin mürakabe ve 
visayeti altına konulmalı ve kimse 
müsaade almadan bunları tamir bile 
ettirememeli, tamirlerinde Müze Mü- 
dürlüklerinin fikirlerini ve emirlerini 
dinlemeğe mecbur olmalıdır. Zira aksi 
takdirde yapılanın, iyi niyetle de ol- 
sa, tamir değil, tahrip olması im- 
kânı daha kuvvetlidir. 
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ALİ RIZA SEYFİ 


MİLLİ tarihimiz daha işlenmemiş 
bir elmas gibi parıltısını ancak yer 
yer göstererek karşımızda duruyor. 
Bu işlenmemiş elması işlemek, hiç 
olmazsa işlemeğe başlamak yeni Tür- 
kiyenin yeni nesline düşen birçok güç 
vazifelerden biridir. Bu işiçin yüz- 
lerce, binlerce sanatkârın ateşli yü- 
rekler, yorulmaz başlar, çok itina- 
lı ellerle uzun uzun çalışması lâzım- 
dır. Bu işlenmemiş elmasın binlerce 
yüzü, “façeta,, sı vardır. Nihayet- 
siz yıllarım tozu toprağı altında kal- 
mış, kabuk bağlamış bu cepheler si - 
linip temizlenince ortaya sahiden 
gözleri kamaştıracak ve beşeriyet ha- 
zinesinin üst rafına konacak bir muh- 
teşem “elmaspare,, çıkacaktır. Ben 
bu büyük işe, bu kuvvetli işçiliğe 
karışmak şerefini dava edebilecek ka- 
dar haddimi bilmez değilim. An- 
cak iş o kadar büyük, o kadar da- 
gınık, o kadar güçtür ki: Bunda en 
güçsüz ve değersiz bir emekçinin bi- 
le yardımı faydasız sayılamaz. 

Bu yazımızda Türklerin cihan 
sporlariyle, idmanlariyle tarihi bağ- 
ları üzerine birkaç söz söylemek is- 
tiyoruz. Kendim de gençliğimde ve 
daha sonraları sporla alâkadar oldu- 


gum için bu işüzerine araştırmalar 
yapmak hiç bir vakit aklımdan çık- 
mamıştı. Burada ise öğrenebildikle- 


rimi söylemekten ziyade yalnız bir 
mevzu üzerinde duracağım. 

Türklerde “güreş,, in, atlet id- 
manlarının, binicilik (oyunlarınm, 
en sonra (football): futbol, (hokey) 
gibi daha hafif nevinden oyunların 
tarihi araştırılması, bugün garp mede- 
niyetinde gördüğümüz şekilleriyle 
yanyana getirilmesi ne kadar faydalı 
ve ne kadar tatlı bir iş olur! Meselâ 
bir İngilizle konuşan bir Türk gen- 
cinin göğsünü gere gere o İngilize: 

— Biz sizin milli oyununuz san- 
dığınız futbolü, binicilik bediası, yi- 
gitlik örneği tuttuğunuz bu heyecan- 
lı Polo oyununu sizden iki bin 
sene, üç bin sene önce büyük Tür- 
kistan ovalarında ve nihayetsiz Çin 
memleketinin tahtına oturduğumuz 
zaman Çin saraylarının meydanların- 
da oynuyorduk! 


diyebilmesi ve bunu bıçakla ke- 
sercesine ispat etmesi kadar milli gu- 
rura hoş gelecek ve milli gençliğin 
kendisine güvenmesini yükseltecek 
ne vardır? 

İşte biz bu yazımızda gençliğimi- 
zi bu kuvvetli vaziyete koyacağız ve 
asıl mevzuumuz futbol ile polo dır. 

Yalnız şurada iki söz daha söy- 
liyelim: 

İngiliz âlimlerinden biri dil araş- 
tırmalarının tarihi hakikatlerin bu- 
lunmasına nekadar çok yardım etti- 
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ğini göstermeğe çalışırken şöyle de- 
diğini hatırlıyorum: 

“Meselâ futbol isminin halis in- 
gilizce bir söz olması o oyunun asıl 
İngiliz oyunu olduğunu, İngilizler- 
den çıktığını gösterir.. ilâh.,, 

.Biz de aşağıda göseteceğiz ki: 

Bu gibi düşünceler her vakit doğ- 
ru çıkmaz. 

A 


Polo kati olarak bir Türk oyunu- 
dur: 

Polo zaten dünyanın en eski ve en 
usta binici milleti olan Türklerin oyu- 
nudur. Bu güzel ve çok yiğitçe sporun 
öz Türk malı olduğuna inanacak ma- 
lümatı daha gençliğimde öğrenmiş- 
tim. Ve bu kanaatimi taşımakla bü- 
yük sevinç duyduğumu birkaç genç 
sporcumuza da söylemiştim. Ancak 
birçok doğru şeylere sataşan bir ta- 
kım güç inanıcılara işi güneş gibi ay- 
dın gösterecek deliller elimde yoktu. 
Benim kafamı kandıran deliller belki 
onlara çürük görünecekti. Bir de 
memleketimizde polo daha ortaya 
çıkmamış olduğundan böyle üç dört 
satırlık bir bilgiyi gazete veya mec- 
mualarımıza göndermenin gülünç bir 
gösteriş sayılacağını düşünmüştüm. 

Polo nun bir Türk oyunu oldur- 
gunu öğrendiğim tarih hatırladığıma 
göre 326 senesidir, O zaman Çanak - 
kale boğazında olan donanmada sani 
mülâzımdim. o İngilizlerin meşhur 
“Navy and Army,, yani “donanma ve 
ordu,, isimli mecmuasının kolleksi- 
yonlarını okurken Polo'nun İngilte- 
redeki tarihi hakkında bir yazı gör- 
düm: Bu yazıda Polo'nun İngiliz o- 
yunu olmayıp Hindistan oyunu oldu- 


ğu ve Hindistandaki İngiliz ordu- 
sunda bulunmuş — şimdi ismini ha- 
tırlıyamadığım - bir İngiliz miralayı 
tarafından on dokuzuncu asırda İn- 
giltereye getirildiği (o gösteriliyordu. 
Ancak düşünceme en çok çarpan şey 
oyunun öz Hindistan oyunu da ol- 
mayıp Hindistana Tükistandan — 
büyük bir tarih yanlışlığı olarak — 
Mogol denilen Türk fatihler, yani 
Babür Şah ordusiyle getirilidğinin 
de söylenmesi idi. İngilizlerin kendi 
kalemleriyle bize verdikleri bu delil 
yetmiyor muydu? 

Birkaç seneler sonra meşhur İn- 
giliz seyyah ve müdekkiki Ravwlin- 
son'un İrandaki araştırmalarının ne- 
ticelerini gösteren eski ve çok değer- 
li eseri okurken, eski İran medeni- 
yetinin bıraktığı mahkükât ve resim- 
ler arasında belki iki bin seneden çok 
bir zaman önce Polo oyuncusunu gös- 
terir bir resim gözüme çarpmıştı. Ga- 
liba Rawlinson resim için “Top ve Çev 
kân,, ismi altında fakat onu İrana 
bağlar gibi birkaç satır da yazmıştı. E- 
seri senelerdenberi tekrar okumadı- 
gım için iyi hatırlıyamıyorum. İşte 
bu ikinci raslayış, güç inanıcılar e - 
linde benim iddiama karşı bir silâh 
olacaktı ve Polo'nun bir Türk oyunu 
değil iki bin senelik bir İran oyunu 
olduğu ileri sürülebilirdi. Halbuki, 
böyle bir iddia elbet çürük olacaktı. 
Çünkü: 

1 — İran, “İran,, olalı karşısında 
bir de “Turan,, vardı. Eski şark ta- 
rihini “İran ve Turan,, savaşları dol- 
duruyordu. “Turan, lıların İranlı- 
lardan daha usta binici, binicilik o- 
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, yunlarıyla daha çok uğraşır oldukları 
güneş gibi belliydi. (1) 

2 — Bilgimizin yetişemediği ka- 
ranlık tarih zamanlarındanberi Turan 
kavimleri, ulusları takım takım 
İran topraklarına girmiş, hele gün 
doğuşu ve yıldız (şimal) parçaların- 
da yerleşip kalmışlardı. Bu da “göç- 
me,, ve “yerleşme,, işlerinin son asır- 
lara kadar sürdüğü İranın bin sene- 
denberi Türk hükümdarları ve Türk 
orduları ulusları altında yaşamasın - 
dan anlaşılır. 

3 — Hindistanda “Büyük Mogol,, 
denilen Türk saltanatını kuran “Ba- 
bür,, Şahın kendisi, ordusu ve o sal- 
tanatı sağlamlaştırmağa gelen bütün 
ordular, uluslar halis Orta Asya 
Türkleri idi. Hindistanın yıldız par- 
çasına Türkistan siması bile vermiş- 
lerdi. Kısacası İngilizlere Polo'yu 
öğreten Türklerin asıl İranlı, Fars 
dediğimiz ırk ile zerre kadar siyasi 
bağları bile yoktu. 


İşte Polo'nun öz Türk oyunla- 
rından olduğuna beni inandıran dü- 
şünceler bunlardı. 


Geçenlerde müdekkik bir zatin 
gazetelerden birinde “Polo Türk o- 
yunudur,, başlıklı yazısını ve berabe- 
rindeki resmi görünce bütün alâka- 
larım gene uyandı. Bu güzel haki- 
kati temiz ve kıskanç bir milliyet 
duygusiyle hepimize gösteren o zate 


(1) Dünyanın en meşhur binicisi 
olan Araplar bile İslâmiyetten sonra 
Maveraünnehirde Türk süvarisiyle 
karşılaştıklarında hilâfet merkezine 
“ata yapışık bir millete rasladık, bir 
türlü yenemiyoruz!,, diye haber gön- 
dermişlerdi. 


burada saygılarımı göstermeği tatlı 
bir borç bilirim. 

Ancak Polo'nun bir Türk oyunu 
olduğunu ve onun İran dediğimiz top- 
raklara da Türkler tarafından getiril- 
diğini gösteren yeni ve sataşılmaz bir 
delile son zamanlarda rasladığım için, 
meseleyi kökünden kesip atmak üzere 
buraya yazıyorum; birçok işler için 
olduğu gibi bunda da Çin tarihleri 
işimize yaramaktadır: 

İlk malümat Çin tarihlerinde ilk 
defa olarak 710 milât senesinde Polo 
oyundan bahsedilmesidir. Bu, Çin 
hakanı ve hanedanı ile vükelâsı kar- 
şısında oynanan bir oyunu bildiriyor. 
Polo olduğu şüphesiz surette anlaşı- 
lan bu oyun birçok asırlar Çinde 
rağbet görmüştür. Polo'nun şarkta 
gördüğü rağbeti ve nekadar yayıl- 
mış olduğunu anlamak için kadınlara 
ve kızlara bile Polo oyunu öğretildi- 
gini ve kadınlarla kızların hatta esek- 
lere binerek Polo oynadıklarını söy- 
lemeliyiz. 

Yukarıda Polo'nun Çinde bundan 
daha 1200 sene evel oynanmakta ol- 
duğunu göstermiştik: Bunubir iş- 
ten dolayı o zaman Polo'dan bahsedil- 
miş olmasından öğreniyoruz; acaba 
oyun ondan daha nekadar evvellerden- 
beri oynanmakta idi ? 

Buna karşılık şu sorgu ortaya 
çıkabilir: 

— Polo İran oyunu değildir, Tu- 
ran oyunudur, diyorsunuz, pek âlâ; 
fakat yukarıda dediğinize göre ya 
Turan oyunu da değil de Çin 
oyunu ise? 

Hayır; bu da olamaz. Çünkü 
Çinde Polo oyununun ünlü ve en yük- 
sek üstatları (Hatay — Kiyati) Türk- 
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leri idi, Bu hakikat Çin tarihleriyle 
ortaya çıkarılabilir. |2) Bundan baş- 
ka binlerce sene muhafazakâr, anane 
esiri ve sayısız türe, merasim zinciri 
ile bağlı kalmış Çinlilerin kadınları, 
kızları bile eşeklere bindirerek Polo 
oynatmaları, impratorun ve saray bü- 
yüklerinin bu hoyrat (!) oyuna, kar- 
şılarında oynatmağı türe yapacak ka- 
dar, düşkünlükleri hiç akla sığar mı? 
Bir kere öz Çinli olan kadın ve kız- 
ların o sakat ayaklarla ata, eşeğe bi- 
nebilseler bile en korkulu, güçlü, oy- 
nak direnmelere lüzum gösteren ve 
tabanlarla ayak parmaklarının büyük 
rol oynadığı bu oyunu becerebilme- 
leri düşünülebilir mi? 

Bu gibi işlere dikkat etmiş Av- 
rupalı bir iki âlim Polo oyununun 
(Hatay) Türkleri tarafından ortaya 
çıkarılmış olduğunu söylemek yerin- 
de kalıyorlar, ancak Çinin eski za- 
manlardanberi İran ile tanışıklığı ol- 
duğunu da düşünerek “yoksa oyun 
Çine İrandan mı geldi?, diyorlar. 
Halbuki, İranın Çin ile alâkası an- 
cak, bin korkulu çöllerden, beller- 
den geçen ve senede bir iki sefer ya- 
pamıyan ve zaten Çinlilerden, ve 
İranlılardan çok mütevassıt, mahal- 


(21 Bu sözümüzün doğruluğunu 
göstermek için uzun müddet Çinde 
Mingpo İngiliz konsolosu bulunmuş 
olan ve Cambridge darülfünununda 
Çin lisan ve edebiyatı muallimi pro- 
fesör Herbert A, Giles i şahit tuta- 
TIZ: 

“The Kitan tartars were the most 
skillful players...,, 
(The civilisation ofChina) 


MH Türk kabilelerinden yapılmış ker- 
vanlardan başka bir şey değildi, tanış- 
ma sade ticari idi ve ticaret de birkaç 
kumaş ve müstesna matah (emtea) üs- 
tüne kurulmuştu. Araştırdığımız iş- 
te o türlü bir münasebetin izini ara- 
mak bile büyük yanlışlık olur. 
Alınız size bir son ispat daha: 
Çinde Polo yalnız imparatorun 
karşısında oynanmakla (kalmıyordu. 
İmparatorun kendisi de at sırtına bi- 
nip Polo oynuyordu; hemde kendi 
tapuğu (tebaası) ile oynuyordu. Siz 
çocukların Ataya taptıkları ve impa- 
ratorun ” Gök oğlu ,, tanındığı o me- 
rasimci Çinde böyle kafada bir im- 
paratorun yaşamış olduğunu, böyle yi- 
git, demokrat bir hükümdar haneda- 
nını düşünmeğe kıyışabilir misiniz? 
Polo'nun öz Çin oyunu olmadığı- 
nın, oraya Türkler tarafından geti- 
rildiğinin, hele tebaasiyle Polo oy- 
nıyan, ev takımı ve vükelâsiyle Polo 
oynatıp seyreden Çin İmparatorunun 
yıldız illerinden gelip Çini eline alan 
Türk İmparatorlardan olduğunun gö- 
ze çarpar bir ispatı da öz Çinli bü- 
yüklerin bu hali çirkin görmelerdir. 
(3) Bakınız: Onuncu milât asrında 
öz Çinli olduğu halde devletinin çok 
yüksek bir yerinde bulunan birisi İm- 
partaorun Polo oynamasını bir türlü 
milli türeye ve Çinli hükümet hük- 
müne yediremiyor da başının kesil- 
mesini göze alarak İmparatora Polo 
dan vazgeçmesi için bir rapor veri- 
yor; bu raporda Şu hükümler vardır: 
I — Eğer hükümdar tebaasiyle 


(31 O tarihte Çin tahtında Türk 
ırkından imparatorların oturduğunu 
tarihte görebilirsiniz, 
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oyun oynarsa elbet arada savaş ola- 
caktır. Bunda eğer hükümdar kaza- 
nırsa tebaa utanmıya düşer ve hü- 
kümdara gönlü kırılır; eğer tebaa 
kazanırsa hükümdara karşı kurum sa- 
tar, yüz bulur. 

2 — Bir atın sırtına atlayıp elde 
sopa, Sıra ve rütpe tanımaksızın ve 
sade birinci olmak, kazanmak için 
karmakarışık öteye beriye dörtnala 
koşmak hükümdar ile tebaa arasında- 
ki bütün türe ve saygıyı bozar. 

3 — Hükümdarlığın asıl işlerini 
benimsememek, ve korkulu en kü- 
çük bir işe bile koşmak hükümdarın 
gerek devlete, gerek büyük impara- 
toriçeye karşı borçlarını tanımaması 
demektir!,, 

Gördünüz mü asıl Çinli felsefe- 
sini! Türeci, gevşek, hepimizin bildi- 
ği Çinli düşüncesi ancak bu olabilir. 
Çinli ananeye, göreneğe karşı gel- 
meği kafasına bile getiremez; . eğer 
Polo Çinli oyunu olsaydı, asıl Çinli 
hükümdarlar bunu oynasalardı yuka- 
rıki hâdise çıkar mıydı? 


Futbol bir şark oyunudur: 

Futbol oyunu da Çinde çok eski 
zamanlardanberi oynanmıştır. Esa- 
sen oyun kıl doldurulmuş bir topla 
oynanırdı. Beşinci milât asrından- 
beri ise kösele kılıf içinde hava ile 
şişirilmiş bir barsak topla oynan- 
mağa başladı. Bu iddiamız kuru bir 
lâf değildir; eski asırlardan kalmış 


bir Çin resmi bugün eldedir ki; bun- 
da kale âdetabir ” zafertakı,, ha- 
linde gösteriliyor; bu resimde oyun- 
cuların teknik isimleri ve yerleri de 
vardır. Hattâ şunu da söyliyeyim ki, 
yetmiş nevinden fazla topa vuruş 
tarzı sayılmakta ise de oyunum asıl 
kaide ve nizamları hakkında bir bilgi 
elde edilememiştir. 

Yalnız bir Çin yazıcısının bil- 
dirmiş olduğuna göre: 

“Çin futbolünde kazananlara çi- 
çek, meyva ve şarap ile mükâfat Oo- 
lunurdu; daha garibi tıpkı şimdiki 
vazolar, kupalar gibi galiplere gü- 
müş vazo ve kupalar ve nakiş işleme- 
leri de verilirdi.,, 

Çin futbolünün yalnız bir hoşa 
gitmiyecek nizamı vardı: Yenilen 
tarafın kaptanı kırbaçlanır ve daha 
başka bir takım hakaretlere uğrardı. 

Üç dört asırdanberi Çinde unutul- 
muş olan bu futbol şimdi, ecnebi us- 
taların yardımiyle Çin mekteplerin- 
de yeni baştan canlandırılmaktadır. 

Burada davamızı — eğer müm- 
künse — daha kuvvetlendirmek için 
bir söz daha söyliyelim: 

Çinlilerin en ufak ibadet, göre- 
nek ve ananelerini binlerce seneden- 
beri terketmiyen muhafazacı bir mil- 
let oldukları meydandadır. Bu iki 
oyunun asıl Çinlilere mahsus bir o- 
yun olmadığı ancak birer devir için- 
de oynanıp unutulmasından anlaşıl- 
mıyor mu? 


de 


ON > 


—< KÖYDE MEKTEP 


HİLMİ A. MALİK 


KÖYLÜLERİN iyice uyanmaları ve 
köylerine lâyikiyle hızmet edebilme- 
leri, cümhuriyet maarifimizin köy- 
lerde açtığı mektepler ve çocuklara 
okutuğu derslere bağlıdır. Bilgili 
ve tecrübeli kimselerin hazırlıyacak- 
ları köy mektebi programları köy- 
lerdeki cehaleti, yoksuzluğu, hasta- 
lığı ve batıl inanışı tamamen değilse 
bile şimdilik kısmen ortadan kaldır- 
mayı ve köylünün kabiliyetini, isti- 
dadını ve enerjisiyle kendisine mem- 
leketi hakkında sonsuz itimat telkin 
etmeyi; toprak verimini ziyadeleştir- 
meyi, ve bu suretle zamanla bütün 
köylünün ve milletin verimini ve re- 
fahını yükseltmeyi gaye edinmelidir. 

Bir ferdin olduğu gibi bir milletin 
de iktısadı ve serveti fazla istihsalde 
aranmalıdır. Yiyebileceği ve sarfede- 
bileceği kadar istihsal yapan bir ce- 
miyetin ve milletin verim kalibiyeti 
azalır, terakki istidadı (o körlenir. 
Bu hakikati gören çok muktedir ve 
bilgili Maarif Vekilimiz Reşit Galip 
B. bütün kuvvet, kudret ve dikkatini 
köylere ve köylülerimize oçevirmiş- 
tır. Hiç şüphe yok ki, güzel ülke- 
mizde en ziyade ehemmiyet verilecek 
noktalardan biri çiftçiliğimize ruh 
ve kan vermektir. Bir mebusumuzun 
dediği gibi ülkemizde topraktan ge- 
çinenlerimizin adedi 10,5 milyon 
na yakınmış. Toprağı ihmal etmek 


veya toprağa karşı lâkayt kalmak, 
memleketin belkemiği olan köylümü- 
zün ve toprakla geçinenlerimizin ih- 
tiyaçlarına ve dertlerine lâkayt kal- 
mak demektir. Toprak sahası, ma- 
kine ile beraber inkişaf eder, etme- 
lidir. Nasıl ki bir ferdin vü- 
cudundaki azaların aynı zamanda ve 
aynı nispette inkişaf etmesi lâzım 
ise, memlekette mevcut her sahanın 
ve her şeyin de aynı zamanda ve ay- 
nı nispette büyümesi ve dal budak 
salması mühimdir. 

Şark vilâyetlerimizin bazılarında 
göçebelik eden aşiretlerimizi de bu- 
lundukları fena vaziyetlerden kurta- 
racak cümhuriyetin köy mektepleri- 
dir. Binlerce senedenberi birçok me- 
deniyetleri (osinesinde barındırmış, 
onları yükseltmiş ve dünyanın her 
tarafına yaymış olan bu Anadolu, bu 
Türk diyarı ve toprağı, herhalde 
çok zengindi. İşte onu yeniden O 
hale koymak işi, Türk Cümhuriye- 
tine düştü. 

39.940 köyde her birinde mektep 
kurmıya bugün için ne mali vaziyet 
müsait ve ne de muallim vardır. Ma- 
arifin şimdilik biribirine yakın köy-. 
lerin ortasında yatı mektebi yapmak 
teşebbüsü şayanı teşekkür olmakla be- 
raber köylerin dağmıklığı arzu edi- 
len gayenin temini oldukça güçtür ve 
tabiatiyle zaman alacaktır. Bununla 
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beraber, meselenin halli, milli da- 
valarımızdan birinin ve hiç şüphesiz 
en mühimminin halli demek olaca- 
gından bu sahada yorulmak bilmez 
gayretlerle çalışmak lâzımdır. Her 
köyde kullanılan, yani ekilen ve bi- 
çilen topraktan çok daha fazla 
toprak vardır. Mektep binasının 
köyün kenarında ve müsait yerinde 
kurulması elzemdir. Köyün fazla 
ve boş yerlerinin köyün mektep bina- 
sına, bağ bahçesine ve tarlasına tah- 
sisi çok hayırlı bir iş olur. Boş ara- 
zisi olmıyan köylerde, arazisi bol 
köylerin yerlerinden bir kısmını mek- 
tebe vermeleri teşvik edilir. Taşı 
ve tuğlası çok köylerde mektep bina- 
ları taştan ve tuğladan yapılmalıdır. 
Binaların inşa masrafına vakti yerin- 
de köylüleri iştirâk ettirmek köyün 
mektebe karşı alâkasını ziyadeleşti- 
rir. Halâların ve içme suyunun temiz 
olması, köyün, köylünün hayatı ve 
sıhhati için lâzımdır. Halâlardan a- 
kan pisliğin kapalı çukurlarda bu- 
lunmasına dikkat edilmelidir. Kısa- 
sı, mektep binasında mütevazı olmak- 
la beraber çocukların sıhhatini ko- 
ruyacak her türlü tedabire baş vurul- 
malıdır. 

Bugün köylerimizdeki (o terbiye 
sistemi bozuk olduktan başka, tedris 
programı da ihtiyaca kâfi değildir. 
Mevcut köy mekteplerindeki sınıflar 
ya bir veya iki veen fazlasıda üç 
senelik ve smıflıktır. 


Üç senesi bile gayrimuntazam ge- 
çen bu köy mektepleri istenilen ter- 
biyeyi veremedikten başka, mevcut 
zamana ve paraya da kastedilmiş olur. 
Ferdin en faal, en alıcı ve kavrayıcı 
zamanı sayılan bu çocukluk devresi 


tembelce geçerse çocukta mektebe 
devam etmek ve ana babanın çocuk- 
larmı mektebe göndermek arzula- 
rı günden güne azalacağı tabiidir. Bu- 
gün köy çocuğunun okuma müddeti 
iki oOseneden fazla sürmüyor. Bu 
müddet zarfında çocuğun müessir ve 
müspet bir terbiye alaçağı zamandır. 
Bunun içindir ki, her köy mektebi 
dört sınıfa çıkarılmakla inkılâpçı 
maarifimizin vermek istediği terbi- 
yenin daha müessir olacağına kanaa- 
timiz vardır. Yedi, mektebe kabul 
edilen bir yaştır. Bu yaş şehirler için 
iyi bir yaş sayılabilir. Çünkü şehir- 
de ana mektepleri, hususi mektepler 
vardır. 

Hayatın pek sade geçtiği ve ço- 
cukların daha çabuk büyüdüğü köy- 
lerde bu yaş geçtir. Köylerde mekte- 
be kabul yaşı 6 ve hatta beşe inmeli- 
dir, ki çocuk mektepten istifade ede- 
bilsin. Yoksa, yedi ve hatta (10) 
yaşında mektebe başlıyan bir köy ço- 
cuğu bir ve hatta iki seneden fazla 
mektepte kalamadan babası tarafın- 
dan tarlada, bağda, bahçede ve her 
yanda çalıştırıldığı muhakkaktır. Köy 
mektebinde şimdiye kadar yalnız ha- 
fızaya verilen ehemmiyet, bundan 
sonra hayata, çocuğa ve köyüne ve- 
rilecektir. Çocuğun anlayış, istid- 
lâl ve hüküm verme hassalarını inki- 
şaf ettirmek lâzımdır. 


Hayatı sadelik içinde geçen bir 
köyde, köy çocuklarının bu hassala- 
rını kullanacak ve inkişaf ettirecek 
vaziyetler yaratılmalı, İyi yetişmiş 
köy muallimleri bu vaziyetleri yarat- 
makta güçlük çekmiyeceklerdir. Köy 
çocuklarımızı yetiştirmek, köyleri- 
mizi canlandırmak ve ihya etmek ya- 
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pılacak ilk iş, köy muallimlerini 
hazırlamak, köy mektebi programla- 
rını çizmektir. 

Köylü çocuklarımızın köylerine 
ve topraklarına sadık ve merbut kal- 
malarını temin edecek köy terbiye 
programı ve programı tatbik edecek 
köy muallimleridir. 

Köy mektebinden gaye köylüye ya- 
şamasını ve ihtiyaçlarını nasıl temin 
edeceğini Oo göstermekse, topraktan 
azami istifadeyi öğretmek başlıca 
vazifelerden biri sayılmalıdır. Köy 
mektebinden beklenen ziraatçilik hak- 
kında yeni usulleri, mevcut ehli hay- 
vanların ıslahı, elişleri, yerli ziraa- 
tin ehemmiyeti, hayvan hastalıkla- 
rına karşı alınacak tedbirler, fi- 
danların dikilmesi ve bakılması, or- 
manın bakılması, köylüler arasında 
birliliğin ehemmiyeti, o çiftçilikte 
tecrübelerin ve bu tecrübelerden alı- 
nacak neticelerden istifade gibi şey- 
leri öğretmesidir. 

Mükemmel bir köy mektebinin hay- 
van ve ziraat hakkında köy çocukla- 
rına öğreteceği usullerle bu sahada 
bütün köy halkına müfuz etmesine 
imkân vardır. 

Sıhhat hakkında da aynı şey söy- 
lenebilir. Köylerimizde hüküm sü- 
ren hastalık pek çoktur. En küçük 
ve sathi bir tetkik ile köylerde ba- 
kımsızlıktan, halsizlerin ve ölenle- 
rin adedi pek çok olduğu göze çar- 
par. Halsizlik hastalığın devamına ve 
yayılmasına sebep olur. Halsizliğin 
ve hastalığın önüne geçmek köy mek- 
tebinin ilk vazifelerinden biridir. 
Köylüye temiz yaşamayı, sari ve sal- 
gın hastalıklardan korunmasını ve 
kurtulmasını ve sıhhatli olmasını 


öğretecek köy mektebidir. Burada 
asıl gaye hastalığa deva bulmakla be- 
raber hastalığın tamamiyle önüne 
geçmekdir. Bu işde muvaffak olması 
için çocukların ve köyün içtiği ve 
kullandığı su ile, bedeni terbiye- 
siyle, temizlik ve sıhhat meselele- 
riyle yakından alâkadar olması şart- 
tır. Okumamış fakat sıhhati yerinde 
bir köy çocuğu okumuş fakat zayıf 
ve cılız, hastalıklı bir köy çocu- 
gundan daha bahtiyar ve mesuttur. 

Medeni bilgilerin köy çocukları- 
na okutulması, köylü yurttaşlarımız 
arasındaki teşriki mesainin ehemmi- 
yeti, ferdin eve, aileye ve köyün 
küçük topluluğuna, mektebe, cema- 
ate olan münasebetleri hakkında 
büyük cemiyetin, millete ve hükü- 
mete olan münasebetleri hakkında 
malümat ve fikir verilir. 

Medeni bilgileri her günkü haya- 
ta istinaden öğretmek lâzımdır. Kö- 
yün sıhhati, yolları, tarlaların, bağ- 
ların ve bahçelerin sulanma tarzları, 
köylünün mal ve mülke karşı hüsnü 
niyeti; civar bahçelerin ve ormanla- 
rın muhafazası hakkında hayattan 
misaller bularak köy çocuğuna gös- 
termek ve öğretmek lâzımdır. 

Bu düşüncelerin her köye tatbi- 
ki kabildir. Ancak köyün en mübrem 
ihtiyaçlrını, köyün topoğrafyasını, 
toprak kabiliyetini, muhtelif mev- 
simlerdeki derecei hararetini, köy- 
lünün sıhhatini ve muhtelif sahalar- 
daki kabiliyetini bilmek ve nazarı iti- 
bara almak şarttır. Türkün eski me- 
deniyetine biran evel ulaşması için 
köylünün erkek çocuğundan başka 
kızı da okutulmalıdır. Erkek çocu- 
gu okutmakla, köyünde toprağa da- 
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ha sadık, daha iyi bir müstahsil, da- 
ha iyi ve düşünceli bir vatandaş ola- 
rak yetiştirilir. 

Köylü kızına mektepte ev idare- 
si, temizlik, çocuk bakımı, inek 
sağmayı ve saireyi öğretmekle onda 
hayat ve aile görüşleri genişlemiş 
olur. 

Son asrın ortasına doğru Avru- 
panın en geri bir memleketi olan Da- 
nimarka, bütün kuvvetini toprağa 
vermiş ve eski medeniyetine kavuş- 
muştur. Ziraat memleketi olan Da- 
nimarka iktısadi ve içtimai vaziyetle- 
rini, nazari köy mektepleri yerine 
pratik ve hayat mekteplerini ikame 
ederek bir asırlık bir müddet içinde 


en iyi bir mertebeye yükseltebilmiş- 
tir. Toprak şunun ve bunun elinden 
kurtarılımş, cehalet kaldırılmış, bir- 


çok boş arazi müspet bir hale kon- 
muş ve bu suretle halkın içtimai ve 
iktisadi vaziyetleri bugünkü halde 
getirilmiştir. Hiç şüphe yok ki, Da- 
nimarka dünyanınen zengin ziraat 
memleketidir. 

Binaenaleyh köylümüzün terbiye- 
si ve irşadı için hazırlanacak geniş 
bir programın her köyün mübrem ih 
tiyaçlarını nazarı itibara alarak tat- 
bik edildiği takdirde köylümüzün ik- 
tısadi ve içtimai hayatını yükseltece- 
gi muhakkaktır. 


NİZ Xİ b; 
e 


ÖLÇÜLER VE ÖLÇME 


SALİH 


ÖLÇÜLERİN gayeleri nereye va- 
rıyor. Oo Yıldızların mesafelerini ve 
kuturlarmı, atomların kuturlarını, 
arzın yaşını, güneşimizin her gün 
nekadar küçüldüğünü ve soğuduğu- 
nu, seyyarelerin ve yıldızların suhu- 
netlerini ölçüyoruz; aydan daha u- 
zak mesafelerden inikâs eden radyo 
mevcelerimiz var. Hemen her şeyi 
ölçüyoruz. Bir taraftan bir ölçü- 
müz ziya senesi, yani ziyanın bir 
senede katettiği mesafe (1) ve diğer 
taraftan elektronun ağırlığıdır. Bu 
ağırlık o(0. 000 000 000 000 000 000- 
000 000 001 gramdır. 

Ölçme sanati pek eskidir. Bu san- 
at ilk zamanlarda zaman ve mekân 
tayini için kullanılıyordu. Uzunluk 
ölçüsü ilmin elinde mükemmel bir 
esas, bir keşif âleti, tam bilgi husu- 
sunda esas olan bir miyardır. Eski 
zamanlarda ya bir kralın kolunun u- 
zunluğu veya bir prensin kedisinin 
kuyruğu veyahut prensin ayak boyu 
uzunluk ölçüsü olarak kabul edilmiş 
idi. Fransa Büyük İnkilâbının cem- 
iyete yapmış olduğu en büyük hiz- 
met metre mikyasının vaz'ıdır. Pa- 
ris'ten geçen tul derecesinin kırk mil- 
yonda birini metre olarak kabul etti- 
ler ve bütün uzunluk, satıh, hacım, 
ve ağırlık ölçülerini buna kıyasen 


(1) Zıyanın saniyede sürati 3000000 
kilometredir. 


MURAT 


meydana getirdiler. Platin — İrit- 
yom halitasındaen yapmış oldukları 
metre ölçü miyarı olarak muhafaza 
edilmektedir. Şimdi güneş tayfının 
kadmiyom kırmızısının mevce tulü- 
nü metre için esas kabul ediyoruz. 
Buna rağmen Fransa inkilâbının 
meydana koyduğu eserden dolayı şü - 
kür etmeliyiz. 

Ölçme sanati yavaş yavaş ilerile- 
yerek bugün hâkim bir vaziyete çık- 
mıştır. Eski zamanlarda bir fakir 
ihtiyar, akıllı bir adama “Ben neye 
fakirim?,, diye sormuş. Akıllı adam 
civardaki ağacın bir dalmı kesip 
yapraklarını temizledikten sonra değ- 
nek boyunu karşılıyarak çetelelemiş 
ve ihtiyara uzatarak demiş ki: “Ben 
sana muvaffakiyet asası olan şu öl- 
çü değneğini veriyorum. (Ölçüler 
dünyaya hâkimdir. Ölçüler daima 
çift gezerler. Sandalının ölçüsü aya- 
gının ölçüsüne uymalı. Herşey öl- 
çü ile yapılır ve bu ölçüler birbirine 
uyar. Yaptığın şeyleri bu değnekle 
ölç ve iyi ölç. Üç ip parçası bulur- 
san bir terazi yaparsın ve alıp sattı- 
gın şeyleri tartarsın. Değneği yere 
dik; güneşin gölgesiyle zamanını ta- 
yin edersin ve hayatını buna uydurur- 
sun. İlkbahar zevalinde gölgenin 
uzunluğu toprağı ekme zamanını gös- 
terir. Tarlanı ve komşularım tarlala- 
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rmı ölç. İşini akıllıca yap, doğru 
ölç, namuslu çalış, mesut olursun.,, 

Bugün ölçülerin hakimiyeti art- 
mıştır; ticaret demek ölçülen şeyle- 
rin mubadelesi demektir. Her muba- 
delede beş ölçü görülür: kemiyet, 
keyfiyet, kıymet, zaman ve mekân. 
Kemiyet bir vahit ve bir adetle ölçü- 
lür; keyfiyet malın havassiyle ölçü- 
lür; kıymet altınla ve mekân da 
vaz'iye mihverleriyle ölçülür, tayin 
edilir. Arz üzerinde vaz'iye mihver- 
leri Hattıistiva ile Greenwich nıs- 
funneharıdır; zaman arzın devriyle 
saatle ve takvimle ölçülür. 

Ölçüler harikulâde işler görür. 
Kezalik camın ölçülen inhinasını gö- 
zün ölçüş noksanına uydurursanız 
ihtiyara genç göz vermiş olursunuz. 
Her şeyde muvaffakiyet ölçü vasıta- 
larını ölçü ihtiyacına uydurmaktır; 
ayak kabıyı ayağa, eldiveni ele, ya- 
kayı boyuna, anahtarı deliğine uydur- 
mak lâzım. Anahtarla yuvasının öl- 
çüleri arasındaki fark milimetrenin 
ellide biri kadar olabilir. Bazı ölçü- 
ler vahitsizdir. Mesela bir muganni- 
ye sesinin perdesini kulakla piyano- 
ya, bir suprano sesinin perdesini 
kulakla flüte uydurur. Bir kemancı 
ölçerek tel uzunluğunu uzatıp kısal- 
tır. Siyasetin de ölçüsü yoktur; eğer 
olsa idi o da müsbet ilim haline 
gelirdi. 

Eski kunduracılar ölçü kullan- 


mazlardı. Biraz beyaz kâğıt ve bir 


de küçük kurşun kalemi onların ye- 
gâne ölçüleri idi. oAyak ölçüsünü 
çizgilerle kâğıda nakleder, bu kâğı- 
dı da kalıba uydurur ve bu suretle 
vahitsiz kundura yaparlardı. Bazen 
ayakkabı ayağa uymaz, netice nasır- 


dır. Bu beladan kadınlar erkekler- 
den fazla muztariptir. 

Mutbakta ölçüler çay fincanları, 
kaşıklardır. Eğer ahçı tuzu biraz 
fazla kaçırırsa neticenin ne olacağını 
hepiniz tahmin edebilirsiniz. 

Çinlilerin ölçü vahitleri işine ve 
yerine göre değişir. Bir kumaş tüc- 
carı kumaşı aynı fiyatla alıp satar. 
Tüccar uzun ölçü ile satın alır ve 
kısa ölçü ile satar ve bu suretle kâr 
yapar. Bizde de böyle değil mi idi? 
Arşınla al, endaze ile sat. 

Yakında arşın ve endaze belasın- 
dan kurtulacağız. Çinlilerin iyi yol- 
lardaki ölçüsü uzun, fena yollarda- 
ki kısadır. (o Çinlilerin yokuş öaşağı 
ölçüsü uzun ve yokuş yukarı ölçüleri 
kısadır. Bu ölçü mesafeye göre de- 
gil yorgunluğa göre yapılmıştır. 


. Çin'de pirinç tarlasından pazara yak- 


laştıkça ağırlık ölçüleri küçülür. 

Kaba ölçüler dünyadan kalkıyor; 
ilim adamları yeni ölçüler ve tecrü- 
beler sayesinde yalnız eşyayı ölçmek- 
le kalmayıp bazı hadiseleri evvelden 
haber verebiliyorlar. 

Mazutun kaç suhunet derecesinde 
ve hangi tazyıkte petrol ve benzine 
ayrılacağını, karbon asidi gazinin 
hangi derecede buza ve havanın, de- 
mirin mayi haline inkılâp edeceğini 
biliyoruz. Bazı suhunet derecelerin- 
de hava ve demir su gibi akarlar. Bu 
hadiseleri saymakla bitiremeyiz. 

İlimde böyle tabi? ölçüler çoktur. 
Sulplerin eriyen dereceleri, atomların 
vezinleri, ziya mevcelerinin uzun- 
lukları, malzemenin havassı ve ilâ. 
Bu ölçülerle tabiat kudretinden iste- 
diğimiz gibi istifade ediyoruz. 

Medeniyet bu ölçülere istinat edi- 
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yor. Fizikte klasik devir açılmadan 
evvel fizikçiler daha ziyade makros- 
kopik hadiselerle uğraşıyorlardı; 
makroskopik hal, suhunet ve tazyik 
gibi miktarlarla tayin edilir; şimdi 
fizikçiler mikroskopik halleri müta- 
lâa ediyorlar. Mikroskopik halde 
cevher zerrelerinin hareket ve vazi- 
yetleri mutalâa edilir. Bir hidrojen 
atomunda elektronun atom nüvesi et- 
rafındaki hareketini bir düşününüz; 
elektron küçücük mahrekinde saniye- 
de 6 000 000 000 000 000 devir yapar. 
İşte bunlar ölçünün zaferidir. 

Evvelâ değnek, gölge ve taş gibi 
basit şeylerden ibaret olan ölçülerin 
ve ölçü vasıtalarının adedi şimdi bi- 
ni geçer. Bu ölçü vasıtaları hisleri- 
mizi takviye etmiş ve görülmiyen zi- 
yayı bize göstermiştir. Rontgen Şu- 
aları görme kabiliyetimizi 10 000 de- 
fa arttırmıştır. Grescographe cihaziy- 
le mebatatın büyüme hareketlerini 
görüyor ve radyo müşeddidesi vası- 
tasiyle nebat kanallarında akan mayi 
darabanını hissediyor ve bezelye, fa- 
sulye gibi şeylerin ölüm derecesini 
buluyoruz. Adese ve aynadan mü- 
rekkep cihaz sayesinde yıldızların 
kuturlarını ölçebiliyoruz. 

Amerika'da yapılmakta olan 500 
santimetrelik yeni teleskopun 100 000 
kilometredeki mum şulesini göstere- 
bilecek kabiliyette olduğu söyleni- 
yor. Menşur ve adeselerden mürek- 
kep olan bir periskop vasıtasiyle de- 
nizaltı gemileri deniz sathındaki ge- 
mileri görüyor; buna mukabil hid- 
rofonlar sayesinde gemiler denizaltı 
gemilerinin yerlerini tayin ediyorlar. 
Küçük bir periskoptan ibaret olan 
sistoskop vasıtasiyle doktorlar mesa- 


ne içerisini ve böbreklerin vazifesini 
tetkik ebiyorlar; buna benzer bir a- 
leti mideye indirerek mide içerisini 
tetkik ediyorlar. (o Mideye indirilen 
küçücük bir fotograf makinesi ve 
elektrik lambasiyle midenin muhtelif 
fotograflarını çıkarıyorir. İşte ölçü 
harikaları. 

Radyomun radyoaktivitesi elek- 
triklenmiş altın varakla ölçüldüğü gi- 
bi balonlarla çıkarılan elektriklenmiş 
kvarç iplikler on beş kilometre yuka- 
rıdaki kosmik şualarını (2) taktir 
ediyor. Bir balonla çıkarılan 150 
gramlık küçük bir cihaz 25 kilometre- 
lik yüksekteki suhunet, tazyik ve 
rutubet mikdarlarını kaydediyor. 

Havadaki ıutubet mikdarını hig- 
rometrelerle ölçeriz. (Bu cihazlarda 
insan saçı kullanılır. Amerika'daki 
sis işaret istasyonlarının birindeki 
cihaz 100 insan saçı vasıtasiyle oto- 
matik olarak sis işaretini veriyor. 


Paris rasathanesindeki bir cihaz 
nısfımnehara gelen bir yıldızın ziya- 
sını .elektrik cereyanına kalbediyor 
ve bu cereyanı teşdit ederek radyo 
vasıtasiyle zaman işareti olarak dün- 
yaya neşrediyor. Sahil fenerleri, 
hatta tramvaylar elektrik gözü deni- 
len kutu elektrik hücreleriyle idare 
edilebilir. 3 000 senede bir saniye ge- 
ri kalacak olan bir saat yapılmıştır. 


Bir İngiliz darbı meseli vardır: 
— med ile zaman insanları beklemez. 
Meddücezri tahmin eden bir âlet yapıl 
mıştır. 37 meseleyi halleden bu ci- 


©) Tabiatte mevcut olan bu şu- 
aların mevce tulleri en kısa olup bir 
milimetrenin milyon kere milyonda 
biridir. 
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haz dünyanın herhangi bir kısmında 
herhangi bir zamanda med irtifamı 
evvelden hesap ve tayin edebilir. Ri- 
yazi beyinle çalışan bu makine, . da- 
ha henüz tezgâha konmamış olan bir 
geminin kaptanına birkaç sene sonra 
muayyen bir noktadaki med irtifaıı 
bildiren bir cihazdır. Bir riyaziye- 
ci ile bir mühendis birleşerek kendi 
kendine oynayan bir satranç makinesi 
yapmışlar. (Bu makine oyuncuyu 
mat edebiliyor. 

Okyonusların derinliği, buz da- 
gının mesafesi ve kalınlığı, havanın 
radyo irtifa radyo ve ses dalgalariy- 
le ölçülüyor. Radyo dalgaları ziya 
süratiyle gidiyor ve 150 kilometre 
yukarıdaki mıknatıs yahut elektron 
tabakasından inikâs ederek avdet edi- 
yor. Bu akisler vasıtasiyle havanın 
mıknatıs tavanının irtifaıı ölçüyo- 
ruz, ki bu iatifa mıknatıs fırtınala- 
rında 80 kilometreyi buluyor. 

Radyo dalgalarının inikâsları ba- 
zı dalgaların aydan uzak yerlerden 
inikâs ettiğini gösteriyor. Şimdiye 
kadar ölçülen zamanlardan en uzunu 
29 saniye olup bu müddet zarfında 
radyo dalgasınm 9,000 000 kilometre- 
ye yakın mesafe katetmesi lâzımdır; 
bu mesafenin yarısı ayın bizden olan 
mesafesinin 15 mislinden fazladır. 

Denizin dibine gönderilen ses dal- 
gaları dipten inikâs ediyor. Ve 
sesin gidişi gelişi arasında ge- 
çen zamanla denizin dibi ölçülüyor. 
Aynı usulle bir denizaltı gemisinin 
veya buz dağının mesafesi ölçülüyor. 
Şimdi denizde gemiler mevkilerini 
telsiz dalgalariyle harita üzerine ko- 
yuyorlar. Osilograf cihazlariyle düş- 
man topunun, tayyaresinin mevkii 


tayin ediliyor. o Osilograflarda kul- 
lanılan Einthoven galvanometresiyle 
karadaki med ölçülüyor. Koskoca 
Londra şehri günde 15 santimetre 
kalkıp iniyor. 

Ölçüler keşif âletleridir. Atlas 
Okyanusunda yaşıyan yılanbalıkları- 
nın büyüdükleri yeri bulmak mesele- 
sinde ölçünün hizmeti olmuştur. 
Yılanbalıkları son baharda nehirler- 
den denize çıkıyor ve ortadan kay- 
boluyorlarmış. Bunlarm nerede ve 
nasıl yaşadıkları bir türlü anlaşıla 
mıyormuş. Her cihette yayılan ba- 
lıkçı gemilerinin getirdikleri yılanba- 
lıklarının boylarını mukayese ederek 
yılanbalığı yavrularının Sargosro de- 
nizinde büyüdükleri anlaşılmış. 

Tabiat maziyi silmez ve bir kayıt 
bırakır. Binlerce senelik ağaç hal- 
kaları eski zamanlardaki ıklim şartla- 
rmı bildiriyor. o Güneş lekelerinin 
senelik büyüme ve küçülme periyod- 
ları ağaçların senelik büyüme ve kü- 
çülme periyodlarına tekabül ediyor. 
Ayın müstaktap zıyasının nebat, mik- 


. roplar ve ilaçlar üzerinde tesir yap- 


tığı anlaşılıyor. 

Ölçüler hataları azaltan ve haki- 
katleri meydana çıkaran büyük üs- 
tatlardır. “Güneş mikdarı sabiti,, de- 
nilen şeyin sabit olmadığını, yıldız- 
ların sabit olmadığını bunlar bize 
öğretiyor. Ölçüler güneş mikdarı sa- 
bitinin hergün değiştiğini, sabit yıl- 
dız denilen yıldızların saniyede kaç 
kolimetre süratle seyrettiğini bize 
öğretiyor. Yeni rasatlarla kâinatın 
sabun köpüğü gibi büyüdüğünü an- 
lıyoruz. 

Ölçüler bize bir takım canlı ha- 
kikatleri öğretiyor. Atomların pek 
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küçük şeyler olduğunu hepimiz bili- 
yorduk. Fakat şimdi otuzdan fazla 
muhtelif tecrübelerle bunların küçük- 
lüklerini anlıyoruz; kırk milyon 
atom yan yana konursa bir milimetre 
uzunluk teşkil eder. Bir gram hid- 
rojen gazindeki atomlar bir düz hat 
üzerinde yan yana konursa güneşin 
bizden olan mesafesinin hemen 600 
misli uzunluğunda bir hat teşkil 
eder. Bir yüksükteki hava atömları- 
nın herbiri tenis topu kadar büyüse 
bunları yan yana dizerek Anadolunun 
üzerinde yüzlerce metre irtifada 
yığın teşkil edebiliriz. 

Fizikçiler güneş ziyasının tazyi- 
kını ölçmüşlerdir ki bu da metre mu- 
rabbama bir miligram kadardır. 

Mikroskopla bir santimetrenin 
milyonda biri uzunluğundaki cisimler 
görülür, ültramikroskopi ile on defa 
daha küçük cisimler görülmüştür. 
İşte bugünkü laboratuvarlarda bu 
ölçüler caridir. Birçok sene evvel İn- 
giliz fizikçilerinden Lord Kelvin su 
moleküllerinin cesametini şu misal 
ile anlatmıştı: 

—Su damlası arz cesametine çıkarsa 
her molekülün cesameti büyük saçma 
tanesi ile kriket topu arasında- 
dır. Bugün değil yalınız molekül- 


lerin cesametini, hatta atomların ce- 


sametleriyle aralarındaki mesafaleri 


daha sıhhatle söyliyebiliyoruz. 
Şimdi fiziki ölçüleri bırakalım da 
diğer ölçülere bakalım. Hepiniz 
Gulf Stream hakkında bir şey işit- 
mişsinizdir. Amerika açıklarında bu 
akıntı saatte 60 kilometre mikâbı 
suratle akıyor; Misisipi nehrinde 
akan suyun hemen hemen 1 000 misli 


Ölçü ile uğraşanlar bazen hayat- 
larmı feda ederler. Kutuplarda, 
volkanlarda, havanın yüksek tabaka- 
larında ve denizin diplerinde çalışan 
fen adamları hayatlarını düşünmez- 
ler bile. Laboratuvarcılığın babası 
olan Galile ilk ilim kurbanlarından 
biridir. o 1923 senesinde vuku bulan 
Tokyo zelzelesinde rasat memurları 
çalışırken evleri gözleri önünde uçu- 
yor ve yanıyordu. Zelzeleye ait sa- 
hih ve kat'i malümat toplamak iste- 
yen bu ilim adamları bu feci manza- 
ralar karşısında vazife başından ay- 
rılmadılar. 


Mühendisler ölçüleri yüksek bi- 
nalarda, köprülerde ve diğer yapılar- 
da tatbik ediyorlar. Ölçüler mühen- 
dislerin kaleminden resim kâğıtları- 
na akıyor ve buradan çelik veya taş 
lisanına tercüme ediliyor. o Bir iki 


ay evvel Türk mühendisleri Anadolu- 
da 3 — 5 kilometrelik tünel açtılar. 
Mühendisler ölçüler sayesinde yapı- 
ların mukavemetlerini ölçerler ve mi- 
marlar da bu yapıya şekil verirler. 

Yüksek bina gözümüzün önünde 
yükseldiği zaman biz bu ölçüleri u- 
nuturuz bile. 

Makaleme eski bir İngiliz şairinin 
sözleriyle nihayet veriyorum: 

“Riyaziyede Tiho, Brohe, Erro 
Paten'den yüksek idi; zira hendesi 
ölçülerle bira kadehinin hacmını öl- 
çüyordu; 

Ceyp ve mümaslarla ekmeği düz 
kesiyor ve yağı tartıyordu; 

Aklını başına alarak konuş, 

Saat te cebirle çalar.,, 


AEZEİN 


DİL SEFERBERLİĞİ 


TÜRK Dili Tetkik Cemiyeti keli- 
me anketine ekleme olarak Türkçede 
konuşma ve hele yazı dilinde çok kul- 
lanılmakta bulunan Arap ve Fars 
bağlantı sözlerinin ve birleşik kılıkta 
sözlerin de listeleri neşre karar verdi- 
gini geçen sayımızda bildirmiş ve 93 
den 97 ye kadar olan listeleri neşret - 
miştik. İşte bu ekleme listelerinin ka- 
lanını da bu sayımıza koyuyoruz: 


LİSTE No. 98 


1 — Haddi zatinde, 2 — Müm- 
kün mertebe (mehmaemken), 3 — 
Kabil değil (gayrikabil), 4 — İm- 
kânı yok (gayri mümkün), 5 — Faz- 
la olarak, 6 — Lâalettayin, 7 — Be- 
hemehal (mutlaka, her halde, muhak- 
kak), 8 — Ceman yekün, 9 — İcabı 
hal (icabı maslahat), 10 — Emri va- 
ki, 11 — Keenlemyekün, 12 — İlâ- 
maşaallah, 13 — Hemen, 14 — Kâ- 
milen. 


LİSTE No. 99 

1 — Bilihtiyar (ihtiyari), 2 — 
Bizzarure (zaruri), 3 — Bilmünave- 
be (münavebeten, mütenaviben), 4 — 
Mezkür (salifüzzikir), 5 — Merkum, 
6 — Mumaileyh, 7 — Müşarünileyh, 
8 — Mucibince, 9 — Bittabi (tabii), 
10 — Ekseriya, 11 — Ait, 12 — Mür- 
taallik, 13 — Vakıa, 14 — Gerçi 
(eğerçi). 


LİSTE No. 100 


1 — Dairesinde, 2 — Derecesinde, 


3 — Raddelerinde, 4 — Hakkında, 
5 — Lehinde, 6 — Aleyhinde, 7 — 
Akabinde (derakap, derhal), 8 — Bu 
bapta, 9 — Bu hususta (... hususun- 
da), 10 — Bu takdirde (... takdirin- 
de), 11 — Tarafından (bir taraftan, 
diğer taraftan), 12 — Şahsan, 13 — 
Şifahen (şifahi), 14 — Tahriren (tah- 
riri). 
LİSTE No. 101 


1 — Efkârı umumiye, 2 — Vaz'i 
yet, 3 — Durendiş, 4 — Perdebiruna- 
ne, 5 — Sarfı nazar, 6 — Noktai na- 
zar, 7 — Nazarı dikkat, 8 — Cümle- 
ten (bilcümle), 9 — Alenen (aleni), 
10 — Muntazamen, 11 — Muhtasa- 
ran, 12 — Münhasaran, 13 — Bazen 
(bazı kere, bazısı), 14 — Kısmen, 
15 — Tamamen. 


LİSTE No. 102 


1 — Külliyen (bilkülliye), 2 — 
Usulen (alelusul), 3 — Tebaan, 4 — 
Tevfikan, 5 — Mukabeleten (bilmu- 
kabele, mukabelei bilmisil), 6 — Mü- 
tekabilen, 7 — Münferiden, 8 — Müş- 
tereken (aleliştirâk), 9 — Ahiren, 10 
— Tercihan, 11 — Tafsilen (alettaf- 
sil, mufassalan, bertafsil), 12 — Hulâ- 
satan (telhisen), 13 — Mealen, 14 — 
Takriben (alettakrip), 15 — Tahmi- 
nen (alettahmin) . 


LİSTE No. 103 
1 — Sarahaten, 2 — Delâleten, 
3 — Zımnen, 4 — İrticalen (bilbeda- 
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he, bilirtical), 5 — Mütevaliyen (alet- 
tevali), 6 — Mütemadiyen (alettema- 
di, aleddevam, daima), 7 — Kâffeten, 
8 — Mükerreren, 9 — Cidden, 10 — 
Hakikaten, 11 — Hükmen, 12 — Kas- 
ten (ankastin), 13 — Aliyülâlâ, 14 — 
Estağfurullah, 15 — Seferber. 


LİSTE No. 104 


1 — Resmen (resmi), 2 — İdare- 
ten, 3 — Tamimen, 4 — Resen, 5 — 
Cevaben, 6 — Zeylen, 7 — İlâveten, 
8 — Tadilen, 9 — Tekiden (ekiden, 
müekkeden), 10 — Rapten (merbu- 
ten), 11 — Leffen (melfufen), 12 — 
Berhurdar, 13 — Herzevekil, 14 — 
Hezarfen, 15 — Peyderpey (peyapey). 


LİSTE No. 105 


1 — Acilen (alelacele, tacilen), 
2 — Arzutalep, 3 — Bedhuy (bedtı- 
net), 4 — Bednam, 5 — Beddua, 6 — 
Hodpesent, 7 — Hüsnü suretle, 8 — 


Hüsnü muamele, 9 — Hüsnü tesviye, 
10 — İndinde, 11 — Lâyuhti, 12 — 
Lâyetenahi (namütenahi ), 13 — Min- 
veçhin (mincihetin), 14 — Minküllil- 
vücuh, 15 — Velev ki,16 — Evleviyet- 
le (evlâbittarik) . 


ÖZ TÜRKÇE YAZI YARIŞI 


İKİNCİ sayımızda ilân ettiğimiz 
öz türkçe yazı yarışı müddeti mayıs 
sonunda bitti. Bu müddet içinde mec- 
muamıza gönderilen yazıları, sayıca 
ve değerce, böyle bir yarış için yete - 
cek kadar bulmadığımızdan müddeti 
eylül sonuna kadar uzatıyoruz. 

Şimdiye kadar mecmuamıza gel- 
miş olan yazıların yarış için olduğu 
bildirilenlerini ayırdık. Bundan sonra 
da bu yarışa girmek üzere gönderile - 
cek yazıların kenarına bu noktanın 
göze çarpacak gibi yazılmasını dile - 
riz: 


0) 


DALİLA'NIN ÖLÜMÜ 


FİLİSTİN'lilerin yeraltı zındanında, 
Dagon mabedinin dibindeki el de- 
girmenini esir elbisesiyle kör Sam- 
son döndürüyordu. Süslü çarık- 
ları parçalanmış, zorla kestikleri saç 
ve sakalı yeniden çıkmağa başlamıştı. 
Bir daire muhiti üzerinde yürüyor, 
arasıra nefes almak için duruyor ve 
kör gözlerini önüne dikerek kendik- 
enndine söyleniyordu : 
— Aydınlıkla karanlığın ne oldu- 
gunu kim bilir ? 
İnsanlar zannediyorlar ki körüm, 
çünkü gözlerimi çıkarttılar... 
Halbuki ben asıl şimdi görüyorum. 
İnsanların benim gördüğümü zannet- 
tikleri zaman bütün dünya önümde 
karanlıktı... Fakat şimdi etrafımı sa- 
ran bu gece karanlığı içinde en mu- 
azzam aydınlık yüzüme gülüyor. 
Güllerin alev rengini daha parlak gö- 
rüyorum, sanki. Gözlerimi çıkarttık- 
ları zamandanberi Musa gibi içimden 
görüyorum .. Fakat kim bilir, aydın- 
luk nedir, karanlık ne demektir?.. 
Yeniden bir daire çeviriyor, ne- 
fes almak için biraz duruyor.. Sonra 
muttarit gürültüsüne ayak uydyrarak 
değirmenini çevirlyor, ve tekrar du- 
rarak söyleniyordu : 
— Eskiden görmediğim şeyleri 
bütün vuzuhiyle şimdi görüyorum.. 
Gökün mailiğine dikkat bile etme- 
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miştim .. Gözlerim görürken ilkbahar 
renginin açık yeşil olduğunun farkın- 
da değildim.. Ağustosböceğini vızıl- 
tısından tanırdım, rengi, biçimi beni 
alâkadar etmezdi. (Ev dıvarlarının 
beyaz olduğuna, çatıların diplerinde 
gizlenen sevimli kırlangıç yavruları- 
na kim dikkat ederdi ki ?.. Vaktiyle 
sadece gezdim, etrafımdaki eşyalara 
dikkatli bakmak hatırıma gelmemişti. 
Fakat şimdi !. Kör olmama rağmen 
eskiden görmediklerimi şimdi görebi- 
liyorum. 

Tekrar dönüyor, dönüyor, yoru- 
lunca duruyor ve söyleniyordu : 

— Beni Samson diye çağırıyorlar. 
Filistinli'leri mahvetmeye memur- 
dum. Dağları aşarak, vadileri geçe- 
rek geldim.. Beni her gören bir dev 
sandı.. Benden her rastgeldiğim kor- 
kar, çekinirdi.. Fakat bir kadın oyu- 
nu beni düşmanlarımın esiri yaptı.. 
Gülünç oldum.: Sağ olduktan sonra 
tekrar bana tevdi edilen işi yapma- 
mın imkânı olamıyacak mı acaba ?. 
Kabil, Habil'i öldürmeğe memur edil- 
mişti ve bu vazifesini nihayet yaptı. 
Eğer günahkâr olmasa, masumun ne 
kıymeti kalır, ceza olmasaydı mükâ- 
fat beyhude olmaz mıydı ?. İnsanla- 
rın mukadderatı birbirinden çok fark- 
lıdır .. Her insan yaşadığı müddetçe 
alnına yazılanı görür.. Bir Kral veya 
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bir toprak amelesi bu emrin hilafına 
asla çıkamazlar... Hangi kuvvet alın 
yazısını değiştirebilir ?. Bunun için- 
dir ki Filistinli'ler Dagon bayramın- 
da ne kadar neşelenirlerse neşelensin- 
ler hepsi beyhude.. Bana Samson der- 
ler.. Ben onları mahvetmeğe memu- 
rum!... 

Samson son sözlerini söylerken, 
Dalila harikulâde güzel ipekli kumaş- 
lara bürünmüş, bütün mücevherleri- 
ni takmış, göğsüne bir çiçek iliştir- 
miş olduğu halde zindana girdi. 
Samson'un önünde durdu. Yavaşca, 
tıpkı göğüs geçirir gibi, seslendi: 

— Samson ! 

Samson başını kaldırarak kulak 
verdi. Hiçbir hayret eseri gösterme- 
den Dalil'nın şehvet kokan, nağmeli 
sesini dinliyordu. o Kıpırdanmadan, 
yüzünde nefret veya sevgiye delâlet 
edecek en küçük bir kıpranma olma- 
dığı halde konuşuyordu : 

— Sesini duyuyorum.. Nağmele- 
rinden bu sesin kimin olduğunu tanı- 
dım.. Beni nediye aradın ? Benden 
ne istiyorsun, Dalila ? 

— Seni tekrar görmekliğim lâzım- 
geldi, Samson! 

Bizim gecemizin üzerinden beş ay 
geçti ve ben bu beş ay içinde kendime 
gelemedim.. O gece uzun saçların- 
dan bir tutam elimde olduğu halde 
beni selâmlıyan askerlerin önünden 
geçerken sevincimden çılgına dönmüş 
tüm .. Seni kalın iplerle bağlarlarken 
oturduğum yüksek masanın üzerinde 
kabıma sığamıyordum. Yepyeni bir 
eğlence idi bu bana.. Sen o ipleri ko- 
paramıyarak âciz bir mahluk gibi ba- 
na bakarken bu manzara benim hoşu- 
ma gidiyordu.. Zenginler, kuman- 


danlar benim gönlümü almak için bir- 
birleriyle yarış ediyorlardı.. Her al- 
tınlı karyola beni bekliyor, kıymettar 
yüzüklerle müzeyyen yüzlerce erkek 
eli misafiri olayım diye yalvararak 
bana uzanıyordu.. Dalila idim! Fi- 
listinlilerin halaskârı ! Fakat bütün 
bunların zevki yavaş yavaş geçti.. 
Samson, gün geçtikçe sana daha fazla 
yakınlaştığımı hissettim .. 

— Acıdın mı? 

— Sana değil, Samson kendime 
acıdım.. 

— Beni aldattığın, beni ele ver- 
diğin, bana kaybettirdiğin için mi 
kendine acıdın ? 

— Hayır, bunlar için esef etme- 
dim Samson.. Fakat bir heykel kadar 
güzel vücuduna bir çelik kadar kuv- 
vetli, uzun ve gergin adalelerine, bir 
zırh kadar sert olan göğsünün bir 
çift kabarcığına, gözlerinin cesur ve 
hakim bakışına acıdım.. Mesut bir 
çocuk kadar saf ve samimi gülüşünü, 
temiz hislerini, bana itimadını dü- 
şündüm.. 

— Ohalde gene bana acıdın, Da- 
lila ?! 

— Hayır; Yüz kere hayır.. Ken- 
dime acıdım, Samson.. Çünkü, ap- 
dalirk ettim. Çünkü dünyanın en af- 
fedilmez sersemliğini aptım... Se- 
ni ele vermeden evel benim olman im- 
kânı vardı, Samson... Koca aslanı 
parçalıyan kolların iplere halatlara 
bağlanmadan- beni o granit- parçası 
kadar sert göğse çekebilirlerdi.. Öl- 


* dürdüğün aslanın kuru kafasına bu- 


gün arıların yaptığı petekten daha 
tatlı, daha iç yakıcı balı bu dudak- 
lardan almadan seni ele vermemeliy- 
dim..Bu kadar güzel, bu kadar kuv- 
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vetli, bu kadar davetkâr, bu kadar 
genç bir erkek daha bulabilecek mi- 
yim?... Nerede?... Asla Samson. 
İşte kendikendime sorduğum bu su- 
allere böyle bir cevap aldığım daki- 
kadanberi içimde sana karşı sönmez 
bir iştiyak, avunmaz bir yeis yerleş- 
ti.. O geceyi hatırlıyarak uzun gün- 
ler ağladım, ağladım.. O gece aş- 
kın en sevgili çiçeğini boş yere sol- 
durdum.. Fakat yeniden onu yeşil- 
lendirmek neden kabil olmasın ?.. 

Bunun için seni yeniden görmekliğim 
lâzımgeldi, Samson | 

Kör Samson cevap verdi : 

— Garip ve girift hislerin var, 
Dalila ! Seni bu sefer de Filistinli- 
ler gönderdiler... 

— Hayır .. Ben kendiliğimden 
geldim, Filistinliler güzel saçlarını 
kestikleri, gözlerini oydukları Sam- 
son'un işe yarıyacak hali olduğunun 
farkında bile değiller... Onlar bu- 
gün zevkin en coşkun anını yaşıyor- 
lar.. Zaferin neşvesiyle sevinçlerin- 
den sarhoş gibi bir-haldeler.. Seni 
hâlâ o gündeki gibi âciz ve derman- 
sız sanıyorlar .. Kör Samson'un saç- 
larının yeniden uzıyacağını, halatla- 
rla bağlanan kollarında yeniden bir 
kuvvet birikebileceğini kimse hatırı- 
na getirmiyor... Bu ancak benim ha- 
tırıma gelebilirdi.. Çünkü ben hiç- 
bir erkek kollarında görmediğim kud- 
reti seninkinde gördüm.. 

— Ee, ne istiyorsun o halde ? 

— O kolların arasına kendimi at- 
mak için geldim Samson! 

Kör gözlerini boşlukta bir yere 
dikti.. Değirmenin kolunu iterek 
homurdandı: 

— Bu arzun yerine gelmiyecek, 


Dalila! Çünkü acı hakikati artık ben 
de öğrendim.. Halbuki bu o kadar ba- 
sit imiş ki... Her kuvvetli erkek: Sam- 
son... Bir gün herhangi bir Dalila, 
gözlerinin sihirliyici bakışı, vücudu- 
nun davetkâr kıvrımları, yumuşak 
kollarının ılık kucaklayışı ile o erke- 
gin bütün kudretini eritinciye kadar.. 
sizin içinizde erkeğini düşmanına ver- 
miyecek, ona gelip çatan musibete 
gülmiyecek Dalila nerede ?.. Nere- 
de o Dalila ki en ehemmiyetsiz bir 
zevki için kudretli ve güzel Samson- 
un gözlerini çıkartmasın, onu yo- 
lundan alakoymasın?.. Acı hakikati 
sen öğrettin bana, Dalila! 

— Fakat bunları unutman lâzım, 
Samson.. Olan oldu.. Bende piş- 
manım.. Onun için af dilemeğe gel- 
dim sana.. Hoşuna gitmek için en 
güzel elbisemi giyerek, en kıymetli 
elmaslarımı takınarak, göğsüme sev- 
diğin çiçeği iliştirip yarım kalan zev- 
kımizi tamamlamağa geldim... 

Dalila Samson'a yaklaşarak kolu- 
mu boynuna doladı ve kulağına söy- 
ler gibi: 

— Burada.. tut, okşa... bak.. 
yoksa sevmiyor musun artık ?.. 

— Bak mı dedin?.. Mamafi iyi 
bir kelime kullandın, Dalila!. Çün- 
kü görmediğim doğru değil.. Her 
parmağımın ucuna birer küçük göz 
yerleştirmişler gibi.. Senin nasıl gi- 
yindiğini okşıyarak biliyorum, Dalila, 
Bu model Mısırlı deseninde bir işle- 
me, bu elbiseyi sol kolları çıplak oy- 
nıyan Mısırlı dansözler giyerler.. 
Şimdi kemerine geldim.. görüyorum 
ki bir elmas toka tutuyor. 

Dalila inler gibi mırıldandı : 

— Göğsünde sık beni, Samson.. 
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Samson'un burun delikleri geniş- 
ledi.. Uzun bir nefes aldı.. Yüzün- 
de müphem bir tebessüm vardı.. Son- 
ra kendine hakim bir erkek soğukkan- 
Ilığıyle : 

— Bir bahar rüzgârının hışırdat- 
tığı genç bir kiraz ağacı gibi narin 
vücudüne sarılmış, gecenin karanlık- 
larını silen bir sabah aksinin yamaç- 
taki uzanışını andıran bir elbisen var.. 
Omuzlarını okşarken yeniden kendi- 
mi kuvvetli hissediyorum... Tıpkı o 
geceki gibi.. Bana öyle giliyor ki, 
şimdi bir atlayışta yüz Filistin'liyi ye- 
re serecek kudretim var.. Biricik 
kucaklayışımla seni mesut edeyim mi 
dedin ?. 


— Sarıl artık, çıldırıyorum senin 
için Samson !. 

— Kabil değil Dalila.. artık yeni- 
den dünyaya gelmiş gibiyim.. Fakat 


tekrar ölmeğe, zindanda değirmen 
çevirmeğe niyetim yok ! Bana ver- 
ilmiş bir vazife var.. Ben onu yap“ 
malıyım artık.. Sana teşekkür ede, 


rim, Dalila.. Beni yeniden Samson 
yaptın.. 

— Anlıyamıyorum !. 

— Ölmekliğin lâzım, Dalila! Çün- 
kü görürken, genç iken, kuvvetli 
iken senin oldum .. Sen saçlarımı kes- 
tin, sen cesaretimi kırdın, sen er- 
kekliğimle eğlendin.. Şimdi yeniden 
eskisi olmaklığım için Dalila'nın yo- 
lumu kesmemesi lâzım.. 

— Samson.. Samson.. 

— İşte böyle... Seviyormuş gibi 
sarıldığımı farzet... 

Dagon mabedinin küf kokulu zin- 
danında korkunç bir çığlık koptu.. 
Yosunlu duvarlarda titrek akisler bı- 
rakan, bir gürültü ile Dalila'nın can- 
sız vücudü Samson'un yırtık çarık- 
larının dibine yuvarlandı.. Samson 
kudurmuş bir Pars gibi Dalila'nın ce- 
sedini çiğniyerek açık duran zindan 
kapısına koştu... Sonra karanlıklar- 
da çakıp sönen bir şimşek gibi kay- 
boldu... 


Kürü? 


Ur 


BATI SINIRINA GÜNEŞ DÜŞERKEN 


GÜNDÜZ, 


ORTA Asya'yı arşınlayıp özyurda 
giren güneş denizi göl, bahçeyi çöl, 
yiğiti kul olan anayurttan Aras'a 
neler getirir bilmem!.. Bilmem 
Aras derin yatağında, çelik sesiyle 
güneşi nasıl karşılar. Doğuyu gören- 
ler anlatsa bize. Altın ışıklar Ağrı- 
ların karlı tepelerinden çamlı belle- 
rine inerken, doğu bekçilerinin tür- 
küsü nasıl?.. Çit ardı yaban el olan 
bahçesinde Türk kızı, burada oldu- 
ğu gibi orada da, korkusuz ve Çan - 
kaya'da imiş gibi çalışır mı?.. Ora- 
da da işini bitiren çifçi, sınır taşına 
başını kor ve uyur mu?.. Oradada 
sınır içinda yavru bir serçe iki adım 
ötedeki atmacadan korkmaz mı?.. 
Anlatın bize doğuyu görenler, 
anlatın bize doğulular, siz de bizim 
gibi Ankara'da yaşıyorsunuz değil 
mi?.. Biz bunu, batı sınırına gü- 
meş düşerken Meriç göklerine vuran 
gölgelerinizden seziyoruz.. Çünkü 
güneş, her akşam bütün yurdun bir 
günlük tarihini, göklerimize yayma- 
dan gidemez. Ayrılırken ona, Meri- 
cin getirdiği gözyaşı damlalariyle şi- 
şen göğüslerimizden umutlu ağıtlar 
veririz; hemen doğacağı yerlerde, 
kızları eşsiz kalan ata mezarlarına 
götürsün diye. Doğudakiler, sert 
yayla rüzgârları size hıçkırık sesleri 
getirmiyor mu? Ankara'yı özlemiş 
solukların kokusunu duyar mısınız ?.. 


Edirne'de muallim 


Duyarsanız, başınızda beyin ve kolu- 
nuzda güç olmuş umutları, yolunu 
çevirip uzak doğulara tırmandığı za- 
man yine rüzgârlara veriverin, emi? 

Burada her akşam, batıya ateş ve 
ışıktan örülmüş bir bayrak gerilir. 
Biraz gözü açık olanlar bu bayrakta 
770 bin kilometre murabbaı genişliği- 
ni görür ve bu genişliğe yazılı 17 mil- 
yonun andını okuaybilir. 

Kutlu yurt, sınırlarına diktiğimiz 
kayaları Dumlupınar'dan getirdik. O 
çok sert ve keskindir; bizden başka 
kimse kıramaz ve atlıyamaz.. Bugün 
çelik damarları sağa, sola, yu“ 
karı, aşağı biraz daha uzattık. Şu 
iki baca daha bugün tüttü. Şimdiye 
kadar demir değmemiş şu yayla, 
traktörlerin tırnağiyle bugün eşildi. 
Sana faydasız akan şu suyu bugün 
bağladık. Dün işitmemiştim dediğin 
bu kuş cıvıltıları, bugün açılmış 60 
mektebin bebeklerinin sesidir. Kork- 
madan ciğerlerini şişir ; bugün o 
ağılı bataklığı da kuruttuk. Suların- 
da ve göklerinde yabancı sandığın 
gölgelerde, görüyorsun ki kendi bay- 
rağın var; onları dünkülere bugün 
kattık. Maden kuyularından birinde 
17 işçi çocuğun öldü. Dur ağlama! 
Üç mühendis, üç damar daha yakaladı. 


Kutlu yurt !. İşte sana bugün de 
en büyük and: Yarın bugünden çok 
çalışmazsak, seni elimizden alsıular!, 
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